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Eessõna. 

Ni i mitmelt poolt olin mina soowi kuulda saanud, antagu 
minu seletustega piibli lugu ka ilma seletusteta laste jauks wälja. 
Küll ei karda mina ise sest kõige wähemat kahju, kui ka minu 
suurem piibli lugu laste- ja koolitoas aset leiab, siiski ei wõiks 
ka tähendatud soowi täitmine kedagi pahandada. Nõnda ilmubki 
just sellele soowite wasta tulles eesolew „Koolilaste piibli lugu." 

See raamat tahab üksi laste raamat alla. Sellepärast on 
siin kõik laiemad seletused ja tähendused, mis suuremas piibliloos 
seisiwad ja mida koolmeister laste juures ka omalt poolt 
pidi sugulikuks tegema, wälja jäetud. Muidu käiwad aga 
piibli jutustused endises ja eesolewas piibli loo raamatus sõna 
sõnalt ühte. Ka seletawad püha-kirja tunnistused on seisma 
jäetud ja on ühesugused siin ja sääl. Niisamuü ei tohiks ka see 
mitte raamatule kahjuks olla, kui lugude põhjus-mõtte tähendus 
ja jautuÄ alale on hoitud, ja kui wiimaks last sündsate laulu 
salmide juure mitte üksi ei juhatata, waid kui nad oma täie 
sisuga ära trükitud on. 

Nõnda wõib siis igal pool, kus seletustega piibli lugu 
juba pruugis on, tema kõrwas ka takistamata ^Koolilaste piibli 
lugu" tarwitada. 

Aga Jumal tfe õnnistagu omast armust ka seda raamatukest, 
et ta rohkeste meie lapsi Jeesuse Kristuse, meie Issanda juure 
wõiks juhatada! 

9lö« kirilumöifas, 
i . «günll, kuu päewal 1893. Raamatu kirjutaja. 
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Koolilaste Piibli lugu. 

Ofimene raamat. 

Wana Seaduse Lugu 
ehk 

Meie õnnistuse ettewalmistamme. 





I. Maailma loomisest Kunni Abraamini. 
ZaZtaft 4000-2000 e. Kr. 

Jumal walmistab inimesesugu üleüldse õnnis-
tufele ette. 

§ 1. Märulina toomine. 
Jumal loob ilma, aga looduse ülem ehe ja wiimne kroon 

pidi inimene olema. 1. Mos. 1. 

K a w a . 1. Loomine alguses. 2. Loomise alus kolmel esimesel 
päewal. 3. Loomise lõpetus kolmel wiimsel päewal. 4. Hingamise päew. 

1. Alguses lõi Jumal taewa ja maa. Ja maa 
oli tühi ja paljas ja pimedus oli sügawufe pääl ja 
Jumala waim oli lehwitamas wee pääl. 

2. J a Jumal ütles: S a a g u w a l g u s ! ja 
walgus sai. J a Jumal nägi walgust, et see hää oli 
ja tegi wahe walguse ja pimeduse wahele ja nimetas 
walguse päewaks ja pimeduse ööks. Siis sai õhtu ja 
hommiku esimeseks päewaks. — Ja Jumal ütles: 
S a a g u l a u t u s kesk wett! J a Jumal tegi wahe wee 
wahel mis ülewal, ja wee wahel mis all. Ja see sai 
nõnda. J a Jumal nimetas lautuse taewaks. Siis 
sai ohtu ja hommiku töiseks päewaks. — Ja Jumal 
Ütles: Wesi kogugu taewaalt ühte paika, et kuiwa 
näikse. J a see sai nõnda Ja Jumal nimetas kuiwa 
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maaks, aga weekogu mereks. Ja Jumal ütles: Maast 
tärgaku noor r o h i üles, rohud mis seemet kandwad 
ja w i l j a l i s e d puud. Ja see sai nõuda. Siis sai 
ohtu ja hommiku kolmandamaks päewaks. 

3. Ja Jumal ütles: Saagu walgused taewa 
la utu ses se! Et nemad wahet teemad päewa ja öö 
mahel. Ja see sai nõnda. Ja Jumal tegi kaks suurt 
walgust, suurema, mis päewal pidi walitsema ja wähema, 
mis ööje pidi walitsema ja tähed. Si is sai õhtu ja 
hommiku neljandamaks päewaks. - Ja Jumal ütles: 
West sigitagu elawaid hingesid ja linnud lennaku taewa 
all. Ja Jumal lõi suured walaskalad ja muud kalad 
ja linnud nende soo järele. Ja Jumal õnnistas neid 
ja ütles: Olge sugulikud ja teid saagu palju! Sus 
sai õhtu ja hommiku wi iendamaks päewaks. 
Ja Jumal ütles: Maa toogu wälja elawad hinged: 
lo juksed, roomajad ja metse la jad nende soo 
järele. Ja see sai nõnda. Ja siis ütles Jumal: 
Tehkem inimese eneste näu jä re le eneste 
sarnatseks, et nemad walitsewad kalade üle, miv 
meres ja üle lindude, mis taewa all, ja üle kõige lojuste 
ja üle kõige maa! J a J u m a l l õ i inimese oma 
näu j ä re le , J u m a l a näu jä re le l õ i ta teda. 
Ja Jumal waatas kõige pääle, mis ta oli teinud, ja 
waata, see oli wäga hää. Siis sai õhtu ja hommiku 
kuuendamaks päewaks. 

4. Nõnda on taewas ja maa ja kõik ncnde wägi 
malmis saanud. Ja Jumal hingas seitsmendamal 
päewal kõigest omast tegemisest ja õnnistas seitsmendal 
päewa ja pühitses teda, et ta tenm fees oli hinganild. 

Alguses oli Sana ja Sana oli Jumala juures ja Sana 
ott Jumal. Köit asjad on tema läbi tehtud ja ilma temata 
pole ühtegi tehtud, mis tehtud on. Ioh. 1, 1. 3. Enne 



tu i mäed fiindfid, ja kui maa ja maailm loodi, oled sina. 
Jumal, igaweseft igaweste. Taw. l. 90, 2. Taw. l. 33, 9. 
104, 24. Ehw. 4, 24. Hebr. 4, 9. 

Laul te 163. Wiisil: Oh wõitlejad, et käige pMe.^hll. 

Oh Jumal, wägew walitseja. Sind Serawimid kiidawad. 
Sa kõige asja toimetaja. Sind taewa inglid teeniwad: Et 
ivaata siis ka heldeste Mu waese pääle lahkeste. 

§ 2. Gsinrofeö ininrsfeö pn rnö i s i aia&. 
Inimene elab täies osasaamises oma Jumalaga. 1 Mäs. 2. 
K a w a. 1. Inimese loomine ja tema õnnis eluase. 2. %ema amah 

oab oma walitsust loomade iile. 3. Issand annab talle abilise ja asutab 
abielu. 

1. Inimese loomine sündis aga nõnda: Iehooma 
Jumal walmistas inimese, kes põrm on, mullast ja 
puhus tema ninasse elawat õhku: nõnda sai inimene 
elawaks hingeks. Ja tema nimi oli Aadam. — Ja 
Iehoowa Jumal ehitas rohuaia Eedeni ehk Paradisi 
päewatöusmife voole ja pani inimese sinna, keda tema 
oli walmistanud. Ja Issand laskis maast tõusta kõik-
sugu puid, mis armsad oliwad päält näha ja hää neist 
süüa, ja elupuu kesk aeda, ja hää ja kurja tundlitise 
puu. Ja Eedenist läks jõgi wälja seda rohuaeda kastena 
ja sai neljaks haruks. Sinna aeda pani Jumal inimese 
seda harima ja hoidma. Ja Jehoowa Jumal käskis 
inimest ja ütles: Kõigist aia puist wõid sa küll 
süüa , aga hää ja kurja tundmise puust ei 
pea sa mitte sööma, sest mil päewal sina 
sest sööd, pead sina surma surema. 

2. Ja Iehoowa Jumal saatis kõiksugu elajaid 
wälja lääl ja kõik linnud taewa all inimese juure, et 
ta saaks uäha, kuida tema neid pidi nimetama. Ja 
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inimene andis neile i$ak ühele nende nime. Aga tema 
oli Ütsi maa pääl. Ja nende keskel ei olnnd abi 
temale mitte leida. 

3. Siis ütles Iehoowa: See ep ole hää, 
et in imene üksi on, ma t ahan temale abi 
teha, mis tema kohane on. J a Inmal laskis 
raske nne inimese pääle tulla ja ta uinus magama. 
Ja Issand wõttis ühe tema küljeluist ja ehitas selle 
naeseks ja saatis Aadama juure. Ja Aadam ütles: 
See on nüüd luu miuu luist ja liha minu lihast; teda 
peab mehe naeseks hüütama, sest et ta mehest on wõe-
tud. Seepärast jätab mees isa ja ema maha ja hoiab 
oma naese poole ja nemad peawad üks liha olema. 
J a Jumal õnnistas neid ja ütles: Olge sugulikud ja 
teid saagu palju! Täitke maa ja saatke eneste alla ja 
walitsege üle kõige elajate, mis maa pääl liiguwad. 
Ja nemad oliwad mõlemad alasti, Aadam ja tema 
naene, ja ei häbenenud mitte. 

Armastagem teda, sest ta on meid enne armastanud. 
1. Ioh. 4, 19. Mis Jumal on ühte pannud, feda ärgu 
lahutagu inimene mitte. Matt. 19, 6. Ehw. 5, 23. 25. 
1. Ioh. 5, 3. Taw. l. 42, 3. 

Laul W 358. Omal wiisil. 333. 

Oh hinge sõber, õnnis olen Su armastuses hingates. 
M a mure orust wälja tulen S u armu juure kippudes! Koik 
kurbdus kaub ära minust Kui taewalikku rõõmu sinust S u armu 
läbi maitsen ma: Si is olen maa päält taewa saanud. Kui sa 
mind. Issand, kosutanud Si in oma rohke armuga. 

§ 3. "§?atu tanqetnitte. 
Inimene langeb Jumala osasaamisest. 1. Mos. 3. 

K a w a . 1. Kiusannne ja langemine. 2. Süüdlaste iilekuulannne. 
3. Karisws. 
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1. Aga madu oli kawalam, kui kõik elajad, 
mis wälja pääl. J a tema ütles uaefe w a s t a : Kas 
see on, et Jumal seda üteluud: teie ei pea ühestki 
rohuaia puust sööma? Ja naene ütles: Küll meie söö-
me rohuaia puude wiljast; aga selle puu wiljast, mis 
kesk aeda, on Jumal ütelnud: Teie ei pea mitte sest 
sööma ega tema külge puutuma, et teie ei sure! Siis 
ütles madu: Teie ei saa mitte surma surema. Waid 
Jumal teab, mil päewal teie sest sööte, saawad teie 
silmad lahti ja saate kui Jumal ja tunnete hääd ja 
kurja. Ja naene näg i , et puu hää ol i r oaks , ja 
et ta s i lmadele himu tegi ja et puu a r m a s 
ol i , et ta ta t a rgaks pidi tegema. S i i s wõt-
t i s ta tema wiljast ja .sõi ja andis ka oma me-
hele, ja tema sõi ka. 

2. Siis saiwad nende mõlemate silmad lahti ja 
nad tundsiwad endid alasti olewat. Ja nemad õmble-
siwad wiigi lehti kokku ja tegiwad enestele põlled. J a 
nemad kuulsiwad Iehoowa häält ja pugefiwad tema 
palge eest rohuaia puude sekka. Ja Iehoowa hüüdis 
Aadamat ja ütles: Kus sa oled? Aadam wastas: Ma 
kuulsin su häält rohuaias, ja kartsin, sest mina olen 
alasti. Seepärast pugesin ma eest ära. Aga Iehoowa 
ütles: v̂es on sulle teada annud, et sa alasti oled? 
Oled sa söönud sest puust, kellest ma sind keeksin söö-
mast? Aadam ütles: Naene keda sa mulle abikaasaks 
andsid, andis mulle sest puust, ja mina sõin! Siis 
ütles Jumal naese wasta: Miks sa seda oled teinud? 
Ja naene ütles: Madu pettis mind ja mina sõin. 

3. J a Iehoowa Jumal ütles mau wasta: Et 
sa seda oled teinud, siis oled sina äraneetud kõigi 
loomade seast. Ma t ahan wiha waenu t õ s t a finn 
ja naese wahele , s inu seemne ja tema seemne 



wa hele; seesama peab sinu vää rõhuma ja 
sina wõtad temale kanda rõhuda. — Aganaese 
wasta ütles Jumal: Ma tahan sulle wäga palju walu 
saata, kui sa käima pääl oled, waluga pead sina lapsi 
ilmale tooma ja mees peab sinu üle walitsema. Ja 
Aadamale ütles Jumal: Äraneetud on maa sinu 
pärast; waewaga pead sa sest sööma kõige oma elu aja. 
^ibuwitsu ja ohakaid peab ta sulle kaswatama. Oma 
palehigi sees pead sina leiba sööma, senni kui sa jälle 
mullaks saad, kust sa oled wõotud: Sest sina oled põrm 
ja pead jälle põrmuks saama. — Ja Aadam pani oma 
naesele nimi Eewa, et ta kõigi elawate emaks saanud. 
Ja Jehoowa Jumal ajas neid Eedeni rohuaiast wälja, 
et nad elupuust ei sööks ja igameste ei elaks. Ja ta 
oani Eedeni aia ette Keerubid mõõgaga, et nad elupuu 
teed pidiwad hoidma. 

Sest kõik, mis maailmas on, liha himn, silma himu 
ja elu kõrkus ei ole mitte Isast, waid see on maailmast. 
3a maailm läheb hukka ja tema himu; aga kes Jumala 
tahtmise järele teeb, see jääb igaweste. 1. Ioh. 2, 16. 17. 
Test surm ou Patu palk. aga igaweue elu on armu and 
Kristuse Jeesuse sees. Room. 6, 23. Kol. 2, 7. 1. Ioh. 
3, 8. Õp. s. 4, 23. Jakob 1, 13-15. Ierem. 3, 22; 23, 23. 
Ioh. 3, 16. 

Laul M 268. Omal wiisil. 200. 

Su poole, Issand, südamest .Ma tõstan oma hääle. Mind 
päästa patil häda seest Ja halasta mu pääle! Sest kui sa 
tahad arwata Kõik wõlga, mis mul teadmata. Kes siis fu 
ees wõib seista! 



§ 4. gkain, Aabe l ja Kett, A a i n i fugu ja 
Keti sitgit. 

Patt saab wihaks Jumala ja ligimese wnZta. 1. Mos. 4. 5. 
Auroa. 1. Kain ja Aabel. 2. Wenna raeve walamine ja selle karis-

tua. 3. Kaini fugu. 4. Seti sugu. 

1. Aadam ja Eewa andsiwad oma esimesele 
pojale nime Kain, see tähendab: sõjariist, aga oma 
teisele pojale paniwad nemad nime Aabel, see Ott: 
õhk. Kain oli põllnmees, aga Aabel oli lojnste tax* 
jane. Nüüd tõi Kain Ichoowale roaohwrit maa wil-
jast, aga Aabel oma lojnste esimesest soost. Aga Ie-
hoowa waatas armuga Aabeli ja tema ohwri pääle, 
aga Kaini ja tema ohwri pääle ei waadanud ta mitte. 
Siis süt t is Kaini wiha'põlema ja ta langes sii-
mist ära. Aga Issand ütles: Miks fa wihastad? Eks 
ole nõnda, kui sa hääd teed, siis saad sina andeks. 
Aga kui sina hääd ei tee, siis magab patt sinu ukse 
ees ja tema himu käib sinu pääle; aga sina pead tema 
üle walitsema. 

2. Siis rääkis Kain oma wenna Aabeliga ja 
kui nemad wälja pääl oliwad, kippus tema oma wenna 
Aabeli pääle ja tappis teda ära. Aga Iehoowa ütles 
Kaini wasta: Kus on sinu wend Aabel? Ja Kain 
wastas: Ei ma tea! Olen mina oma wenna hoidja? 
Aga Jumal ütles: Mis oled fiua teinud? Sinu wenna 
were hääl kisendab minu poole mm päält. Ära nee­
tud olgu siua siit maa päält , mis sinu wenna 
werd on wasta wõtnud. Maa, mida sina harid, ei 
pea sulle oma raminu enam andma. Hulkumas ja 
ja põgenemas pead sina maa pääl olema. Kain ütles: 
Hill ülekohus on suurem, kui et seda andeks saaks, 
^a fee saab sündima, et mind igaüks ära tapab, kes 
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mind leiab. Aga Iehoowa ütles: Kes Kaini ära tapab, 
sellele peab see seitsme wõrra jälle maksetama. Ja 
Iehoowa pani Kaini külge ühe tähe. 

3. Ja Kain läks ära Iehoowa palge eest ja elas 
Noodi maal hommiku pool Eedenit. J a temal oli 
poeg Aanok, ja ta ehitas linna ja nimetas selle oma 
poja järele. Kaini sugn kaswas ikka suuremaks. Üks 
tema järeltulijatest oli Leemet, kes jälle werd walas. 
Tema wõttis enesele kaks naest, Aada ja Silla. Aada 
pojast Iaabalist siginesiwad need, kes telkide sees ela-
siwad ja weiksid kaswatawad, ja tema pojast Iuubalist 
kandlelööjad ja pillipuhujad. Silla poeg oli Tubalkam. 
See õpetas waske taguma ja raudsepa tööd tegema. 
Nõnda edeneb Kaini soo keskel ilmalik tarkus ja osa-
wus. Aga ka patt läheb ikka suuremaks ja hirmsamaks. 
Neid n i m e t a t i inimese las teks . 

4. Aadamale tõi tema naene jälle poja ilmale 
ja ta pani talle nime S e t t , see tähendab: asemik. 
Sest Jumal oli selle talle Aabeli asemele annud. 
Seti poeg oli Eenos. Tema ajal hakati Iehoowa nime 
kuulutama. Seti sugu nimetati J u m a l a l a s t e k s . 
Üks neist oli Heenok. See oli wäga ja kõndis alati 
Jumalaga. Ja Jumal wõttis teda ära, et ta surma 
ei näinud. (Hebr. 11, 5). Aadam suri, kui ta 930 
aastat wanaks oli saanud. Heenoki poeg oli Metuusala. 
See oli kõige wanem inimene ja sai 969 aastat 
wanaks. Selle poja poeg oli N o a , see tähendab: 
kosutaja, trööstija. Sest kui ta sündis, ütles tema 
isa: See peab meid trööstima meie waewas maa pääl, 
mis Iehoowa on ära neednud. 

Süda on kawalam petma, kui mingi sugune muu 
asi ja tema on toguni hukkas; kes wõib seda ära tunda? 
Ierem. 17, 9. Luk. 16, 8. Hesek. 33, 11. 1. Jah. 2, 15. 



Igaüks, kes oma wenda wihkab, see on inimese tapja ja 
teie teate, et ühelgi inimese tapjal ei ole igawest elu enese 
sisse jääwat. 1. Ioh. 3, 15. 

Laul J6 260. Omal wiisil 112. 

1. Oh kuhu lähen ma Nüüd patu koormaga? Kust 
pean armu leidma? Kes saab mul abiks jõudma? Ehk küll ilm 
appi tuleks. Mul siiski häda oleks! 

2. Oh armas Jeesuke, Ma tulen sinule. Mu pääle 
armu heida. Mul oma haldust näita: Mind wõta armust 
wasta J a werega mind kasta! 

8 5. Wss«p«t«s. 
Jumal mõistab kohut hukkaläinud ilma üle, näitab ag« 

selle pääle uut armu üles. 1. Mos. 6—9. 

Kaiva. 1. Patu uus üleüldine kaswamine. 2. Noa laewa ehituZ. 
S. Uputuse tulemine ju Noa pääsemine. 4. Noa tänu ja Jumala annu leping 
Noaga. 

1. Kui inimest hakkas maa pääl palju saama, 
siis waatsiwad Jumala lapsed Seti soost inimeste 
tütarte pääle (ketini soost), et nad ilusad oliwad ja 
wõtsiwad enesele nende seast naisi. Aga inimeste kurjus 
sai selle läbi suureks maa pääl ja nende mõtlemised 
oliwad kurjad iga päew. Ja Iehoowa kahetses, et ta 
inimese maa pääle oli teinud. Ja ta ütles: Minu 
waim ei pea mi t te igawes te in imes te sees 
noomima, sest nemad on liha. Ma tahan neid 
maa päält ära kautada, aga enne tahan ma neile weel 
aega anda sada ja kakskümmend aastat. 

2. Aga Noa oli täieste wäga, ta kõndis alati 
Jumalaga ja leidis armu Iehoowa silma ees. J a 
Jumal ütles: Tee enesele laew, 300 küünart pitk, 
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50 küünart Ial ja 30 küünart kõrge, palju kambrite 
ja kolme laega; ja tõrwa teda seest ja wäljast pool: 
pigiga. Sest ma tahan weeuputuse maa pääle saata 
ja kõik liha ärakautada. Aga sinuga tahan mina oma 
seadnse teha. Siis mine nüüd laewa, sina ja sinu 
pojad, ja sinu naene ja sinu poegade naesed sinuga. 
J a sa pead laewa wõtma kõigist loomadest ühe paari. 
Ja ka rooga pead sina kaasa wõtma, et sinul ja neil 
söömaaega on. Ja Noa tegi kõik, mis Iehoowa oli 
käskinud. 

3. Kui Noa oli 600 aastat wanaks saanud 
löhkesiwad sügawuse Hallikad ja taewa luugid tehti lahti 
ja sadu tuli maa pääle 40 päewa ja 40 ööd. Ja 
wesi wõttis wõimust, nii et kõik kõrged mäed kaetud 
saiwad. Siis heitis kõik liha hinge, mis maa pääl 
liikus. Üksi Noa jäi järele ja mis temaga laewas oli. 
J a wesi seisis maa pääl 150 päewa. Siis mõtlew 
Jumal Noa pääle ja kõigi loomade pääle, mis temaga 
laewas oliwad, ja laskis tuult käia üle maa ja wesi 
alanes ära. Ja wesi sai ikka wähemaks ja mägede 
otsad paistsiwad wälja ja Noa laew jäi A r a r a t i 
mägede pääle seisma. Neljakümne päewa pärast tegi 
Noa laewa akna lahti ja laskis ühe kaarna wälja. See 
lendas sinna tönna, senni kui wesi ära kuiwas. Siio 
laskis tema ühe tuikese wälja, et näha kas wesi oli ära 
kahanenud. Aga tuike ei leidnud mitte hingamise maad 
ja tuli tema juure tagasi. J a seitsme päewa pärast 
laskis tema jälle tuikese wälja. See tuli õhtu ajal 
tema juure tagasi, ja waata, õlipuu leht oli tema suus. 
Sest tundis Noa, et wesi oli maa päält ära kahanenud. 
Ja seitsme päewa pärast laskis ta weel ühe tuikest 
wälja, aga see ci tulnud enam tema juure tagasi, ©iio 
wõttis Noa laewa katukse ära, ja waata, maa oli tahe. 
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4. Ja Noa läks laewast wälja kõige oma pere 
ja loomadega, ja ehitas Iehoowale altari üles, wõttis 
kõigist puhtaist lojustest ja ohwerdas põletamise ohwrit. 
Ja Iehoowa ütles: Ei ma taha enam maad ära man-
dttda inimese parast, sest inimese mõtlemised on kurjad 
tema lapse põlwest saadik. E i pea edasp id i kõi-
g i l maa i lma p a i w i l lõppema ei feemendamine 
ega lõ i kus , ei külm ega pa law, ei f u i ega 
t a lwe , ei päew ega öö. Ja Jumal õnnistas Noat 
ja tema poegi ja pani teda walitsejaks maa pääle. 
Ja et keegi Kaini tee pääle ei astuks, ütles Issand: 
Kes inimese merd ära walab, selle meri peab inimese 
läbi saama ära walatud, scft Tema on inimese Jumala 
näu järele teinud. Ja Iehoowa ütles weel: Wa ata, 
ma teen oma seaduse te iega, et mesi enam upu-
tuseks ei pea saama. Ja see on seaduse täht: Oma 
wikerkaare olen mina pi lwesse pannud ja 
see peab seaduse täheks olema m inu ja maa 
wahe l . 

Kiill mäed liiguwad ja mäe künkad töignwad, aga 
minu heldus ei Pea mitte sinust liikuma, ega mu rahu 
seadus kõikuma, ütleb Iehoowa, su halastaja. Ief. 54, 10. 
Room. 3, 25. 1. Ioh. 2, 17. Kalat. 6, 7. 8. 

Laul n 430. Viisil: Nüüd ristirahwas laulage. 208. 

Oh Issand, juur on sinu arm. See tuleb imeks panna. 
Et oleme siin muld ja põrm. Sa wõtad muret kanda; Küll 
kurjus kestab alati. Meid siiski kaitsed päälegi. Ei taha hukka 
saata! 

Lipp, Koolilaste piibli lugu. 2 
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§ 6. 'gloct fugu zn "gfcmOeCi torn. 
Uus patt uõuab uut Karistust, aga Ka uus tõotus paistab 

patu pimeduse sekka. 1. Moos. 9—11. 

K a w a. 1. Semi õnnistus, Hami neede. 2. Noa sugu. 3. Torni 
ehitamine ja rahwaste lahutamine. 

1. Noa oli põllumees ja istutas euesele wiina-
mäe ja elas pääle weeuputuse weel 350 aastat. Aga 
tema pojad oliwad Sem, Ham ja Jaam et. Ja kui 
ta wiinast oli joonud, sai ta segaseks ja tegi ennast 
paljaks omas telgis. Ja Ham, Kanaani isa, nägi oma 
isa paljast ihu, ja ta naeris selle üle. Aga Sem ja 
Iaawet läksiwad tagapidi ja katsiwad oma isa palja 
ihu riidega kinni. Kui nüüd Noa üles ärkas ja kuulis, 
mis Ham oli teinud, ütles tema: Äraneetud olgu 
banaan! Aga kiidetud olgu Iehoowa, Semi 
Jumal . Jumal awatagu Iaawet i , ja tema 
elagu Semi telkide sees, ja Kanaan olgu te-
male sulaseks. 

2. Noa elas pääle weeuputuse weel 350 aastat 
ja sai wanaks, kui ta suri, 950 aastat. Tema soost 
on kõik rahwas maa pääle laiali lautatud saanud. 
Semi järeltulijad jäiwad enamiste Aasia maale, Haun 
sugu lagunes Aafrika maal laiale, ja Iaaweti sugu 
asus Euroopa maale. Hami soost oli Nimrod. See 
oli wägew linnuajamise pääle. Tema asutas esimese 
kuningriigi, mis pääle hakkas Paabelift Sineari maal. 

3. Koik inimesed oliwad aga sel ajal weel üks 
rahwas, ja neil oli üks keelemurre ja keel. Ja kui nad 
hommiku poole teele läksiwad, leidsiwad nemad oru 
Sineari maal. Nad jäiwad sinna elama ja ütlesiwad 
ükstöise wasta: Ehitagem enestele linna ja torni, kelle 
ots taewa ligi ulatab, ja tehkem enestele nime, et meid 



üle kõige maa laiali ei pillutata. Aga Iehoowa tul i 
maha waatama linna ja torni, mis inimese lapsed ehî  
tanud. Ja Iehoowa ütles: Et l äk i a l l a ja sega-
gem nende keelemurre ä r a , et nemad tõ ine 
tõise keelt ei mõis ta . Ja Iehoowa pillas neid 
laiali üle kõige maa, ja nad jätsiwad linna üles ehi-
tamata. Seepärast pandi temale nimi Paadel . See 
tähendab: ärasegamine. 

Oh seda Jumala rikkuse ja tarkuse ja tundmise siiga-
wust l ®ui$ äraarwamata on tema tohtumöistmised ja ära-
mõistmata tema wiisid. Room. 11, 33. Ehw. 6, 2. 3. 
1 Pcetr. 5, 5. Ap. t. 14, 16. 17. 

Laul Xs 433. Wiisil: Mu elu Kristus ise. 9. 

Oh meile. Issand Jeesus, Jää oma armuga,. Et paha-
veti kurjus Meid kiusata ei saa. -

Oh meile. Issand Jeesus, Jää oma .sõnaga. Et sinu 
waimu wötmlts Meid täidaks rõõmuga. 

I I . Uääwanemad ehk patriarchid. 
2000—1500 e. Kr. 

Abeaami seemnes walitseb Jumal enesele iserahwa 
wälja. 

§ 7. ${&xami ftuffitrnrne. 
Abram saab ärawalitsetud rahwa esiisaks ja tõotatud maa 

omanikuks kinnitatud. Moof. 1. 11—14 
K a w a. 1. Jumala käfl ja tõotus. 2. Abrami wäljaminek ja lepvlik 

meel Lou wasta. 3. Abram saab õnnistuseks ja teda auustatakse suure nimega. 

1. Uuri linnas waldea maal elaö Taara Semi 
soost. Sellel oli kolm poega: Abram, Nahor ja 

2* 
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Haaran. Ja Taara rändas omakstega wälja Haara-
nisfe Mesopotamia maal, ja jäi sinna elama. Aga 
Taara teenis juba wõeraid jumalaid. Siis ütles Ie-
hoowa Abrami wasta: Mine wälja omalt maalt 
ja oma isakojast sinna maale, mis ma sulle 
näitan. Ma tahan sind suureks rahwaks 
teha, ja sinu sees peawad kõik fuguwõfad 
maa pääl õnnistatud saama. Aga Abrami! ja 
tema naesel Sarail polnud last. 

2. Ja Abram oli seitsekümmend ja wiis aastat 
wana, ja läks Mesopotamia maalt wälja oma naese 
Sarai ja oma wennapoja Loti ja kõige oma waraga. 
Ja ta tuli Kanaani maale, kus Hami sugu Kanaani 
rahwas elas. Ja kui ta Seekemisse Moore tammiku 
kohale oli saanud, näitas ennast Iehoowa Abramile 
ja ütles: S inn soole tahan mina sellesama 
maa anda. Ja Abram ehitas Iehoowale altari üles 
ja kuulutas Jumala nime. Aga sinna maale tuli nälg, 
ja siis läks Abram Egiptuse maale. Ja kui ta säält 
tagasi tuli, oli ta wäga rikas lojustest, hõbedast ja 
kullast. Aga Lotil, Abrami wennapoja!, oli ka pudu-
lojuksid ja weiksid ja telka. Ja maa ei suutnud neid 
mitte enam ühes kanda; ja seepärast oli Abrami ja 
Loti karjaste wahel alati riid. Siis ütles Abram 
Loti wasta: Ärgu olgu riidu minu ja sinu wahel, 
minu ja sinu karjaste wahel. Sest meie oleme wen-
naksed. Eks kõik maa ole meie ees tühi? Lahku minust 
nüüd ära! Lähed sa wassakut kätt, lähen ma paremat 
kätt; lähed sa paremat kätt, siis lähen ma wassakut 
kätt. — Ja Lott walitses enesele kõik Iordani lageda 
koha, mis oli kui Iehoowa rohuaed ja pani omad 
telgid üles Soodomast saadik. Aga Soodoma mehed 
oliwad wäga õelad ja waewasiwad Lotti oma ülekohtuse 



eluga. Aga Abram jäi elama Mamre tammikusse 
Hebroni juure, ja ehitas sinna Iehoowale altari üles. 

3. Aga Kedorlaoomer, Elami kuningas, pidas sõda 
Soodoma ja Komorra kuningate wasta. Ja ta fai 
wõidu nende pääle, ja wõttis ka Loti kõige ta pere ja 
waraga mangi. Abram sai seda kuulda ja saatis kohe 
oma 318 õpetatud sõjameest wälja. Ja nad lmwad 
waenlase maha, ja ta tõi kõik maranduse tagasi, ka Loti 
ja tema pere ja muu rahwa. J a Melkiseedek, Salemi 
kuningas, kõige kõrgema Jumala preester, wiis leiba 
ja wiina Abramile wasta ja õnnistas teda ja ütles: 
Õnnistatud olgu sina Abram, kõige kõrgemale Jumalale, 
kelle päralt taewas ja maa on! J a Abram andis talle 
kümnest kõigist, mis ta oli saanud. Ja Soodoma kunin-
gas ütles Abrami wasta: Anna maimud mulle tagasi, 
aga warandus jäägu sulle. Aga Abram wastas: Ei 
ma taha üht lõngaotsa ega kingapaela kõigest sest, mis 
finn päralt on, et sa ei wõi öelda: Mina olen Abrami 
rikkaks teinud. 

Nõudke estte Jumala riiki ja tema õigust, siis seda 
tõik peab teile piiälegi antama. Matt. 6, 33. Mis kasu 
on inimesel sest, tui ta kõik maailma kasuks saaks, aga oma 
hingele kahju teeks. Matt. 16, 26. Room. 12, 18. 

Laul M 175. W M : Nüüd hing'wad inimesed. 117. 
Nii sündku minu asi. Nii käigu minu käsi. Kui Jumal 

- ise teeb: Kui tema muret kannab. Ja ise nõuu mull' annab. 
Küll siis kõik hästi korda lääb. 

§ 8 . M r a n r i ttfR. 
Zbramusub jaJehoowa teeb temaga lepingu. I.Mos. 15—18. 
K a w a . 1. Abrami usk. 2. Jumala leping Abraamiga. 3. Ka Saa-

rat kaswatatatse usule. 

1. Pärast seda lugu ütles Iehoowa Abramile: 
Ära karda, Abram, mina olen sinu kilp ja 



22 

s inu wäga suur palk. Aga Abram ütles: Issand, 
mis sa tahad mullo anda? M i n a olen i l m a lap-
seta. Si is käskis Iehoowa teda wälja minna ja ütles: 
Waata taewa poole ja loe neid t ä h t i , kas sa 
wõid neid lugeda? Nõnda peab su sugu olema. 
Aga ta peab esmalt wõeras olema ühe maa fees, mis 
nende päralt ei ole. Ja neid waewatakfe sääl 400 
aastat. Aga siis peawad nemad säält wälja minema 
suure warandusega, ja seia tagasi tulema. Ab ram 
uskus I c h o o w a t , ja ta arwas seda õiguseks. 
Aga Sarai pani, et tal last ei olnud, oma ümmardaja 
tzaagari Abramile töiseks naeseks. See tõi talle poja 
ilmale, ja ta pani talle nime Ismael. Aga see ei olnud 
mitte tõotatud poeg. 

2. Abram oli 99 aastat wana ja Iehoowa näi-
tas ennast temale jälle ja ütles: M i n a olen kõige 
wägewam J u m a l , käi m i n u palge ees ja 
ole t ä ies te wäga. Ma tahan oma lepingu sinuga 
teha, ja sind üpris wäga sigitada. Sinu nimi ei pea 
ka mitte enam A b r a m , kõrge isa, waid A b r a a m , 
hulkade isa, olema. Ja sinu naese nimi ei pea enam 
Sarai (minu würsti emand) waid Saara, würsti emand, 
olema. Sest ma tahan teda õnnistada, et ta sulle 
poja ilmale toob. Ja tema soost peawad kuningad 
sündima. Ja lepingu täheks minu ja teie wahel peab 
olema, et kõik meeste rahwas peab ümberlõigatama. 
Seda lepingut pead sina pidama, ja sinu sugu pääle sind. 

3. Abraam istus Mamre tammikus oma telgi 
ukse ees, kui päew palaw oli, ja Iehoowa ilmus talle 
uueste. Sest kui ta omad silmad üles tõstis, nägi 
tema ko lm meest t u l e w a t . Ta jooksis neile wasta, 
kummardas maani ja ütles: Issand, kui ma armu 
leian sinu silma ees, siis ära mine mitte oma sulasest 



mööda. Ma tahan teile leiwa palukest tuua, kinnitage 
oma südant, ja siis wõite teie edasi minna. Ja nemad 
ütlesiwad: Tee nõnda kui sa oled rääkinud. Ja Abraam 
ruttas Saara juure ja ütles: Wõta jahu ja tee koo-
kifid. Tema ise jooksis weiste juure, wõttis hää wasika, 
ja laskis seda walmistada. Ja ta wõttis weel wõid 
ja piima, ja pani ka seda nende ette. Ja tema ise 
seisis puu all, ja nemad sõiwad. Si is ütles Issand: 
Aasta pärast tahan ma jälle sinu juure tulla, ja Saa-
ral, su naesel, peab siis poeg olema. Seda kuulis 
Saara telgi ukse tagant ja naeris. Sest nad oliwad 
ju wanad. Aga Iehoowa ütles: Miks naerab Saara? 
Kas peaks niisugust imeasja olema, .mis Iehoowa ei 
jõuaks teha? Aga Saara ütles: Ei ma ole mitte 
naernud! sest ta kartis. Aga Iehoowa ütles: Ei 
mitte! Sa oled naernud. Si is tõusiwad mehed üles, 
ja Abraam läks neid saatma. 

Seepärast arwame meie, et inimene õigeks saab nsn 
läbi, ilma täsutegusita. Room. 3, 28. Aga nst on kindel 
lootus nende asjade pääle, mis weel oodetakse, ja nende 
asjade märgnandmine, mis weel ei nähta. Hebr. 11, 1. 

Laul M 271, 1. Wiisil: Ma tnhan jätta maha. 245. 

Kes wõib mind hukka mõista. Kui Jumal on mu poolt? 
Kes tahab wasta seista. Kui tema kannab hoolt? Kui tema 
armu wari Mu ümber järgeste. Mis wihameeste kari Wõib 
teha minule? 

§ 9. |>oodom ja gkomorxa. 
Preesterlill eestpalwe ja kohtumõistja püha kohus. 1. Mof. 19. 
K a w a. 1. Abraam Jumala sõber ja preesterlik eestpaluja. 2. Soo-

doma patu mõõt saab itta täiemaks. 3. Karistuse tohus. 

1. Iehoowa ütles: Peaksin mina Abraami eest 
seda salaja pidama, mis mina tahan teha? peawad 



tema sees ommeti kõik maailma rahwad õnnistatud 
saama! Sest kisendamise hääl Soodomast ja Komorrast 
on suur, ja nende patud on wäga rasked, ja mina tahan 
alla minna waatama, kas asi nõnda on. Ja kaks 
inglit pöörafiwad säält Soodoma poole, aga Abraam 
jäi weel Iehoowa ette seisma, ja küsis: Kas sa tahad 
õiget ühes õelaga ära hukata? Ehk on wahest 50 õiget 
sääl linnas? Iehoowa wastas: Kui ma säält 50 õiget 
leian, siis tahan mina nende pärast kõige fee paigale 
andeks anda. Aga Abraam ütles jälle: Et waata, ma 
olen ette wõtnud Issandaga rääkida, kes ma põrm ja 
tuhk olen. Ehk leitakse säält wahest 40 õiget? Ja 
Issand kostis: Ei ma taha seda mitte teha ka nelja-
kümne pärast. Nõnda palus ja kostis Abraam weel 
edasi Soodoma eest ja ütles wiimaks: Ehk wahest 
leitakse säält kümme õiget? Ja Iehoowa ütles: Ei ma 
taha neid mitte ära rikkuda kümne pärast — ja läks 
ära. J a Abraam laks tagasi oma paika. 

2, J a kui need kaks inglit, kes Abraami juurest 
ära läinud, õhtuks Soodoma oliwad saanud, istus Lott 
linna wärawa suus. Tema tõusis üles nende wasta, 
kulnmardas neid ja ütles: Et tulge, isandad, oma sulase 
kotta ja wõtke öömaja! Ja ta käis wäga nende pääle, 
ja nemad tuliwad, ja ta walmistas neile söömist. Aga 
nemad ei olnud weel mitte mahaheitnud, siis tuliwad 
Soodoma linna mehed, noored ja wanad, selle koja 
ümber ja hüüdsiwad: Kus on need mehed, kes sinu 
juure tulnud? Saada neid wälja meie katte, et meie 
nendega patu tööd teeme. Aga Lott läks nende juure 
wälja, pani ukse enese taga lukku ja ütles: Ma palun, 
mu wennad, ärge tehke mitte kurja. Aga nemad kifen-
dasiwad: Sina oled siin see ainus wõeras, ja tahad 
meie üle kohut mõista. Ja nad kippusiwad wäga Loti 
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pääle, ja püüdsiwad ust lahti murda. Aga inglid 
tõmbasiwad Loti eneste juure kotw, paniwad ukse lukku, 
ja lõiwad Soodoma mehed pimedusega, ct nad ära 
wästsiwad ust otsimast. 

3. Siis ütlesiwad inglid Loti wasta: Kas sul 
siin weel keegi sinu suguseltsist ou, siis wii neid siit 
paigast ära, sest meie tahame teda ära rikkuda. Ja Lott 
rääkis seda oma wäimeestele, aga see oli nende meelest 
nagu heidaks tema nalja. J a kui koitma hakkas, siis 
ütlesiwad inglid Loti wasta: Katsu, et sa oma hingega 
pääsed. Ura waata mitte enese taha, ja ära jää ka 
mitte lageda pääle seisma. Katsu, et sa pääsed sinna 
mäele! Issand, ütles Lott, ma ei wõi mitte sinna 
mäele ärapääseda. Waata, sääl on wäike linn Soar, 
sinna katsun mina jõuda. Ja Issand lubas temale 
seda, ja inglid wiisiwad Loti tema naese ja kahe tütrega 
selle linna juure. — Päew oli tõusnud, kui Lott 
Soarisfe sai. J a Ieh.oowa laskis Soodoma ja Komorra 
pääle weewlit ja tuld taewast sadada, ja lõi need linnad 
ümber ja kõik neude rahwa. J a ta tegi nende wilja-
rikka oru Soola- ehk Surnumereks. 3lga Loti naene 
waatas tagasi, ja sai soolasambaks. 

Aga Lott läks Soarist üles mäe pääle ja elas 
koopa sees oma kahe tütrega. Tema soost on aga 
Moabi ja Ammoni rahwas tulnud.» 

Kui keegi on pattu teinud, siis ou meil eestkostja 
Isa juures, Jeesus Kristus, kes õige on. 1. Ioh. 2, 1. 
Seepärast manitsen mina kõige esite, et peab tehtama palu-
Misi, palwid, palumist töiste eest, ja tänamist kõigi inimeste 
eest. i . Tim. 2, i . Ärge eksige mitte, Jumal ei anna 
ennast mitte pilgata, sest mis inimene ial külwab, seda tema 
ta lõikab. Äal. 6, 7. 
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Laul N 246. Wüsil: See aeg on tõest utfe ees. 202. 

Ma tahan oma pattudest Su poole. Issand, pöördu. 
Seks nõuu ja abi omast käest M u l ära wõta keelda l Waid 
oma waimu wäega. Kes annab uue südame. Nüüd appi 
mulle jõua! -

§ 10. Sfaaftt sünöinnne, ^ernaeft **r>äCja= 
ajamine ja Zfaaki cfyxvex&amme. 
Jumal täidab oma tõotuse, paneb aga Zbraami usu ras-

kema katsumise atla. 1. Mos. 21 . 22. 

K a w a . 1. Isaati sündimine. 2. Ismaeli wäljaajamine. 3. Kll 
Ifaatitki on Abtaam malmis ohwcrdama. 4. Tema sõnakuulmise palk. 

1. Abraam oli Mamrest ära tulnud ja elas 
Peerfebas. Sääl tul i Iehoowa Saarat katsma, ja tema 
toi oma wana ea sees poja ilmale seatud ajal, mis 
Iehoowa oli rääkinud. Ja Abraam oli siis sada aastat 
wana, ja pani oma pojale nime Ifaak. See tähendab: 
naerja, röõmurikas. Aga kui Ifaak kaheksa päewa wana 
oli, lõikas Abraam teda ümber Jumala seaduse järele. 

*2. Aga Ismacl, Haagari poeg oli pilkaja, ja 
Saara ütles: Aja see ümmardaja ja tema poeg ära, 
sest see ei pea mitte minu poja Isaakiga pärima! Aga 
see oli Abraami meelest wäga paha tema poja pärast. 
Issand aga ütles: Ärgu olgu see su meelest paha poisi 
pärast. Sest I s a a k i s peab sul le sugu n ime ta -
tama. Aga ka ümmardaja poega tahan ma suureks 
rahwaks teha, et ta sinu sugu on. Siis saatis Abraam 
ümmardaja oma pojaga minema. Aga tema eksis ära 
lörbcsse. Ja kui wesi nahklähkrift ära loppis, heitis 
ta lapse põõsa alla, läks ise kaugemale, ja ütles: Ma 
ci wöi mitte lapse surma näha! ja nuttis kibedaste. 
Ja Jumal kuulis poisi häält ja tegi tema silmad lahti, 

Täh. Tärnikeste (*) kohta leiab lugeja minu suurema piibli loo ees-
kõnest seletust. Väljaandja. 



et ta ühe weekaewu nägi. Siis läks ta sinna ja jootis 
poissi. J a Jumal oli poisiga, j'a ta elas kõrbes, ja sai 
ammulaskjaks. Temast on sündinud Araabia rahwas. 

3. Pärast seda kiusas Jumal Abraami ja ütles: 
Wõta oma poeg Ifaak, kes sinu ainus, keda sina armas-
tad, ja mine Moriia maale, ja ohwerda teda sääl põle-
tamise ohwriks ühe mäe pääl, mis ma sulle tahan 
näidata. Ja Abraam tõusis wara hommiku üles, pani 
oma eesli sadulasse ja wõttis kaks oma noort meest 
enesega ja oma poja Isaaki, ja lõhkus puid põletamise 
ohwriks, ja laks sinna paika, inis Jumal oli öelnud. 
Kolmandamal päewal tõstis Abraam omad silmad üles 
ja nägi seda paika kaugelt. J a ta ütles oma noorte 
meeste wasta: Jääge teie eesliga seia, ja meie läheme 
poisiga sinna, ja tahame kummardada, ja jälle teie juure 
tagast tulla. J a Abraam pani ohwri puud oma poja 
selga, aga enese katte wõttis tema tule ja noa. Ja 
kui nad nüüd ühtlasi läksiwad, ütles Isaak: Waata, 
siin on tuli ja puud, aga kus on tall põletamise ohw-
riks? Aga Abraam kostis: Küllap Jumal katsub enesele 
talle põletamise ohwriks, mu poeg! 

4. Ja kui nemad sinna paika oliwad saanud, 
mis Jumal oli ütelnud, tegi Abraam altari, seadis 
puud walmis, ja sidus oma poja Isaaki nende pääle 
kinni. Ja ta sirutas käe wälja ja wõttis uoa, et oma 
poega ära tappa. Aga Jehoowa ingel hüüdis: Abraam, 
Abraam! J a tema ütles: Siin ma olen. J a Issand 
ütles: Ära pista oma kätt poisi külge ega tee talle 
midagit Sest nüüd tean mina, et sina Jumalat kardad 
ja ei ole oma ainnft poega mulle mitte keelanud. — 
Siis tõstis Abraam omad silmad üles ja nägi, et üks 
jäär tema taga selja rägadikus oli sarmist kinni, ja ta 
ohwerdas selle põletamise ohwriks oma poja asemel. 
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Ja Iehoowa ingel hüüdis taewast töist korda Abraami 
wasta: Mina olen enese juures wandunud, ütleb Ie-
hoowa: et sa oma ainust poega mulle mitte ei ole ära 
keelanud, seecärast tahan ma sind tõeste õnnistada ja 
sinu sugu nii paljuks teha, kui tähti taewas ja liiwa 
mere ääres. Ja sinu seemne sees peawad õnnistatud 
saama -kõik maailma rahwas, et sina minu sõna oled 
kuulda wõtnud. — Nõnda õnnistatud läks Abraam 
oma poja ja sulastega tagasi, ja elas Pcersabas 5W-
näani maal. 

Onnis fee mees, kes kiusatust kannatab, sest kui tema 
saab läbikatsutud saanud, siis peab ta elukrsoni saama, mis 
Issand on tõotanud neile, kes teda armastawad. Jakob 1,12. 
Ons Jumal meie poolt, kes wõib meie wastu panna ? Kes 
oma enese Pojalegi pole armu annud, waid on teda meie 
kõikide eest ära annud. Room. 8, 31. 32. 1. Kun 3, 9. 
Wilipp. 2, 8. Matt. 10, 37. Taw. l. 73, 25. 26. 

Laul J* 172. Wiisil: Ma tahan jätta maha. 245. 

Mis ial wõtad ette Ja mis sul muret teeb. Kõik anna 
Isa kätte/ Kes taewas walitseb: Kes pilwi tuuli peab Kui 
Issand omas käes. See sinu teegi seab. Et käia wõid ta ees. 

§ 11. Isaaki xxaefewõtmittc. 
Abraam kannab muret, et Saara alemele tõine wäga sugu-

ema wõiks astuda. 1. Mof. 24. 
K a w a . 1. Eliccscri wäljammrk ja palwe. 2. Palwe kuulmine. 

3. Kosimine ja kojutulek. 

1. Saara oli 127 aastat wana, kui ta suri, ja 
Abraam mattis teda Makpeela koopasse, mis ta Heti 
laste käest oma soole matmise paigaks oli ostnud. — 
Aga Abraam oli ka ise wana ja elatanud, ja Iehoowa 
oli teda palju õnnistanud. Ja ta Ütles oma wanema 



sulase Elieeseri wasta: Wannu mulle Iehoowa nime 
juures, et fa mu pojale naest ei wõta Kanaani maa 
tütrist, waid et sa lähed minu kodumaale, ja et sa 
minu suguseltsist temale naene wõtad. J a Elieeser 
wandus seda, ja wõttis 10 kamelit ja palju wara enesega, 
ja läks Mesopotamia maale Nahori linna. J a kui ta 
õhtu ajal sinna oli saanud, laskis tema oma kamelid 
ühe kaewu juure maha heita, sel ajal kui naesed wälja-
tuliwad wett tooma, ja palus: Iehoowa Jumal, tee 
seda head mu isandale Abraamile l Kui linna rahwa 
tütred tulewad wett tooma ja ma ütlen ühe wasta: 
lase oma ämber maha, et ma joon! -— ja ta ütleb: 
joo sina, ja ma tahan ka sinu kamelid joota! et see olgu 
seesama, keda sa oma sulasele Iisakile oled tähendanud! 

2. J a see sündis, enne kui ta loppis rääkimast, 
waata, siis tuli Rebekka wälja, neitsit, wäga ilusa 
näuga, Pctueli tütar, kes oli Nahori, Abraami wenna-
poeg, ämber õla pääl, ja läks alla Hallika juure, ja täitis 
sääl oma ämbri weega. Nüüd ütles Elieeser: Anna 
mnlle pisut wett omast ämbrist! J a neitsit wastas: 
Joo mu isand — ja ma tahan ka sinu kamelid joota! 
Siis küsis Elieeser: Kelle tütar sina oled? J a kas on 
su isamajas maad meile öömajaks? Ja Rebekka ütles 
tema wasta: Ma olen Petucli, Nahori poja tütar, ja 
meil on maad küll öömajaks. Siis heitis mees Ie-
hoowa ette silmile maha ja ütles: Kiidetud olgu Ie-
hoowa, kes oma heldust on ülcsnäidanud, ja mind mu 
isanda wendade kotta on saatnud! Ja ta andis Rebek-
kale kuldehtid oma isanda warast. J a neitsit jooksis 
koju, ja jutustas kõik,mis oli sündinud. J a siis tuli 
ka Laaban, Rebekka wend, wälja Hallika juure ja ütles: 
Tule, sina Jehoowast õnnistatud, mis seisad sina wäljas? 

3. Ja Elieeser tuli ncude kotta ja nemad 
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pakkusiwad temale rooga. Aga tema ei tahtnud mitte 
enne süüa, kui ta oma asjad sai ära rääkinud. Ja 
ta ütles: Kui teie nüüd tahate heldust ja usku üles-
näidata mu isanda wasta, siis andke mulle seda teada. 
Laaban ja Petucl kostsiwad: See asi on Iehoowast 
tulnud! Waata, Rebekka on sinu ees, wõta teda ja 
mine, et ta saaks Isaaki naeseks, nõnda kui Iehoowa 
on rääkinud. Ja töisel hommikul hüüdsiwad nemad 
Rebekkat ja küsisiwad tema käest: Kas sa tahad selle 
mehega minna? Ja tema waatas: Mina tahan! Ja 
nemad' õnnistasiwad Rebekkat, ja tema sõitis Elieeseriga 
kamelide seljas ära. Aga Isaak oli õhtu wälja läinud 
Jumala asju järele mõtlema, ja tuli nende wasta. 
Nüüd jutustas Elieeser kõik, mis oli sündinud. Ja 
Isaak wiis Rebekka oma ema Saara telki. Ja ta sai 
temale naeseks, ja ta wõttis teda armastada. — Aga 
kõik oma waranduse andis Abraam Isaakile. Ja kui 
ta 175 aastat wanaks oli saanud, heitis ta hinge. 
Ja tema pojad matsiwad teda maha Makpeela koopasse 
ta naese Saara kõrwa. 

Weerita Iehoowa pääle omad teed ja looda tema 
pääle, tüll ta toimetab köit hästi. Ps. 35, 5. Gnne k«i 
nemad hüüdwad, tahan mina wastata: tui nemad alles 
räägiwad, siis tahan mina kuulda. Ief. 65, 24. Lapsed, 
kuulge oma wanemate sõna kõige asjade sees, sest see on 
Issanda meele pärast. Koloss. 3. 20. Sulased, kuulge tõi-
gis asjus uende soua, kes teie isandad on liha poolest, 
ei mitte silmakirjaks, tui need, kes inimeste meelepärast 
püüdwad olla, waid wäga südamega, Jumalat tartcs. 
Koloss. 3, 22. 

Laul J* 175, 9. Wiisil: Nüüd hingwad inimesed. I l 7 . 

Sus ole süda rahul. Mis ial juhtub sinul. Sa ära 
muretse; Sest sinu Isa taewas, Teab nõuu küll kõiges waewas: 
Suur arm on temal tõeste! 
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§ 13. I a a k o b j a Gesnw. 
Jumal walitseb kolmandama ellisa ehk suguwanema oma 

rahwale wnlja. 1. Mos. 25—27. 
K a w a. 1 . Eesaw müüb oma esimese sündimise õiguse ära. 2. Jaa-

kobit õnnistatakse tõotuse pärijaks. 3. Eefawi õnnistus. 

1. Isaak oli 40 aastat roana, kui ta Rebekka 
omale naeseks wõttis. Aga neil ei olnud lapsi. Siis 
palus Isaak Iehoowat, ja Iehoowa kuulis tema palwet, 
kui Isaak 60. aastane oli. J a Rebekka toi kaks poega 
ilmale. Esimene oli üleüldse karune, seepärast paniwad 
nemad temale nime Eesaw (karune), töise nimeta siwad 
nemad Iaakolnks (kamal). J a Eesaw sai põllumeheks 
ja oli kange kütt, aga Iaakob oli waga mees, kes telki-
des elas. Ja Isaak armastas Eefawit, sest metsalinnnd 
oliwad tema sun pärast, aga Rebekka armastas Iaakobit. 
Sest Iehoowa oli ütelnud: Suurem peab wähemat 
teenima. — Ja see sündis, et Iaakob läätse leent keetis, 
kui Eesaw wäljalt tuli ja ara wasinud oli. J a Eesaw 
ütles Iaakobilc: Anna mulle maitsta sest punasest 
leemest! Iaakob wastas: Müü mulle tänapäew oma 
esimese sündimise õigus! Ja Eesaw ütles: Waata, ma 
suren ommeti, mis kasu on mul siis sest esimese sün-
dimise õigusest? J a ta mandus temale, ja müüs oma 
esimese sündimise õiguse ära. Ja Iaakob andis temale 
leiba ja läätse leent, ja ta sõi ja jõi, tõusis illes ja 
läks ära. Nõnda ei arwanud Eesaw mikski oina esi-
mese sündimise õigust. 

2. J a see sündis, kui Isaak oli manaks saanud 
ja tema silmad enam ei seletanud, siis ütles tema 
Eefawi wasta: Mu poegl Ma olen manaks saanud ja 
ei tea mitte oma surma päewa. Siis mine uüüd 
walja ja lase inulle metsa lindn, ja tee mulle magus 
roog, mis mu meele pärast on, et ma seda söön ja siud 



— 32 — 

õnnistan, enne kui ma suren. Ja Eesaw läks wäljale. 
Aga Rebekka kuulis seda ja ütles oma armsa poja 
Jaakob: wasta: Et mine lojuste juure, ja wõta säält 
kaks hääd silutalle, et ma neid isale magusaks roaks 
walmistan. Ja sina pead seda isale wiima, et ta sind 
õnnistab, enne kui ta sureb. Aga Jaakob wastas: 
Waata, miuu wend Eesaw on karune, aga mina olen 
sile. Kui nüüd mind minu isa käega katsub, siis olek-
kiu mina kui petis, ja isa saaks mind ära manduma, 
aga mitte õnnistama. Tulgu see minu pääle, ütles 
ema, kuule aga minu sõna. Ja Jaakob tegi nagu kästud. 
Ja Rebekka tegi magusa roa, wõttis Gefawi kallid 
riided ja pani need Iaakobi selga. Ja tallede nahad 
pani tema ta käte ja kaela ümber, kust ta sile oli. 
Siis läks Jaakob roaga Isaaki juure ja ütles: Mu isa! 
Isaak wastas: Kes sa oled, mu poeg? Jaakob ütles: 
Mina olen Eesaw, sinu esimene poeg. Ma olen tei-
nud, nii kui sa oled rääkinud. Wõta nüüd ja söö mu 
metsalinnust, et su hing mind wõtaks õnnistada. Aga 
Isaak pani imeks, kust ta seda nii usinaste oli leidnud, 
ja katsus käega Eesawi karusid käsi, ja tundis Eesawi 
riiete haisu. Aga et hääl Iaakobi hääl oli, küsis tema 
weel: Oled sina mu poeg Eesaw? Ja Jaakob wastas: 
Jah olen! Siis wõttis Isaak rooga, sõi ja jõi, andis 
pojale suud ja õnnistas teda: Ole sa oma wendade 
isand, ja su ema lapsed peawad su ette kummardama! 
Äraneetud olgu, kes sind äraneedwad ja õnnistatud, 
kes sind õnnistawad! 

3. Kui nüüd Jaakob Isaaki juurest oli wälja-
läinud, siis tuli Eesaw koju, tegi magusat rooga, wiis 
selle oma isa juure ja ütles: Wõta kätte ja söö, mu 
isa, minu metsalinnust. Mina olen Eesaw, sinu esi-
mene poeg. Aga Isaak ehmatas ära ja ütles wärisedes: 
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Su wend on kawalusega tuluud ja sinu önnistufe ära 
wõtnud, RiiU see jääb ta õnnistatud! Siis kisendas 
(5es«w suure häälega ja ütlcö: Esimese sündimise 
õiguse wõttis Jaakob minu käest ära, ja uitud on tema 
ka minu õnnistuse ära petnud ! Ets sa ole mulle iseära-
likku õnnistust hoidnud'̂  Õnnista mind ta, mu isa' 
Siis wastas Isaaki Omast mõõgast pead sina elama 
ja oma wenda teenima. - Aga sest ajast wihtas Eefaw 
oma wenda Iaatobit selle suurema õnnistuse pärast ja 
tahtis teda äratappa. 

Inimese süda mõtleb oma iee pääle, aga Ichoowa 
kinnitab tema sammusid. Op. s. 16, 9. Leepäraft jätke 
maha wale ja rääkige tõtt igaüks ama ligimesega, sest et 
oleme iikstõise liikmed. Ehw. 4, 25. Aga Peetrus ja tõised 
apostlid kostsiwad: Jumala sõna peab enam wõtma kltnlda, 
fni inimeste sõna. Ap. t. 5, 29. 

Laul -V 367, 13. Helde Jeesuke. 157. 

Kõige ülem hää, Ikka mulle jää', Siis ma püha elu 
algan. Kurjad himud ära salgan, Kui on minu kae Kõige 
suurem hää. 

8 13. JaaKobi põgenemine \a teenistus 
£aa&ani pxuvex. 

Seadust-Zumal kinnitab ise Jaakobile oina tõotuse ja teeb 
teda wõersil fmirths perekonnans. 1. Moos. 27, 42—30. 

K a w a . 1. Kmck lahkumine isamajast. 2. Unenägu tacwa-redelift. 
• i. Armu abil ftlnab Jaakob Laubani kottn. 4. Siial snnb tema õnnistatud 
perekonnaks. 

li Rebekka oli Eefawi turjad mõtted teada faa* 
uud ja iitleö Iaakübi wasta: Põgene Haarani linna, 
mu wenna Laabani juure, ja jää siuna, kuuni sinu wenua 
wiha saab mööda läinud. Ja Isaak õnnistas teda ja 

Lipp, Koolilaste piibli lugu. 3 
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ütles: Sa ei pea mitte naest wõtma Kanaani maa 
tütrift. Mine Mesopotamia maale Petueli kotta ja 
wõta enesele säält naene vaabani, oma ema wenna-
tütrift. 

2. J a Jaakob läks Peerfebast ära ja käis Haa-
räni poole ja sai ühte paika, ja jäi sinna ööseks magama, 
oma pää kiwi peale pannes. J a ta nägi unes: Redel 
seifis maa pääl, ja tema ots puutus taewasse, ja Jumala 
inglid oliwad sääl ülesminemas ja mahatulemas. Ja 
Iehoowa seisis sääl pääl ja ütles Iaakobi wasta: 
Mina olen Jehoowa, su isa Abraami ja Isaaki Jumal; 
fee maa, mis pääl fa magad, tahau mina sulle ja su 
soole anda. J a sinus ja sinu seemnes peawad kõik 
maailma fuguwõsad õnnistatud saama. Ja ma tahan 
sind hoida kõiges paigas, ja sind jälle sinu maale tagasi 
saata. Ja kui Jaakob unest ärkas, ütles tema: Tõeste, 
Iehoowa on siin paigas! Siin ei ole muud, kui Ju-
mala koda ja taewa wäraw! J a kui ta hommiku üles-
tõusis, wõttis ta kiwi, mis ta pää all oli olnud, pani 
selle mälestuse * sambaks, ja pani sellele paigale nimi 
Peetel, see on, Jumala koda. Ja tegi selle tõotuse: 
Kui Jumal minuga on ja mind hoiab minu tee pääl, 
siis peab Iehoowa minu Jumal olema, ja see kiwi 
peab Jumala kojaks saama. 

3. Kui Jaakob hommiku poole läks, tuli tenia 
ühe kaewu juure. Ja sääl oliwad kolm karja ligidal. 
J a Jaakob küsis karjaste käest: Kust teie olete, mu 
wennad? J a nemad ütlesiwad: Meie oleme Haaranist. 
Ja ta ütles neile: Kas teie tunnete Laabanit, Nahori 
poega? Ja nemad wastasiwad: Tunneme küll, ja waata, 
sääl tuleb Rahel, vaabani tütar, oma isa pudulojustega. 
Kui Jaakob teda nägi, tõstis ta oma hääle ja nuttis, 
ja andis Rahelile suud, ja ütles, et ta vaabani sugulane 
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ning Rebetka poeg olla. Aga Rahel jooksis kodn, ja 
andis seda oma isale teada, Lembem aga jooksis nüüd 
Iaakobi wasta, hakkas tema kaela ümber ja wiis teda 
oma kotta. 

4. Iaakob ja Laaban tegnvad nüüd töinetoisega 
kauba, et Iaakob pidi vaabani seitse aastat teenima 
tema noorema tütre Raheli pärast, kes oli ilusa näuga. 
Aga Saatan pettis teda ja andis talle kawalal kombel 
oina wanema tütre Lea naeseks, ja pani Iaakobit weel 
seitse aastat Raheli pärast teenima. Need aastad oli-
wad aga tema meelest kui üksikud päewad, et ta teda 
armastas. Ja Jumal andis Iaakobile 12 poega, kelle 
nimed oliwad: Ruuben,. Siimeon, Leemi, Juuda, Tan, 
Nawtali, Kad, Asser, Iisaskar, Seebulon, Joosep ja 
Penjamm. — Joosep ja Penjamm oliwad üksi Raheli 
lapsed, seepärast ka Iaakobi meelest wäga armsad. 
Penjamm sündis kõige wiimaks 5vanaani maal. Pärast 
Ioofe: i sündimist jäi Iaakob weel kuus aastat Laabani 
juure. Ja Laaban oli tema wasta wäga kade ja 
muutis mitu korda tema palka. Aga Iaakob sai siiski 
üpris wäga rikkaks, et temal palju pudulojuksid oli, 
ja ümmardajaid ja sulasid ja kamclid ja eeslid. 

Tõeste, tõeste, mina ütlen teile: Sest ajast peate 
teie taewa nägema lahti olewat ja Jumala inglid iiles ja 
maha astwat inimese poja paale. Ioh. 1, 52. 

Aga Znmal on nstaw, kes teid ei lase kiusata ena,» 
tui teie suudate kanda, waid tahab kiusatusega ta otsa 
teha, et teie suudate kanda. 1. Kor. 10, 13; Ies. 41, 10; 
1. Tess. 4, 6; 1. Sam. 2, 7. 

>6 165 Omal wiisil. '229. 
Oh wõtkcm Jumalat Tuust südamest nüüd kiita, Kes 

suuri asju teeb. J a temale auu näita, Kes ema ihust ju 
Meil teinud palju hääd. J a praegu hoidwad weel Meid tema 
armu-käed. 

8* 
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§ 14. gact&otn KoMulennne. 
Höoluse pärandaja peab tõotuse maale tagasi tulema. 

1. Moos . 32 . 

K a w a. I . Koju poole pöönume. 2. Jumalaga wõitlemine. 3. Wen­
naga leppimine. 

li Aga Laaban ja tema pojad oliwad ladedad 
Iaatobi wasta, et Issand teda kõigipidi õnnistanud. 
Ja Iehoowa ütles temale: Wõta katte ja mine jätte 
oma wanemate maale, ja mina tahcrn stnuga olla. Ja 
Jaakob läks salaja minema oma naeste lastega ja kõige 
oma waraga, et Laaban teda mitte ei wõtaks tagasi-
pidada. Aga kolmandamal päewal, kui seda Laabanile 
oli teada antud, ajas ta teda* taga ja sai teda kätte 
Kileadi mäe pääl. Aga Jumal oli ööfe Laaban iie 
ütelnud: Hoia, etsa Jaakobaga ei räägi hääd ega kurja! 
Ja kui nüüd Laaban ja Jaakob kokku saiwad, leppisiwad 
nemad tõinetõisega ära. Ja Laaban andis oma poega-
dele ja tütartele suud, õnnistas neid ja läks tagasi. 
Aga Jaakob läks oma teed edasi, ja Jumala inglid 
jattufnvab tema wasta, ja ta ütles: See on Jumala 
leer (sõjawägi). 

± Siis saatis Jaakob tasud enese eele oma 
wenna Eesawi juure, et ta wõiks armu leida tema 
meelest. Aga käsud tuliwad tagasi ja kuulutasiwad, et 
Eesaw tema wasta olla tulemas 400 mehega. Siis 
kartis Jaakob wäga ja temal oli kitsas käe. Ja ta 
palus: Iehoowa, kes sa mind oled käskinud tagasi 
minna omale maale — mina ei ole midagi kõige 
häätegemiste ja kõige t runfe was t a , mis sa 
oma sulasele oled te inud; sest ma olen oma 
kepiga üle I o r d a n i l ä inud ja nüüd olen mina 
kaheks hulgaks saanud; oh päästa mind ära mn 



wenna käest! — I n s saatis Jaakob oma wennale 
rohkid andid, et teda ära lepitada. Aqa omad naesed 
ja lapsed ja wara saatis tema üle Iaaboki jõe, ja jäi 
ilksipänns järele. — Siis heitles üks mees kangeste 
temaga, senni kui hakkas koitma. Ja kui see nägi, 
et ta wõimust tema pääle ei saanud, siis puutus ta 
'tema puusaliikmesse, nõnda et see asemelt ära sai. Ja 
mees ütles: Lase mind lahti, sest koit on ju wäljas. 
Aga Jaakob wastas: (5i ma lase sind m i t t e , kui 
sa mind ei ö u n i s t a ! Siis küsis see mees: Mis su 
nimi on? TenRr kostis: Jaakob. Siis ütles tema: 
Su nime ei pea enam Jaakobiks hüütama, waid Isra­
elas (Jumala Wõitleja), sest sa oled kui würst wõi-
delnud Iuinala- ja inimestega, ja oled wõimuse saanud. 
Siis küsis Jaakob: Et anna mulle oma niine teada! 
Aga ta wastas: Mis küsid sina minu uime järele? Ja 
ta õnnistas teda sääl. — Ja Jaakob pani selle paigale 
nime P n i e l (Jumala pale), sest ta ütles: Ma olen 
Jumalat palgest palgesse näinud, ja minu hing on 
päästetud. — Ja päew tõusis üles, kui ta Pnielist 
mööda läks, ja ta lonkas toist puusa. 

3. Nüüd tõstis Jaakob oinad silmad üles ja 
waata, Eefaw tuli, ning temaga nelisada meest. Siis 
läks Jaakob oma naeste laste eele, ja kummardas seitse 
korda maani. Aga Eesaw jooksis tema wasta, hakkas 
tema kaela ümber ja audis temale suud, ja nemad 
näisiwad. Nõnda leppisiwad nemad tõinetõisega ära, 
ja Jaakob tuli rahuga Mamre kohta oma isa juure 
tagasi. Ja kui Jsaak 180 aastat wana oli, siis heitis 
tema hinge, ja teda koristati ära oma rahwa juure. 
Ja Eefaw ja Jaakob matfiwad teda maha Makpeela 
koopasse, mis Abraam matuse paigaks oma soole oli 
muretsenud. 
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Iehsowa on ligi töigilc. kes teda appihiiüdwad, 
kõigile, kes teda tõe fees appihündwad. Taw. l. 145, 18. 

Kannatage ükstöisega ja andke audeks ütstöifele, tui 
kellelgi sn kaebamist tõise pääle: Kui Kristus teile andeks 
annud, nn tehke ta teie. Koloss. 3, 13. Matt. 10, 29. 30; 
Taw. l. 133, 1. 

Laul H Sm. Wiisil: Tulge ristiinimesed. 288 ehk 28& 
Ets fee ole arm ja heldus Jumalaga kõnelda, (il mei* 

patuste! on julgus Tema ette astuda. Vt ta wõtab armasta. 
Patud andeks anda ka. Kuuleb meie palwe hääle. Kui me 
hüüame ta poole. 

Foofepi lugu: Iaatobi perekonnale walmistatatse 
uut aset Egiptusemaalt et ta ennast paganatest 

segamata hoiaks. 

§ 15. Joosep ja tema wennaa. 
1. Moos . 3 7 . 

K a w a . 1. Joosep ja tema unenäud. 2. Wendade turjad lnötied. 
.̂ . Nende täitmine ja isa petmine. 

1, Joosep, Naheli wannu poeg, oli 17 aastat 
wana, kui ta oma wendadega hakkas tarja hoidma. 
J a ta toi tõik pahad kõned ncist oma isa eite. Aga 
Is rae l armastas teda enam tui kõiki oma vocgi, ja 
lesti temale kirju kuue. Sellepärast mihkasiwad nüüd 
teda tema wennad, ja ei tahtnud temaga hääd sõnagi 
rääkida. Päälegi nägi Joosep unenäu, ja rääkis seda 
oma wenbadale: Et waata, meie olime wäljal wihkusid 
Rimmas, ja nunn wiht tõusis üles, ja teie wihud tum-
mardasiwad minu wihu ette. S i i s ütlesiwad wennad: 
Kas sina peaksid kuningaks meie üle saama '< I a nemad 
hakkasiwad teda weel enam wihkama. Si is oli temal 



roeel üks töine unenägu: päcw, kuu ja ütstõistkümmend 
tähte tuliwad tema ette kummardama. Nüüd sõitles 
teda ta isa: Kas mina ja su ema ja su wcnnad peame 
tulema ja sind kummardama? Ja tema wennad wihka-
siwad teda, aga tema isa pidas seda asja meeles. 

2. Kui wennad Seckcmis oliwad karja hoidmas, 
ütles isa Joosepi wasta: Mine maata, kas fn wendade 
käsi hästi käib ja kas karjaga hää lugu on. Aga kui 
tema wennad teda kaugelt nägiwad, ütlestwad nemad: 
Naata, sääl tuleb unenägija, tulge, tapkem ta ära! 
Ziis saame näha, mis ta unenäud tähendawad. Aga 
Nuuben ütles: Ärge walage werd ära, waid wisakem 
teda sinna auku, mis kõrbes on. Sest tema tahtis 
Joosepit päästa ja isa juure tagasi saata. Ja kui 
nüüd Joosep nende juure tuli, wõtsiwad nemad tema 
kirju kuue tema seljast, wiskafiwad teda auku, kus 
wett ei olnud, ja istusiwad ise maha leiba wõtma. 

3. Ja waata. Ismaeli kaupmeeste tee-felts läks 
oma kamelitega säält mööda kallid rohtusid Egiptuse-
maale wiics. Ja J u u d a ütles oma wendadele: 
Tulgem ja müügeni oma wend ära Jsmaelide kätte, 
et meie oma wcnna werd ära ei wala. Sest mis tasu 
on meil sellest? J a nemad wõtsiwad seda kuulda, ja 
ei pannud Joosepi palwet ja ahastust mitte tähele. 
Ja nad müüsiwad Joosepi ära Ismaeli kaupmeeste 
kätte kahekümne hõbe seekli eest. Aga need wiisiwad 
teda Egiptusemaale ja müüsiwad ära Potiwaarile, kes 
oli Warao ^kuninga) ülem teener ja wahimeeste päälik. 
— Aga kui Ruuben jälle augu juure tuli ja Joosepit 
ei leidnud, käristas ta omad riided lõhki ja ütles: 
Pois pole mitte sääl — kuhu saan mina nüüd? Aga 
wcnnad wõtsiwad Joosepi kirju kuue, tapsiwad ühe siku, 
taftsiwad kuue selle weresse, ja läkitasiwad seda isa kätte 
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üteldes: seda oleme meie leidnud, tunnista, kas see 
on sinn poja kunb? Tema ütles ässa: Jah, see on 
minu poja kuub. Kuri elajas on Joosepi ära söönud! 
J a ta pani koti riide selga, ja leinas wäga oma poja 
pärast. J a kui ta lapsed teda trööstida püüdsiwad, 
ütles tema: Ei mitte, küll ma lähen leinates oma 
poja juure hauda! 

Igaüks, kes oma wenda wihkab, fee ou inimese 
tapja. 1. Jah. 8, 15. 

Sest minu mõtted ei ole mitte teil mõtted, ega teie 
teed minu teed. ütleb Iehoowa. Sest otsekui taewnd 
kõrgemad ou kui maa, nõuda on minn teed kõrgemad tni 
teie teed ja minu mõtted kõrgemad kui teie mõtted. Ics. 
55, 3. 9. Ierem, 29, 11. Ief. 28, 20. 

Laul J£ 172, 8. Wiisil: Ma tahan jätta maha. 

Koik tema hooleks anna, Kes toit siin targast teeb. Siis 
saad sa imeks panna, .Ans kõik sul korda tääb. Kui teme 
armu abi. Nii kuis ta tõotand. Siud saadab murest läbi. 
Mis sind on kurwastaad. 

§ 16. Joosep wangihoonea. 
1. Moos . 3 5 . 4 0 . 

K a w a . 1. Ole ustaw, see toob sulle õnnistust, 2. Õnnepäewad»! 
ou ka oma kiusatud, sellepärast walwa! 3. Kannata, kui l>äda twtab, sinu 
Jumal on sinuga! 

1. Aga Iehoowa oli Ioosepista Egiptusemaal, ja 
köik asjad, mis tema käe all oliwad, läksiwad korda. 
2eda nägi tema isand ja pani teda oma koja üle, ja 
andis kõik tema kätte. Fa see sündis, et Potiwan 
naene omad silmad Joosepi pääle heitis, kes oli ilusa 
jume ja uäussa ja kiusas teda abielu rikkuma. Aga 
Joosep pani wasta ja üt les: Kuida peaksin mina nii 
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suurt kurja tegema, ja Jumala wasta pattu tegema? 
Ja see naene kiusas teda igapäew, aga Joosep ei 
wõtnud tema soua kuulda. Aga ühel päewal, kui keegi 
pererabwast kodu ci olnud, hakkas naene ta kuuest 
kinni. Aga Joosep jättis oma kuue tema kätte, ja 
põgenes öuue Siis hüüdis naene pererabwast ja 
rääkis ka oma mehele, kni see koju tuli: See Ebrea 
sulane tuli miuu juure mind ära teutama, aga et ma 
büüdsin, jättis ta oina tae minu juure ja põgeues 
ära. Ja isanda wiha süttis nüüd põlema, ja ta heitis 
Joosepi wangihoonesse. Aga Jehoowa oli Joosepiga 
ka wangihoones, ja ta tegi, et ta armsaks sai wangi-
lwone ülema meelest, ja see andis kõik wangid Joosepi 
käsu alla. 

2. Ja see sündis, et Waraa keldriteenrite ja 
pagarite ülewaataja eksisiwad kuninga wasta, ja neid 
heideti sinna wangihoonesse, kus ka Joosep oli. Need 
mõlemad oliwad ühel ööl nnd näinud, ja oliwad hom-
nuku kurwad, et keegi seda ei teadnud ära seletada. 
Siis ütles Joosep: Oks seletused ole Iuinala käes? 
kummatagi jittustage mulle! Ja ülem keldritcener 
jutustas: Minu ees oli wiinapuu ja sel oliwad kolm 
oksa, need õitsesiwad ja marjad saiwad walmis. Ma 
wõtsin siis marju ja pigistasin Waraa karika sisse ja 
andsin tema kätte. Ja Joosep ütles: .ttolm oksa on 
kolm päewa. Siis paneb sind Warao jälle su amnwti 
pääle. Aga pea mind meeles, kui su käsi hästi käib! 
- Ja pagarite ülewaataja ütles Joosepi wasta: Ala 
nägin unes, et kolm vunutud korwi oliwad mmu pää 
pääl. Aga linnud sõiwad ülema korwi seest pagari 
roa ära, mis Waraale oli tehtud. Ja Joosep ütles: 
5volm korwi on tolm päewa. Siis poob Warao siud 
üles puu külge ja linnud sööwad su liha sinu päält 



— 42 — 

ära. Ja kolmandamal päewal, tui Waraa sündimise-
päew oli, tofli ta otse nõnda, tm Joosep oli seletanud. 
Aga teldriteenrite ülewaataja ei pidanud Joosepit 
mitte meeles. 

Ole ustaw surmani, siis tahan ma sulle elu krooni 
anda.^ Ioh. ilm. 2, 10. 

Onnis see mees, tes kiusatust kannatab, sest fni tema 
saali läbilatsutud saanud, siis peab ta clnkrooui saama, mis 
Issand on tõotanud neile, kes teda armastawad. Jakob. 
1, 12. Koloss. 3, 22. Room. 8, 28. 

Saul .V 172, !). Wiisil: Ma tahan jätta maha. 245. 

Äüll wõib ta wiiwitada Kord oma abi ka. Kui tahaks 
unustada Sind tema armuta. Kui peatsid häda katte Sa 
jääma igawest. Ja nagu tema ette Ei tõuseks paunnist. 

Kui aga sina jäänud Tal truuiks kõigiti. Iil oled abi 
sammo, Kui sa ei mõtlegi. Ta Rau hinge päästnud On 
raske risti alt. Mis ünkefeks kestnud Su kastiks ülewalt. 

§ 17. J o o s e p i t t õ s t e t a k s e l u u r e i u * i I n n o a k s . 

1. Moos. 4 1 . 

Ka wa. 1. Narao unenäud. 2. Joosep seletab need tixa. 8. Teda 
tõstetatse suure auu sisse. 

1. Kahe aasia pärast nägi Waarao unes, et ta 
Niiluse jõe ääres seisis, ja jõest tõusiwad seitse lihawat 
lehma üles, ja pärast seitse lahja: lahjad lehmad sõiwad 
aga lihawad ära. Sest ärkas Waarao üles. Aga kui 
ta jälle magama uinus, nagi ta, et seitse wiljapuud 
ühest kõrrest tõusiwad, jämedad ja hääd. Aga nende 
järel tõusiwad seitse peenikest ja kuiwanud pääd; need 
neelasiwad aga jämedad ja hääd ära. Kui nüüd Waarao 
hommiku ulcs ärkas, kutsus ta kõik Egiptusemaa kuusi-
mehed ja targad kokku. Aga ükski ei wõinud tema 
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unenägusid ära seletada. Siis ütles ülem teldriteener 
Waarao wasta: Täna tuletan wa oma pattu meele. 
Km mina ja pagarite ülewaataja wangis olime, nägime 
meie unenäud ja üks Hebrea noormees seletas meile 
neid ära. Ja kõik on nõnda sündinud. 

2. Siis käskis Waarao kohe Joosepit kutsuda. 
Ja Joosep ajas oma habeme ära, pani tõised riided 
selga ja tuli Waarao juure. Ja Waarao ütles: Ma 
olen. unenäu näinud ja sinust kuulnud, et sina wõid 
unenägusid äraseletada. Aga Joosep wastas: Ei see 
pole tüll mitte minu kaes, aga küll Jumal Waaraolc 
hääd wõtab kuulutada. Siis jutustas kuningas omad 
unenäud Joosepile. J a Joosep ütles: Mõlemad une-
näud lähewad ühte. Jumal on Waaraolc teada annud, 
mis ta wõtab teha. Zeitfc hääd lehma ja seitse täis 
wilja pääd on seitse aastat, kus suur wiljawarandns 
on kõigel Egiptusemaal. Aga seitse lahja lehma ja 
seitse rühja wiljapääd on seitse nälja aastat, mis 
pärast tulewad, mõnda et kõik wiljawarandns saab ära 
unustatud ja nälg selle maa ära lõpetab. Ja et see 
unenägu Waraal kakskord on olnud, tähendab, et fee 
asi tõesti ja pea tuleb. Seepärast otsigu nüüd Waarao 
enesele ühe targa ja mõistliku mehe, ja pangu teda 
Egiptusemaa üle, ja scadku ülewaata^aid; ja need 
wõtku wiies osa wilja neil seitsmel wilja aastal ja 
pangll seda kokkn, et maa nälja pärast ci saa ära 
laulatud. 

3. See kõne oli Waarao ja kõigi tema sulaste 
i.ieele pärast, ja ta ütles nende wasta: Kas peaksime 
weel leidma töist seesugust meest, kelle sees on Jumala 
waim? Ja Joosepi wasta ütles kuningas: Et Jumal 
sinule seda kõik on teada annud, siis pead sina üle 
minu koja olema ja kõik mu rahwas peab sinu fuusõna 
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kuulma, üksi auujärje poolest tahan mina sinust ülcm 
olla. J a Narao pani oma sõrmukse Joosepi sõrme, 
kallid riided tema selga ja kuldkee tema kaela, ja käskis 
tema eel hüüda: Igaükö heitku põlwili maha! — Aga 
Joosep oli 30 aastat mana, kui ta Waarao ees seisis. 
J a tema käiy terwe Egyptusemaa läbi ja kogus seitsine 
aasta wilja kokku, mis arwamata palju oli, nõnda kui 
liiw mere ääres. Aga kui nälja aastad tnliwad ja 
rahwas Warao poole tisenoas, ütles tema: Minge 
Joosepi juure, mis see teile ütleb, seda tehke. J a 
Joosep tegi aidad lahti ja müüs kõigele rahwale wilja. 
— Aga Waarao andis temale ühe maawalitfeja tütre 
naeseks. Sellest sündisiwad Joosepile kaks poega; 
Manasse ja Ewraim. 

See on hää. et inimene ootab ja wait on Iehoowa 
ärapäästmist ootes. Icr. rnihi l. 3, 26. 

Hoia. mis ilma laitmata ja waata fee pääle, mis 
õige: selle mehe wiimne järg on rahu. Taw. l. 37, 37. 
Icf. 28. 29. Room. 8, 28. Op. s. 3. 5. 

Öau! V :;27. Wiisil: Tulge ristiinimesed. 288; 
Minu mure, waew ja häda LZppeb willuaks õtsa ka, 

tii'di mu Issaad tunneb seda. Kinnitab mind armuga. Raske sau 
järele Paistab jälle päewate, sallin rõõmu rohkest annab. 
Wäsind waimu taewa kanaad. 

§ 18. Joosepi wettönöe teekonnad Ggiptrtse-
vnaate. 

1. M o o s . 4 2 . 4 3 . 
K a ii) (t. 1. Esimene reis wiljämaak, kus wendi kangeste katfutakfe. 

% Katsumine mõjub, sest südametunnistus haNab ärkama. '•>• Uus häda surnul) 
tõisele Egiptuse reisile. 4. Layke wastawZte ac\a ta katsumine, kas wmnad 
weel kadedad. 

1. Kanacnmnaäl oli ka nalss, ja tui Jaakob kuulis, 
et Eqiptllfemaal wilja oli, läkitas toma oma kümme 



poega smna wilja ostma. Aga Pcnjamini ci lasknud 
tema mitte minna, sest ta kartis-, et umak mõni äpar-
bus wõiks juhtuda. Ja Israeli pojad tuliwad nüüd 
Joosepi juure, kuminardasiwad tema ette maani, ja ei 
tunnud teda. Aga Joosep tundis neid ja tuletas oma 
unenäud meelde. Aga ta rääkis waljnstc nendega ja 
ütles: Teie olete falajad maakuulajad, teie olete tulnud 
tuulama, kus pool maa lahti on. Aga nemad ütle-
siwad: Ci mitte, mu isand, meie oleme tulnud leiba 
ostma. Äieie oleme kõik ühe mehe pojad Kanaanimaalt 
ja noorem on weel isa juures. Aga ühte pole enam 
olemas. Aga Joosep pani neid kolmeks päewaks wahi 
alla. Siis ütles ta neile: Kui teie õiged mehed olete, 
n'ii> jäägu üks teie seast wangihoonesse, aga tõised wiigu 
wili koju, ja toogu oma noorem wend minn juure. 
Siis saawad teie tõued tõeks. Tehke seda, siis jääte 
teie elama. Mina kardan ka Jnmalat. 

'2. Aga nemad rääkisiwad isekeskes: Tõeste, meie 
oleme süüdlased oma wenna pärast, kelle hinge kitsikut 
meie nägime, tui ta meid alandlikult palus. Aga meie 
ei kuuluud teda mitte. Seepärast on seesinane häda 
meie pääle tulnud. Ja Ruuben wastas: (5ks ma ei 
teeland? Waata, nüüd nõutakse tema werd meie käest. 
Nemad ei teadnud aga mitte, et Joosep neid mõistis. 
Ja tema pööris omad silmad ära ja nuttis. Aga siis 
wõttis ta Siimeoni nende seast ja sidus teda nende 
silma ees kinni. Ja ta käskis nende kotid wiljaga täita, 
ja nende raha ka kottide sisse panna ja neile teerooga 
ligi anda. Ja nõnda läksiwad nad minema ja jutus-
tasuvad kodm, kõik, mis oli sündinud. Aga kui nemad 
omad kotid tühjendasiwad, oli igaühe rahnkutur tema 
koti sulls. Sus ehmatasiwad nemad ja kartsiwad wäga. 
Ja isa ütles neile: Teie teete mind lapsift lahti: 
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Joosepit ci ole enam olemus ega Siimeoni; ja nüüd 
tabate teie Penjamini ka ära wotta. Mu poeg ei pea 
mitte teiega alla minema. 

3. Aga t'm nemad selle wilja oliwad ära söönnd 
ja nälg jälle kange oli, ütles isa jälle neile: Minge 
jälle meile pisut leiba ostma! Siis kostis Juuda: See 
mees Egiptusemaal kinnitas meile wäga ja ütles: Teie 
ei pea mu filmi mitte näha saama, kui teie wend ei 
ole mitte teiega. Saada nüüd pois meiega. Ma jään 
tema eest käemeheks, km ma teda su kätte ei too, siis 
olgu ma igapäcw su ees süüdlane. Siis ütles Israel: 
Kui fee nõnda on, siis wõtke selle maa kõige paremast 
warast sellele mehele meelehääks; ja kahcwõrra raha, ja 
ka see raha, mis kottide suus oli. Ehk on see kogenmta 
lündinud. Wõtke ka oma wend Penjamin, ja minge 
jälle selle mehe juure. Köigemägewam Jumal andku 
teile halastust tema käest! Siis läksiwad nemad jälle 
Egiptusemaale. 

4. Sääl aswsiwad nemad Joosepi kojaülema 
juure, ja pakkusiwad temale seda raha tagasi, mis nemad 
kottide suust oliwad leidnud. Aga tema wastas: Olge 
rahul, ärge kartke! Jumal on teile salaja selle waran-
duse annud. Teie raha on minu kätte saanud. Siis 
toi tema Siimeoui nende juure wälja ja wiis neid 
Joosepi kotta, et nad sääl pidiwad leiba wötma. D 
kui Joosep ise koju tuli, tummardasiwad nemad manni, 
ja andsiwad teniale nieelehääd. Aga tema teretas neid 
lahkeste ja küsis: Kas teie wana isa käsi hästi käiu? 
Ja nemad wastasiwad: Su sulase, meie isa, käsi käib 
hästi. Ja kui ta siis Penjamini, oma ema poega nägi, 
küsis tema: Ons see teie noorem wend? Ja ta ütles 
tema wasta: Jumal olgu sulle armuline, mu poeg! 
Siis ruttas ta aga haleduse pärast kambrisse, ja nuttis 



sääl. Aga pärast, kui ta oma silmad oli pesenud, 
pidas ta ennast ja ütlcs: Panqe lciba lauale l Ja 
Joosep pani neid istuma nende wanaduse järele 
ja nemad paniwad seda imeks. Ja tooga tõsteti tema 
eest nende ette. Aga Penjamini osa oli wiiskord enani, 
kui töiste osa. 

Aga wannu kasu on armastus, rõõm, rahu, pitkmeel, 
heldus, häädus, truus, tafandus, kasinus. Salat. 5, 22. 

Kui uüiid sinu waenlase! nälg on, siis sööda teda, 
tui temal janu on. siis jooda teda; sest tui sina seda teed, 
tognd sina tülisid süsi tema pää pääle. Room 12, 20. l, 
Peetr. 3, 9. 

Laul M 45 i . Wiisil: Jeesus tule minule. 59. 

Oh mis taunis asi see, l5t kui wennad elame: Rahus 
armastusega I lma kawaluseta. 

Neid siis Issand heldeste Õnnistab ka rohkeste, Enne 
siin maailma pääl, Pärast igaweste sääl. 

§ 19. Joosep cmixab etxnäft oma n»enöaöele 
firnõa. 

1. Moos. 44. ja 45. 
K a w a. 1. Wiimne katsumine waljum katsumine. 2. Wennad jääwad 

tatsuunses kindlaks, 3. Katsumise õnnis järg. 

l. Joosep ütles nüüd oma majapidaja wasta: 
Täida meeste kotid wiljaga, ja pane igaühe raha tenia 
foti suhu, ja noorema, Penjamini, kotti pane weel pää­
legi minu hõbckarikas. Ja ta tegi seda. Ja kui 
nad tõisel hommikul linnast oliwad wäljaläinud, ajao 
majapidaja neid taga ja ütles neile: Miks tasute teie 
hääd kurjaga, ja olete mu isanda karika warastanuda 
Aga nemad wastasiwad: See, kelle juurest karikas 
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leitakse, peab surema, ja meie köit tahame su isanda sula-
stfs jääda. Ja majapidaja otsis ueid läbi ja karikas 
leiti Penjamim kotist. Bm täristasiwad nemad omad 
riided lõhki, ja läksiwad köit tagasi linna. Ja Joosep 
ütles neile: Mis töö see on, mis teie olete teinud? 
Aga Juuda kostis: Mis peame meie rääkima'( Jumal 
on sii sulaste ülekohut leidnud; waata, meie jääme 
köit su sulasiks. Aga Joosep ütles: Ei mitte, waid 
see mees, kelle käest karikas leitud, peab mulle sulaseks 
jääma, aga teie minge rahuga oma isa juure. Tiis 
astus Juuda ligi ja ütles: Ma palun sind, isand, lase 
mind üks sõna rääkida. Waata, meie isa hing armatseb 
wäga seda poega. Kui meie nüüd tema juure tuleksime 
ja noormees ei oleks mitte meiega, siis saadaksinie meie 
oma isa hallid hiuksed murega hauda. Päälegi olen 
mina nooremehe eest käemeheks heitnud. Siis jäägu 
mina tenia eest sinu sulaseks, aga noorniees mingu 
tagasi oma wendadega meie ifa juure. 

2. Aga nüüd ei wõinud Joosep eunast enam 
pidada, ta saatis kõik muud enese juurest wälja ja 
hakkas suure häälega nutma, nõnda et Egiptuse mehed 
seda wäljas kuulsiwad. Ja ta ütles oma wendade 
wasta: Et a s t n g e mu l ig i , ma olen J o o s e p , 
teie wend, keda teie olete ära müünud. Kas 
mil isa alles elab? Aga tema wennad ei wõinud talle 
midagi wastata ehmatuse pärast. Ja Joosep ütles: 
Ärgu saagu teie meel mitte haigeks seepärast, et teie 
mind olete ära müünud. Sest reie elu ülespidamise 
pärast on Jumal mind teie eele seia läkitanud: sest 
wiis aastat on weel, kus ei ole kündi ega lõikust-
H»iinge siis nüüd üles minu isa juure, ja ütelge temale 
Nõnda ütleb su poeg Joosep: Jumal on mind isandaks 
pannud kõige Egiptuse üle: tule pea minu juure alla. 
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Sa pead Kooseni inaal elama kõige oma perega. Ja 
ta hakkas oma wenna Penjamini' kaela mnber, ja andis 
kõige oma wendadele suud, ja nuttis nendega. 

3. Kui Waarao seda kuulis, et Joosepi wennad 
oliwad tulnud, ]m oli see tema ja ta sulaste meelest 
hää, ja ta käskis neid tulla oma isa ja naeste lastega, 
ja sääl elada, ja süüa kõige paremast maa wiljast. Ja 
Waarao käsu pääle andis Joosep neile wankrid ja tee-
rooga ja igaühele ülikonna riidid, aga Penjaminile 5 
ülikonda ja 300 hõbeseeklit. Ja isale saatis ta kõige 
paremat Egiptuse maa wara. Aga oma wendadele ütles 
ta: Ärge riielge mitte tee pääl! J a kui nad koju sai-
wad, ja Jaakob nägi neid wankrid, mis Joosep oli 
läkitanud, hakka?' ta waim jälle elama, ja ta ütles: 
Lest on küll, et mu poeg Joosep alles elab; ma tahan 
minna ja teda näha, enne kui ma suren. 

Oh seda Jumala rikkuse ja tarkuse ja tundmise fiiga-
wust! Kuis äraarwamata sn tema kohtumõiftmifed ja ära-
mõistmata tema wiifid. Room. 11, 33. Jakob. 1, 12. Matt. 
<;, 14. 15. Taw. 1. 1ft3, 1. 

L«ul ,V- 155, ± Omal wiisil. '229. 
£cc armas Jumal nüüd Ka wõtku nmret kanda, Meil 

röölnsaid südamid Ja kallist rahu anda. Ta pidagn meid ka 
Siin üles armsaste Ja wõtku hädast tääl Meid päästa heldeste. 

$ 2 0 . Z a n k o b za tema po\aö Ggiptnse maal*. 
Jaakob: perekond wõersil ̂  aga tema filma ees seisab tema 

tõotus. 1. Moos. 40—50. 
Ka wa. 1. Woerfili,' töötamine. 2, IaaMt õnmötuš ja surm. 

• i. Joosepi wcnncunec! ja surm, 

I. Israel laks nüüd teele kõigega, mis temal oli, 
ja Iuli Peersaba, ja ohwerdas ohwrit. Ja Jumal ütles 

Lipp, Koolilaste piibli lugu. 4 
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temale: Ära karda mitte alla minnes Egiptuse maale, sest 
tria tahan sind sääl suureks rahwaks teha. Ja Iaakob 
ja tema sugu, kes Egiptuse maale läkfiwad, oliwad ühte-
kokku 70 hinge. Aga Iaakob läkitas oma poja Juuda 
enese eele Joosepi juure, ja Joosep laskis hobused oma 
tõlla ette panna, ja läks üles Kooseni oma isa wasta. 
Ja kui ta teda nägi, siis hakkas ta tema kaela ümber, 
ja nuttis kaua. Aga Israel ütles: Nüüd tahan mina 
surra, et ma su silmi olen näinud, et sa alles elus 
oled! — Ja Joosep andis Waaraole teada, et ta isa 
ja wennad oliwad tulnud, ja nnis ka oma isa Waarao 
ette. J a tema küsis: Palju on sinu aastate pavroi? 
Iaakob wastas: Neid päiwi, mis mina kui wõeras 
olen elanud siin maa pääl, on 130 aastat; pisut ja 
kurjad on mu elupäewad olnud, ja ei saa mitte mn 
wanemate päewade wasta. Ja Iaakob õnnistas Waa-
raot. Aga Joosep toitis oma isa ja oma wendi Koo-
seni maal; ja Jakob elas sääl weel 17 aastat, ja sai 
manaks 147 aastat. 

2. Kui Iaakob haigeks jäi, et ta surema pidi, 
tuli Joosep oma kahe pojaga, Manasse ja Ewraün, 
tema juure. J a Iaakob õnnistas neid, ja wõttis neid 
oma poegade kõrwa pärijateks wasta. Ja ta kutsus 
kokku ka kõik omad pojad ja õnnistas neid. Aga kõige 
ülema õnnistuse andis tema Juudale ja ütles: Juuda, 
sa oled noor lõukoer. Ei pea wal i t suse kepp 
Juudas t mit te ä ra lahkuma, scnni kui S h i i l o 
(s. o. Rahusaa t ja ) saab tu lnud, ja selle sõna 
wötwad r ahwas kuulda! Siis ütles Israel: Je-
boowa, mina otan sinu õnnistust! — ja heitis hinge, 
ja teda koristati tema rahwa juure. Aga Joosep heitid 
oma isa palge pääle, nuttis ja andis temale suud. 
Siis wiisiwad Joosep ja tema wennad oma isa ihu 
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Kanaani maale, ja matsiwad teda maha Makpeela koopa, 
mis Abraam pärishauaks oli ostnud. 

3. Kui wennad säält tagast tuliwad Egiptuse 
inaale, kartsiwad nemad, et Joosep nüüd nende kätte 
seda kurja wõtaks tasuda, mis nemad temale oliwad 
teinud. Ja uad heitsiwad tema ette inaha, ja palust-
wad: Meie jääme sulle sulasiks. Aga Joosep nuttis 
ja ütles: Ärge kartke, kas mina olen Jumala asemel V 
Tõeste, küll teie mõtlesite mina wasta kurja, aga Jn-
mal mõtles seda hääks, et ta teeks, nõnda kui täna-
päew on, ja palju rahwast elusse jätaks. Wiimaks pani 
Joosep Israeli lapsed manduma, et nad ka tema luud 
ühes wiiwad, kui Jumal neid saab wanemate maale 
tagasi wiima. Ja Joosep suri ära, 110 aastat wana, 
ja nemad wöidfiwad teda kalliste rohtudega ja paniwad 
teda kirstu. 

Test meil pole siin jäädawat linna, waid meie otftme 
tulewat. Hebr. 13, 14. Luk. l, 33. Ioh. ilm. 2, lo. 

Laul J* 029. Wiisil 121. 

Mu järel', hüüab Jeesuke, Koit ristirahwaa tulge! 
Macklma ära salake. Mu armu-kutsmist kuulge: Ka oma 
risti kaudke M l J a käige minu jälge pääl! 

§ JJ. KiioS. 
Hige kannatamine peab talle kasuks tulema. Hiiobi raamat. 
K a w a. 1. Hiiobi wagadus. 2. Kahju wara poolest: esimene kiusa­

tuse torm. 3. Kahju ihu poolest: tõine kiusatuse torm. 4. Hiiobi sõbrad 
ehk mis see kannatamme siis tähendab? 5. Issand tunnistab ennast ustawa 
fanuataja poole. 

1. Ütsi maal, kauaani ligi, elas mees nimega 
Hiiob. See oli täieste ivaga ja õiglane ja taganes 
kurjast ära. Temal oli 7 poega ja 3 tütart, palju 

45 
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peret ja mitu tuhat pudolojust. J a tema pojad tegi-
wad korda mööda joodud igaüks omas peres. Aga selle 
järele ohwcrdas Hiiob põletamise ohwrit, sest ta mõtles: 
Ehk on mu pojad wahest pattu teinud, ja Jumala omas 
südames mahajätnud. 

2. Aga ühel päewal, kui Jumala lapsed Ichoowa 
ceS ilmusiwad, tuli ka Saadan ue:,de sekka. Ja Iehoowa 
ütles temale: Kais sa oled ka mu sulast Hiiobit tähele 
pannud, kes on täieste wäga? Saadan wastas: Kas 
Hiiob ilmaaegu Jumalat kardab? Sina oled tema käte-
tööd õnnistannud ja ta lojukfed on wäga siginenud. 
Aga Jehowa üüco: Koik mis tenml on, olgu sinu 
käes, aga ära pista kätt tema enese külge. Ja Saadan 
läks Iehoowa palge eest ära. — Nüüd tuli ühel päe-
wal käsk Hiiobi juure, Seeba rahwas olla tulnud, ta 
weiksed ja emaeeslid ära wiinud ja ta karjased maha-
löönud. Töine käsk tuli, Jumala tuluke olla maha 
langenud ja ta pudulojuksed köige karjastega ära lõpeta-
nud. kolmas sõnum tuli, Kaldea mehed olla tulnud, 
ta kamelid ära wiinud ja ta poisid mõõga teraga niaha 
löönud. J a kui see alles rääkis, tuli neljas käsk ja 
ütles: Su pojad ja tütred oliwad söömas ja joomas 
wanema wenna kojas, siis tuli kange tuul, ja lükkas 
maja nende kõikide pääle. J a mina üksi olen eluga 
pääsnud. Siis tõusis Hiiob üles, käristas omad riided 
lõhki, auustas Jumalat ja ütles: Alasti olen mina 
ema ihust tulnud ja lähen alasti siit jälle ära. I e -
hoowa on annud , I e h o o w a on wõtnud, I e -
hoowa nimi o lgu k i i d e t u d ! .̂ õige see asja sees 
ei teiuud Hiiob mitte pattu. 

3. Kui Jumala lapsed jälle Iehoowa ette tuli-
wad, ja Saadan ka nende sekka tuli, ütles Iehoowa 
tema wasta: Waata, Hiiob peab weel kinni omast täiest 
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wagadusest! Saadan wastas: Nahf naha eest1), ja kõik 
mis mehel on, annab ta oma hinge eest, aga pista 
oma käsi tema luu ja liha külge, katsu, kas ta sind 
siis maha ei jäta. Siis ütles Iehoowa: Hiiob olgu 
sinu käes; aga jäta tema hing rahule! Nüüd läks 
Saadan wälja, ja lõi Hiiobit kurja paisetega jala tallast 
pää laeni. Ja Hiiobi naene ütles: Kas sa weel oma 
wagadusest kinni pead? Et wannu Jumalat ära ja sure! 
Hiiob wastas aga: Kas peame meie üksi hääd Jumala 
käest wasta wõtma ja ei ka mitte kurja? — Kõiges 
scs asjas ei teinud Hiiob mitte pattu. 

4. Siis tuliwad Hiiobi kolm sõbra, Eliiwas, 
Pildad ja Sowar teda trööstima. Aga seitse päewa 
ei lausund nemad sõnagi; sest nemad nägiwad, et ta 
walu wäga suur oli. Aga siis tegi Hiiob lahti oma 
suu ja wandus oma sündimisepäewa ära. Aga nüüd 
hakkasiwad Hiiobi sõbrad teda noomima ja ähwardama. 
Nad ütlesiwad: Kas Jumal ülekohut teeb? Sa oled 
wisststc salaja pattu teinud, ja Jumal nnhtleb seda 
nüüd. Aga Hiiob ütles nende wasta: Teie olete wäe-
walised trööstijad. Aga fee, kes mind tunneb, on tor* 
gcs. Mina tean, et minu Lunastaja elab ja tema jääb 
wiimseks põrmu pääle seisma, ja ma saan omas lihas 
oma silmadega Jumalat näha. — Aga ka neljas noo-
rem sõber Eliiu tuli, ja rääkis waljuste. Aga tema 
kinnitas ka: Inmal karistab, et inimene knrja töö ära 
saadaks, et ta inimese kõrkuse ära wõtaks. Seda kõik 
teeb Jumal, et ta inimese hinge tagasi saadaks hnkatnsest. 

5. Wiimaks hakkas aga Jehoowa ise kange tnnle 
seest Hiiobi wasta rääkima: Kes on, kes minu nõuu 

') Nahk naha järele, iikö tutt omast ihust tõise järele ja kõik mis tal 
on, annab inimene, et oma elu päästa. 
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pimedaks teeb mõistmata sõnadega? Kus olid sina, tui 
mina maailma rajasin? Kui hommiku tähed hõiskasi-
wad ja Jumala lapsed rõõmuga hüüdstwad? Kas sa 
peaksid mind õelaks mõistma, et sina wõiksid õige olla? 
— Ja Hiiob ütles: Ma olen rääkinud, mis ma ei 
mõista, seepärast tahan ma kahetseda tuhas ja põrmus. 
— Ja Hiiobi sobrade wasta ütles Iehoonia: Mu wiha 
on süttinud põlema teie wasta; fest teie ei ole minust 
mitte rääkinud, mis õige, kui ,nu sulane Hiiob. See-
pärast wotke nüüd põletamise ohwrit ohwerdada, ja nui 
sulane Hiiob palugu teie eest. — Ja kui ta alles oma 
sõbrade eest palus, pooris Iehoowa Hiiobi wangipõlwe, 
tegi teda terweks, ja tasus kõik, mis Hiiobil olnud, 
kahe mõrra ja õnnistas Hiiobi wiimast põlme enam kui 
esimest. J a temale sündisiwad jälle 7 poega ja 8 
tütart, ja ta elas pärast seda weel 140 aastat, ja nägi 
oma laste lapsi ja suri siis ära, mana ja elatanud. 

Test teda Issand armastab, sellele annab tema hirmu. 
Hebr. 12, 6. Taw. l. 73, 24. Ioh. ilm. 2, 10. 

Vani J* \V2L Wiisil: Äfl8 Illinal.it nii laseb teha. 143. 

Kui rist on ränk, siis lähem taewas. Kel rist on, sel on 
Jumal ka. S a lähed hukka patu waewas, Kui elad ilma ris-
tita. Sind tuleb õndsaks arwata, Km risti koormad kannad sa. 

http://Illinal.it
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IIL Mooses. Israeli rahwa-lugu algab. 
(1500 a. e. Kr.) 

Wälja walitsetud rahwas faab Jumala seäduse-
rahwaks, wiiakse wõersilt jälle tõotatud maa läwele. 

§ 22. Moosese fixnöxxnitte ja pögeneinine. 
î aljhc wõerusmaa saab orjamaaks, aga Jumal on päästja 

juba waljalualitsetmd. 2. Mool 1. ja 2. 
K a w a. 1. Wõerasmaa sanb orjamajats, aga juba on päästjagi ilmu-

inas. 2. Päästja astub omawoliliselt üles ja peab sellepärast põgenema. 

1. Kui Joosep ja köit tema wennad oliwad ära 
surnud, siginesiwad Israeli rahwas, ja neid sai wäga 
xalju. Aga uus kuningas tõusis üles, kes Joosepit ei 
tunnud ja ütles: Waata, Israeli rahwast on enam kui 
meid, wõtkem neid kawalusega wähendada. Siis pani-
wad nemad sundijad nende üle neid raske teuga wäe-
wama telliskiwide kallal, ja muu raske tööga. Aga 
mida enam neid waewati, seda enam neid sai. Siis 
andis Waarao kasu, et kõik Israeli poeglapsed pidiwad 
wette wisatama. — Sel ajal tõi Iohebet, Amrami 
naene, Leewi soost, poja ilmale. Ja et laps ilus oli, 
peitis ta teda ära kolm kuud, wõttis siis ühe laeka 
pilliroost, tõrwas selle pigiga, pani lapse sinna sisse ja 
vani seda kõrkjate sisse jõe ääre. Aga lapse õde jäi 
kaugelt waatama, mis temale pidi sündima. Ja Waa-
rao tütar läks jõe ääre suplema; see nägi laegast ja 
lastis selle ära tuua. Ja kui ta teda lahti tegi, nuttis 
laps, jäta andis temale armu. Ja ta käskis tema 
õde minna ja üht imetajat naest kutsuda Ebrea naeste 
seast. Aga neitsit kutsus lapse ema Johebeti. Selle 
kätte andis nüüd knninga tütar lapse, käskis teda ime-
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taba, ja lubas temale selle eest palka anda. Aga kui 
lapsuke kangemaks sai, wõttis Waarao tütar teda omale 
pojaks, ja pani temale nime Mooses, öeldes: Ma olen 
teda weest wälja tõmmanud! Ja Mooseft õpetati koi-
ges Egiptuse rahwa tarkuses, ja tema oli wägew sõnades 
ja tegudes. (Ap. teg. 7, 22.) 

2. Aga kui Mooses oli suureks saanud, läks ta 
oma wendade juure wälja, ja nägi nende rasket tegu, 
ja nägi ka ühe Egiptuse mehe pekswat üht Ebrea meest. 
Selle lõi tema inaha ja mattis teda liiwa sisse. Töisel 
päewal laks ta jälle wälja, ja waata, kaks Ebrea meest 
taplesiwad, ja tema ütles õelale: Miks sa peksad oma 
ligimest? Aga tema wastas: ttes on sind kohtumõistjaks 
meie üle pannud? Kas sa tahad ka mind ära tappa, 
nagu Egiptuse meest? J a Mooses kartis, et fee asi oli 
ilmunud, ja ta põgenes Miidiani maale, ja istus ühe 
kaewu juure. — Ja Miidiani preestril oli seitse tütart. 
Neid aitas Mooses sääl kaewu juures, ja jootis uende 
lojutfid. Aga nende isa Reeguel kutsus Mooscst oma 
majasse, ja andis oma tütre Sippoora temale naeseks. 
Seesama tõi temale kaks poega ilmale, Kersomi ja 
Eliceseri. — Mõne aja pärast suri Egiptuse kuningas 
ära; aga Israeli lapsed ohkasiwad ikka oma kange or-
juse pärast, kunni Jumal nende kisendamist kuulis, ja 
mõtles oma lepingu pääle, mis ta Abraami, Isaaki ja 
Jaakobiga teinud. 

Ka siis, kui ma käin fuvmawarju orus, ei karda ma 
luvja. sest et sina minuga oled; sinu kepp ja su sau. need-
samad trööstiwad mind. Taw. l. 28, 4. Ics. 49, J 5. 
Hiiob 10, 12. Taw. I Viu, l. t. 

Laul >6 271, 2. Wiisil: Ma taha» jätta maha. 245. 

Nüüd tean ja usun seda. Ja kiidan julgeste. Et heldeniat 
kui teda Ei ole tõeste. Ja et ta igas asjas Mu ustaw 
abimees. Ja et ta kõiges hädas Nüüd seisab minu ees. 



K a w a. 1. IHand kutsud. ^. Mooses paneb wasta. 3. Kuuleb 
wiimaks sõna sa läheb! 

1. Nelikümmend aastat pärast seda oli Mooses 
pudulojuksid hoidmas Hoorebi mäe juures. Ja Iehoowa 
ingel näitas ennast temale tuleleegis tibuwitsa pöesaft. 
J a waata, kibuwitsa põesas põles, ja ei põlenud ommeti 
mitte ära. Ja ta läks seda imet waatama. Aga 
Iehoowa Jumal hüüdis tema wasta kibuwitsa pöesast: 
Mooses, Mooses! Ära tule seia ligi, wõta omad kingad 
jalast ära, sest see paik, kus pääl sa seisad, on püba 
maa. Mina olen Abraami, Isaaki ja Jaakobi Jumal. 
— Siis kattis Mooses oma valge kinni, sest ta kartis 
Jumala pääle waadates. Ja Iehoowa ütles: Ma 
olen oma rahwa wiletsust uäinud ja olen maha tulnud 
neid ära päästma, ja neid nuiale wiima, mis piima ja 
mett jookseb, Kanaani rahwa paika. Ziis tule nüüd, 
sind tahan mina Waarao juure läkitada, et sina «uinu 
rahwas Egiptnseft wälja wiid. 

2< Aga Mooses ütles: Kes olen mina, et ma 
pean Waarao juure minema ja Israeli lapsed wälja 
wiima? Iehoowa wastas: Mina tahan sinuga olla, ja 
teie peate Jumalat teenima siin mäe juures. Aga 
Mooses ütles: Kui Israeli lapsed küsiwad: Mis on 
selle Jumala nimi, kes sind on läkitanud? — niis 
pean mina siis neile ütlema? Issand wastas: M i n a 
o l e n , kes ma olen. See on mind teie juure läki-
tanud. Iehoowa, see on minu nimi igaweste. Mooses 
ütles: Aga kui nemad mind ei wõta uskuda? Iehoowa 
wastas: Wiska kepp, mis sinu käes on, maha. Ja 
kepp sai mauks, ja Mooses põgenes tema eest ära. 
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Aga Iehoowa kastis temasse kinni hakata, ja see sai 
jälle kepiks Moosese pcns. J a Jumal ütles weel: 
Pista käsi põue! ja see sai pidalitõbiseks kui lumi. 
Ja Issand ütles jälle: Pane oma käsi jälle põue! J a 
waata, see sai puhtaks, nagu muu liha. Ja Issand 
ütles weel: Kui nemad ka neid imetähti ei usu, siis 
wõta Niiluse jõest wett, ja see peab mereks saama! 
Aga ikka kartis weel Mooses, ja ütles Iehoowa wasta: 
Issand, mina ei ole sõnakas mees, sest mul on kange 
suu ja kange keel. Ma palun sind, läkita sõnumit, 
kellega sa tahad! — Siis süttis Iehoowa wiha põlema, 
ja ta ütles: Kes on inimesele suud teinud? Eks mina, 
Iehoowa! Kas pole Aaron sinu wend, kes hästi rää-
gib? Tema peab sinu wasta tulema, ja sinu asemel 
rahwa wasta rääkima. 

3. Nüüd läks Mooses minema, jättis oma äia 
Ietro Jumalaga, ja ruttas tagasi Egiptuse maale. Tee 
pääl tuli Aaron tema wasta, ja Mooses andis temale 
kõik teäda, mis Issand oli käskinud. Ja nemad kogu-
siniad kõik Israeli lažtc wanemad kokku, ja Aaron rää-
tis neile kõik Iehoowa sõnu, ja Mooses tegi imetähti 
rahwa ees. Ja rahwas uskus, et Iehoowa nende wilet-
sust oli näinud, ja kuntmardas ja heitis silmili maha. 

Ära karda mitte, sest mina olen sinuga; ära waata 
mitte enese ümber, sest mina olen finn Jumal, ma teen 
sind tugewaks, ma aitan sind ka, ma pean sind ta üles 
«ma öignfe parema laega. Icf. 41, 10. Taw. l. 103, 8. 9, 
Hehr. 3, 7. 8. 

Laul X It29, 5. Wiisil 121. 

.Hui teil' on raske, käin ma eel Ja teie kõrwas seisan, 
Te' ees ma wöitlen elu teel Ja teie kroom hoian: Laist sulane, 
kes seisma jääb, Kai tema Issand sõtta tääb. 
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% 24. Mooses ^cnctxao ees. 
Egiptuse Kuningas ei pane IZraeli Jumalat tähelt^ peab 

aga tema wagewat Käewart märkama. 2. Moos. 5—7. 
K a m a . 1. Israeli Jumal on helde ja wägew, aga kangekaelne Naa-

rao paneb wasta. 2. Kui kauaks? Üheksa witsa näitawad sulle tema wäge, 
sa kangekaelne! 3. Ei märka sa ta fcda. tahab Ininal tilinneinaga tulla. 

1. Pärast tuliwad Mooses ja Aaron Waarao 
juure ja ütlesiwad: Nõnda ütleb Iehoowa Israeli 
Jumal: Lase mu rahwas minna mulle püha pidama 
kõrbes. Aga Waarao wastas: Kes on Iehoowa, et 
mina tema sõna pean kuulma? Ätina ei tunne teda ja 
ei taha ka Israeli mitte minna lasta. Ja sundijatele 
andis tema käsu, et nemad rahwast weel enam pidiwad 
waewama. Ka õlgi ei pidanud nemad enam andma, 
aga tclliskiwide armust ja nende teust ei pidan'd neile 
midagi wähemaks jääma. Aga Israeli lapsed hakkafi-
ivad nüüd wäga nurisema, et nende lugu üksi weel 
pahemaks läinud, ja Mooses ohkas sellepärast Iehoowa 
poole. Siis ütles Iehoowa: Nüüd pead sa näha 
saama, mis ma Waaraole tahan teha; sest tugewa käe 
läbi peab ta neid minna laskma. Seda rääkis Mooses 
Israeli laste wasta. Aga nemad ei kuulnud Mooseft 
omas ahastuses. Siis läks Mooses Aaroniga Waarao 
juure, ja Aaron wiskas oina kepi Waarao ette, ja see 
sai mauks. Aga Egiptuse kunsimehcd tegiwad sedasama 
oma silmamoondamifega. Aga Aaroni kepp neelas 
nende kepid ära. Ja Waarao süda jäi kangeks, ja ei 
wotnud mitte Iehoowa käsku kuulda. 

2. Nüüd lõi Aaron kepiga jõe wett, nagu Ie-
yoowa oli käskinud, ja kõik wesi sai mereks. Ja 
kalad suriwad ära, ja jõgi haises, et rähmas enam ei 
saanud juua. Aga kunsimehcd tegiwad niisamuti oma 
^ilmamoondamistega, ja Waarao süda jäi jälle kangeks. 
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Siis ftrutaö Aaron oma käe wälja Egiptuse wete üle, 
ja konnad tuliwad üleo Waaaro ja kõige Egiptuse 
rahwa majadesse. Siis käskis Waarao Moosest Ie-
hoowal paluda, et ta konnad ära wõtaks, ja lubas siis 
Israeli rahwast ära minna. Ja Mooses kisendas 
Iehoowa poole, ja konnad suriwad ära. Aga kui 
Waarao nägi, et ta hingata sai, siis lõi ta oma sü-
dame jälle kangeks, ja ei kuulnud Iehoowa sõna. Nüüd 
lõi Aaron kepiga maa põrmu, ja t ä i d tuliwad ini-
meste ja weiste külge. Ka seda katsusiwad kunsimehed 
oma silmamoondamisegn teha, aga nemad ei wõiniw, 
Nad ütlesiwad Waarao wosta: See on Jumala sõrm. 
Aga Waarao süda jäi ikka kangeks. Siis tuli paks 
paha l ind ude selts, ja rikkus kõik Egiptuse maa 
ära: sellepääle tuli katk kõige Egiptuse maa lojuste 
pääle, aga Israeli laste lojustest ei surnud ükski. 
Siis tuliwad kur jad paised, ja siis r a ske r a h e , 
mis kõik maha lõi. Ja r o h u t i r t s u d tuliwad ja 
sõiwad, mis rahe oli üle jätnud. Wiimaks kattis 
p i l kane pirnedns Egiptuse maad kolm päewa, et 
tõine töist ei näinud. Aga Israeli lastel oli walge 
nende elumajade sees. — 6üll lubas Waarao igakord, 
kui häda käes, rahwast minna. Aga kui häda mööda 
läinud, lõi ta jälle oma südame kõwaks, ja ei lasknud 
rahwast mitte minna. 

3. Aga Iehoowa ütles Moosese wasta: Ma 
tahan weel ühe nuhtluse Waarao ja Egiptuse maa pääle 
saata: iga esimene poeglaps peab ära surema, nii hästi 
Waarao esimene poeg, kes tema auujärje pääl istub, 
kui ümmardaja esimene poeg, ja kõik lojuote esimesed 
isased loomad. Aga Israeli laste juures ei pea koergi 
oma keelt liigutama, et teie tunnete, et Iehoowa on 
imelikku wahet teinud Egiptuse ja Israeli laste wahel. 



— Aga Mooses oli 80 ja Aaron 83 aastat, tui nad 
Waarao ees seisiwad. 

Palju walu on õelal, aga tcs Iehoowa pääle loodab, 
faab rohkeste heldust. Tnw. l. 32, 10. Taw. l. 14, J. 

Laul % 172, 5. Wiisil: Ma tahan jätta maha, 245. 

J a kui ka wasta paana Siis wõtwad kuratib. Ei Ininal 
järel anna, Ta hoiab omaksid. Mis tema wõtab ette, See 
peab fimdima. Mis nõuab tema mõte. Peab korda minema. 

§ 25. Meirast pääseb Ggipwfest. 
See on arm. mia Israeli hoiab ja wälja wiib Kui wõitja. 

2. Moos. 1 2 - 1 5 . 

Kckw a. 1. Paasa-piiha sisfcscadnunc. 2. Äüitrneš nuhtlus. 3. Mqa» 
rao lipub uueste Israeli pääle, 4. Israel pääseb, Waarao saab surina. 

1. Aga Iehoowa ütles Moosese ja Aaroni wasta: 
Esiwtse kuu kümnemal päewal wõtku iga perewauem 
aastane isane wigata tall, tapku seda, ja wöidku tema 
werega kaks piitjalga ja ukse päälispuud. Terwelt 
peate teie seda öösel ära sööma hapnemata leiwa ja 
wiha rohtudega. Ja wöö olgu teil wool, kingad jalas 
ja kepp käes. Nõnda sööge teie rutuga. Sest see on 
Iehoowa Paasa ehk möödaminek. Ja weri on täheks, 
et ma teiteft mööda lähen, kui ma Egiptuse esimest 
sugu mahalöön. Ja seda päewa peate teie Issandale 
pühitsema, teie ja teie lapsed igaweste. Ja kui nad 
küsiwad: mis teenistus see on'< peate teie ütlema: 
„See on paasaohwcr Jehoowale, kes Israeli kodadest 
mööda laks, kui ta Egiptuse rahwast nuhtles." Ja 
Israeli lapsed tegiwad, nõnda kui Iehoowa oli käskinud. 

2. Ja kesköö ajal löi Iehoowa maha kõik Egip-
tüse esimesed poeglapsed, Waarao esimese poja kui ka 
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wangi esimese poja, teo wangihoones oli, ja tõik lojuste 
isased loomad. Ja kisendamine oli suur Egiptuse maal. 
Ja Waarao kutsus weel ööfe Moosese ja Aaroni enese 
juure ja ütles: Nüüd wõtke kätte ja minge mu rahwa 
seast ära! Ja Egiptuse rahwas käisiwad Israeli rahwa 
pääle, et nad pidiwad usinaste ära minema, ja andfi-
wad neile päälegi hõbe- ja kuldriistu. Sest Iehoowa 
oli oma rahwale armu annud neid Egiptuse rahwa 
käest küsida, ja nemad tegiwad, mis töised küsisiwad. 
— Nõnda läksiwad Israeli lapsed wälja suure rikku-
sega, ligi 600000 meesterahwast, ise naesed ja wäeti-
mad lapsed, kui nemad oliwad 430 aastat Egiptuses 
elanud. Ja Iehoowa wiis rahwa kõrweteed kõrkjate 
ehk punase mere poole, ja käis nende eel päewa ajal 
pilwe sambas ja öö ajal tule sambas. Ning ka Joo-
sepi luud wõttis Mooses enesega. 

3. Ja kui Waaraole teäda anti, et Israeli rah-
was põgenenud oli, hakkas tema ja ta sulased kahet-
sema, et ta teda oli lasknud ära minna, ja et ta neile 
nüüd enam tegu ei tee. Ja ta laskis hobused oma 
tõlla ette panna, ajas Israeli rahwast 600 sõja-
wankriaa, rüütlite ja söjarahwaga taga, ja sai neid 
katte, kui nad punase mere ääres leerid oliwad. Ja 
Israeli rahwas kartis wäga ja kaebas Moosese wasta: 
Miks oled sa meid Egiptusest wälja toonud? .̂ as sääl 
bauda meie tarwis ei olnud? Aga Mooses wastas: 
Ärge kartke! Waadake aga, kuis Iehoowa teie eest 
sõdib; teie peate aga wait seisma! Ja Iehoowa ütles 
Moosese wasta: Siruta oma käsi wälja mere poole 
ja lõhu teda, et Israeli lapsed kuiwa pääl kesk merest 
läbi lähewad. Ja Jumala ingel, kes Israeli leeri ees 
käis, läks nende taha, ja pilwe sammas seisis nüüd 
Israeli ja Egiptuse leeri wabel, ja oli pime Egiptuse 
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rahwale, aga walguseks Israelilo, et töine ei saanud 
töise ligi kõige öö. 

4. Ja Mooses fimtas kae mere poole, ning kobe 
tõusis kauge bonnnitu-tuul ja wesi lõhkes ja seisis uagu 
müür paremalt ja pahemalt poolt. Ja Israeli lapsed 
käisiwad kesk merest kuiwa pääl läbi. Nüüd ajasiwad 
Egiptuse rahwas ueid taga kiluni keset merd. Aga 
Iehoowa hirmutas neid tule ja pilwe samba seest, et 
nad põgenesiwad. Ja Aiooses sirutas Iehoowa kasu 
pääle oma kae töist korda wälj koidu ajal. Ning 
meri hakkas kangeste jooksma, ja tuli jälle oma paika 
ja kattis wankrid ja rüütlid, Waarao ja tema wäe, jn 
neist ci jäänud üksaiuuski elusse. Aga Israeli lapsed 
oliwad kuiwa pääl merest läbi, ja nägiwad Egiptuse 
rahwa surnuid mere ääres, kartsiwad Iehoowat ja 
uskusiwad teda ja Moosest, tema sulast. Ja uad UxnU 
siwad Iehoowale tänu- ja kiituse laulu, mis 2. Moosese 
r. 15. p. t. on lugeda. 

Sest meil on üts paafatall, fee on Kristus, meie eest 
tapetud. 1. Kor. 5, 7. 1. Peetr. 1. 19. Ioh. 1. 29 

Laul X «33. 8. 5. Wiisil: Mu elu Kristus ise. 9. 
Oh meile. Issand Jeesus, Jää oma walgega. Sa kallis 

\fc selgus. Meid ikka juhata. 
Oh meile. Issand Jeesus, Jää, ja meid hoia ka. Et 

kurja waimu wõimus Ei ilmas wõita sa. 

§ 36. Aövbe teekond k u n n i S i ina i mäeni 
ja käsn ctnönnne. 

Issand oma rahwa abi ja arlt. teeb temaga püha lepingu. 
2. Moos. 15—31. 

Ka wa. 1. Iehoowa w oma rahwa arst ja abi, pangu wasta tema 
annumsuule ka kõrbe ntum ja rahwaste wägi. 2. Armust teeb ta teda oma 
isrnchwaD, kuulutab ja kinnitab püha lepingu. 3. Selle lepingu nõudmised. 

1. Israeli lapsed läksiwad kõrkjate merest edasi 
Suuri kõrbe, aga nemad ei leidnud muud, kui wiha 
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wett. Aga Iehoowa näitas Moosefele puu, miS wee 
magusaks tegi, ja Issand ütleS: Mina olen Iehoowa, 
sinu arst. — Siis ei olnud neil liha ja nemad nüri-
fesiwad Moosese wasta, et ta neid Egiptuse liha pottide 
juurest ära oli toonud. Aga Mooses palus Iehoowat, 
ja ta saatis neile lindu, ja iga hommiku oli kord kastet 
maas, peenike ja ümmargune kui hall Israeli lapsed 
ütlesiwad : See on Manna — ja korjasiwad seda iga 
hommiku päewa jauks. Aga kuuendamal päewal pidi-
wad nemad kaks jagu korjama, feft hingamifepäewal 
ei olnud teda mitte. Ja kuldkruusi täis mannat pandi 
mälestuseks seaduse telgis tunnistuse laeka ette. — 
Töine kord puudus rahwal jälle wett. Siis pidi 
Mooses Hoorebi kalju wasta kepiga tooma ja wesi tuli 
wälja. — Aga kui nad edasi rändasiwad, tuli Am a-
lek i rahwas ja sodis Israeli wasta. Ja Mooses ja 
Aaron läksiwad mäe kingu õtsa, ja see sündis, kui 
Mooses oma käed üles tõstis Iehoowat paluma, sai 
Israel wõimust, aga kui ta maha laskis, wõitis Ama» 
lek. Aga kui Moosese käed raskeks saiwad, siis toeta-
siwad neid Aaron ja Hur. Ja nüüd sai Iosua, Moo-
sese abiline ja Israeli päälik, täie wõimuse Amaleki üle. 

2. Kolmandamal kuul pärast seda, kui Israeli 
rahwas Egiptusest oli wälja tulnud, saiwad nemad kör-
bcsse Siinai mäe juures. Aga Mooses läks üles 
Iehoowa juure, ja Iehoowa ütles: Nõnda pead sina 
Jaakob! soole kuulutama: Kui teie wõtate minu sõna 
kuulda ja minu lepingnt pidada, siis peate teie minu 
oma rahwas, üks preestrite kuningriik ja püha rahwas 
olema. Ja kõik rahwas ütles Moosese sõna pääle: 
Kõik, mis Iehoowa on rääkinud, tahame meie teha. 
Siis pidi rahwas oma riided pesema ja ennast pühit-
sema, ja mäest kaugemale hoidma, et ta mitte ei sureks. 
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Ja folmcmbama peieroa hommikul oli pitkse müristamist 
ja wälgu löömist, paks pilw seisis mäe pääl, ja kange 
pasuna hääl oli kuulda. Sest Iehoowa oli tules sinna 
maha tulnud. Aga rahwas jäi mürisedes mäe alla 
seisma, ja Iehoowa rääkis needsinatsed sõnad ja ütles: 
Mina olen Iehoowa sinu Juma l , kes sind 
Egiptuse maalt, orjade kojast, olen wälja-
wiinud. — S u l ei pea mitte tõisi jumalaid 
olema miuu kõrwas. — Sina ei pea enesele 
mitte tegema ei nikerdatud kuju ega mingi-
sugust nägu; sina ei pea mit te nende ette 
kummardama ega ueid teenima. Sest mina, 
Iehoowa, su J u m a l , olen püha wihaga Ju-
mat, kes wanemate ülekohut nuhtleb laste 
kätte kolmandamaft ja neljandamaft põlweft 
saadik nende kätte, kes mind wihkawad, aga 
kes heldust ülesnäitab mitme tuhandele neile, 
kes mind armastawad ja mu käskusid pea-
wad. — Sina ei pea mitte Iehoowa oma Ju-
mala nime ilma asjata suhu wõtma. — Mõtle 
hingamise päewa paale, et sa seda pühitsed. 
— Auusta oma isa ja ema, et sinu käsi hästi 
käib, ja sina kaua elad maa pääl. — S a ei 
pea mitte tapma. — Sa ei pea mitte ab.ielu 
ära rikkuma. — &aei pea mitte warastama. 
— Sina ei pea mitte ülekohut tunnis tama 
oma ligimese wasta. — S a ei pea mitte hi-
mustama oma ligimese koda. — Sa ei pea 
mitte himustama oma ligimese naeft, ei tema 
sulast ega tema ümmardajat, weitsid ega 
muud, mis tema päral t ou. 

3. Ja kõik rahwas, kes seda nägi, wärises ja 
ütles Moosese wasta: Räägi sina meiega, ja meie 

Lipp, Koolilaste piibli lugu. 5 
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tahame kuulda. Aga ärgu rääkigu Jumal meiega, et 
meie ära ei sure. Ja Mooses ehitas altari mäe alla 
12 sambaga Israeli suguharude järele. Ja nemad 
ohwerdasiwad selle pääl põletuse- ja tänu-ohwrit. Ja 
Mooses riputas ohwri werd altari pääle ja rahwa pääle, 
ja ütles: Waata, see ou seaduse weri, mis Ie -
hoowa on teiega teinud. Siis läks Mooses Joo­
sua, oma teenriga, üles Siinai mäele, ja jäi sinna 40 
päewa ja ööd, ja sai sääl Iehoowa käest kõik muud kä-
sud, mis ta Israeli lastele pidi õpetama. Ja Issand 
andis talle kaks tunnistuse lauda: need oliwad kiwi-
lauad, Jumala sõrmega kirjutatud. 

Nõnda on task meie juhataja Kristuse juure, et meie 
usu läbi pidime õigeks faama. Kal. 3, 24. Kal. 3, 20. 
1. Peetr. 1, 16. Matt. 5,17. Matt. 22, 37—40. Room. 3, 20. 

Lanl K 272, 9. Wiisil 201. 

Kask näitab üles eksitust, Et süda muret kannab. Ja püha 
armu õpetus Meil jälle rõõmu annab. Et kannatame wileta 
just; Sest käsk ei anna rõõmustust. Ei wõi meid wagaks teha. 

8 2 7 . A i t c ö n > a s i k c t s . 

Kllhwas rikub lepingu ära, aga arm hoiab teda, et ta 
sootumaks ära ei kau. 2. Moos. 32. 

K a w a. 1. Suure armu järele tuleb weel suurem langemine 2. Lange­
mise wali karistus. 3. Arm üksi pöörab kohtu jälle pääsemiseks. 

1 . Rahwas nägi, et Mooseset aega läks mäe 
väält maha tulles, ja nad ütlesiwad Aaroni wasta: 
Wõta kätte, tee meile jumalad, kes meie eel käiwad, 
sest meie ei tea mitte, mis Moosesele juhtunud. Ja 
rahwas kiskus need kuldehted ära, mis nende kõrwus 
oliwad, ja toi Aaroni kätte. Ja tema tegi neist wala-
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tud wasika. Siis ütlesiwad nemad: Need on su juma-
lad, Israel, kes sind Egiptuse maalt seia üles toonud. 
J a Aaron ehitas altari tema ette ja hüüdis: Homme 
on püha Iehoowale! Tõisel hommikul tõusiwad nemad 
wara üles, ja ohwerdasiwad ohwrit, istusiwad maha 
sööma ja jooma, ja tõusiwad üles mängima. — Aga 
Iehoowa ütles Moosese wasta: Mine astu maha, sest 
su rahwas on pahaste teinud. Nemad on äkitselt käsu 
tee päält ära lahkunud, enesele walatud wasika teinud, 
ja selle ette kummardanud. Ma näen, see on kange-
kaelne rahwas. 

2. Nüüd tuli Mooses mäe päält alla, kaks kasu 
lauda käes, ja kui ta leeri ligi sai, nägi tema, et nemad 
ridastikku tantsisiwad. Ja tema wiha süttis põlenm, 
ta wiskas lauad maha ja murdis nemad katki. Siis 
põletas ta wasika tulega ära, jahwatas seda peeneks, 
wiskas wette, ja andis seda wett rahwale juua. Aga 
Aanrni wasta ütles Mooses: Miks oled sina nii snurt 
pattu rahwa rääle saatnud? Ja Iehoowa sai ka Aaroni 
pääle wäga wihaseks, et ta teda pidi ära kautama. 
Aga Mooses palus tema eest. J a ta jäi leeri wara-
wasse seisma ja hüüdis: Kes Iehoowa päralt on, fee 
tulgu minu juure. J a tema juure kogusiwad kõik Leewi 
pojad. Ja Mooses ütles Iehoowa nimel: Igaüks pangu 
mõõk wööle ja tapku, keda ta leiab, kas wend ehk so-
ber. J a nõnda langesiwad sel päewal ligi 3000 meest. 

3. Aga Mooses tuli jälle Iehoowa ette ja palus: 
Oh Issand, rahwas on wäga suurt pattu teinud! Oh, 
et sa nende patud andeks annaksid! ja kui mitte, siis 
kustuta mind ära oma raamatust. Ja Iehoowa wastas: 
Selle tahan ma ära kustutada, kes pattu teinud. Kui 
nüüd rahwas seda kõnet kuulis, tänasiwad nemad wäga. 
— Aga Jumal rääkis Moosese wasta palgest palgesse, 

5* 
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na$n sõber sõbraga — ja Mooses palus: Km ma su 
silma ees olen armu leidnud, siis näita mulle oma auu. 
Aga Iehoowa wastas: Mu raiet ei wõi sina mitte 
näha, sest ütski inimene ei wõi mind näha, ja elusse 
jääda. Aga kui minu au sinust mööda läheb, siis pead 
sina mind takka nägema. J a nüüd raiu enesele kaks 
kiwilauda, et ma nende pääle needsamad sõnad kirjutan, 
mis esimeste laudade pääl olnud. J a Iehoowa tuli 
töisel päewal pilwes maha, läks mööda tema silma eest, 
ja kuulutas: I ehoowa , I e h o o w a , üks h a l a s t a j a 
ja a rmu l ine J u m a l , pitka meelega ja r ikas 
heldusest ja tõest, kes heldust peab mitme tu-
haudele , kes andeks annab ülekohut ja üle-
a st m i st j a p a t tu. J a Mooses heitis silmili maha, ja 
palus oma kangekaelse rahwa eest. J a Iehoowa uuen­
das oma seäduse ja tõotuse, ja kirjutas seäduse sõnad 
laudade pääle. Aga Mooses oli Iehoowa juures 40 
päewa ja 40 ööd, ja ei söönud leiba ega joonud wett. 
J a kui ta mäe päält alla tuli, hiilgas tema pale, sest 
ta oli Iehoowaga rääkinud. Aga et rahwas kartis, 
pani Mooses katte oma palge pääle. 

Tina ei pea enesele tegema ei niterdatnd kuju ega 
mingisugust nägu sest, mis taewas ülewal, ei sest mis all 
maa pääl, ega sest, mis wees maa all on. Sina ei pea 
nende ette mitte kummardama ega neid teenima. 2. Moos. 
20, 4. 5. Matt. 4, 10. Taw. l. 5, 5 ; 145, 18, 19. 

Laul M 243. Omal wiisil. 271. 

Issand, oma wiha sees Ära sa mind nuhile. Sest su poeg 
on wahe mees. Armu saatnud mulle; Mul on nüüd Palju 
süüd: Siiski armu anna. Ära wiha kanna. 
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§ 28. H^ühct Koöcr, guntafa teenistres ja 
pühclö ajaö. 

Kuis Jumal oma rahwa keskel elab ja 'teda õnnistuse 
täiusele ettenialmistab, 2., 3. ja 4. Moosese raam. 

K a i v a . 1, Püha koda. 2. Püha koja teenrid. 3. Ohwrid ja 
pühad ajad. 

1. Iehoowa ütles Moosese voaUa mäe pääl: 
Räägi Israeli lastele, et nemad peawad mulle püba 
maja tegema seda mööda, kui mina sulle näitan maja 
kuju ja riistade kuju; ja mina tahan uende seas elada. 
J a Mooses ütles rähmale: Et andke siis Issandale 
kulda ja hõbedat ja maske ja siidi ja kallid tiwa. Ja 
rähmas tõi seda hää meiega ja rohkeste, et Mooses 
ütles: Nüüd on küll! Ja Petsalel ja Ahaliab, keda 
Iehoowa seks nimetanud ja püha maimuga täitnud, 
ehitasiwad püha koja laudadest, mis rohkeste kullatud. 
Ja Mooses pani sellele nahkkatte pääle, ja nimetas teda 
koguduse t e lg iks , ja pani mahe teki püha paiga 
ja kõige pühama wahelc. Telgi ümber oli õu ehk ees-
koda, kus rahwa hulk seisis. Telgi ukse ees oli põle-
t a m i s e o h w r i a l t a r ja pesemise riistad. Pühas 
paigas oli seitsme haruga küünlajalg ja laud ettepane-
mise leibadega, mida üksi preestrid sõimad, ja kuld 
suitsetamise altar, kus preestrid palwet tegiwad. Iga 
hing muu rahwa seast, kes püha paiga ligi tuli, pidi 
surema. — Kõige pühamas paigas oli kuldne suitseta-
mise pann ja seaduse laegas, mis kõigipidi kullaga oli 
karratud. Laeka sees oliwad kiwift seaduselauad, kuld-
kruus mannaga ja Aaroni kepp, mis oli õitsenud. 
Laeka pääl oli lepitamise kaas, selgest kullast, kummagi 
otsa pääl üks keerub, kullast tehtud; need katsiwad 
kaant oma tiibadega. Sinna lõige pühamasse paika 
läks aqa ülempreester üks kord aastas, suurel ära-
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lepitamise päewal, ja ei mitte ilma mereta. Seda oly-
werdas tema oma ja rahwa patu eest. 

2. Ülemal preestril oliwad pühad ammetiriided. 
Rinna pääl kandis tema ammetikilbi 12 kalli kiwiga. 
Nende pääl oliwad Israeli 12 suguharude nimed. Ta 
kübara otsas oli kuldplaadi päält lugeda: Iehoowa 
pühitsus! Ja Mooses seadis Issanda käsu pääle oma 
wenna Aaroni esimeseks ülemaks vreeftriks ja tema 
pojad preestriteks, kes pühas paigas rahwa eest Iuma-
lat teenifiwad. J a kõik tema soo, see on Leewi sugu-
haru, walitses Jumal püha telgi teenistuseks ära. 
Leewi sool ei pidanud sellepärast ka mitte ise osajagu 
maad Kanaanis olema. Sest Iehoowa ise pidi tema 
pärisosa olema, ja kõik rahwas pidi talle kümnest andma. 
Kui kõik nõnda Iehoowa käsu järele walmis oli, siis 
tuli Iehoowa pilwes telgi pääle, ja tema au täitis 
püha koda. 

3. O h w r i d , mida Iehoowa seadis, oliwad: 
patu- ehk süüohwrid, põletamise ohwrid, kus terwe 
ohwer sai koguniste ära põletatud, tänuohwrid ja roa-
ohwrid. — Israeli rahwa pühad oliwad: 1. nädala 
hingamisepäew ehk sabbat, 2. paasa-püha, 3. warase 
wilja lõikuse püha ehk nädalate püha (nelipühi), 
4. wilja kokkupanemise- ehk lehtmajade püha aasta lõ-
petuses. 5. Seitsmendama kuu 10. päewal oli suur 
äralcpitamise püha. Sel päewal heitis ülempreester 
kahe noore siku pääle liisku. Kelle pääle liisk langes 
„Iehoowale", selle pidi ta patuohwriks tapma, tema 
were pühamasse paika wiima ja äralepitamisc kaane 
pääle riputama. Aga tõise siku pääle pidi tema oma 
käed ja sellega Israeli rahwa patud panema ja teda 
kõrbe saatma. — Kolm korda aastas pidi kõik Israeli 
meesterahwas Iehoowa palge ette tulema, ja nõnda 
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pidiwad preestrid Israeli lapsi õnnistama: Iehoowa 
õnnistagn sind ja hoidku sind! Iehoowa lasku oma 
pale paista sinu pääle ja olgu sulle armuline! Iehoowa 
tõstku oma pale sinu pääle ja andku sulle rahu. 

Aga Kristus on tulnnd, kui tulewa hää asjade ülem-
preester, ja ühe suurema ja täiema telgi läbi, mis ei ole 
tätega tehtud, see on, mis ei ole seda wiisi ehitatud, ja ei 
mitte sikkude ega Masikate were läbi, waid oma were läbi 
on tema ükskord sinna Püha paiga sisse läinud, ja igawese 
äralunastamife leidnud. Hebr. 9, 11. 12. §ebi\ 10, 14. 

Laul Z» 273. _ Wiisil.' Su hing oh Jeesus tehku mind. 

Kristuse weri, õigus ka. See minu aukuub on, et ma 
Ses kõlban Irnnalale nüüd Ja kui ma taewa lähen siit. 

Ehk tulen kohtu ette ma. Ei ükski julge kaewata; M a 
alen andeks andmist faan'd. Tal l on mu wõlad kautan'd. 

§ 29. £brcx$e-xänbamxtxe. 
Gma langemise pärast satub rahwas pitkale karistuse 

teele, aga Issanda lepingu päralt ei kau tema sootumaks ära. 
;:. Moos. 8.—4. Moos. 21. 

ss ii ID a. 1. Rändamise algus. 2. Tähtsam katsumise tund ehk maa-
tuulajad. 3. Rasked karistamise ja kaswatamise aaštab. 

1. Kui Aaron esimest korda ohwerdas, tuli tuluke 
wälja Iehoowa eest, ja süütas ohwri põlema ohwri-altari 
pääl kõige rahwa nähes. Ja Iehoowa käskis, et seda 
tulo pidi ülespeetama, ja et preestrid ei pidanud seda 
elades laskma ära kustuda. Aga Aaroni pojad Naadad 
ia Abiihu wiisiwad wõerast tuld oma sütepannu pilal 
Iehoowa ette. I a tuli läks wälja Iehoowa eest, ja 
põletas neid ära. I a nemad suriwad altari ette. I a 
nende pärast ei tohitud leinatagi. Niisamuti wiidi üks 
mees, kes Iehoowa nime wandus ja teutas, wälja 
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leeri taha ja wisati kiwidega surnuks. — Ja Iehoowa 
pilvo tõusis koguduse telgi päält, ja Israeli lapsed pa-
niwad lõik telgid kokku, ja hakkasiwad minema. J a neid 
oli pääle 600,000 täis kaswanud mehi ilma Leewi 
soota. Leewi lapsed kandsiwad aga koguduse telki. — 
Aga tee pääl sai rahwas maijaks. Ta ei tahtnud 
enam mannaga rahul olla, waid nõudis liha. Ja 
Iehoowa saatis tuulega hulga lindu, nimega wutid. 
Aga kui see liha alles nende hammaste wahel oli, siis 
lõi neid Iehoowa suure nuhtlusega. J a sellele paigale 
pandi nimi „himuhauad", kuhu rahwas maha maeti, 
kes himukas olnud. — Ükskord nurises ka Mirjam, 
Moosese õde, tema wasta. J a Iehoowa lõi teda pi-
dalitõwega. Aga Mooses kistudas Iehoowa poole tema 
pärast, ja Mirjam sai jälle terweks. 

2. Kui nüüd rahwas kanaani maa ligi oli saa-
nud, saatis Mooses Iehoowa kasu pääle 12 maakuu-
lajat wälja, igast suguharust ühe, kes Kauaani maad 
pidiwad läbi waatama. J a nemad läksiwad, ja tõiwad 
tagasi kranati-ounu, wiigi- ja wuuamarju, ja ütlesiwad: 
Meie saime sinna maale, mis piima ja mett jookseb, 
ja see on tema wili. Aga sest on wiga, et tema rah-
was on tugewad ja tema linnad on tugewad. 8.a nä-
gime meie Aanaki poegi (kangelasi), kelle wasta meie 
kui rohutirtsud olime. Siis hakkas terwe kogudus 
Moosese wasta nurisema, ja ütles: Miks wiib meid 
Iehoowa sinna maale, et meie mõõga läbi langemelc 
Ja nemad tahtsiwad kedagi muud paulikuks tõsta ja 
Egiptuse maale tagasi minna. Küll kinnitasiwad Joosua 
ja Kaaleb, kes ka maakuulajad olnud: See maa on 
hää maa. Kui Iehoowa meile armuline on, küll tema 
selle meile kätte annab. Aga rahwas tahtis neid kiwi-
dega surnuks wisata. Nüüd süttis Iehoowa wiha po-
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loma, ja ta wandus püha wandega: ütski nendest, kes 
Egiptnse maalt wälja tulnud, ei pidanud Kanaani 
maad näha saama, kui üksues Joosua ja Kaaleb ja 
lapsed alla 20 aasta, pääle selle kui nemad 40 aastat 
karjased kõrbes olnud. Ja kümme neist maakuulajntest 
suriwad ära, aga Joosua ja Kaaleb jäiwad elama. 

3. Aga Israeli lapsed saiwad selle wande pärast 
wäga kurwaks, ja katsusiwad nüüd oma nõuuga üles 
minna Kanaani maale, aga neid löödi tagasi. — Ja 
see sündis, et 5toora Leewi soost, ja Taatan ja Abiiram, 
Ruubcni soost, ja weel 250 kuulsat Israeli meest, Hat'; 
käsiwad Moosese ja Aaroni wasta ja ütlesiwad: Koik 
kogudus on püha, miks tõstate teie endid üle Iehoowa 
koguduse? — Ja nemad tahtsiwad ka preestri-ammetit 
pidada. Aga Iehoowa käsu pääle lõhkes maa, tegi 
oma suu lahti, ja neelas neid ja kõik nende waranduse 
ära. Niisamuti suri ka rahwas, kes Koora seltsi hu-
katuse pärast nnrises. Aga Aaroni kuiw kepp sai too-
reks, palatas ja õitses. Ja Mooses pidi seda tunnis-
tüse laeka ette panema, täheks neile, kes wasta panewad. 
— Kaadesse kohal ep olnud Israeli rahwal wett; ja 
nemad nurisesiwad jälle Moosese ja Aaroni wasta. 
Siis käskis Jumal, et nemad pidiwad kaljn wasta 
rääkima, ja kalju pidi wett andma. Aga ka Mooses 
oli kahtlaseks saannd, pööris ennast rahwa poole ja 
ütles: Kuulge, teie wastapanijad, kas meie saame sest 
kaljust teile wett wälja saatma? Ja Mooses lõi kalju 
oma kepiga kaks korda. Siis tnli palju wett wälja. 
Ja sellele kohale pandi nimi: riiu wesi. Aga Iehoowa 
ütles Moosese ja Aaroni wasta: Et ka teie ep ole 
minu sisse uskunud, ei pea teie kogudust mitte sinna 
'.naale wiima, mis ma teile olen annud. Ja Aaron 
suri ära Hoori mäe pääl, 123 aastat wana. — Aga 
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rahwas nurises uueste Iehoowa ja Moosese wasta. 
Ja Iehoowa läkitas tema sekka tülisid madusid. Need 
hammustasiwad rahwaft, ni i et palju suriwad. Aga 
rahwas kahetses oma pattu ja tunnistas seda üles — 
ja Mooses palus rahwa eest. Siis andis Iehoowa 
Moosescle käsu, et ta pidi wastmau tegema, ja seda 
ridwa otsa panema. Ja see sündis, kni madu kedagi 
oli hammustanud, ja ta waatas waskmau poole, siis jäi 
ta elusse. — Pärast seda saiwad Israeli lapsed wõi-
must Siihoni ja Oogi pääle, kes oliwad Eemori ja 
Paasani knningad, ja tuliwad Moabi maale. 

Nõnda kui Mooses ussi kõrbes su ülendanud, nõnda 
peab inimese poeg ülendatama, et ükski, kes tema sisse 
usub, ei pea hukka saama, waid et temal igawene elu peab 
olema. Ioh. 3, 14, 15. Kal. 6, 7. Hebr. i l , 1. 1. Kor. 4, 2. 

Laul N 318. Omal wiisil 125. 

Kõik tulge minu juure nüüd. Kui waewawad teid rasked 
süüd. Nii armas Jeesus hüüab. Noor, wana, suur ehk wei-
kcne! Mis mull on, annan sellele. Kes parandamist püüab. 

§ 8 0 . - M n l e a n r . 

Eostatud maa läwel peab waenlase suu Jumala rahwaft 
õnnistama. 4. Moos. 22—24. 

K a w a . 1. Kes Püleam oli. 2. Mis ta pidi tuulutama. 3. Pii-
leami patt ja karistus. 

1. Kui Moabi kuningas Paalak nägi, mis Israel 
oli Eemori rahwale teinud, siis tul i temale ja ta rah-
wale suur hirm pääle Israeli laste pärast. Ja ta 
läkitas Piileami juure, kes oli prohwet Mesopotamia 
maal, ja saatis talle palka kaasa ja palus teda: Tule, 
nea mulle fee rahwas ära, mis on Egiptusest tulnud. 
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Aga Jumal ütles ööfe Piileami wasta: Sina ei pea 
mitte sinna minema, ega seda rahwast ära needma, sest 
tema on õnnistatud. Piileam pani esmalt wasta, aga 
pea sai ülekohtu palk talle armsaks, ja tema läks teele. 

2. Aga Iehoowa ingel tuli seisma tee pääl tema 
wasta, kui ta emaeesli seljas sõitis. J a kui eesel 
teda nägi seiswat, paljas mõõk tema käes, siis ei taht-
nud tema edasi minna, ja Piileam lõi teda mitukorda. 
Siis tegi Iehoowa emaeesli suu lahti, et ta Piilea-
mite ütles: Mis ma olen sulle teinud, et sa mino 
kolmkõrda oled löönud? Nüüd tegi Iehoowa ka Pii-
leami silmad lahti, et ta nägi Iehoowa inglit tee pääl 
seiswat. Ja ta kummardas teda, heitis silmili maha, 
ja ütles: Ma olen pattu teinud' ja tahan nüüd tagan 
minna! Aga ingel wastas: Mine nende meestega, 
aga seda pead sina üksi rääkima, mis mina sind käsin. 
Ja Piileam läks nendega. 

3. Nüüd wiis Paalak Piileami ebajumala Paali 
kõrgete paikade pääle, ja sääl ohwerdasiwad nemad. Ja 
Piileam ütles: 5*ms pean ma ära manduma, keda 
Jumal ära ei wannu. Mind on kästud õnnistada, ja 
mina ei saa mitte töisiti. Siis wiis Paalak Piileami 
tõise paika, et ta säält pidi Israeli ära manduma. 
Aga kui ta nägi Israeli seiswat, tuli Jumala wainr 
tema pääle, ja ta ütles: Mis hääd on finn telgid, 
Jaakob, su majad, Israel! Kes sind õnnistawad, need 
on õnnistatud, ja kes sind ära needwad, need on ära 
neetud. T ä h t käib wäl ja Jaakobast , ja kuninga-
kepp tõuseb üles I s r a e l i s t , ja peksab maha 
Moabi maa w ü r s t i d , ja rikub ä ra kõik S e t i 
lapsed. J a see, kes Iaakobi f t t u l e b , pead 
wal i tsema. — Aga Piileam unustas ommeti ise 
Iehoowa kuulutuse ära. Sest tema andis Moabi ja 
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Miidiani rahwale nõuu, Israeli ebajumalate kummar-
damisele petta. Ja nad hakkasiwad Paalpeorit teenima 
ja muud rasket pattu tegema. Sellepärast süttis aga 
Iehoowa wiha põlema, ja ta käskis kõiki ära häwitada, 
kes oliwad Paalpeori poole heitnud. Siis läksiwad 
12,000 Israeli meest wälja Moabi ja Miidiani rahwa 
wasta, ja hukkasiwad kõik nende meesterahwa ära. 
Nende hulgas sai surma ka Püleam, Peori poeg. 

Ütski ei wõi kaht isandat teenida, sest ehk tenia wih-
tab töist ja armastab töist: ehk hoiab tõise poole ja põlgab 
tõise ära. Teie ei wõi mitte Jumalat teenida ja mammo-
nat. Matt. 6, 24. 1. Tim. 6, 10. Luk. 1, 33. 

Laul W 135, 2. Wiisil 199. 

Süld Isa mele Kiidame Ja palume Sult abi. Kes 
pead üles targaste Kõik oma föna läbi: Su wägi, fee ou 
otsata. Mis tahad, peab stindima. Sa oled kaunis Issand. 

§ 31. Moosese nninrseö £6nc6 ja surm. 
Mo ösea lahkub, aga Jumal annab uue juhataja tema ase-

mele. 5. Moos. raamat. 
Ka wa. 1. Uus juhataja õnnistatakse Moosese asemele. 2. Mooses 

peab omad lahkumise kõned. 3. Jumala ustaw sulane läheb hingama. 

1. Ja Iehoowa ütles Moosese wasta: Mine 
üles Pisga ehk Neebo mäe õtsa, ja waata ümberkaudu 
seda maad, mis ma Israeli lastele tahan anda. Sest 
sina ei pea mitte üle Iordani saama. Ja wõta Joosua, 
Nuni poeg, kelle sees Iehoowa waim on, pane teda 
koguduse ette, ja anna käsk, et rahwas tema sõna kuu-
leb. Ti is ütles Mooses Joosua wasta kõige Israeli 
nähes: Ole wahwa ja tugew, sest sina pead rahwaga 
sinna maale minema, mis Iehoowa neile tõotanud. 
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Ja Iehoowa täib sinu ees; seepärast ei pea sina mitte 
kartma ega ehmatama. 

2. Ja neljakümnemal aastal pärast seda, kui 
Israel oli Egiptusest wälja tulnud, kogus Mooses weel 
kõik Israeli lapsed kokku, manitses neid wiimast korda, 
ja ütles lõpuks: Kuule Israel ! Iehoowa, sinu Jumal, 
on põlew tuli, püha wihaga Jumal. Tema on sind 
toitnud mannaga 40 aastat. Ja su riided ja kingad 
pole selle aja sees mitte ära kulunud. Tema on sind 
oma iserahwaks teinud, ja saadab sind nüüd hää maa 
sisse^ mis piima ja mett jookseb. Siis pea meeles 
kõik, mis sinu silmad on näinud! Kuu le I s r a e l ! 
I ehoowa meie J u m a l on üks a i n u s ! S i n a 
vead I e h o o w a oma J u m a l a t a rmastama koi-
gest omast südamest, kõigest omast hingest ja 
kõigest omast wäest. Ja kõik tema sõnad peawad 
sinu südames olema, ja sa pead neid ka oma lastele 
kõwaste kinnitama. — Waata, ma panen täna sinu 
ette õnnistamise ja äraneedmise. Kui sa Iehoowa sõna 
kuuled, tulewad õnnistamised sinu pääle, aga kui mitte, 
saab taewas sinu üle olema kui wask, ja maa, mis 
sinu all, kui raud. Ja sind wintsutatakfe mööda kõige 
ilma kuningriikisid. Aga kui sa kõigest südamest oma 
Jumala poole pöörad, siis halastab Iehoowa sinu pääle, 
ja wõtab sind jälle koguda rahwaste seast, kuhu ta 
sind laiale pillanud. Ja nõnda ütleb Iehoowa: Ühe 
p rohwet i tahan ma nei le saata tõusma nende 
wendade seast, nagu sina oled, . ja tahan omad 
sõnad ta suhu panna. Teda peate teie kuulma. 

3. Selle pääle kirjutas Mooses kõik käfusõnad 
raamatusse, laulis kiituse ja tänu laulu (5. Mos. 32), 
õnnistas kõiki Israeli suguharusid, ja läks üles Neebo 
mäele Pisga õtsa, mis on Ieeriko kohal. Sääl näitas 
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Issand temale seda maad, mis ta Abraamile, Isaakile 
ja Iaakobile wandega oli tõotanud. J a sinna snri 
Mooses, Jumala sulane, Iehoowa suusõna järele. Ja 
Iehoowa ise mattis teda sinna maha, ja ükski ei tea 
tema hauda täua päewani. — Aga Mooses oli 120 
aastat wana, kui ta suri; ja tema silmad ei läinud 
tüntsiks, ning tema rammu ei lõppenud ära. J a I s -
raeli lapsed nutsiwad Moosest 30 päewa. Aga Israelis 
ci tõusnud enam seesugust prohwetit üles, kui Mooses. 

Õndsad on ueed surnud, kes Issandas snrew^d sest 
ajast tõeste, ütleb waim, et nemad peawad hingama omast 
waewast ja nende teud käiwad nende järele. Ioh. ilm. 14, 13. 
Matt. 22, 37—39. 

Laul ^ 467. Omal wiisil. 245. 

Ma tahan jätta maha Sind, kawal ilma maa. Ei 
armastada taha Sind finn patuga; Hää elu on sääl taewas. 
See järel igatsen, Ma pole teps sääl waewas. Kui õiget usku 
pean. 

IV. Joosua ja kohtumõistjate aeg. 
Israel saab tõotatud maale, kus Issand teda 

laristab ja päästab. 
1450—1095. 

§ 3 2 . J o o s i t a . 

Jumal annab tõotatud päranduse oma rahwale katte. 
Joosua raam. 

K a w a . 1. Joosua algab oma ammetit. 2. Tema tõendab oma mw 
meti wõimust pühas tões. 3. Issand tunnistab ennast uueste oma sulas'.' 
poole. 4. Joosua täidab oma wiimsed kohused ja läheb hingama. 

1. Pärast Moosese surma ütles Iehoowa Joosua, 
Nimi poja, wasta: Ärgu lahkugu käsuõpetuse raamat 
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mitte sinu suust ära, waid mõtle seda järele ööd ja 
päewad, siis sa wöid oma teed korda saata ja targaste 
omad asjad ajada. Ja nüüd ole wahwa ja tugew ja 
mine üle Iordani jõe sinna maale, mis mina Israeli 
lastele annan. J a Ioosua läkitas salakuulajaid üle 
Iordani, ja nemad läksiwad Ieeriko linna ühe naese 
juure; selle nimi oli Rahad. Aga kui Ieeriko kunin-
gas seda kuulis, läkitas tema Rahabile kange käsu, 
neid mehi tema kätte anda. Aga Rahab peitis nad 
ära katuksc uäüle lina marte alla, ja laskis nad ööse 
köiega aknast maha. Nõnda pääsiwad nemad tagasi 
Ioosua juure, ja kuulutasiwad, et kõik rahwas hirmu 
täis olla Israeli pärast. 

2. Selle paale tuli Ioosua kõige rähmaga Ior-
doni juure. See aga oli kallasteni mett täis. J a 
Ioosua ütles: Pühitsege endid, sest Iehoowa wõtab 
homme teie sees imeasja teha. Ja kui preestrid töisel 
päewal laegast rähma eel kandsiwad, ja pidiwad jalaga 
mette astuma, jäi mesi, mis ülemalt poolt alla tuli, 
seisma, ja mesi, mis alla jooksis Soolamerde, kadus 
koguni ära. Ja kõik rahwas läks kuiwalt lobi Ieeriko 
kohta. Aga Ioosua mõttis jõest 12 kiwi, ja seadis 
neid selle imeasja mälestuseks. Ja rahwas pühitses 
paasapüha, ja sõi hapnemata leiba selle maa wiljast. 
Aga manna kadus sest ajast saadik ära. — Ieeriko 
rahwas aga pani wärawad kinni Israeli laste pärast. 
Aga Iehoowa ütles Ioosuale: Waata, ma olen selle 
linna sinu kätte annud. Kõik sõjamehed peawad linna 
ümber käima kuus päewa, ja seitse preestrit peawad 
pasunaid kandma laeka ees. Aga seitsmendamal pae-
wal puhugu preestrid pasunatega: siis peab linna müür 
maha langema ja Israeli rahwas üles minema. J a 
see sündis nõnda; ja Israeli lapsed põletasiwad kõik 
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tulega ära. Ütsi Rahab ja tema pere jäi elusse, ja 
tema maja jäi seisma. — Aga kõik hõbe ja kuld, wask-
ja raudriistad pidiwad Iehoowa koja waranduse sekka 
saama. — Üts mees aga, Aakan nimi, wõttis enesele 
salaja kulda ja hõbedat, ja peitis seda oma majasse. 
Selsamal ajal sõdis Israel Aai linna wasta, ja ei 
saanud mitte wõimust. Siis leinasiwad Israeli lapsed, 
ja tui Joosua palwet tegi, ütles Iehoowa temale: Üks 
ärakautataw asi on sinu seas, Israel. Sest see ei wõi 
waenlaste ees seista, kunni sa selle asja oled ära faat-
nud. Ja tõisel hommiku heideti liisku, ja liisk langes 
Aakani pääle, ja Aakan tunnistas oma patu üles. — 
Ja teda wisati kiwidega surnuks, ja põletati ära koi-
gega, mis temal oli. Siis ütles Iehoowa Joosua 
wasta: Tõuse nüüd ja mine üles Aai poole. J a nüüd 
saiwad nemad pea wõimust waenlaste üle, ja põletasi-
wad nende linna ära. 

3. Kui nüüd Kiibeoni rahwas seda kuulis, wöt-
tis tema kawalat nõuu, ja saatis Joosua juure mehi, 
kes temaga pidiwad lepingu tegema. Neil oliwad wa-
nad riided seljas, paigatud kingad jalas, ja nad tegi-
wad, kui oleksiwad nemad kaugelt maalt tulnud. Ja 
Joosua tegi nendega lepingu, ja koguduse wanemad 
wandusiwad neile rahu. Küll tuli kolme päewa pärast 
petus ilmsiks, aga oma wande pärast jättis Israeli 
rahwas neid elusse, ja pani neid puid raiuma ja wett 
tooma jumalakoja tarwis. Sellepääle lõiwad aga wiis 
Eemori kuningat kokku Kiibeoni wasta sõdima, sest et 
nad Israeliga oliwad lepingu teinud. Aga Kiibeoni 
rahwas katsusiwad Joosua appi, ja Joosua lõi suures 
tapluses Eemori rahwa maha. Ja kui nemad põgene-
siwad Israeli eest, laskis Iehoowa nende pääle suured 
raheterad sadada. Sellest suri neid enam, kui Israeli 
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möoga läbi. Selsamal päewal raätis Joosua Israeli 
nähes: Päite seisa paigal Kiibeonis ja tuu Ajaloni 
orus! Ja päike seifis paigal, ja tuu jäi seisma, kuum 
rahwas oma waenlaste fättc oli maksnud. Nõnda fõ-
dis Iehoowa Israeli eest. 

4. Nii andis Iehoowa terwe Kanaani maa 
rahwa ja linnad ja 31 kuuingat Israeli rahwa katte. 
Ütsi linn Siioni mäe otsas jäi weel Iebusi rahwale. 
Ja Joosua jagas maa liisu läbi Israeli rahwa sugu-
harudele 12 jauks. J a ka Joosepi poegade sugu, 
Gwraim ja Manasse, saiwad ka oma jagu. Aga Leewi 
suguharu sai mõned linnad ja kümnest kõigest maa wil-
jaft. >>a pelgulinnad seati, et sinna wõiksiwad need 
põgeneda, kes kogemata ja mitte meelega werd wala-
nud. Aga Biito kohal ehitan seadusetelk üles. J a 
neil oli kõik hääd, mis Iehoowa oli tõotanud. — Aga 
kui Joosua nit wanaks saanud, kutsus tema kõik Js-
raeli suguharud ja wanemad Seekemi kokkn, ja manit-
ses neid, et nad Iehoowa käsuõpetuse juure jääksiwad. 
„Aga kui see teie meelest paha on," ütles tema, „sns 
walitsege enesele täna, keda teie tahate teenida. Aga 
mina ja minu pere, meie tahame I e h o o w a t 
teenida." Ja terwe rahwas wastas: Meie tahame 
Zehoowat oma Jumalat teenida ja tema sõna kuulda. 
Ja Joosua uuendas rahwaga seadust, ja suri ära, 110 
aastat waua. Ja teda maeti tema päriskohta. Ka 
Joosepi lund matfiwad nemad Scckemissc maha. Aga 
Israel teenis Iehoowat kõigil Joosua päiwil. 

Asta mina ja minu pere. meie tahame Iehoowat 
teenida. Joas. 24, 15. Ap. t. 5, 29. Taw. l. 16, 6. 

Laul V 411, !. Wiisil: vh wõitlejad, et kõige pääle. 141. 
Mu jöiib, siud tahan armatseda, Oi souaga, waid teuga; 

Sind tahan ikka igatseda. Mu ehe, hinge himuga; Sind 
kallis walgus armastan, Kunni ma ela lõpetan. 

Lipp, Koolilaste piibli lugu. « 
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8 33. Gsitnsseö Rofthtmdiftjaõ. 
Jumal Karistab ja päästab oma rahwal!. Kohtum.r. 1 8. 

K a wa. 1. Israeli langenuna ja Ichoowa ftrnStuö. 2. Israeli 
iiteelcparandllmine je Iehoowa arm, teš kohtumõistjaid km päästjaid üles äratad. 
8. Esimesed kohtumõistjad: Teboora, Paarak, Kiideon. 

l. Pääle Joosua surma tõusid tõise põlwe talv 
ivas üles, kes Iehoowat ei tunnud, ega neid tegusid, 
mls ta Israelile oli teinud. See ei hukanud nutte 
Iehoowa kasu järele paganad ära, ega kiskunud ka 
mitte nende altarid maha, waid tegi rahu nendega, ja 
wõttis nende wäärjumalaid kummardada, Paali ja 
Astarooti. J a Iehoowa wiha süttis põlema Israeli 
wasta, ja andis neid riisujate waenlaste kätte, ja neil 
oli wäga kitsas käes. Aga kui nad jälle Iehoowa 
poole ohkasiwad, heitis Issand nende pääle armu ja 
seadis neile koh tumõis t j a id . Need pääftsiwad neid 
ära riisujate käest. Niisugused kohtumõistjad oliwad 
Atniel, Ehud ja Samgar. — Aga pääle nende surma 
wõtsiwad Israeli lapsed jälle kurja teha Iehoowa silma 
ees, ja Iehoowa andis neid ära kanaani kuninga Ja-
bini kätte. Selle fõjapäälik oli Siseera, kes 20 aastat 
Israeli waewas. Aga kui nemad Iehoowa poole kisen-
dasiwad, saatis tema neile abi ühe naese läbi, nimega 
Teboora. See oli prohwet ja kohtumõistja. J a Te-
boora kutsus Paaraki, Nawtali soost, wõttis 10,000 
meest, ja läks nendega waenlaste wasta. J a Iehoowa 
hirmutas ära Siseerat ja kõik ta sõjawäge. J a Siseera 
põgeues ühe naese, Iaeli, telki, ja peitis ennast sinna 
ära. Aga Iael tappis teda ööfe ära, kui ta magao. 
Aga Teboora ja Paarak laulsiwad kiituse laulu: Kiitle 
Iehoowat, et ta hästi on waenlaste kätte maksnud 
Israeli waewa. Aga kes teda armastawad, peawad 
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olema, no ndä fui päew tõuseb omas suures selguses. 
— Nüüd oli Israeli maal rahu 40 aastat. 

2. Pärast seda tegiwad Israeli lapsed jälle kurja, 
ja Iehoowa andis neid Miidianide kätte seitse aastat. 
J a see sündis, kui Israeli lapsed kisendasiwad Iehoowa 
poole, siis tuli Iehoowa ingel Kiideoni juure ja ütles: 
Iehoowa on sinuga, sa wägew wahwa mees! Sina 
pead Israeli Miidianide käest ära päästma. Ja Kiideon 
palus, ja Iehoowa andis talle tähe, et ta teda läkita-
nud. Ja Iehoowa waim tuli tema pääle. I a Kiideon 
kiskus Paali altari maha, ja kogus sõjawäc Miidiani 
wasta. Aga Iehoowa ütles.- Seda rahwast, mis sinuga 
on, on liig palju! Et Israel. mitte kiitlema ei hak-
kaks: Äiu oma käsi on mulle abi saatnud. Siis kuu-
luta uüüd: Kes kardab, mingu tagasi. Siis läks suu-
rem hulk tagasi, aga 10,000 jäiwad weel järele. Aga 
Iehoowa ütles: Ka seda rahwast on palju! Wii neid 
alla wee juure, sääl tahan mina wahet teha. Siis 
lakkusiwad wõned omast käest suhu wett, 300 meest, aga 
kõik muu rahwaS oli pölwede pääle maha heitnud wett joo-
ma. Ja Iehoowa ütles: Nende 300 mehe läbi tahan ma 
teid päästa! — Neid mehi jagas Kiideon nüüd kolme 
jakku, ja andis nende kätte pasunad, ja tühjad kruusid, 
ja tõrwaksed kruuside sisse. Ja kui nad nüüd Miidiani 
leeri juure tuliwad, murdsiwad nenmd kruusid katki, 
hoidsiwad tõrwaksed kõrgesse, puhusiwad pasunatega ja 
hüüdsiwad: Iehoowa ja Kiideoni mõõk! Siis jooksis, 
karjus ja põgenes terwe Miidiani leer, ja Iehoowa 
pani ses segaduses töise mõõga töise wasta. — Ja 
Israeli mehed ütlesiwad Kiideoni wasta: Walitsc sina, 
su poeg ja su sugu, sest sina oled meid Miidiani käest 
ära päästnud. Kiideon wastas aga: Mina ei taha, 
ega mu poeg ei pea teie üle walitsema^ Ieboowa peab 

6* 
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teie üle walitsema! Sxiibconi päiwil oli maal rahu-
lme asi 40 aastat, ja ta suri ära hääs wanaduses. 

Hiiiia mind appi ahastuse päewal; siis tahan mina 
sind feft wäljakistuda ja sina pead mind auustama. 3mo. 
l. 50, 15. 1. Sam. 14, ti. Taw. l. 147, 10, 11. 

Laul M 427. Wiisil: See aeg on tõest ukse ees. 202. 

Kui Jumal siin ei kanna hoolt. E i tule appi tõrgest. 
Kui ta ei ole meie poolt. Kui turjad tiufwad järgest: Kui 
Jumal neid ei pilluta Ja nende nõuu ei lauta, T i is oleme 
tõik hukkas. 

§ 34. gnmfort. 
Kohtumõistja Zimsou faab tähtsaks päästjakZ, aga tn jõunu 

seda päästmist üksi alata. Kohtum. r. 13—'16. 
Ka wa. I . Vlmsmn sündiunnc ja naescwotinine. 2. Aimsoni wäqi 

tald ja l«nchemine 8, Tenia mceleparaudalnine ja wiimne wõit. 

1. Israeli lapsed tegiwad jälle kurja Ichoowa 
ees, ja Issand andis neid Vilistlaste kätte 40 aastat. 
Aga Iehoowa ingel näitas ennast ühele mehele Tanni 
soost, nimega Nanoa, ja tema naesele, kes oli sigimata, 
ja ütles: Hoia, et sa ei joo wiina ega kanget jooma-
aega; sest waata, sa tood poja ilmale, ja habeme nuga 
ei pea tema pää pääle saama, sest ta on Jumalale 
ära lahutatud, ja pead Israeli ära päästma Wilistide 
käest. Ja see naene toi poja ilmale, ja pani temale 
nime Simson. Aga Ichoowa õnnistas teda, ja andis 
temale oma waimu. — Kui nüüd Simson meheks oli 
saanud, läks ta alla Wilistide juure, et enesele naest 
wõtta nende tütartc seast. Aga tee pääl tuli talle 
löutocr möirates wasta, ja Simson kiskus selle lõhki, 
nõnda kui kitsetalle lõhki kistakse. Ja kui ta aasta 
pärast oma pulmale sedasama teed käis, läks tema selle 
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lõukoera raibet waatama, ja teiua leidis mesilaste pere 
tema keha sees, ja ka mett. Siis andis Simson Wi-
liõti noortele meestele, kes joodul oliwad, järgmise 
mõistatuse mõista: „Sööjast tuli rooga wälja ja tuge-
wast magusat." J a kui nad seda mitte ei mõistnud, 
ütlesiwad nemad Simson: naesele: Meelita oma meest, 
et ta seda üles räägib, Hui mitte, siis põletame meie 
sinu isakoja ära. Ja naene nuttis tenia ees nii kaua, 
kui Simson seda talle üles rääkis. Ja naene ütles 
seda oma rahwale. Siis ütlesiwad poismehed Simso-
niie: Mis on magusam kui mesi ja mis tugewam kui 
lõukoer? Aga Simsoni wiha süttis põlema, ja ta lõi 
maha 30 Wilisti meest, ja läks jälle oma isakotta. 
Aga tema naene sai ta seltsimehele. 

2. Aga kui nisu lõikuse aeg oli, wõttis Simson 
300 rebast kinni, pani sawa sawa wasta, ja kahe sawa 
wahele tõrwakse. Siis suutis ta törwaksed põlema ja 
ajas neid Wilistide wilja sisse, ja põletas nõnda ära 
nende nabrad, lõikamata wilja, wiinamäed ja õlipuud. 
Siis põletasiwad Wilistid selle naese ja tema isa ära, 
ja tuliwad hulgani Simsoni kinni wõtma. Ja Juuda 
mehed sidusiwad teda kinni, et teda Wilistide kätte 
anda. Ja tema laskis ennast siduda. Ja nemad 
hõiskasiwad rõõmu pärast temale wasta. Aga Iehoowa 
waim tuli tema pääle, ja tema kiskus köied kui lõngad 
katki. J a leidis ühe eesli lõualuu, ja lõi sellega maha 
100 meest. Pääle selle läks Simson Assati (Gaza) 
linna, aga Wilistid waritfefiwad teda linna ümber. 
Aga Simson tõusis kesk öö ajal üles, tõstis linna 
wärawad kõige sammastega wälja, ja wiis neid üles 
mäe õtsa. — Pääle selle wõttis aga Simson jälle üht 
Wilisti naest armastada, nimega Teliila. Sellele ütle-
siwad Wilisti würstid: Meelita Simsoni ja waata, 
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kus temal fee suur rammu on, siis tahame sulle 1000 
hõbeseeklit anda. Teliila meelitas teda ja Simson 
ütles: Kui mind feutakse seitsme toore köiega, siis saan 
ma nõdraks, ja olen kui muu inimene. Ja naene sidus 
teda, kui ta magas, seitsme toore köiega ja hüüdis: 
Vilistid su pääle! Aga Simson kiskus köied katki kui 
lõnga paelad. Ja nõnda pettis Simson teda tolm 
korda. Aga naene täis igapäew tema pääle ja Sim-
soni hing tüdis wiimaks, ära ja ta ütles: Ma olen ära 
lahutatud Iehoowale; kui mu pää peaks paljaks aetama, 
siis saaksin mina nõdraks, ja oleksin kui muud inimesed. 
Ja Teliila pani nüüd Simsoni magama oma põlwede 
pääle, ja laskis tenia juuksed ära ajada — ja ta rammu 
lahkus temast ära. J a Wilistid, wõtsiwad teda kinni, 
pistsiwad tema silmad pääst wälja, paniwad teda ahela-
tcga kinni, ja ta pidi Assati wangikojas jahmatama. 
Aga tenia hiuksed hakkasiwad jälle kaswama. 

3. Kui nüüd Wilistide würstid, mehed ja naesed, 
kottu tuliwad oma jumalale Taagonilc ohwerdamo, 
hüüdsiwad nemad Simsoni, ja paniwad teda mängima 
nende ees kesk templi hoonet, tahe samba wahele. Aga 
Simson palus: Issand Iehoowa, kinnita mind weel 
seks korraks, et ma jõuaksin Wilistide katte maksta! 
Ja Simson hukkas sammastest kinni, mis pääl hoone 
oli kinnitatud, ja tõmmas ennast kummarkülle kõigest 
praest. Siis langes hoone tema ja kõige rahwa pääle, 
et neid Wilistid, keda tema omas surmas oli surcta-
uud, enam oli, tui neid, keda tema oma elu ajal oli 
surmanud. Aga Israeli rahwas wõtsiwad Simsoni 
üles, ja matsiwad teda tema isa hauda. Simson oli 
Israelilc 20 aastat kohut mõistnud. 

Sest lu i teie liha järele wõtate elada, siis peate teie 
surema; aga kni teie waimu läbi ih« teud wõtate suretada. 
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siis peate ttie elama. Room. 8, 13. Kai. 5, 16, 17. 5tog. 
9, 16. Ierem. 17, 5. 

Saul ..V. 411, 6. Wiisil: Oh wõitlejad ct läige pääle. 141. 

?tünd wõta minu südant hoida Ja keela ära etsimast, 
Mind lase oma armu leida, Kui seisan, hoia langemast: Mind, 
elu päike, walgusta, M i l kalju, tee mind wahwaks ka. 

§ 35. HWtt. 
Kurwal ajal juhib kallis wabaduse eeskuju selle perekonna 

poole, kust wõitja Eaawet on sündinud. Rutt r. 
K a w a . 1. Ruti Ustawus ja usk. 2. Rutt ja Poas. 3. Kuti 

u«hele minemine. 

1. >vohtulnöistjatc ajal oli nälg Juuda maal. 
^cepäraft läks Elimeelek Petlemast wälja Moabi 
lnaale oma naese Noomi ja tahe pojaga. Aga pojad 
wõtsiwad enesele Moabi maa naesed, tõise nimi oli 
Orpa, töise nimi Nutt. Aga Elimeelek suri sinna ära 
ja tema pojad ka. &m tahtis Noomi oma minijatega 
tagasi minna Juuda maale, sest ta oli kuulda saanud, 
et Iehoowa oma rahwale jälle leiba oli annud. Aga 
tee pääl ütles tema oma minijate masta: Pöörge 
tagasi, mu tütred, oma emakotta! Iehoowa tehtu teile 
hääd! Aga nemad tõstsiwad oma häält ja näisiwad 
mõlemad. Ja Orpa andis ämmale suud ja läks tagasi. 
Aga Rutt jäi tema seltsi ja ütles: Kus poole sina 
lähed, sinna lähen mina ka. Sinu rahwas on minu 
rahwas, sinu Jumal on minu Jumal: ei muud, tui 
surm peab mind ja sind ära lahntama! Ja nemad lätsi-
wad mõlemad üheskoos Petlemma. 

2. Ja nad jõudsiwad sinna odra lõituse hakatuses, 
ja Rutt ütles Noomi wasta: Lase ma lähen põllule 
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ja nopin päid selle taga, kelle meelest mina armu 
leian. Rutt läks nüüd ja juhtus põllule, mis Poasi 
päralt, kes oli Elimeeleki suguwõfaft. Aga poas tuli 
sinna, ja teretas lõikajaid : Iehoowa olgu teiega! Nernab 
wastasiwad: Iehoowa õnnistagu sind! Jn Poas ütles 
oma poisile: Kelle päralt on see noorik? Pois wastas: 
See on Moabi naene, kes Noomiga tulnud! J a Poas 
ütles Rutti wasta: Kuule, mu tütar, ära unne noppima 
tõise põllu pääle, waid jäe seia mu tüdrukute seltsi. 
Kui sul janu on, siis mine lähkrite juure ja joo, ja 
söö sest, mis poisid toowad. — Aga Rutt heitis 
silmili maha ja ütles: Kuis olen mina armu leidnud 
sinu meelest, kes ma ommeti wõeras olen? Poas was­
tas: Mulle on kõik teäda antud, mis sa oma ämmale 
oled teinud. Iehoowa tasugu sulle seda Imad, kelle 
tiibade alla sa oled tulnud warju saama. — Ja Rutt 
istus niaha lõikajate kõrwa ja sai sinia. Ja ta noppis 
põllu pääl päid, senni kui odra- ja nisulõikus loppis. 
Siis jäi ta oma ämma juure. 

S. Aga Israeli! oli seadus: kui mees ilma 
lapseta ära suri, pidi tema wend ehk sugulane, kes 
tema pärandust tahtis pärida, selle mehe lese enesele 
naeseks wõtma. Poas oli Elinreeleki sugust. Aga weel 
oli üks lähem sugulane olemas, kui tema. See ei 
tahtnud aga mitte seda Israeli seadust täita. Selle-
pärast kutsus Poas rahwa wanemad kokku ja ütles: 
Ma wõtan Ruti enesele naeseks, ja teie olete seks täna 
tunnistusmehed! Ja nemad ütlesiwad: Iehoowa tenku 
naese, kes su kotta tuleb, Raheli ja uea sarnaseks! 
Nõnda fai Rutt Poasi naeseks, ja tõi temale poja 
ilmale. Ja Noomi wõttis selle lapse oma sülle, ja sai 
temale hoidjaks. Lapsele aga pandi nimi Oobed. See 
on Jifai isa. Aga Jisai on kuninga Xaaweti isa. 



Sest ihulik õppimine saadab pisut lasu. Aga jumatü-
lrtns saadab kõigile asjadele tasu, ja temal on sellesinatft 
! tulewa elu tõotus. 1. Tim. 4. 8. 1. Ti,n. 5, 4. gfrv. 
, 1— .̂ 

Laul X> 1G7, 4. Omal wiisil. 14.!. 

See Jumal, keti meid turwWtüMld, Wõib pea jälle roo­
mata, Klä mure aeg on mööda läinud. Ta tuleb c>ma abiga: 
ui sinu meel ei mõtlege Ju abi tuleb sinule: 

§ M5. Geli ja Kaan^rrol'. 
Jumal Kutsub oma rahnmle uue ärataja ja uueud^ja. 

, Saiu. l—4. 
Ka wa . 1. Saamii^li sündimine. 2. Zinnnueli lutsumino. -'». Koli'.::' 

.>li iile. 4. Baannleli ammetisse aHwmino. 

1. Israeli mehel, nimega Elkana, oli naene 
»anna, sel ei olnud last. Ja kui ta oina mehega iile* 
ifö Siilo kohta ohwerdama, siid nuttis tema ja ei 
iirnud midagi. Elkänn üttes aaa: Hanna, miks sa 
utab? Eks ole mina sulle parem, tui kümme poega? 
iga .Hanna palus Jehoowat, tegi ühe tõotuse ja ütles: 
Ih wägede Iehoowa, kui sa oina ümmardajale ühe 
)eglapse annad, siis tahan mina teda sulle jälle anda 
ma eluajaks. — Kui ta kaua palus, ja ülempreester 
eli nägi tema huuli liikuwat, ja häält ci olnud mitte, 
rwas ta teda joobnud olewat. Aga Hanna ütles: 
i mitte, mu isand, waid ma olen oma hinge igatse-
ifc Iehoowa ette wälja walanud. Eeli wastas: Mine 
ihuga, küll Israeli Jumal annab sulle su ralwe 
rele. Siis läks Kanna oma teed, ja ta nägu ei oi-
ad enam kurb. Ja Iehoowa mõtles Hanna pääle; ja 
l sai poja, ja pani temale nime Samuel, see tähendab: 
umala käest palutud! Ja ta hüüdis: Mu süda 
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hüppab rõõmu pärast I e h o o w a ees! I c h o o w a 
sure tab ja tccb clawakö, tccbtehwaks ja teeb 
rikkaks, ta a landab ja ü lendab. Ta annab 
armu oma kuningale, ja ülendab oma Messia 
sa rwc . — Ja kui poisike kaswas, andis ema teda 
Iehoowale, ju Saamuel oli Iehoowat teenimas preestri 
Eeli ees, ja oli armas Jumala ja inimeste meelest. 

2. Aga Eeli pojad oliwad pahareti sugu, ei 
tuimub Iehoowat, ja tegimad kõiksugu kurja. Ja Eeli 
oli wäga wana, ja kuulis koit, mis tema pojad turja 
tegiwad, aga tema ei karistanud neid õieti. Seepärast 
tuli üks Jumala mees Eeli juure ja ütles : 3iönda ütleb 
Iehoowa: Sa auustad onm poegi enam kui mind. 
Waata, nad peawad ühel päcwal surma saama. — 
Aga neil päiwil oli Iehoowa sõna kallis, ja wähc oli 
prohwetite nägemist. Ja see sündis, tui pois Saamuel 
Iehoowat teenis Eeli ees, hüüdis Iehoowa teda öösel. 
Aga Saamuel ei tuunud Iehoowa häält, jooksis Eeli 
juure ja ütles: Siin ma olen! Aga Eeli ütles: Ei 
ma pole sind hüüdnud, heida jälle maha. Aga kui see 
asi kolm korda sündis, siis mõistis Eeli, et Iehoowa 
poissi oli hüüdnud. Ja ta ütles tenm wasta: Mine 
ja heida maha, ja kui keegi sind jälle hüüab, siis ütle 
aga: Iehoowa räägi, sest sinu sulane kuuleb! See sün-
dis nõnda, ja Iehoowa kuulutas Saamuelile: Ma tahan 
kohut mõista Eeli soo pääle, et ta küll teadis, tuis ta 
pojad turja tcgiwad, ja ei waatanudki wöeriti nende 
pääle. — Töisel hommikul andis Samnuel seda kõik 
Eelilc teada, ja Eeli ütles: Tema on I e h o o w a , 
ta tehtu, mis hää on tema meelest! Aga Saa-
muel sai kangemaks, ja Iehoowa ilnmtas ennast temale, 
ja kõik Israel sai teada, et Saamuel ustawaks proh-
wctiks oli saanud Iehoowale. 



3. Ja fee sündis, et Israel läks Wilistide wasta 
sõdima, ja sai ära wõidetud. Ja ta wõttis enesega Ie-
hoowa laeka Siilost, et see pidi teda aitama, ja Eeli 
pojad kandsiwad teda wöitlnsesse. Aga Israel sai 
siiski, löödud, ja Jumala laegas wõeti ära, ja Owni 
ja Piineaö, Eeli pojad, saiwad mõlemad lahingus surma. 
Ja üks mees jooksis selsanml päewal Siilosse, ja kuu-
lutas Eelile kõik, mis oli sündinud. Ja kui ta Jumala 
laegast nimetas, langes Eeli tagasi oma istme päält 
inaha, murdis oma kaela, ja suri ära: sest ta oli wana 
ja raske. Ja ta oli 40 aastat Israelile kohut mõistnud. 

4. Aga Jumala laegas ei toonud Wilistitele 
mitte õnne, waid mitmed nuhtlused tuliwad nende pääle, 
ja nad saatsiwad teda Israeli maale tagasi. — Siis 
käskis Saamuel rahwast, et nad pidiwad Jehoowa poole 
pöörma, ja kõik wäärjumalad ära saatma. Ja rahwas 
hakkas jälle Iehoowat teenima, ja tuli Mitspasse palwe-
päewale kokku. Aga Wilistid tuliwad jälle nende wastc 
sõdima. Jehoowa müristas aga suure mürinaga Wi-
listide pääle, ja Israeli mehed lõiwad neid maha. J a 
nõnda alandati Wilistid, et nad enam Israeli raja 
pääle ei tulnud Saamueli päiwil. Aga Saamuel pani 
kiwi sinna paika üles, ja nimetas seda Eeben Eeser 
läbi kiwi), ja ütles: Seia maale on Jehoowa meid 
aidanud! J a Saamuel elas Raamas ja mõistis Js-
raelilc kohut. 

Fclioowa tunneb öiftete teed, aga öelatc tee läheb 
llutta. Taw. l. 1, <;. Kes oma witsa ei pruugi, see wih-
kab oma poega: aga^ kes teda armastab, see wõtab teda 
aegsaste karistada. Op. s. 18, 24. Matt. 10, 37. Taw. 
l. 119, 9. Op. s. 30, 17. Taw. l. 96, 5. 

Laul K 367, 10. 11. Omal wiisil. 157. 
Wõta ärata Patu unest ta Mind, siis kurat ci wõi 
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petta, Ega oma wõrku wõtta, Slui sa awitad Ja miud 
äratad. 

Oma waimuga Walitse mind ta, Et ma walwan, palun, 
paastun. Uus ftnu ette astun. Et mind täidad sa Oma 
waimuga. 

V. Kuningate aeg lahutamatu riigi üle. 
Israel faab tuninglikuks Jumala riigiks ja 

preesterlikuts kuningriigiks. 
1095__U7r>. 

Israel soowib ja saab kumnqa. kes kohtumoiNja asemele 
astub/ J. Sam. 8 - 1 2 . 

Ä li ID ci. l . Rahwal! nõuab kmiligat. 2. Sawi wõietakse talle tuniw-
gats. 3. oiutl a&tob ammctitfc, Saamuel lahkub. 

1. Kui Saamuel wanaks sai, pani ta omad 
pojad kohtumõistjateks Israeli üle, aga nemad ei kiu­
nub mitte isa teede pääl, nõudsiwad kasu taga, ja pöör-
siwad õigust kõweraks. Ja Israeli wanemad tuliwad 
Saamueli juure kokku, ja ütlesiwad: Waata, sa oled 
wanaks läinud, ja fu pojad ei käi mitte su teede pääl: 
pane nüüd üks kuningas meie üle, nõnda kui kõigel 
muul rahwal on. See sõna oli Saamueli meelest 
paha, aga Iehoowa ütles temale: Kuule nende sõna, 
sest nemad pole mitte sind põlanud, waid mind, et 
mina ei pea nende üle kuningas olema. Siis ütles 
Saamuel kõik Iehoowa sõnad rahwale, ja seletas neile 
ära kuuinga wõimu ja wiisid. Aga rahwas jäi oma 
nõudmise juure. 



2. Aga üks mees oli Penjamini soost, nimega 
>viss. Selle poeg oli Saul, noor ja ilns mees. õlast 
saadik pitkem, kui kõik muu rahwas. Kissi eniaceslid 
oliwad aga ära kadunud, ja Saul läks oma poisiga 
neid otsima, Kui ta nüüd sinna linna juhtus, kus 
Saamuel elas, ütles Iehoowa Saamueli wasta: Waata, 
see on see mees, kes minu rahwa üle peab walitfema. 
Ja Saul tuli Saamueli ligi wärawa suus, ja ütles: 
Et anna mulle teada, kus on nägija koda? Ja Saa­
muel kostis: Mina olen nägija. Ja teie peate minu 
tõtta tulema ja minuga sööma. Aga eeslite parast 
ära muretse, need on leitud! Ja töisel honnnikul wõt-
tis Saamuel õlikruusi, walas Sauli pähe, andis temale 
suud, ja ütles: Waata, Ichooma on sind würstiks 
wõidnud oina pärisosa üle. Ja tui Saul Saamuclift 
lahtus, muutis Jumal tema südame. Ning temale 
tuli hulk prohwetid wasta, ja Jumala waim tuli tema 
pääle, ja ta hakkas prohweti wiisil nende seas rääkima. 
Sest on tulnud see manasõna: Kas Saul ko on proh-
wetite seas? 

3. J a Saamuel kutsus rahwa Mitspasse Iehoowa 
ette kokku, et kuningat liisu läbi seada! Ja liisk lau-
ges Sauli pääle. Aga tema oli ära pugenud suurte 
riistade sekka, Ja nemad jooksiwad sinna ja töiwab 
teda ära. Saul aga oli kõige ilusam ja pitkem mees 
rahwa seas. Ja nemad hõiskafiwad ja ütlefiwad: Elagu 
kuningas! Aga mõned noored põlgasiwad Sauli, ja 
ütlefiwad: Viis peab seesinane meile abi saatma? Aga 
Saul tegi, nagu ei kuulekski tema nende juttu. — 
Sel ajal tuli aga Nahas, Arnrntrnt kuningas, Israeli 
wasta sõdima. Ja Jumala waim tuli Sauli pääle, 
ja tema läkitas käsud terwe Jsraeli rajadesse, ja siis 
tnliwad kokku 330,000 meest, ja nemad lõiwad maha 



— 94 - -

ja wõitsiwad ära Ammoni rahwa. Ja rahwas ütles 
Saamueli wasta: Kes on see, kes ütles: kas Saul peaks 
meie üle kui kuningas walitsema? Andke need mehed 
seia, et meie nad surmame. Aga Saul ütles: Selfi-
uatsel päewal ei pea ükski surma saama. Sest täna 
on Iehoowa meile abi annud. Ja kõik rahwas uuendas 
Sauli kuningriigi. — Selle pääle jättis aga Saamuel 
rahwa Jumalaga, ja ütles: Waata, kuningas käib teie 
ees, ja mina olen wanaks ja halliks läinud; aga ma ei 
taha mitte järele jätta teie eest palumast, waid ma tahan 
teile õiget ja hääd teed õpetada. Seepärast kartke Ie-
hoowal ja teenige teda kõigest südamest, sest tema on 
suuri asju teile teinud I Aga kui teic tahate kurja teha, 
siis saate niihästi teie kui teie kuningas õtsa. 

Auustage kõiki, armastage wendi, kartke Jumalat, 
auustage kuningat. 1. Pctr. 2, 17. Ics. 55, 8, v>. Room. 
13, 7. Ehw. 4, 32. 

Laul .V 235. Wiisil: Xui(\c ristiinimesed. 288. 

Oh mind mia targaks teija, Armaö õnnistegija! Et 
ma wõin su walgust näha. Ole ise saatija: Aja ära pimedust. 
Anna jälle wagadast. Et ma wõin su juure tulla. Tark ja 
mõistlik ikka olla. 

§ 88. g>aul' ccnrgeö, Zlaarvet torrfeb. 
Et Saul sõnakuulmata, walitseb Jumal uue kuninga oma 

südame järele. 1. Sam. 15—16. 
K a w a. 1. Souli äraheitniine. 2. Taawet! ärawalitsemme. 

1. J a Saamuel ütles Sauli wasta: Nõnda ütleb 
wägede Iehoowa: M a olen ette wõtnud katte maksta 
kõik, mis Amalek Israelile teinud. Mine nüüd ja löö 
Amalek maha, ja kauta sootumaks ära kõik, mis temal 
on. J a Saul lõi Amaleki maha, ja kautas kõik rahwa 



ära, aga ta andis armu Aagagile, Amaleti kuningale, 
ja neile, mis paremad oliwad lojuste ja weiste seast, ja 
kõigile, mis hää oli. Siis sai Iehoowa sõna Saamuel: 
kätte: Ma kahetsen, et ma Sauli olen kuningaks tei-
nud, sest tema on minu juurest ära taganenud. Kui 
nüüd Saamuel Sauli juure tuli, ütles Saul temale: 
Ma olen Iehoowa fõna kõwaste pidanud. Aga Saa-
muel wastas: Mis lojuste määgimine ja weiste rööki­
mine see on, mis mina kuulen? Aga Saul wastas: 
Rahwas on neist kõige paremad wõtnud, et neid Iehoo-
wale ohwerdada. Sus ütles Saamuel: Kas Iehoowal 
peaks ühestki ohwrist niisugune meelehää olema, kui 
sõnakuulmisest? W a a t a , sõna kuulma on parem, 
kui ohwer: sest wastapanemine on suur patt, ja 
wastatõrkumine on wõera jumala teenistus. Seepärast, 
et fina oled Iehoowa sõna ära põlanud, on ta find ära 
põlanud, et saa ei jää kuningaks. — Ja Saamuel huk­
kas Aagagi ära Iehoowa ees, ja ei läinud mitte enam 
Sauli waatama. Siiski leinas ta Sauli pärast. 

2. Iehoowa ütles Saamueli wasta: Kui kaua 
leinad fina Sauli pärast, keda mina olen ära heitnud. 
Täida oma sarw õliga, ja mine Iisai, Petlema mehe, 
juure, sest ma olen tema poegade seast euesele kuninga 
ära näinud. Ja Saamuel tuli Petlemma, ja kutsus Iisai 
ja tema pojad ohwrite. Nemad tuliwad, ja Saamuel 
mõtles kõige wanema kohta: wist on fee, keda Iehoowa 
tahab wõida. Aga Iehoowa ütlrs: Ära waata mitte 
ta näu ega suure pitkust pääle! See ep ole midagi , 
m ' s inimene näeb , sest inimene n ä e b , mis 
silma ees, aga Iehoowa näeb, mis südames. 
Siis laskis Iisai oma 7 poega Saamuelist mööda 
minna, aga ta ütles: Neid pole Iehoowa mitte ära 
walitfenud. Ons poisid kõik siin? Iifai ütleS: Noorem 
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ril alles ära, ta on kodus, ja hoib lambaid. J a ta 
läkitas ja laskis teoci tulla. Ja Taawet oli punakas, 
ilufad silmad pääs, ja kauni näuga. I a Iehoowa ütles: 
Wõta kätte, ja wõia teda, sest see on seesama. Ja Saa« 
muel wõttis ölisarwe, ja wöidis teda, ja Iehoowa waim 
tuli Taaweti pääle. Saulist aga lahkus Iehoowa waim 
ara, ja kmi waim tegi temale hirmu. Ja sellepärast 
otsiti meest, kes mõistaks kannelt mängida, kui kuri 
waim tema pääle tuleb. Ic> kui Saul kuulda sai, et 
Iisai poeg Taawet kannelt mõistab lüüa, ja et ta pää-
legi wahwa mees olla, mõistlik kõige asjade pääle, ja 
Iehoowa olla temaga — siis läkitas ta Jisai juure, ja 
laskis Taaweti oma juure tulla. J a Taawet tuli ja 
seifis Sauli ees, ja Saul armastas teda wäga, ja ta 
sai tema sõjariistade kandjaks. Aga kui kuri waim 
Sauli pääle tuli, siis mängis Taawet kannelt; ja Saul 

, sai hingata, ja tema sai paremaks. 
Katste ja hoidke ahnnfe eest: sest ükski ei ela omast 

warandnfest seeläbi, et temal wäga palju on. Luk. 12, 15. 
Aga Peetrns tegi oma suu lahti ja ütles: Nüüd mõistan 
mina tõeste, et Jumal ei pea lugu, missugusest soost 
inimene on. Ap. t. 10, 34. l. Tim. 6, 9. Ioh. ilm. 21, 8. 
Kat. 5, 22. 

Oltul M 488, 5, ii. Wiisil: Mu elu Kristus ife. tt 

Oh meile, Isfanb Jeesus, Jää ja meid hoia ka. Et 
turja waimu wõimus Ei ilmas wõitu sa. 

Oh meile, Issand Jeesus, Jää oma abiga, Test tulgu 
nmle truudus. Rõõm, usu julgus ka. 

8 39. fyaatvei ja Aolzat. 
Noor Gcmwet sanu wngimeheks. hts 0111a rähma päästab. 

l. Sam. 17—19. 
m <i w a. 1. Koljati hooplemine. £. Taaweti julgus. 3. Taaweti wõit. 
1. Aga Vil ist id koaufiwad oma fõjawäe sõtta 



Israeli wasta, ja seiswad mäe pääl siin pool, ja I s -
rael seisis mäe pääl sääl pool, ja org oli nende wahel. 
Siis tuli Wilistide leerist wälja mees, nimega Koljat, 
see oli iS küünart ja üks wals pitk; wask kübar oli ta 
pääs, soomuste wiisi tehtud raudriie tema seljas, ja ta 
piigi wars oli kui lõngapoom. Seesama hüüdis I s -
raeli sõjawäe wasta: Walitsege enestele üks mees, kes 
minu wasta tapleb. Kui tema mind maha lööb, siis 
tahame meie teie sulasteks jääda; aga kui mina teda 
wõidan, siis peate teie meid orjama. Aga Israeli 
lapsed põgenesiwad tema eest ära, ja kartsiwad wäga. 
Ja kuningas Saul tõotas seda# meest, kes teda maha 
lööb, wäga rikkaks teha, ja oma tütre temale naeseks 
anda, ja tema isamaja kõigest maksust ilma jätta. 

2. Aga Taawet oli jälle oma isa juures, ja hoi-
dis lambaid, ja Iisai saatis teda sõjawäe juure, et ta 
näeks, kas tema wendade käsi hästi käib. Ja waata, 
jälle tuli Vilisti mees wälja, ja laimas Israeli. Aga 
Taawet küsis: Mis peab sellele siindima, kes selle 
Wilisti mehe maha lööb? Aga Eliab, tema wanem 
wend, sõitles teda ja ütles: Miks oled sa need pisut 
pudulojuksed kõrbe jätnud? Küll ma tunnen sinu uhfrift, 
sa oled alla tulnud, et taplust näha saada. — Aga 
Taawet wiidi Sauli ette, ja ütles: Ärgu lõppku ühegi 
inimese süda ära selle pärast: mina, su sulane, tahan 
minna, ja selle Nilisti mehega tapelda. Saul wastas: 
Sina ei wõi mitte, sest sina oled noor mees, aga tema 
on sõjamees noorest põlwest saadik. Aga Taawet ütles: 
Ma olin karjane oma isa juures lämbus, ja olen üks-
kord lõukoera ja tõine kord karu maha löönud. J a 
Iehoown, kes mind mctsaliste käest on ära päästnud, 
küll tema päästab mind ka selle Wilisti mehe käest. 

3. Ja Saul ütles: Mine, Iehoowa olgu sinuga! 
Lipp, Koolilaste piibli lugu. 7 
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Ja pani omad raudriided tema selga ja mööga tema 
wööle. Aga km Taawet nendega käia tahtis, ütles ta : 
Ma ei ole nendega õppinud! Ja ta pani nad maha, 
wõttis oma kepi kätte, walitses jõest wiis siledat kiwi, 
pani need oma karjatfepauna, ja ling oli tema käes — 
ja siis läks ta Wilisti mehe ligi. Aga kui Koljat 
teda nägi tulewat, ei pannud ta teda mikski, ja ütles: 
Kas mina koer olen, et sina kepiga winu wasta tuled? 
Ja ta sajatas Taawetit oma jumalate juures. Aga 
Iaawet wastas: Sina tuled minu juure mööga, piigi 
ja odaga, aga mina tulen sinu juure wägede Iehoowa 
nimel, keda sina oled laimanud. Sel päewal tahab 
sind Iehoowa minu kätte anda, ja kõik maailm peab 
teada saama, et Israeli l Jumal on. — Ja Taawet 
pistis oma käe pauua, wõttis säält kiwi wälja, ja wis-
kas selle linguga Wilisti mehe pää õtsa, nõnda et ta 
silmili maha langes. Si is jooksis ta ligi, tõmbas ta 
mõõga tupest, ja raius sellega ta pää otsast ära. Aga 
kui Wilistid nägiwad, et nende wägew mees oli õtsa 
saanud, siis põgenesiwad nemad ära. Ja Israeli mehed 
hõiskasiwad, ajasiwad neid taga, ja riisusiwad nende leeri. 
Aga Israeli naesed laulsiwad wastastikku: Saul on 
löönud tuhat, aga Taawet oma kümmetuhat. See oli 
aga Sauli meelest paha, ja ta ütles: Küll temale ikka 
weel kuningriik saab! Siiski pani tema oma tütre Mi i -
kali Taawetile naeseks, ja Miikal armastas teda. 

Kes Kõigekõrgema Jumala kaitsmise all elab ja alati 
Kõigewägewama warju alla jääb, see ütleb Iehoowale: 
Sina oled mu warjupaik ja mu tugew linn, mu Jumal, 
kelle pääle ma loodan. Taaw. l. 91, l. 2. Ierem. 17, 5. 
Taw. l. 84, 6. 1. Peetr. 5, 5. 

Laul J* 439. 2. Omal wiisil. 316. 

Koik meie nõu on tichine. Ei mõju meie wägi; See wõib 
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meib aid'ta õiete. Kes patust lahti tegi; Kes see an? küsid sa. 
Suur Jeesus, kostan ma. See Issand Isa wäest. See Jumal, 
kelle käest Kõik wõimus meile tuleb. 

§ 4 0 . J a n w s t j a g c o n a t c m . 3>attC k i u s a b 
Hnarve t i t t a g a yx sitreb. 

Gaawetit kosutatakse ja kaZwatatakse kannatuse koolis, 
kuna Saul kohtu katte langeb. 1. Sam. 19—2. Sam. 1. 

K a w a. 1. Taawet astub kannatufe-kooli, kus Ioonatani sõbrus teda 
kosutab. 2. Uues kannatuse tules tõendab ennast tema kuninglik meele auusus. 
3. Saul langeb meelearaheitmisc öösse. 

1. Aga kuri waim tuli' jälle Sauli pääle, ja 
kui Taawet tema ees mängis, siis wõttis tema piigi, 
ja wiskas tema järele. Ja Saul rääkis Ioouatani, 
oma poja, ja kõige oma sulaste wasta, et nemad pidi-
wad Taawetit surma saatma. Aga Ioonatan oli Taa-
wetiga sõprust teiuud, ja armastas teda nagu oma hiit* 
ge, ja tema rääkis hääd Taawetist oma isa Sauli 
wasta, ja ütles: Ärgu tehku kuningas mitte pattu 
oma sulase Taaweti wasta, sest tema ei ole mitte kurja 
sinu wasta teinud. Pääle selle on tema tegemised 
sulle wc'ga hääd. Tema on Wilisti mehe maha löö-
uud, ja Iehoowa on tema läbi suurt abi Israelile 
saatnud. Ja Saul wõttis Ioonatani sõna kuulda, ja 
wandus: Nii tõeste kui Iehoowa elab, ta ei pea mitte 
saama surmatud. Aga kuri waim tuli jälle Sauli 
pääle, ja ta ütles: Taawet peab surema. Aga Joo-
natan ütles: Miks peab tema surema? Mis on tema 
teinud? Aga Saul ei pannud seda tähele, waid läkitas 
mehi Taaweti kotta, et need pidiwad teda ära tapma. 
Aga tema naene Miikal laskis teda aknast maha, ja 
Taawet pääsis Raama Saamueli juure. Ja kui Joo-

7 
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natan nägi, et ta isa oli kõwaste ette wõtnud Taawetit 
hukata, et kuningriik Ioonatani ja tema soo kätte 
jääks, siis jätsiwad sõbrad ükstoist Jumalaga, andsiwad 
tõinetõisele suud, ja nutsiwad. Ja Ioonatan ütles 
Taawetile: Mine rahuga! Mis meie oleme wandunud 
Iehoowa nimel, see jäägu igaweste. — Ja Taawet 
põgenes preestri Ahimeeleki juure, ja et temal nälg 
oli, küsis ta tema käest leiba. Siis andis preester 
temale püha ettepanemise leiba, et tal muud leiba ei 
olnud, ja andis temale ka Koljati mõõga. Aga km 
Saul seda kuulda sai, laskis ta Ahimeeleki kõige tema 
sooga ära tappa. Üksi Abjatar, tema poeg, põgenes 
Taaweti juure. 

2. Siis põgenes Taawet kõrbesse, ja tema juure 
kogusiwad kõiksugu mehed, kellel häda käes, 400 meest. 
J a Saulile üteldi: Waata, Taawet on Engedi kõrbes. 
J a Saul wõttis 3000 meest, et Taawetit taga otsida. 
J a kui ta kõrbesse sai, läks ta ühte koopasse. Aga 
Taawet ja tema mehed istusiwad juba cune sääl koopas 
warjul. Siis ütlesiwad Taaweti mehed: Waata, sel 
päewal on Jehoowa sinu waenlase sinu kätte annud. 
Aga Taawet lõikas üksi salaja Sauli kuuehõlma ära. 
Aga juba sellegipärast lõi tema süda, ja ta ütles: See 
oleks mulle teutuseks, kui ma käe Iehoowa wõitud mehe 
külge pistakfin! Ta ei lasknud oma mehi Saulile wiga 
teha, läks wälja, ja hüüdis: Mu isa, waata oma kuue 
hõlma, mis minu käe! Selle lõikasin ma ära, ja ei ole 
find mitte ära tapnud. Waata, minu sees ep ole ühtegi 
turja! Siis nuttis Saul ja ütles: Minu poeg Taawet, 
sina oled õigem minust! Aga kui Saamuel surnud oli, 
kiusas Saul ommeti jälle Taawetit taga Sihwi kõrbes. 
Ja Saul magas wankrite leeris, ja tema rahwas ühes 
temaga. Ja Taawet tuli öösel Abisaiga, oma õepojaga, 



tema juure, ei temud temale kurja, wald wõttis üksi 
piigi ja weekarika Sauli pääotsast, astus mäe õtsa, ja 
hüüdis: Waata, siiu on kuninga piik ja weeka rikas! 
Iehoowa oli sind täna minu kätte annud, aga miaa ei 
tahtnud oma kätt Iehoowa wõitud mehe külge pista. 
Kui Saul Taaweti häält ära tundis, ütles tema: Ma 
olen pattu teinud, mu poeg, mina ei taha sulle enam 
wiga teha. — Ja Taawet läks ära oma teed, ja mõtles: 
Üks j.äew satun ma ommeti Sauli kätte, ma katsun 
Wilistide maale ära põgeneda. Ja ta põgenes sinna 
kuninga Aakise juure. Siis ei wõtnud Saul teda enam 
taga otsida. 

3. Aga Wilistid kogusiwad oma sõjawäe jälle 
Israeli wasta, ja kui Saul seda nägi, wärises ta süda 
wäga. Ta küsis Iehoowalt, aga Iehoowa ei wastanud 
talle mitte enam. Si is läks Saul, kes enne Issanda 
käsu järel kõik lausujad maalt oli ära saatnud, töised 
riided seljas, Sndorisse, ühe naese juure, kellel lausuja 
waim oli, ja ütles: Saada Saamuel mu ette tulema! 
Ja naene nägi Saamueli, jn kisendas suure häälega. 
Kui Saul seda kuulis, kummardas ta, ja küsis nõuu 
Saamueli waimu käest, et Iehoowa temale ei wastata 
ei unenägude ega prohwetite läbi. Ja Saamuel ütles: 
Miks küsid sina minult, kui Iehoowa sinust on lahku-
nud, ja on sinu waenlane? Waata,,, Iehoowa wõtab 
kuningriigi sinu käest ära, ja annab seda Taawetile, aga 
Israeli annab tema sinuga Wilistide kätte, ja homme 
pead sina ja su pojad minu juures olema. Aga Saul 
ehmatas wäga, tõusis üles, ja läks ära sel öösel. — 
Tõisel päewal sõdisiwad Wilistid Israeli wasta, ja 
Israel põgenes nende eest ära. Siis kippusiwad Wi-
listid Sauli poegade pääle, ja lõiwad neid maha. Aga 
Saul langes ise oma mõõga sisse, ja suri ära. Kolman-
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damal päewal tul i üks mees Taawet: juure, kuulutas 
temale Sauli surma, ja waletas, et tema ise olla Sauli 
surmanud. Taawet sai wäga kurwaks, ja ütles: Kudas 
ei ole sina mitte kartnud Iehoowa wöitud meest rik-
kuda? ja käskis teda maha lüüa. Ja Taawet laulis 
Sauli ja tema poja Ioonatani pärast nutulaulu, ja 
ütles: Kuda on wägewad langenud kesk tapluses! Oh 
mu wend Ioonatan, mul on kitsas käe sinu pärast, 
sa oled mulle wäga lõbus olnud. Sinu armastamine 
oli mulle imeline hää! 

Igaüks, kes oma wenda wihkab, fee sn inimese tapja. 
1. Ioh. 4, 15. Auustage kõiki, armastage wendi, kartke 
Jumalat, auustage kuningat. 1. Peetr. 2, 17. Kui teie 
inimestele nende eksitused audeks annate, ftis aunab ka 
teie taewane Isa teile andeks. Matt. 6, 14. Op. f. 18,24. 
1. Ioh. 3, 18. Room. 12, 19. 2 Moos. 20. 7. 

Laul J* 460, Wiisil: Kes Jumalat nii laseb teha. 

Küll minu silrm wõib ligi olla! Aeg ära lääb, ots pea käe; 
Küll mullegi wõib ruttu tulla Ka minu wiimne tunnike! Sest 
Ieefu pärast palun ma: Mind aita õndsast lahkuda. 

§ 41. Haawet faa$ kuningaks (1055—1015) 
ja langeb raskeste. 

Jumala wõitud mehe ammet saab Uaaweti katte, aga tema 
onn saab talle kiusatuseks. 2. Sam. 2—12. Aja r. 18. 

K a w a. 1. Wõitud mehe ammet antakse Taawet! katte. 2. Taaweti 
soole töötatakse igawene kuningriik. 3. Suur õnn saadab langema ka mehe 
Jumala meele järele. 4. Naatani meeleparanduse jutlus ja Taaweti meele-
parandamine. 

1. Aga Taawet läks Iehoowa kasu pääle He-
broni linna. Ja Juuda mehed wõidfiwad teda kunin-
gaks Juuda soo üle, aga Abner, Sauli wäepäälik, to8* 
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tio Isboseti, Sauli poja, kuningaks Israeli üle. Aga 
Sauli ja Taawcti soo wahel oli nüüd pitk sõda. %aa* 
wet aga sai ikka kangemaks, Sauli sugu halwemaks. 
Pea sai aga Abner ja ka Isboset surma. Siis tuli-
wad kõik Israeli wanemad Hebroni, ja wõidsiwad Taa-
weti kuningaks. J a tema oli 30 aastat wana, kui 
ta kuningaks tõsteti, ja walitses 40 aastat, 7 aastat 
Hebronis ja 33 aastat Jerusalemas. See linn ei 
olnud aga mitte kohe tema käes, waid tema wõttis 
selle Iebusi rahwa käest, kui ta Siioni kantsi sai ära 
wõitnud. Ja ta nimetas seda Taaweti linnaks, ehitas 
sinna enesele kuningliku koja seedripuuft, ja müüri ja 
walli ümberringi, ja elas sääl. Siis wiis Taawet 
ja terwe Israel seäduselaga üles Jeruusalemma hõis­
kamise ja pasuna häälega, ja rõõmu pärast hüppas ja 
mängis Taawet laeka ees keset rahwast. Aga Mikal, 
Sauli tütar, ei pannud teda sellepärast mikski, et ta 
ennast rahwa ees olla alandanud. Taawet aga ütles: 
Iehoowa ees olen mina mänginud, kes mind on ära 
walitsenud. Ja tema ees tahan mina weel halwemaks 
saada, ja alandlik olla omast meelest. 

2. Kui nüüd kuningas rahu oli saanud kõige 
oma waenlaste poolest ümberkaudu, ütles ta prohweti 
Naatani wasta: Waata, mina elan seedripuu kojas, 
ja Jumala laegas seisab telkide all. Aga Jehoowa 
sõna sai Naatani kätte: Nõnda ütleb Iehoowa: Sina ei 
pea mulle mitte koda üles ehitama. Sest sina oled sõja-
mees, ja oled werd walanud. Aga kui päewad täis saa-
wad, peab su sugu minule koja ü l e s eh i tama, 
ja mina t ahan tema kuningr i ig i auujär je 
k inni tada igaweseks ajaks. Mina tahan te-
male isaks o l l a , ja tema peab minu poeg 
olema. Aga Taawet ütles: Kes olen mina Iehoowa, 
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ja kes on minu sugu, et sa mind siitsaadik oled saatnud? 
Pääle selle oled sa weel oma sulase soo pärast ja sest, 
mis pitka aja pärast peab sündima, rääkinud. — Ja 
Taawet sai wägewaks, ja wõitis ära Wilisti, Moabi, 
Siiria ja Eedonn rahwa, ja pani neid oma Walitsuse alla. 

3. Aga Ammoni rahwas hakkas fõba Israeli 
wasta, ja Taawet läkitas Ioabi, oma söjapääliku, nende 
wasta sodima, ja jäi ise Jeruusalemma. Ja kui ta kord 
öbtu ajal oma koja katukse pääl jalutas, nägi ta ühe 
naese ennast pesewat, kes oli wäga ilusa näuga. See 
oli Patseeba, Uuria naene; aga Uuria ise oli sõtta läi-
nud. Ja Taawet käskis seda naest oma juure tuua. 
Aga Ioabile kirjutas Taawet raamatu: Pange Uuria 
kõige kangema tapluse kohta, ja taganege siis temast ära, 
et ta maha lüüakse. Ja selle raamatu läkitas ta Uuria 
enesega ära. Aga Uuria ei teadnud mitte, mis sinna 
sisse oli kirjutatud. Joab tegi siiy kuninga kasu järele, 
ja Uuria leidis surma. Aga kui Patseeba leinamise 
aeg mööda sai, wõttis kuningas teda enesele naeseks. 

4. See asi oli aga paha Iehoowa meelest, ja ta 
läkitas Naatani Taaweti juure, ja Naatan ütles: Kaks 
meest oliwad ühes linnas, tõine rikas, töine waene. 
Rikkal oli wäga palju lambaid ja weiksid, aga kehwal 
ei olnud muud midagi, kui üksainus utetall. See soi 
to palukest, jõi ta karika seest, ja magas ta süles. Kui 
nüüd rikka mehe juure üks teekäija tuli, siis ci raatsi-
nud ta mitte wõtta oma lammastest ega weiksist, waid 
wõttis selle kehwa mehe utctalle, ja tegi sest wõerale 
rooga. Kui Taawet seda kuulis, süttis tema wiha 
põlema, ja ta ütles: Nii tõeste kui Jchoowa elab, see 
mees, kes seda teinud, on surma wäärt! Aga Naatan 
ütles Taaweti wasta: Sina oled see mees! Miks sa 
tegid, mis Jeboowa meelest paha oy? Uuria oled sina 
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mõõgaga maha löönud, ja tema naese enesele wõtnud. 
Seepärast ei pea ka mõõk so soost ära lahkuma, ja 
palju kurja peab siuu pääle tulema. J a Taawet was-
tas : Ma olen pattu teinud Iehoowa wasta! J a Naa-
tan üt les: S i i s laseb ka Iehoowa sinu patu mööda 
minna: sina ei pea mitte surema, waid sinu poeg, mis 
Patseebast on sündinud. — Ja see laps jäi maga 
haigeks. Aga Taawet otsis Jumalat, paastus köwaste, 
ja jä i öö otsa polwili maha, ja ei wötnud mitte leiba. 
Aga seitsmendamal päewal, kui laps oli ara surnud, 
tõusis Taawet maast üles, pesi ennast ja pani riidesse, 
läks Iehoowa kotta, palus, tu l i koju ja sõi. — Aga 
Patseeba töine poeg ol i Saalomon. See ol i armas 
Iehoowa meelest, ja lrohwet Naatan kaswatas teda 
suureks. 

Sest kurwastus Jumala pärast saadab meeleparandamist 
õnnistuseks, mis ei kahetfeta, aga maailma kurwastus 
saadab surma. 2. Kor. 7, 10. Ies. i l , l, 2. Luk. l, 33. 
Taw. l. 51, 6, 12, 13. 32, 1, 2. Iak. 1, 13—15. 

Laul -\i 238, 8. Viisil: Kõik tulge minu juure nüüd. 125. 
Mind päästa. Issand, alati. Mind hoia järgest surmani. 

Et usus elan ikka. Mind hoia oma õiguses. Ja õige pühitsuse 
sees. Siis pole karta wiga. 

§ 42 . Jlftfafom. GctNweti xvximfeö el'«-
päexvaö. 

Eaaweti pattu karistatakse tema perekonnas ja tema rahwa 
keskel/ 2. Sam. 13—24. 1. Kuning. 2. 1. Aja r. 2 3 - 3 0 . 

K a w a. 1. Absalomi mässamine. 2. Rahlva lugemine. 3. Taaweti 
wiimsed seadmiscd. 

1. Absalom, Taaweti poeg, oli kõige ilusam mees 
I s rae l i s ; jalatallast päälaeni ei olnud temal wiga. Ja 
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fui ta omad hiuksed ära ajas, siis taalusiwad need 200 
seeklit. Seesama oli oma poolwenna Amiuom ära täp-
TIUD, ja ei tohtinud sellepärast wiis aastat oma isa palet 
näha. Aga km Joab tema eest oli palunud, laskis 
Taawet Uba jälle enese juure tulla, ja andis temale 
andeks. Ja Absalom muretses enesele tölla, hobused ja 
50 meest, kes tema ees käisiwad. Ja wara hommiku 
astus ta tee ääre wärawa juures, ja ütles iga mehe 
wasta, kes riiu asja pärast kuninga juure pidi minema: 
Sinu asi on hää ja õige, aga kuninga poolest pole sul 
ühtegi kuulajat. Oh, kes paneb mind kohtumõistjaks 
seia maale, et mina iga mehele õigust mõistaksin? Ja 
kui keegi teda kummardas, siis hakkas ta temasse kiuni, 
ja andis temale suud. Sedawiisi tegi ta kõige Israeli 
rahwale, ja warastas nõnda Israeli meeste südamed 
ära. — Ühel päewal läks Absalom Hebroni ohwerdama, 
ja 200 meest oliwad tema juures, ja ka Ahitowel, Taa-
weti nõuuandja. Ja ta laskis pasuna häälega hüüda: 
Absalom on kuningaks saanud! Ja palju rahwast kogus 
tema juure.. Aga kui Taawet seda kuulda sai, põgenes 
ta oma fulastega, läks Jerusalemast wälja, üle ^iid-
roni jõe ja Õlimäe, palja jalu, ja nuttis. J a kõik 
rahwas nuttis temaga. Aga Siimci, üks mees Sauli 
suguwõsast, sajatas kuningat, ja wiskas teda kiwidega, ja 
ütles: Mine wälja, mine wälja, sina merewees; Je-
hoowa on su kätte maksnud kõik Sauli soo were! J a 
Abisai, Joabi wend, tahtis minna ja tema pääd otsast 
maha kiskuda, aga Taawet ütles: Jätke teda, et ta saja-
tab; sest Iehoowa on temale seda ütelnud. — Nüüd 
tuli Absalom oma rahwaga Jeruusalemma, ja säält läks 
tema Iordani poole Taaweti wasta, ja suur taplus 
hakkas Ewraimi metsas. J a Israeli rahwast löödi 
sinna Taaweti sulastc ette maha, nõnda et 20,000 
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meest langesiwad. Aga Absalom põgenes hobueesli 
seljas, ja tui ta ühe snure tamme alla sai, kellel keerud 
oksad oliwad, siis hakkasiwad tema hiukfed sest tammest 
kinni, ja tema jäi rippuma, aga hobueesel läks oma 
teed. J a Joab oma sulastega tegi temale surma. Kui 
kuningas seda knulis, nuttis ta ja ütles: Mu voeg 
Absalom! mu poeg! Oh et ma oleksin ära surnud sinu 
asemel! — Ja ta leinas wäga. 

2. Kui Taawet oli Jeruusalemma tagasi tulnud, 
ja Israel rahu sees elas, siis seisis Saadau Israeli 
wasta, ja kihutas Taawetit (1. Aja r. 21, 1.), et ta 
Israeli rahwast pidi ära lugema, et ta nende arwu 
teada saaks. Ja Joab andis Taawetile nende arwu 
üles, kes mõõka wõisiwad wälja tõmmata: 800,000 
meest Israelis ja 500,000 meest Juudas. Ja kuninga 
sõna oli Joabi meelest hirmus asi. Aga Iehoowa sõna 
sai Taaweti kätte: Kolm asja panen mina sinu ette, 
walitse neist, mis ma sulle pean tegema? Kas kolm 
aastat peab nälg tulema? Ehk sa pead kolm kuud põge-
uema waenlaste ees? Ehk peab Iehoowa mõõk ja katk 
kolm päewa siin maal olema? Ja Taawet ütles: Ma 
olen suurt pattu teinud, ja mul on wäga kitsas käe, 
ommeti tahan ma Iehoowa kätte langeda, aga mitte 
inimeste kätte. Ja Iehoowa saatis katku Israeli setka, 
ja langesiwad 70,000 meest. Ja Taawet ehitas Moriia 
mäe pääle altari üles Iehoowale, ohwerdas ja tegi 
palwet, ja nuhtlus sai Israeli päält ära wõetud. 

3. Kui nüüd kuningas Taawet wanaks oli saa-
nud, laskis ta oma poja Saalomoni kuningaks wõida, 
ja pasuna hääle ja suure hõiskamisega hüüdis rahwas: 
Elagu kuningas Saalomon! Siis andis Taawet Saalo-
monile kasu, et ta Iehoowale püha koda pidi ehitama, 
ja ütles: Waata, mina olen seks kogunud kulda ja 
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hõbedat, waske ja rauda ilmatu palju; sina saada seda 
nüüd korda, sest Iehoowa on sinuga! Ja ta andis temale 
selle templi eeskuju, ja õpetas kõik, mis ta pidi tcgeina. 
Ja Taawet käskis Israeli wanemaid oma poega kõigis 
aidata, ja kõik rahwas tõotas seda hää meelega teha. 
Ja kui aeg tuli, et Taawet pidi surema, ütles tema 
Saalomoni wasta: Mina lähen nüüd kõige maailma 
teed; et ole sa wahwa ja ole mees, ja käi Iehoowa 
tee pääl! Nõnda suri Taawet, ja teda maeti maha 
Tuaweti linna. Aga tema oli 40 aastat Israeli üle 
walitsenud. 

Silma, mis isa hirwitab ja ei taha ema sõna kuulda, 
peawad kaarnad jõe ääres wäljn nokkima ja kotka pojad 
ära sööma. Op. s. 30, 17; 10, 1; 19, 26; 20, 20. 

Laul k 336. Omal wiisil. 112. 

Oh Jumal, sinu pääl Ma olen julge tääl. Sa waid 
mind awitada. Mu waewa wähendada; Küll lõppeb minu 
häda. Kui tahad keelda seda. 

§ 43. g>aal'cmootti wafiffus. 1015—975. 
Jsrael fanb niagewans rahuriigiks, mis aga siiski tillemat 

rahuniki sunnib ootama. 1. Kuning. r. 2—11. 

Kawa. 1. Saalomoni fimingltf palwe. 2. Kohtumõistja tarkus. 
3. Templi ehitaniine. 4. Suur au ja langemine. 

1. Ja Saalomon istus oma isa Taaweti auu-
järje vääle, ja tema kuningriik sai wäga kindlaks. Tema 
armastas Iehoowat, ja käis oma isa Taaweti seadmistc 
sees. Ja see sündis, kni ta ^liibeoni ohwerdama läks, 
näitas ennast Iehoowa temale unes, ja ütles: Palu, 
mis ma sulle peau andma. Ja Saalomon palus: Mu 
Jumal, sa oled oma sulase kuningaks teinud, aga mina 
olen weel pisikene pois, ja ei mõista wälja ega sisse 
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tulla, siis anna mulle nüüd üks süda, mis sõna kuu-
leb, et ta su rahwale wõiks kohut mõista, ja ära tunda, 
mis hää ja kuri on! Ja see sõna oli Issanda meelest 
hää, ja ta ütles: Et sa seda oled palunud, ja ei mitte 
pitka iga ega rikkust, ega oma waenlaste hinge, waata, 
siis olen ma sulle annud ühe targa ja mõistliku südame, 
ja päälegi rikkust ja auu ja pitka elu. 

2. Sel ajal tuliwad kaks naest kuninga ette, ja 
töine ütles: Mina ja seesinane naene elasime ühes kojas, 
ja selle naese poeg suri ööse ära, et ta teda oli ära 
maganud. Aga ta wõttis minu poja minu kõrwast, ja 
oma surnud poja pani ta minu 'hõlma. Ja hommiku, 
tui ma üles tõusin, leidsin ma selle surnud lapse enese 
kõrwalt. Aga kui ma tema otsa waatasin, siis ei olnnd 
see mitte minu voeg. Aga tõine naene ütles: Ei mitte 
nõnda, minu poeg elab, ja tema poeg on surnud. Siis 
ütles kuningas: Tooge mõõk! J a raiuge laps, mis 
elus, pooleks — ja andke tõine pool töisele, ja tõine 
pool tõisele. Ja naene, kelle poeg elus oli, rääkis 
kuninga wasta (sest ta süda põles ta fees ta poja pärast): 
Oh mu isand, andke temale laps, mis elab, ja ärge 
surmake seda mitte! Aga tõine ütles: See ei pea mulle 
ega sulle saama, raiuge teda pooleks! J a kuningas 
ütles: Andke tõisele see laps! Ja ärge surmake teda 
mitte. Tema on tema ema! Ja see otsus sai kuulsaks 
terwes Israelis, ja nemad kartsiwad kuningat. Sest 
nemad nägiwad, et Jumala tarkus tema fees walitses. 

3. Aga 480 aastat pärast Israeli wäljamincmist 
Egiptuse maalt hakkas Saalomon Morna mäele Iehoowa 
templit ehitama. Ja Tiirufe kuningas .viivam saatis 
kallid seedri- ja tammepuid Liibanoni mägedelt ehituseks, 
ja tema omad laewad tõiwad kulda ja hõbedat ja kallid 
kiwa. Ja püha koda tehti walmis raiutud kiwidest, ja 



— 110 — 

ehitati seestpidi seedri laudadega. Ja köit oli rohkeste 
ära kullatild. Pühad riistad oliwad kullast ja hõbedast, 
ja kõige püham paik oli üleüldse kullaga kaetud. Seesama 
oli 20 küünart pitk; püha paik, kus preestrid ohwerda-
siwad, oli 40 küünart pitk; mõlemad 20 küünart laiad 
ja 30 küünart kõrged. Ja templi ümber oli suur öu 
ehk rahwa kogumise paik. — Seitsme aasta pärast sai 
püha koda walmis, ja siis pühitseti teda: preestrid kand-
siwad seaduselaeka kõige pühamasse paika ja kõik muud 
pühad riistad, mis seadufe-telgis oliwad. Kuningas ise 
astus altari ette, õnnistas rahwast, ja palus: Iehoowa, 
Israeli Jumal, olgu su silmad selle koja üle lahti ööd 
ja päewad, et sa kuuled oma sulase ja oma rahwa pal-
wet. Ja kui ka wõerad tulewad, kes mitte Israeli 
rahwast ei ole, ja paluwad selle koja poole, siis wõta 
seda palwet kuulda, et kõik maailma rahwas sinu nime 
tunda saawad, ja sind kardawad, nagu Israeli rahwas. — 
Kui Saalomon oma palwe oli lõpetanud, tuli tuluke 
taewast, ja põletas ohwri ära, ja Iehoowa au täitis seda 
koda. — Sellepääle andis Iehoowa ennast Saalomonile 
tõistkõrda näha ja ütles : Ma olen kuulnud su palwet, 
mis sa alandlikult mu ees oled palunud. Aga kui teie 
minust ära pöörate ja tõifi jumalaid teenite, siis tahan 
mina Israeli rahwast ära kautada, ja seda oma koda 
oma palge eest ära heita. 

4. Ja Saalomon oli wäga rikas, ehitas omale 
suri kodasid, istutas wiinamagesid ja rohuaedu. Ja 
Jumal andis temale tarkust ja wäga palju mõistust. Ta 
rääkis 3000 õpetuse sõna, ja tema laulusid oli 1005. 
Ta rääkis puist, seedripuuft, mis Liibanoni pääl, iisopist 
saadik, mis müüri küljest tõuseb; ja ta rääkis lojustest 
ja lindudest, roomajaist ja kalust. Ja kõige rahwa seast 
tuliwad Saalomoni tarkust kuulma. Nõnda tuli ka Seeba 
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kuninga emand (Arabiast) Saalomoni oma mõistatustega 
kiusama. Aga Saalomon rääkis kõik üles, mis ta küsis. 
Ja kuninga emand ütles: Mina ei ufknud seda kõnet, 
mis ma sinust kuulsin, ja waata, mulle ei ole pooltki 
üles räägitud. Kiidetud olgu Iehoowa, kes sind Israeli 
auujärje pääle on seadnud. — Aga pääle selle hakkas 
Saalomon palju wõeramaa naesterahwast armastama neist 
paganaist, kellest Iehoowa oli öelnud: Nemad ei pea 
mitte teie sekka tulema, sest nemad wõtawad tõeste teie 
südame oma jumalate järele käända. Nende poole hoidis 
Saalomon armatsemisega. Ja see sündis tema wana 
ea fees tõeste, et wõeramaa naesed tema südame oma 
ebajumalate poole pöörsiwad, ja ta ehitas kõrged paigad 
üles Moabi, Siidoni ja Ammonite läilajumalatele, kellele 
need naesed ohwerdasiwad. Siis sai Iehoowa Saalomoni 
pääle wihaseks, ja ütles: Nüüd tahan ma kuningriigi 
sinu käest ära kiskuda ja sinu sulasele anda. Aga ühe 
suguharu üksi tahan minu sinu pojale anda oma sulase 
Taaweti ja Ieruusalema pärast, mis ma olen ära 
walitsenud. — Ja Saalomon oli 40 aastat walitsenud. 
Ja kui ta wiimaks oma tegude pääle waatas, ja selle 
waewa pääle, mis ta näinud, pidi ta tunnistama: See 
kõik oli tühi töö ja waimu närimine! Saalomon suri, 
ja maeti maha tema isa Taaweti linna. 

Aga nõudke esite Jumala riiki ja tema õigust, siis 
seda tõik peab teile päälegi antama. Matt. 6, 33. Knninga 
emand lõune poolt tõuseb üles sellefinatse sooga ja mõistab 
seda hukka; sest tema tuli maailma otsast Saalomoni tarkust 
tunlma; ja waata, ftin on enam tui Saalomon. Matt. 
12, 42. Õigus tõstab rahwa kõrgeks, aga patt on rahwale 
tigedaks asjaks. Op. f. 14, 34. 

Laul W 372, 4. Wiisil: See aeg on tõest ukse ees" 202. 

Mu hinge kroon ja rõõmu päew. Seks pead Jeesus 
jääma, Ei pea sinust lust ei waew Mind ial lahutama; Mu 
au ja ehe ole sa. Mind omas sõnas õpeta. Et sinu sisse usun. 
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VI. Kuningad lahntatud riigi üle. 
' ( 9 7 5 - 5 8 8 . ) 

Jumala Viik ja rahwas ähwardab täie hukatuse 
stsse sattuda, et ta ennast paganatega segab. 

§ 44. Hingi Ca&xttamine. 
Taaweti riigi kõrwa sünnib Jgraeli riik. 1. Kun, r. 12—14. 
Kama. 1. Reabeami rumalus. 2. Ierobeami ebajumala teenistus. 

3. Kuis ka Juuda ennast wõrgutada laseb. 

1. Pärast Saalomoni surma tuli kõik Israel 
Seekcmisse, et tema poega Reabeami kuningaks teha. 
J a nemad ütlesiwad tema wasta: Su isa on meie 
pääle kange ikke pannud; tee sina seda kergemaks, siis 
tahame meie sinu alamaks jääda. Nüüd pidas Reabeam 
wanematega nõuu, mis ta rahwale pidi wastama. Need 
ütlesiwad: Kui sa täna neile häid sõnu räägid, siis 
jääwad nemad sulle sulaseks su eluaeg. Aga Rea-
beam ei pannud wanemate nõuu mitte tähele, kuulis 
nooremaid, kes temaga oliwad üles kaswanud, ja ütles 
rahwale: Mu isa on raske ikke teie pääle pannud, aga 
mina tahan seda weel raskemaks teha, tema on teid 
nahkpiitsadcga karistanud, aga mina tahan teid okas-
piitsadega karistada. Siis wastas rahwas kuningale: 
Mis jagu on meil Taawetis? Israel mingu omatel-
kide sisse! Ja nõnda lahkusiwad 10 suguharu Taawctift 
ära, ja walitsesiwad enesele Ierobeami, Nebati poja, 
kuningaks. Aga Taaweti poole ei hoidnud muud, kui 
Juuda ja Penjamini sugu, a. 975 e. Kr. See oli 
louncpoolne ehk Juuda riik, ja teme väälinn oli Ie-
ruusalem. Ja Reabeam tuli Jeruusalemma, ja kogus 
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sõjamäe kokku, et Israeli wašta sõdida, ässa Iehoowa 
keelas seda prohwcti Semaja läbi ära. 

2. Aga Ierobeam walitses põhjapoolse Israeli 
ehk Ewramn riigi üle, kelle päälinn esmalt Seekcm 
ja siis Samaaria oli. J a tema mõtles omas südames: 
îäheb rähmas üles Ieruufalema Iehoowa kotta ohwer-

dama, siis pöörab nende süda jälle Reabeami roole. 
Sellepärast ehitas tema Peetelisse ja Tanni linna kaks 
kuldwafikat, ja lastis ütelda: Waata, Israel, need on 
sinu jumalad, kes sind Egiptusest on wälja wiinudl J a 
ta seadis preestrid, ei mitte Leemi soost, maid muu 
rähma seast, ohwerdas ja suitsetas masikatele. Ja ta 
pühitses püha, nagu Ieruusalemas. Aga see asi sai 
temale ja Israeli rähmale patuks. Sääl tuli üks 
Juuda mees, kes Jumalat kartis, Peetelisse, kus Ie-
robeam ise ohwerdas, ja hüüdis: Altar, altar! Nõnda 
ütleb Iehoowa: Taaweti soole peab poeg sündima, 
nimega Iosia, see peab sinu pääl ohwerdama sinu preest-
rid, kes sinu pääl suitsetawad. Ja täheks, et Iehoowa 
seda on rääkinud, peab altar lõhkema ja tuhk, mis 
tema pääl on, laiali pillutatama. Aga kuningas siru-
tas käe wälja ja ütles: Wõtkc teda kinni! Aga kuninga 
käsi kuiwas ära, altar lõhkes, ja tuhk pillutati ära. 
Siis ütles kuningas: Palu Jehoowat, et mu käsi ter-
waks saaks! Ja Jumala mees palus, ja kuninga käsi 
sai termcks. Aga Jerobeam ei pöörnud ommcti mitte 
oma kurja tee päält ümber. 

3. Aga ka Juuda rähmas tegi kurja Iehoowa 
silma ees. Tema ehitas paganate wiisi enesele kõrged 
paigad üles, ja ebausu altarid haljaste puude alla. 
Siis tuli Egiptuse kuningas Siisak Jeruusalenima, riisus 
Iehoowa koja ja kuningakoja waranduscd ara. Aga 
Iehoowa wiha pooris jälle, et ta teda sootumaks ära 

Lipp, ÄooIilaSie piibli lugu. 8 
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ci huwitanud. Sest weel oli Juuda maal häid asju 
leida. Aga Juuda maa üle walitsesiwad 20 kuuingat 
aastast 975—588, ja Israeli üle 19 kuuingat aastast 
975—722 enne Kristuse sündimist. 

Kui Iehsowa ei ehita koda, siis hooneehitajad näe-
wad M l kallal waewa ilmaaegu? tui Iehoowa ei hoia 
linna, siis walwab waht ilmaaegu. Taw. l. 127, 1. Op. 
f. 15, 1. Ehw. 4, 29. Room. 13, 2. Matt. 18, 7. 

Laul Jo 429, 8. 9. Wiisil: Meil oma sõna kinnita. 28 »• 

S u sõna on su linna wall J a kilp [a mõõk, ta warju 
all Su rahwas jäägu rahule. J a truuiks. Issand, sinule. 

Oh anna, et su sõna sees Kõik elaksime waimu wäes. 
Et läbi waewa rõõmule, J a wiimaks taewa saatsime. 

§ 45. prohwet @m<x*. 900 a. e. Ar. 
Jumal karistab oma rahwa kangekaelsust wägewa tunnis, 

taja GMa läbi. 1. Kun. r. 17. 18. . 

K a w a . 1. Kangekaelse rahwa wasta astub Eliias üles. 2. Wõit 
Paali preestrite iile. 

1. Aga Israeli kuningad tegiwad kõik, mis Ie-
hoowa silma ees paha oli. Nimelt tegi Ahab, kes 7. 
kuningas pääle Saalomoni oli, enam kurja, kui keegi 
enne teda. Ta wõttis Siidoni kuninga tütre Iisebcli 
naeseks, ehitas Paalile altari üles, ja kummardas teda. 
Siis ütles Eliias, Tisba mees, kuninga Ahabi wasta: 
Nii tõeste, kui Iehoowa, Israeli Jumal, elab, kelle ees 
ma seisan, ei pea kastet ega wihma neil aastail olema, 
kui aga minu suuföna pääle. — Ja Iehoowa sõna 
sai tema kätte, ja ütles: Mine siit Krit i jõe ääre; ma 
olen kaarnaid käskinud sind toita. Ja Eliias läks sinna, 
ja kaarnad tõiwad temale leiba ja liha hommiku ja 



õhtu, ja tema jõi jõest. Aga aasta pärast kuiwas jogi 
ära, ja Iehoowa ütles temale: Mine Sarepta, Siidoni 
maale; waata, ma olen sääl ühte leske naest käskinud 
sind toita, EUias läks, ja kui ta sinna sai, ütles ta 
ühe lese naese wasta, kes puid korjas: Too mulle 
pisut wett ühe nõuuga, ja üks paluke leiba! Aga naene 
wastas: Nii tõeste, kui Iehoowa, sinu Jumal, elab, 
mul pole muud, kui peutäis jahu wakas ja pisut õli 
kruusis. Sest tahan leiba teha enesele ja oma pojale, 
ct meie sööme ja pärast sureme! Aga Eliias ütles: 
Ära karda, nõnda ütleb Iehoowa: Jahu ei pea wakaft 
lõppema, ega õli kruusist wähenema, kunni Iehoowa 
wihma annab maa pääle. Ja see sündis Iehoowa sõna 
järele, jn neil ei olnud puudust. — Aga pärast seda 
sai naese ainus poeg haigeks, ja suri ära. Ja Eliias 
wõttis teda ema sülest, wiis teda ülemasse tuppa, kus 
ta elas, pani teda oma woodi pääle, sirutas ennast 
kolm korda poisi pääle, ja ütles : Iehoowa, mu Jumal, 
tulgu selle poisi hing jälle tema sisse! Ja Iehoowa 
kuulis seda palwet, ja lapsukene sai elawaks. Ja naene 
ütles Elna wasta: Nüüd tunnen mina, et sina Jumala 
mees oled, ja et Iehoowa sõna sinu suus on tõde. 

2. Aga kui Iisebel, Ahabi naene, Iehoowa 
prohwetid wõttis ära hukata, ütles Eliias: Nii tõeste, 
kui Iehoowa elab, täna tahan mina ennast Ahabile 
näidata. Ja Eliias läks. ja Ahab ütles: Oled sina 
see kes Israelile tüli teeb? Aga Eliias wastas: Mitte 
mina, waid sina ja su isa sugu, et teie käite Paali 
järel. Aga nüüd läki ja kogu kõik Israel ja oma4")l) 
Paali prohwetit kokku Karmeli mäele. Ja Ahab tegi 
nõnda. Siis ütles Eliias rahwale: Kui kaua olete teie 
lonkamas kahes mõttes! Ons Iehoowa Jumal, siis 
käige tema järel; aga kui Paal, siis käige tema järel! 

8* 
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Aga rahwas ci wastanud temale sõnagi. J a Eliias ütles 
jälle: Mina olen Ütsi üle jäännd prohwetiks Iehoowale, 
aga Paali prohwetit on 450 meest. Nüüd antagu meile 
kaks warsi. Nemad wõtku ühe, raiugu seda tükiks, ja pangu 
puude pääle, aga tuld ärgu pangu nemad mitte ligi. 
J a mina tahan tõise warsi puude pääle panna ilma 
tuleta. Hüüdke siis teie oma jumala nime appi, ja mina 
tahan Iehoowa nime appi hüüda. Aga see Jumal, kes 
siis tulega wastab, seesama on Jumal. J a kõik rahwas 
kostis: See asi on hää. J a nemad tegiwad nõnda. 
Paali prohwetid hüüdsiwad nüüd hommikust lõunani: 
Paal, kuule meid! ja tantsisiwad oma altari ümber. 
Aga sääl ei olnud häält ega wastust. J a Eliias pil-
kas neid, ja ütles: Hüüdke suure häälega, sest ehk on 
Paal mõttes, ehk kõrwale läinud, ehk on temal tee-
kõnd, ehk on wahest magamas, et ta üles ärkaks. 
Ja nemad kisendasiwad suure häälega, ja tegiwad ennast 
weriseks, aga kõik ilma aegu! Nüüd ehitas Elvias oma 
altari üles, pani warsi puude pääle, tegi altari ümber 
kraawi, ja käskis wett altari pääle walada, nii palju, 
et kraaw täis sai. J a siis hüüdis prohwet suure 
häälega: Iehoowa, Abraami, Isaaki ja Jaakob: Jumal l 
Saagu täna teada, et sina Jumel oled, ja mina su 
sulane! — Ja Iehoowa tuluke langes maha, ja sõi ära 
ohwri ja puud, kiwid, põrmu ja wee. Kui rahwas 
scda nägi, heitsiwad nemad maha ja hüüdsiwad: Ie-
hoowa on Jumal, Iehoowa on Jumal! Ja Eliias kas-
kis Paali prohwetid kinni wõtta, ja neid Kiisoni jõe 
ääres ära tappa. Siis läks Eliias üles Nurmelt mäele, 
ja palus kangeste. Ja pea tõusis mere poolt pisuke 
pilwe, kui mehe kämmal, siis lõi taewas mustaks, ja 
tuli suur sadu. 



§ 46. GNin rt>iintf>6 fett6. 
AHM Koda walmid Jumala Kohtule, Kuna järeljäänud 

usklikud kokku kogutakse. 1. Kun. r. 19. 2. Kun. r. 2. 

K a i v a . 1. Eliia argbuS ja kinnitamine. 2. Knntcan Naaboti wasta. 
;}. )choowa wasws selle pcicile. 4. Elna lahkumine. 

1. Aga Ahabi naene Iisebcl püüdis Eliiast ära 
tappa Paali prohwetate surma pärast. J a Eliias põge­
nes kõrbe, istus maha kadaka alla, ja palus: Küll sest 
saab! Wõta nüüd Icboowa mu hiug, sest ma pole pa-
rem kui mu wanemad! Siis uinus ta magama. Ja 
waata, Iehoowa ingel puutus temasse, ja ütles: Tõuso 
üles ja söö, sest teed on enam, kui sa suudaksid käia. 
J a waata, sääl oli küpsetud kook ja kruus wett. Ja 
Eliias söi ja jõi, ja käis selle söömise ja joomisega 40 
päewa ja 40 ööd, ja tuli Hoorebi mäe juure, ja jäi 
ööseks ühte koopasse, ja ütles Iehoowa wasta: Issand, 
nemad on sinu prohwetid ära tapnud ja sinu altarid 
maha kiskunud, ja mina olen üksi üle jäänud, ja nemad 
käiwad minu hinge pääle! Ja Issand ütles: Tule 
wälja, ja seisa mäe pääl Iehoowa ees! Nüüd sündis 
suur ja kange tuul, mis mäed lõhki kisnb. Aga Ie-
hoowa ei olnud mitte tuules. Tuule järele tuli 
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maawärisemine, aga Ichoowa ei olnud maawärifemises. 
Selle järele tuli tuluke, aga Ichoowa ci olnud mitte 
tules. Aga tule järel tuli waikne, tasane hääl. Ja 
kui Eliias seda kuulis, kattis tema omad silmad kinni, 
ja läks wälja. Ja Iehoowa ütles tema wasta: Mina 
olen enesele üle jätnud 7000 meest Israelia, kes polo 
oma põlwi nõtkutanud Paali ees. Seepärast mine 
a wõia Iehu kuningaks Israeli üle, ja Elusa prohwe-
tiks oma asemele. Ja Eliias läks minema, ja leidis 
Eliisa tundwat, ja ta heitis oma pitka kuue ta pääle. 
Ja Eliisa täis Elna järel, ja oli temale teenriks. 

2. Aga Naabotil, Israeli mehel, oli wiinamägi 
Ahabi kuninga koja kõrwas. Ja Ahab ütles Naaboti 
wasta: Auna mulle oma munamägi, et see mulle rohu-
aiaks oleks, ma tahan sulle ühe parema anda, ehk raha, 
mis ta hind on. Aga Naabot wastas: See oleks mulle 
teutuseks, kui ma oma wanemate pärisosa ära annaksin. 
Ja Ahab sai sellepärast wäga pahaseks, ja ei söönud 
leiba. Aga tema naene Iisebcl ütles: Küll mina tahan 
sulle Naaboti wiinamäe muretseda. Ja tema kirjutas 
raamatud Ahabi nimel ja tema pitsariga linna wane-
mate kätte, et nemad pidiwad waletunnistust tõstma 
Naaboti wasta, uagu oleks tema Jumalat ja kuningat 
teutanud, ja siis teda kiwidega surnuks wiskama. J a 
nemad tegiwad nõnda. Siis ütles Iisebel Ahabi 
wasta: Päri nüüd Naabot: wiinamägi, sest ta on sur-
nud! Aga kui Ahab läks munamäge wasta wõtma, 
tuli Eliias tema wasta, ja ütles: Säälsamas, kus koe-
rad Naaboti werd on lakkunud, peawad koerad ka siuu 
werd lakkuma, ja koerad peawad Iisebeli ära sööma 
Israeli müüri taga. Waata, ma tahan kurja su pääle 
saata, seepärast, et sa ennast oled ära müünud kurja 
tegema Jchoowa silma ees. — Aga kui Ahab seda 
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kuulis, käristas ta omad riided lõhki, pani kotiriided 
ümber ja paastus. Ja Iehoowa ütles Eliia wasta: 
Seepärast, et Ahab ennast minu ees alandanud, ei 
wha mina seda kurja mitte tema, waid tema poja päî  
wil saata ta soo paale. 

3. Aga kui Ahad sodis Siiria rahwa wasta, 
lastis üks mees oma ammuga teda surnuks, ja tema 
weri jooksis tõlla põhja. Ja kui tõlda Samaaria tiigi 
juures loputati, lakkusiwad koerad tema merd. — Aga 
Ahabi asemel sai tema poeg Ahasja kuningaks, ja tegi, 
mis paha oli Iehoowa silma ees. J a tema sai haigeks, 
ja läkitas käsud Paalsebubilt, Ekroni jumalalt küsima, 
kas ta terweks saab. Aga Eliias läks neile wasta, ja 
ütles: Kas siis Israclis Jumalat enam ei ole, et teie 
Ekroni ebajumala juure lähete? Sellepärast ütleb Ie-
hoowa: Ahasja ei pea mitte woodilt üles tõusma, waid 
surema. Ja kui käsud tagasi tuliwad, saatis kuningas 
ühe pääliku 50 mehe üle Eliiaft kinni wõtma. J a 
päälik ütles: Jumala mees, kuningas ütleb: Tule 
maha l J a Eliias wastas: Olen mina Jumala mees, 
siis langegu tuli taewast maha, ja põletagu sind ära 
ja sinu 50 meest. Ja see sündis nõnda. Siis saatis 
tuningas töise pääliku 50 mehe üle. Ja temaga sün-
dis nõndasamuti. Siis tuli kolmas päälik, heitis põl-
wili maha, ja palus alandlikult: Jumala mees, olgu 
mu hing kallis su meelest! nüüd läks Eliias alla 
kuninga juure, ja kuulutas temale, et ta peab surema. 
Ja Ahasja suri Issanda sõna järele, ja tema wend 
Iooram sai kuningaks tema asemel. 

4. Aga aeg oli kätte tulnud, et Iehoowa Eliiast 
kanges tuules tahtis üles taewa wiia. Ja Eliias tahtis 
Elusast ära minna Peeteli, Ieeriko ja Iordani poole. 
Aga Eliisa ütles igakord: Nii tõeste, kui Iehoowa 
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elab, ma ci jäta sind mitte maha! Ja kui nad Iordani 
juure saiwad, ja 50 prohweti õppijat nendega, wõttis 
Eliias oma pitka kuue, löi wett, ja fee lahkus ühest ära, 
ja nemad läksiwad kuiwalt läbi. Siis ütkš Eliias 
Eliisa wasta: Palu mis ma sulle pean tegema, enne 
kui mind sinu juurest ära wõetakse. J a Eliisa wastad: 
Ma palun, et kaks osa sinu waimust mulle saaks ! Eliias 
ütles: Sa oled rasket asja palunud. Siiski sünnib sulle 
nõnda, kui sa mind enese juurest näed ära wöetawat. 
Ja waata! Sääl tuli tuline wanker ja tulised hobused, 
ja Eliias läks kanges tuules üles taewa. Aga Eliisa 
nägi seda, ja kisendas: Mu isa, mu isa! Israeli soja-
wankrid ja rüütlid! — Ja ta wõttis Elna pitka kuue, 
mis ta seljast oli maha langenud, löi sellega Iordani 
wett, ja wesi lahkus ühest ära, ja Eliisa läks kuiwalt 
läbi. ftm prohweti õevijad seda uägiwad, ütlesiwad 
nemad: Elna waim hingab Eliisa pääl. 

Ärae eksige mitte. Jumal ei auna ennast mitto pil-
gata. Test mis inimene ial külwab, seda tema ka lõikad. 
Sest kes oma liha pääle külwab, see lõikab lihast hukatust, 
aga kes waimu pääle külwab, fee lõikab waimust igawest 
elu. Kal. G, 7, 8. Taan», l. 42, 12. 4. Moos. 23, 19. 
Matt. 19, 29. l. Tim. 6, 6—8. Ilm. 2. 10. 

Laul M 423, 1. Wiisil: Jeesus nõdra hinge wägi. I M 
Jeesus mõtle karja pääle. Mis fa ostnud werega. Armu 

päewa näita talk, Päästa teda koormast fa. Et ta taewa 
poole minna. Jõuaks sinu püha linna. 

8 47. Gliifa. 
Glnsa täidab Eliia kohused, kunni jlhabi koda täie kohtu 

katte langenud. 2. kun. r. 2—13. 
st a w a. 1. Eliisa auntab ennemalt fui kanalad. '-'. 3eda abi saa­

wad ka paganad, kui nad usuwad. -i Kes see on, kes Elusaga wõitleb, seda 
näewad ka wälised waenlased. 4. Nhabi koda langed täieste kohtu kätte. 

1. Iordani jõelt läks Eliisa ülev Peeteliöse. 
Aga pisikesed poisid tuliwad linnast wälja, pilkasimad 
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teda, ja ütlesiwad: Tule üles, sa paljaspää! Eliisa aga 
wandus neid ära Iehoowa nimel, ja kaks karu tuliwad 
metsast wälja, ja kiskusiwad neid lõhki, 42 poissi. — 
Siis tuli üks prohweti naene Eliifa juure, ja ütles: 
Mu mees on ära surnud, ja see, kellele tema wõlgu oli, 
tnleb mu kaks poega enesele sulasteks wõtma. Eliisa 
küsis: Mis on sul su kojasa Naene wastas: Muud 
midagi kui õli-kruus! Eliifa ütles jälle: Mine palu 
enesele naabrite käest hulk astjaid! — ja wõla omast 
õlist kõikide nende astjate sisse.. Naene tegi seda, ja 
kõik riistad saiwad õli täis. Siis ütles Jumala mees: 
Müü see oli ära, ja tasu oma wõlg. Aga sina ja su 
pojad elagu sest, mis üle jääb. — Aga see sündis, ct 
Eliisa sagedaste leiba wõttis ühe rikka naese juures 
Suunemis, kel ei olnud last. Ja ta ütles naese 
wasta: Aasta parast peod sa ühe poja kaela ümber 
hakkama. Ja see sündiw, nagu Eliisa oli rääkinud. 
Aga kui see lapsuke kaswas, sai ta haigeks, ja suri ära. 
Ja ema pani teda Jumala mehe woodi peale, ja ruttas 
ise Eliisa juure Harrndi mäe pääle, ja palus teda appi. 
J a Eliisa tuli sinna, pani suu lapse suu pääle, et ta 
ihu soojaks sai. Siis haewaotas poisike 7 korda, ja 
tegi omad silmad lahti. Aga ema hakkas Eliifa ja!< 
gade ümber, ja wõttis oma lapse elawalt wasta. 

*2. Naamann, Siiria kuninga fõjapäälik, oli wahwa 
,ja auus mees, aga pidalitõbine. Temal oli aga üts 
tüdruk, kes Israeli maalt oli wangi toodud, see ju-
hatas teda Eliisa juure. Ja tema tuli oma hooste ja 
tõllaga, ja jäi Eliisa ukse ette seisma. Ja Eliisa laskis 
talle ütelda: Mine ja pese ennast seitse korda Iordanio, 
siis saad sina puhtaks. Aga Naamann sai kurjaks, ja 
ütles: Ma mõtlesin, et ta wälja tnleb ja oma In^ 
mala nime appi hüüab, minu haiguse pärast. Eks ole 
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Tamaskuse jõed paremad tui Israeli jõed ? Ja ta läks 
ära wihaga. Siis rääkisiwad tema sulased temaga: 
Oleks prohwet suurt asja nõudnud, ets sa oleks seda 
teinud ? Kui palju enam nüüd, kui ta ütles: Pese 
ennast! Ja tema lats nüüd, kastis ennast 7 korda 
Iordanisse, ja sai puhtaks. Ja Naumann läks nüüd 
Elusa juure tagast, audis Jumalale auu, ja pakkus 
temale tallid andid. Aga prohwet ei wõtnud midagî  
waid ütles: Mine rahuga! Aga Keaasi, Eliisa sulauc, 
ajas Naamanni järele, waletas ja ütles: Mu isand 
palub su käest talent hõberaha ja riidid, kahe proh-
weti lapsele, kes tema juure ou tulnud. Ja Naamann 
andis seda kahe wõrra. Aga Eliisa oli seda waimus 
ära uäiuud, ja ütles: Naamanni pidalitõbi peab finn 
külge jääma! Ja Keaasi läks temast ära, pidalitõbine 
kui lumi. 

3. Aga Siiria kuningas Pennadad tuli sõdima 
Samaaria linna alla. Ja kui Jumala mehe teener 
hommiku üles tõusis, nägi ta linna ümber hobusid ja 
wankrid, ja ütles: Mu isand, mis peame nüüd tegema? 
Aga Eliisa ütles: Ära karda, sest enam on neid, kes 
meie juures, kui neid, kes nende' juures. Ja Eliisa 
palus, et Iehoowa tema stlniad pidi lahti tegema, ja 
waata, pois nägi: mägi oli täis tulitsid hobusid ja 
wankrid Eliisa ümber. Ja Eliisa palus weel: ja 
kiiria rahwast löödi suure pimedusega. J a siis tõusis 
suur nälg, nii et üks korter wilja maksis wiis hõbe-
seeklit. J a Eliisa tuulutas: öomme sel ajal peab 
pool külimittu jahu ja külimit odre üks seekel maksma 
Samaaria wärawa suus. Aga ülem päälik wastas: 
Kui Iehoowa luukisid taewa külge teeks, ei oleks see 
wõimalik. Aga Eliisa wastas: Oma silmaga saad sa 
seda näha, aga mitte sest süüa. J a öösel pani Issand 
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Sinia wäge wankrite mürinat ja hoostc kabinat 
kuulma. Ja nemad põgenesiwad kõik, ja jätsiwad oma 
waranduse maha. Siis läksiwad Samaaria mehed hom­
miku wälja, riisusiwad Siiria leeri ära. J a pool 
jahu külimit tu ja täi§ odra külimit maksis üks seekel 
Ichoowa sõna järele. Aga päälik, kes uskmata olnud, 
tallati ära wärawa suus, et ta suri. 

4. Aga ka Ahabi poeg Iooram tegi, mis Ie-
hoowa meelest paha oli. Siis andis Iehoowa Elii-
sale käsu, Ioorami sojapäälikut Iehut kuningaks wõida. 
Ja Iehu läks sõjamäega Israeli linna poole. Aga 
Iooram läks oma tõllaga temale wasta, ja küsis: Kas 
rahu on, et sa tulede Aga Iehu wastas: Mis rahu? 
Kui sinu ema Iifebeli pattu nii palju on. Siis põ­
genes Iooram, aga Iehu laskis noolega tema süda-
inessc, et ta suri. Ja tema keha wisati Naaboti põllu 
pääle. Aga kui Iehu Israeli tuli, oli Iisebel omad 
silmad ära wärwinud, ennast ehitanud ja kenaks teinud, 
ja waatas akuast wälja. Aga teda kukutati aknast 
maha, ja tallati ära. Ja koerad sõiwad tema liha 
Israeli müüri taga, nõnda kui Jehoowa oma sulase 
Eliia läbi oli rääkinud. — Siis huwitas Iehu kõik 
Paali templid ja teenijad ära. Aga Ierobeami patust, 
kes Tannis ja Pcetelis kuldwasikaid oli teenida käsk-
nud, ci lahkunud ta mitte. Sellepärast pidi tema 
sugu üksi neljandamani põlweni Israeli auujärje peal 
istuma. 

Jumal, sinu wiis o« püha: kes on nii suur Jumal, 
Üti meie Jumal? Taaw. l. 77, 14. 4. Moos. 23, 19. 2. 
Kun. 10, 10. Ap. t. 10,34,35. Matt. 5, 18. Room. 11,33. 
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Laul JA HZfi, 7. Wiisil: Tulge ristiinimesed. 2S$. 

Palwele sa wäge saada, Walwamiseö hoia meid, Ziödra 
wõta kinnitada. Küll siis käime sinu teeb. Sõdi koguduse 
eest, Wõiw saab ta sinu fcicft: Omastele krooni anna. Ja 
meid nkskord taewa kanna. 

§ 4 8 . * ^xoBweüb Kofea, Joel', j l a r o o o j a 
g)£a6ja. 

Uued tunnistajad aZtumad valjum ja kuningate kangekael-
suse masin üks, 

$ ei ID c 1. Uus pööre prohwetite rnirnidi§. 2. Esimesed selle aj.: 
prohwetid. 

1. Kui Eliisa surnud oli, tegi rahwas, nimelt 
Israeli riigis, ikka enam seda, mis Iehoowa meelest 
paha oli. Ja Iehoowa äratas uusi prohwotid Üles, 
kes tema tahtmist vidiwad kuulutama. Nõnda hüüdis 
prohwet Hosea: „ I a I s r a e l i lapsed peawad 
mitu päewa jääma ilma kuuingata ja ilma 
w ü r s t i t a ja i lma ohwri ta . Aga parast wöi-
wad nemad pöörda ja otsida I e h o o w a t oma 
J u m a l a t , ja T a a w e t i t oma kuningat , ja robU 
wad m ä r i s t e s t u l l a I ehoowa juure , ja tema 
hääduse juure wiimsel päewade ajal ." Hosea 
3, 4, 5. Prohwet J o e l aga kutsus selle pääle meele-
parandusele karistuse ajal, kui rohutirtsud irnuio laas* 
tasiwad. Nimelt kuulutas ta ka püha waimu wälja wa-
lamift ette: „ I a pärast seda peab sündima: Ma 
tahan oma Waimu wälja walada köige liba 
pää le , ja teie pojad ja t ü t r ed peawad prob-
weti wiisil rääkima." Joel 3, 1. 

2. Aamos oli karjane Tekoa linnas Petlema 
ligidal, kust Issand teda probweti ammeti pääle kutsus. 
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Tema tuulutas Taawcti riigi ärahäwitamist, aga ka 
seda, et Issand omal ajal ühe Äralunastaja läbi saab 
abi saatma: „Sc l päewal ta hau miua Taawet: 
äralaguu'd maja üles teha, ja tema müüri-
praud k inni panna, ja tema maha kistud kohad 
tahau miuaüles teha, ja teda ehitada, uõnda 
tu i wanast ajast." Amos 9, 11. Obadja aga 
kuulutas Jumala kohut Eedomi rahwale, kes ennast 
Jerusalema waenlastega oliwad ühendanud ja Iuu-
dale palju kahju teinud. 

Test inimese tahtmise läbi ei ole ial ci ühtegi proh-
wett tuulutamist kätte saadud, waid pühad Jumala mehed 
on rääkinud, juhatatud pühast waimust. 2. Pctr. 1, 21. 
Taaw. l. 1, 6. Ap. t. 3, 19. Taaw l. 73, 1. 

Laul .V 253, 1. Wiisil: Oh Isa taewa rägi sees. 128. 
M kui ma elan tõeste. Meil ütleb Jumal heldeste: 

Ei ole minul rõõmu sest. Et hukka lähed igawest Sa waene 
wilets patuue. Waid et weel patust pöörad sa. 

§ 4£). H'rotztvet J o o r a s . 8 0 0 n. e. M . 
Kuna omaöigc Israel kohtule walmid, hakkab Jumala 

halastus paganate poole ennast pöörma. Joona r. 1—4. 
K diDfl. 1. Joana wastapanneminc ja karistus. 2. Uus Ichoowa 

fäff ja selle täitmine. 3. Joona uus uunseminc, ja niis Issand talle selle 
pääle õpetab. 

1. Niinewe oli Assuna kuninga linn, suur ja 
kuri, täis walet ja kiusamist. Seepärast sai Iehoowa 
sõna prohweti Joona katte: Mine Niinewe linna, ja 
kuuluta tema wasta; sest nende kurjus on minu ette 
üles tulnud. Aga Joonas wõttis nõuu Iehoowa palge 
eest ära põgeneda, ja tahtis laewaga Tarsise linna 
minna. Iehoowa aga tõstis suurt tuult ja kanget 



tormi mere pääl, nõnda et laewamehed mõtlesiwad, et 
laew pidi katkema. J a nad loopifiwad riistu merde, 
ct laewa kergitada, ja kifendafiwad igaüks oma jumala 
poole. Aga Joonas oli laewarnumis, ja magas ras-
keste. J a laewa ülem astus tema jnure. ja ülles: 
Mis sa magad? Hüüa oma Jumala poole, et meie 
hukka ei lähe? J a nemad heitfiwad l»isku, et teada 
saada, kelle süü pärast see õnnetus nende pääle tuluud. 
J a liisk langes Joona pääle. S i i s küsisiwad nemad 
tema käest: Mis on sinu ammet, ja kust sa tuled? 
Joonas wastas: Ma olen Hebrea mees, ja kardan Ie -
hoowat, taewa Jumalat, ja olen tema eest põgenemas. 
Wõtk^ nüüd ja wisake mind merde, siis jääb meri 
soiku. J a kui meri ikka enam mässama läks, wiska-
siwad nemad Joona merde, ja meri jäi seisma. Si is 
ohwerdasiwad nemad Iehoowale, ja tõotasiwad temale 
tõotust. 

2. Aga Iehoowa saatis suure kala, kes Joonat 
pidi ära neelama. ' J a Joonas oli selle kala sisikonnas 
3 päewa ja 3 ööd, ja hüüdis omas hädas Iehoowa 
poole. J a kala oksendas teda walja maale. — Si is 
ütles Iehoowa teistkorda Joona wasta: Mine Niinewe 
linna ja kuuluta temale, mis ma sulle räägin! J a 
Joonas läks ja kuulutas: Neljakümne päewa päiast 
peab Niinewe linn ära hukatud saama! Si is uskusiwad 
Niinewe linna mehed Jumala sisse, ja pühitsesiwad 
paastupäewa: ülemad ja alamad paniwad kotiriided 
selga; kuningas ise pani oma purpuri riide maha 
seljast, istns auujärje päält maha tuha sisse, ja aidis 
käsu: Igaüks pöörgu oma knrja tee päält, ja hüüdku 
raskeste Iehoowa poole. Aga kui Jumal nägi, et nad 
patust pöörfiwad, kahetses ta selle kurja pärast, mis ta 
ähwardanud, ja ei teinud seda neile mitte. 
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3 See oli Joona meelest üpris wäga paha. 
Ta himustas ära surra, läks linnast wälja, tegi enesele 
lehtmaja, ja elas selle warjus, senni, kui ta pidi näha 
saama, mis linnale sünnib. Ja Iehoowa laskis ühe 
kikajoni puu töutzta Joona üle warjuks, ja Joonal oli 
fellch rõõm. Aga siis saatis Jumal ühe ussi, kes seda 
puud näris, et ta ära kuiwas. Kui nüüd päew tõusis, 
ja Joona pähe kinni hakkas, siis süttis ta wiha põlema, 
ja ta palus enesele surma. Aga Iehoowa ütles: 
Sinul on hale puust, mille kallal sina pole waewa 
näinud, ja mida sina pole kaswatanud, mis ühe ooga 
sai ja töisega kadus: ja mina ei peaks armu andma 
sellele suurele linnale, kus peale 120,000 inimese sees, 
kes ei tunne wahet parema ja pahema käe wahel, ja 
pääle selle weel palju lojuksid! 

Niinewe liuna mehed tõusewad üles kohtus fellesinatfc 
sooga ja wõisiwad seda hulka: sest nemad parandasiwnd 
meelt Joona jutluse pääle: ja waata, siin on enam kni 
Joonas! Matt. 12, 41. Mul ei ole hääd meelt õela sur-
mast, waid sest, et ta pöörab oma tee päält ja wõiks elada. 
Heset. 33, 11. Laul 50, 15. Matt. 2o, 15. 

8«tf :V< 2!)3, 1. Wiisil.' ftõik siindkc ikka nõnda initll V 257. 
Oh armas Jumal, awita Sind hädas taga nõuda. J a 

südamest sind otsida. S u armu poole jõuda: Oh anna end, 
kui otsin sind. Mu waewas pea leida. Oh halasta ja awita, 
Mmd wõta turjast hoida! 

8 5<>. *^?*rol)uvf Zesnjno ja Mnkcl. 
750 a. e. Ar . 

Umbusklikud langewad kohtu katte, aga kes Jehoomast 
kinni peawad, ueile saak lunastus ja lunastaja ilmuma. 

Ka,oa. 1. Zesaja kutsumine. 2. Iesaja kuulutused. '•). Miila 
tuulutus. 

1 . Sel aastal, kui kuningas Usia suri. nägi proh-
wet Iesajas Issanda suure ja kõrge auujärje pääl 
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istwat. Ja tema palistused täitsiwad templi. Sera-
wimid seisiwad tema kõrwas, ja töine büüdis tõise 
wasta: Püha, luha on wägede Iehoowa, ja kõik maa-
ilm on tema auu täis. Ja ta kuulis Issanda häält, 
kes ütles: Keda ma pean läkitama? Ja ta ütles: 
Waata, siin ma olen, läkita mind! Ja Issand ütles: 
Mine ja ütle fellesinatse rahwale: Kuulge kuuldes, ja 
ärge mõistke, ja nähke nähes, ja ärge tundke. Nägijate 
silmadega ei pea teie nägema, ja oma kõrwadega ei pea 
teie kuulma senni kui linnad saawad ära häwitatud, et 
sääl ükski ei ela, ja kunni maa saab sootumaks ära 
häwitatud. Siiski peab tema kännust püha seeme 
mulle järele jääma. 

2. Ja Israeli ja Siiria kuningas oliwad Juuda 
pääle kippunud. Ja Zehoowa ütles Iesaja läbi ku-
ninga Ahase wasla: Ära karda mitte, sinu waenlased 
on, kui kaks tukki, mis kustuwad. Aga kui teie mitte 
ei usu, ei wõi teie mitte kindlad olla (3f. 7, 9). 
Siis küsi nüüd enesele üks imetaht Iehoowa oma Ju­
mala käest; küsi seda sügawast ehk ülewalt kõrgest. 
Aga Ahas ütles: Ei ma taha mitte küsida ega Ie-
hoowal tuisata! Siis ütles Iesaja: Seepärast tahab 
Issand ise teile imetähe anda: W a a t a , n e i t s i t 
saab käima pääle, ja toob poja i lmale, ja peäl, 
temale nime panema, Immanue t . Ies. 7, 14. 
Ja ta kuulutas weel: Üks laps on meile sün-
dinud, üks voeg on meile an tud , kelle õla 
pääl la wal i t sus ou, ja temale pannakse n imi : 
Imel ik , nõuuandja , wägew J u m a l , igawene 
isa, ralniwürst. J a tema suur wal i tsus ja 
rahu on i lmaotfata Taawet i auujärje pääl . 
Ies. 9, 5, 6. J a I s a i kännust peab witsuke 
tõusma, ja wõsu tema juurtest sugu tegema. 



J a selle pääl peab Iehoowa waim hingama, 
tarkuse ja mõistuse waim, NÕUU jawäcwaim, 
Iehoowa tundmise ja kartuse waim. Ies. 11, 
1, 2. Aga Israel ei lootnud siiski Iehoowa pääle 
üksi: Tema waatas ka igatsedes paganate ja nende 
maailma-wäe poole. Selle wasta kuulutas Iefajas: 
Paganad peawad kohtu katte langema, kui nad Is-
raelile karistuseks olnud. Aga karistuse tulest peab 
ka Jumala rahwas läbi käima. Nimelt peab tema 
Paabelissc wangi wiidama. —.- Sääl näeb prohwet 
waimus Juuda rahwa juba wiibiwat. Aga neile, kes 
oma Issandat weel oodawad, wõis tema hüüda: 
Trööstige, trööstige minu rahwast, ütleb teie Jumal. 
Rääkige Jerusalema meele pärast, et ta suur waew on 
otsa saanud, et ta ülekohus on lepitatud. Hüüdja 
hääl on: Valmistage kõrbes Iehoowa teed, tehke la-
gcda maa pääl maantee tasaseks meie Jumalale. Ies. 
40, 1, 8. — Aga Paabelift peab Juuda tagasi tulema 
suure rõõmuga. — Aga weel ta igawest pääsemist tahab 
Jumal oma rahwale walmistada. Seda teeb tema 
sulase läbi, kes oma rahwa eest kannatab. Sellest 
kuulutas Jesajas, 5,3. päätükis: Tõeste, meie hai-
gused on tema enese pääle wõtnud, ja kõik 
meie walu kannud; aga meie arwasime teda 
tema enese süü pärast wigaseks tehtud, Ju-
malast pekstud ja waewatud olewat. Aga 
tema on meie üleastumiste pärast haawatud, 
ja meie ülekohtu pärast ära rõhutud. Karis-
tus oli tema pääl, et meil pidi rahu olema, 
ja tema muhkude läbi on meile terwis tulnud. 
Iehoowa on meie kõikide ülekohtu lasknud 
tema pääle tulla. Wõlga on taga aetudtema 
käest, ja teda on waewatud. Aga ta pole 

Lipp, Koolilaste piibli lugu. 3 
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mitte oma suud'lahti teiuud, kui t a l l , mis 
wiiakse ära tappa, ja kui lammas, mis oma 
fuu kinni peab oma niit jate ees. Ies. 53, 4—7. 

3. Selsamal ajal kuulutas ka prohwet M i i ka: 
Iehoowa wõtab Israeli ja Iuudat karistada. Aga 
kui Juuda ennast alandanud, peab tema armu saama. 
Sest temale tuleb Lunastaja kui igawene kuningas. 
„ I a sina Petlem Ewrata, see on wähe, et 
sa oled Juuda tuhandete seast. Sinust peab 
mulle wälja tulema see, kes peab walitseja 
olema Israel is . Ja temawäljaminemifed on 
wanast igawesoft ajast olnud. Miik. 5, 1. 

Sest inimese tahtmise läbi ei ole ial ühtegi prohweti 
tuulutamist ette toodud, waid pühad Jumala mehed on 
rääkinud, juhatatud pühast waimust. 2. Peetr. 1, 21. 
Ief. 40, 1—3. 41, 10. 60, 1. 

Laul J* 88. Omal wiisil, 328. 
Üks tallekene lepitas Maailma eksitused. Ja puu pääl 

surres kautas Patuste kõwerused. Ta käis nii haige, wigane. 
Ja tapeti nii õelaste. Ep olnud rõõmu temal; Sai naerdud, 
ära teut'ud. Ja suures hädas surmatud. Ning kandis kõik 
hääl meelel. 

§ 51. I s r a e l i riigi ots. p r o h w e t i Zesnza 
aeg J u u d a ri igis. 

Israel langeb wangi Assun maailma»riigi Kätte, Kuna 
Juudaga Issand weel Kannatab. 2j Kun. 16—22. 2. Aja r. 
28 34. Ies. 36—39. 

Ka'wa. 1. Jumalal kohus Põhjaliigi üle. 2. Juudale annab Issand 
weel armu. 3. Hiskia haigus, terweks saamine ja langemine. 4. Wiimne 
armu aeg, mida Juudale antakse. 

1. Aga Israeli lapsed tegiwad uueste pattu 
Iehoowa oma Jumala wasta, ja käisiwad paganate 
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teede pääl. Küll laskis Iehoowa prohwetite suu läbi 
hüüda: Pöörge ümber oma kurja teede päält! Aga 
nemad ei wõtnud mitte kuulda, teenisiwad tühje juma< 
laid, polgasiwad tema seadmist, käisiwad lausujate 
järele, kaswatawad hiisi, lasksiwad oma lapsi tulest 
läbi käia ebajumala Mooloki auuks, ja müüsiwad ennast 
ära kõiksugu kurja tegema. Ja Iehoowa sai wäga 
wihaseks Israeli wasta, ja saatis neid ära oma palge 
eest, ja ei jätnud muud üle kui Juuda suguharu üksi. 
Sest kuninga tzosea ajal tuli- Salmaneeser, Assun 
kuningas, wõttis Sennaaria linna ära, ja wiis Israeli 
wangi Assun maale. Aga Samaaria linna pani tema 
paganad elama. See sündis n. 722 enne Kristuse 
sündimist. Aga paganad ei teadnud midagi Iehoowast, 
ja teenisiwad oma jumalaid. Siis saatis kuningas 
ühe preestri tagasi. See jäi Peetelisse elama, ja õve-
tas neid Iehoowat kartma. Nõnda kartsiwad nemad 
Iehoowat, aga teenisiwad ühes ka oma tühje jumalaid. 
Nõnda tegiwad ka nende lapsed ja laste lapsed. Neid 
kõiki nimetati aga Samaaria rahwaks. 

2. Sel ajal oli Ahas kuningas üle Juuda maa. 
See pani püha koja uksed lukku, ja ohwerdas kõrgete 
paikade pääl. Aga tema poeg H i s k i a tegi, mis 
Iehoowa meele pärast oli. Ta murdis ebausu sam-
bad maha, tegi Iehoowa koja uksed jälle lahti, ja 
kutsus rahwa Jeruusalemma kokku paasapiiha pühitsema. 
Ta hoidis nii täieste Iehoowa poole, nõnda et tema 
sugust Juuda kuningate seas enam ei ole olnud. — 
Aga Assun kuuingas Sanherib hakkas tema ajal so-
dima Juuda linnade wasta, läkitas suure wäe Ieruu-
salema poole, ja teutas elawat Jumalat. Siis karis-
tas Hiskia omad riided lõhki, läks Iehoowa kotta ja 
palus: Iehoowa meie Jumal, päästa meid ära San-

r 
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heribi käest! Ja Amotsi poeg Iesaja läkitas Hiskia 
juure ja ütles: Seda teed, mis waenlane tulnud, 
peab ta tagasi minema, aga linna ei pea ta mitte 
saama! — Ja waata, selsamal öösel läks Iehoowa 
ingel wälja, ja löi Asfuri leeris maha 185,000 meest, 
et hommiku kõik täis surnukehasid oli. Siis läks 
Sanherib tagasi, ja tema pojad tapsiwad teda ära 
Niinewe linnas. 

3. Neil päiwil sai Hiskia haigeks suremise pääle. 
Ja Iesaja tuli tema juure ja ütles: Wõta oma elu-
maja asjad seada, sest sa pead surema. Ja Hiskia 
pööris omad silmad seina poole, ja nuttis wäga. Ja 
kui Iesaja oli wälja läinud, sai tema uue käsu, ja 
ütles Hiskiale: Nõnda ütleb Iehoowa: Ma olen sinu 
palwet kuulnud, ja tahan su elupäewade juure lisada 
15 aastat. Aga Hiskia ütles: Mis saab märgiks 
olema, et Iehoowa mind terweks teeb? Ja prohwet 
küsis: Kas peab wari Ahafe tunnipaku pääl 10 püga-
lat edasi ehk tagasi minema? Ja Hiskia ütles: See 
on kerge, et ta edasi läheb. Ei mitte nõnda, waid 
mingu wari jälle tagasi 10 pügalat. J a see sündis 
nõnda, ja Hiskia sai terweks. Ja ta ütles: Waata , 
r a h u p o o l e st o l i mul w ä g a k i t s a s käes ; 
aga sina oled mu hinge wäga a rmat scnud , 
ja p ä ä s t n u d h u k a t u s e a u g u st; sest sa oled 
kõik mu p a t u d oma se l j a t a h a he i tnud . 
Ies. 38. 17. Siis läkitas Paabeli kuningas Hiskiale 
kasud ja raamatud, sest ta oli kuulnud, et ta oli haige 
olnud ja jälle terweks saanud. Ja Hiskia oli rõõmus 
nende pärast, näitas saadikutele oma waranduse koda-
sid, hõbedat ja kulda ja kõik, mis temal oli. Aga 
prohwet Iesaja tuli ja kuulutas: Waata, päewad tule-
wad, et kõik, mis su kojas on, peab Paabelisse ära 
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wiidama. Aga Hiskia alandas ennast Iehoowa ees. 
Seepärast ei tulnud Iehoowa wiha mitte tema päiwil. 

4. Hiskia asemel sai Manasse, tema poeg, Juuda 
kuningaks. See tegi palju kurja, ja eksitas rahwast. 
Seepärast saatis Iehoowa Assuri tema pääle. Need 
sidusiwad teda kahe waskahelaga, ja wiisiwad teda Paa-
beli wangi. Aga }ääl alandas tema ennast, ja hüüdis 
Iehoowa poole. Ja Iehoowa kuulis tema palwet, ja 
saatis teda Jeruusalemma tagasi.. Nüüd tegi tema, mis 
Iehoowa meele pärast oli, ja läks magama oma wane-
mate juure. — Pea sai Iosia, tema poja poeg, kunin-
gaks, kui ta weel wäga noor oli. Aga tema käis oma 
isa Taaweti teede pääl, ja ei lahkunud neist paremat 
ega pahemat kätt. Ta kiskus maha Paali altarid, 
kõrged kohad ja hiied. &a Peeteli altari, mida Iero-
bcam oli ehitanud, häwitas ta ära, ja põletas nende 
preestrite luud ära, kes sääl oliwad ohwerdanud, nagu 
Jumala mees altari wasta seda oli rääkinud. Aga 
Iehoowa koda laskis tema harida. Sus leidis ülem-
preester Hilkia käsuõpetuse raamatu Iehoowa kojast, ja 
seda loeti rahwalc ette. J a kuningas käskis kõike 
rahwast paasa-püha ja muid Iehoowa seadmist pidada, 
nagu seaduse raamatusse on kirjutatud. 

Wõi põlgad stna tema helduse ja kannatuse ehk pitka 
meele rittnst? Ets sa ei tea, et Jumala heldus sind meele-
parandamisele saadab? Room. 2, 4. Matt. 26, 52. Taaw. 
I. 5, 5 ; 46 , 2. 

Laul J* 429. Wiisil: Meil oma sõna tiimita. 28 \ 
Oh Jeesus, meie juure jää, Paew weerib, ligi pime öö; 

Siis oma föna walgust ka Meil' ära lase kustuda. 
Sel wiimfel kurjal ajalge Meid hoia uskus kmdlaste. 

Su sakrament ja sõim hääl Siin olgu ikka puhas meil! 
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§ 52.5 ^«chrvstiö Zwtzntn, KnbaK^K, Se--
ttmnja ja Jeretnia. ^Cm6e# 600 a. e. Ar. 

Kohus peab tulema, enne kui uus arm wõib ilmuda. 

Kawa. 1. Nähtun, feabaM, Sewanja. 2. Ieremias. 

1. Tel ajal sai Iehoowa sõna jälle prohwctite 
kätte, kes meeleparandusele tutsnsiwad. Nahum kuu-
lutas Niinewe linnale hukka saamist, et ta „täis walet 
on ja ärakiskumist." H a b a k u k kuulutas: Kaldea 
rahwas saab Juuda ära rikkuma, aga selle pääle ka 
ise kohtu katte langema. „Aga kes õige on omas 
usus, see peab elama." Hab. 2, 4. Ka Se-
wanja kuulutas kohut Jerusalema üle. Aga selle pääle 
pidi lunastuse aeg tulema: „Sest ma tahan rah-
wale anda j ä l l e puhtad huuled, et nemad 
kõik I e h o o w a n ime peawad a p p i hüüdma, j a 
teda t e e n i m a ühe ikke a l l . " Sew. 3, 9. 

5. Ieremias oli weel wäga noor, kui Issand 
teda kuninga Iosia ajal, a. 627, prohwctikD kutsus. 
Küll ütles tema: Issand, mina ei mõista rääkida, feft 
mina olen noor. Aga Iehoowa ütles: Waata, ma 
annan omad sõnad sinu suhu, ja panen sind seltfinatsel 
päewal paganate üle, ja kuningriikide üle, ära kitkuma 
ja maha kiskuma, üles ehitama ja istutama. Ja Iere-
mias kuulutas: Jerusalema linn peab antama Paabeli 
kuninga kätte, ja ta põletab seda tulega ära. Ja kõik 
Juuda maa peab paljaks tehtama, ja kõik rahwvs peab 
Paabeli kuninga alamaks jääma 70 aastat. Ja Jere-
mia pani tõik need sõnad üles raamatu sisse, mis Ie-
hoowa oli rääkinud tema wasta. Aga nemad lõikafi-
wad tema raamatu katki, ja wiskasiwad selle tulesse. 
Ja ükski ei pannud seda pahaks sel ajal, kus kuningas 
Iojakim ja tema sulased Jehoowat tõttasiwad. Aga 
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Ieremias kirjutas tõise' raamatu, kuhu need sõnad, 
mis oliwad ära hukatud, ja weel enam toist, oli üles 
pandud. — Tulewaseft lunastamise ajast kuulutas 
Ieremias: „Waata, päewad tu lewad , et ma 
tahan oma seäduse I s r a e l i sooga ja Juuda 
sooga teha." I e r . 31, 31. Ne i l p ä i w i l ja 
sel a ja l tahhan mina saata üles kaswama 
T a a w e t i l e Õiguse Wõsu, ja tema peab ko-
hut ja õigust tegema maa pääl. Ne i l päi-
w i l peab Juuda abi saama ja I e ruusa lem 
ju lges te elama; ja fee on see n im i , miska 
teda n imeta takse: Iehoowa, meie õigus. 
Ierem. 33, 15, 16. 

Ja minul on weel töised lambad; need ei ole mitte 
sestfinatsest laudast ja neid pean wiina ta seia tooma; ja 
ueumd kuulewad mu häält, ja peab üks tari ja üts karjane 
olema. Ioh. 10, 16. 1. Tim. 2, 4. Ierem. 9. 23, 24. 
Iercm. 17, 9. 

Laul J* 2. Wiisil: Annas Jeesus awita. 169. 

Hosianna, tõstke häält. Hosianna hüüdke wahwast. Poeg 
nüüd Isa järje päält Tuleb waatma oma rahwast: Kõik maailm 
nüüd teda kiitku. Hosianna rõõmsast hüüdku! 

8 5 3 . § u u 6 a r i i g i c>w a . 5 8 8 . H ^ o H w e t 
Z e r e n n a a e g . 

Paabeli maailma-riik teeb Gaaweti riigile õtsa. 2. Kun. 
24, 25. Ierem. 21, 25. 

Kawa. 1. Juuda peab Paabelisse minema. 2. Ieremia leinamine 
Jumala linna langemise üle. 

1. Kuningas Io jak im tegi enam ja enam, mis 
Iehoowa meelest paha oli. Ja Nebukadneetfar, Paabeli 
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kuningas, tuli Jerusalema wasta sõdima, ja wiis 
kuninglikust soost palju noori mehi Paabelisse. Nende 
hulgas oli ka Taniel: See oli esimene wangi wiimine 
ja wangipõlwe algus, mis 70 aastat kestis, a. 606 
e. Kr. Aga kui Iojakim ära taganes, tuli Nebukad-
neetsar töist korda, laskis teda ahelatega surnoa, et 
Paabelisse wiia. Aga Iojakim suri, ja tema poeg 
Iojakin sai kuningaks. J a Nebnkadneetsar laskis 
tõik Iehoowa koja waranduse ära Paabelisse wangi 
wiia, kuninga ja köik tema wägewad, 10,000 meest. 
Nende hulgas oli ka prohwet Hesekiel. J a Iojakim 
asemel pani tema Sidkia Juuda kuningaks. Aga ka tema 
tegi, mis Iehoowa meelest paha oli, ja kõik paulikud ja 
ülemad tegiwad palju kurja, ja teutasiwad Jumala sula-
sid. Prohwetit Ieremiat petsiwad nemad, paniwad teda 
wangi, ja wiskasiwad teda auku, kus ep olnud wett 
sees, waid muda. Nõnda kaswas Iehoowa wiha oma 
rahwa wasta, ja ta saatis kolmat korda Nebukadneetfari 
kõige tema wäega Ieruusalema alla. Nemad lõiwad leeri 
linna ümber üles, ja nälg sai linnas wäga suureks. 
Wiimaks tungisiwad waenlased linna, kui ta 18 kuud 
oli wasta pannud. Kuningas Sidkia põgenes ise ära. 
Aga Kaldea mehed ajasiwad tega taga, ja saiwad teda 
kätte Ieeriko kohal, wiisiwad teda Paabeli kuninga ette, 
ja tapsiwad tema lapsed ta silma ees ära. Siis piftsi-
wad nemad Sidkia silmad wälja, sidusiwad teda ahe-
latega, ja wiisiwad teda Paabelisse wangi. Ja Nebu-
kadneetsar laskis tõik Jumala koja riistad ja waran-
duse Paabelisse wiia, Iehoowa koja ära põletada, Je-
ruusalema müürid maha kiskuda, ja Juuda rahwa 
Paabeli maale wangi wiia. See sündis a. 588 e. Kr. 

2. Ieremia pääsis ise eluga, kui Ieruusalema 
linn ära häwitati. Tema leinas tema pärast, ja laulis 
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oma nutu lauludes: Kuida istub linu, kus palju rah-
:vaft sees oli, üksi? Ta on saanud kui lesk naene; ta 
oli suur paganate seas, üks würsti emand riikide sees; 
nüüd on ta maksu alla saanud. Nutu l. 1, 1. Paa-
6eft kuningas andis prohwetile luba ühes Paabelisse 
minna, ehk ka kodumaale jääda nende sekka, keda wangi 
ei wiidud. Ieremias jäi ̂ Jeruusalemma. Aga pea hak-
kas mässamine maawalitseja 5tedalja wasta, keda ku-
ningas oli seadnud. Kedalja .ja palju Kaldea mehi 
tapeti ära. Siis põgenes kõik rahwas Egiptuse maale. 
Sinna sundisiwad nemad ka Icremiat ühes enesega 
minema. Aga tema nuhtles neid ka sääl nende patu 
pärast. J a nad olla teda sääl kiwidega surnuks löönud. 

Kes filmaweega tülwawad, need lõitawad hõiska-
mifega. Kes käib ikka pääle ja nutab seemet külwi tarwis 
landes, fee tuleb tõeste hõiskamisega, ja kannab oma wih-
tufid. Laul 126, 5, 6. Hebr. 12, 5, ti.'! 

Laul *8 444, 2. Wiisil: Tulge ristiinimesed. £288-3 

Kui sind mere laeneb lööwad Wäga suure tormi wäes. 
Palju hirmu sulle teewad Sinu suure häda sees. Kui fu 
Issand wait ka jääb. Ja su häda suureks lääb, Snon, ära 
karda sina, Waew woib pea rõõmuks minna! 
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VII. Paabeli wangipõlwest WalaKiani. 
Aastast 388-400 enne Kristust. 

Issanda wiha annab oma langenud rahwa paga-
näte witsa alla, aga tema arm toob nemad 
tagasi, et tema tõotus pea täideb minema. 

§ 54. *"g*aafteCi wangipöli. p rohwet 
Aesekiel'. 

JZsanda õnnistuse tee ei pea ommeti otsa saama. Iercm. 
29, 1 — 14. Hcfek. 4 7. 3s. 37. 

Ka wa 1. Prohwetid wangide trööstijad. 2. Wangirahwa clutord 
wserftl. 

1. Liioni wangide kcökcl astusiwad waleproh-
wetid üles, kes rahwast mässamisele püüdsiwad eksitada 
Paabeli kuninga wasta. Aga juba Ieremia oli wangi-
rahwa wanematele raamatu kirjutannd: Ehitage kodasid, 
ja elage neis, istutage rohuaedu, ja sööge nende wilja. 
Küll ma tulen teid katsma, ütleb Iehoowa, kui 70 
aastat Paabelis täis saawad. J a siis tahan ma teid 
tagast tuua seia paika." Issandal olla selle kõigega 
armu mõtted, mitte mõtted õnnetuseks. (Ier. 29). 
Niisama kuulutas ka prohwet Hesckiel, kes ka a. 599 
wangi wiidute keskel oli: Ieruusalem peab ära huwita-
tämä. Aga edasoidi tahab Issand armu anda, ja 
Taaweti soost igawese karjatse äratada. Ja wana 
kiwise südame asemel tahab tema uue lihase südame 
anda. — Iehoowa käsi sai minu pääle, kuulutab Hesekiel 
weel (ot. 37), ja wiis mind wälja waimus, ja pani 
mind seisma kesk orgu, ja see oli täis luid, ja waata, 
nemad oliwad wäga ära kumud. Ja tema ütles mu 
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wasta: Inimese poeg, faö needsinatsed luud tüll saaksid 
jälle elama? Ja ma ütlesin: Issand Iehoowa, sina 
tead seda! Ja ta ütles: Räägi prohweti wiisil neist-
sinatsift luist. J a ma rääkisin prohweti wiisil, nagu 
mulle kästud, ja waata, üks krabisemine oli, ja luud 
tuliwad, iga luu oma luu külge; ja nende ümber kas-
wasiwad sooned ja liha ja nahk, aga waimu ei olnud 
weel nende sees. Ja ta ütles minu wasta: Räägi 
prohweti wiisil waimu wastu, et nemad jälle elawaks 
saawad. Ja ma rääkisin, nõnda kui mind kästud. J a 
nende sisse tuli waim, ja nemad hakkasiwad elama, üks 
päratu suur wägi. Ja tema ütles minu wasta: Ini-
mest poeg, need luud, need on kõik Israeli sugu. 

2. Wälispidi käis wangi wiidud rahwa käsi 
hästi, nõnda et mõningad oma kodu ära unustasiwad, 
aga tõsine Juuda sugu waatas igatsusega tagasi oma 
wanemate maa, püha linna ja tema lõbusate wiiside 
poole. Nemad laulsiwad: „Paabeli jõgede kaldas, sääl 
istusime meie, meie nutsime, kui mõtlesime Siioni 
pääle. Meie panime rippuma omad kandled remmalde 
külge, mis säälsamas. Sest sääl küsisiwad need, kes 
meid wangi wiinud, laulu sõnu, ja kes meid ära 
raiskasiwad, rõõmu laulu: laulge meile üks laul Siioniftl 
Kuda wõiksime laulda wõera rahwa maal! Kui ma 
sind unustan, Ieruusalem. siis unustagu mu parem käsi 
iseennast ära. Taw. l. 37. 

Test mina tean mõttid, mis mina mõtlen teie pärast, 
ütleb Iehoowa, need on rahu mõtted, ja ei mitte õnnetuseks, 
et ma teile annan liaa õtsa, mis teie ootate Ier. 29, l i . 
Ja ma tahan nende pääle tõsta ühe ainsa karjatse, ja ta 
peab neid hoidma, see on mu sulane Taawet: tema peab 
neid söötma, ja tema peab neile tarjatscks olema. Hesek. 
34, 23. Ja ma tahan teile «ue südame anda, uue waimu 
teie sisse anda, ja kiwise südame ära saata teie lihast. Ja 
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oma waimu tahan ma teie sisse anda ja teha, et teie wõtate 
laia minu seadmiste fees, ja mu tohtn seadused pidada ja 
nende järele teha. Heset. 36, 26, 27. 

Laul -V 167. Omal wiisil. 143. 

Kes Jumalat nii laseb teha. Kui tema tunneb ülewal. 
Ei Jumal temast üle lahe. Eht temal küll on häda tääl; Siis 
sina usku tunnistad, Kui hädas usud Jumalat. 

§ 55. prohwet Raamel' ~g(ebxx&aötteetfaxx 
ajal'. 

Glgu wägew maailmariigi wõim. Jumala riik saab teda 
ära wõitma. Tan. r. 1—4. 

Ka wa. 1. Taanicli wagadus. 2. Taamcli tefti§, 8. Kolm meest 
wleahjus. 4. stoliukadneetsan tõrkus ja karistus. 

1. Paabeli tomaas Nebukadneetsar laskis I s -
raeli noori mchi kuninglikust soost wälja walitseda, kes 
kõlbaksiwad kuninga kojas seisma, ja teda teenima. Stende 
seas oli Taaniel ja tema kolm sõbra Hananja, Miisael 
ja Asarja. Ja neid nimetati Kaldea keeles Belfatsar, 
Saadrak, Meesak ja Abedneego. J a kuningas käskis, 
et nad tema rooga pidiwad lööma, ja tema joodawat 
wiina pidiwad jooma. Aga Taaniel ei tahtnud seda 
mitte teha, et ennast Jumala käsu wasta mitte ei 
roojastaks. Ta palus enesele üksi kauna wilja ja wett. 
Aga ülem teenrite päälik kartis, et nõnda nende nägu 
saaks sandemaks minema, kui töistel, lubas aga wii-
maks ommeti katseks kümne päewa pääle. Ja waata, 
nemad oliwad näust ilusamad kui noored mehed, kes 
kuninga roast sõiwad. Ja Jumal andis neile kõige-
sugust tarkust ja tundmist, ja Taaniel oli mõistlik kõige-
suguse nägemise ja unenägude pääle. 
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2. Pea oli Nebukadnectsaril unenägu, aga seo 
oli tema meelest ära läinud. Ja ta nõudis, et Kaldea 
targad pidiwad temale seda unenägu ja tema tähendust 
teada andma. Aga nemad ei jõudnud seda mitte, ja 
kuningas sai wäga wihascks, ja käskis neid ära tappa. 
Siis otsiti ka Taanieli ja tema seltsimehi, et neid ära 
hukata. Aga Taaniel palus kuningalt, et neile pidi 
aega antama, ja palus siis Jumalat, ja fee salaja asi 
ilmutati temale ööse nägemises. Siis kiitis tema Ju-
malat, ja ütles kuningale: Jumal taewas on kuningale 
teada annud, mis wiimfcl ajal peab sündima. Sina 
kuningas nägid suure kuju, kelle auu selgus oli kallis, 
aga ta oli hirmus päält näha. Selle kuju pää oli 
kullast, tema rinnad ja käewarrod oliwad hõbedast, 
tema kõht ja puusad oliwad wasest, tema sääred oli-
wad rauast, tema jalad, muist rauast, muist sauest. 
Sa nägid, senni kui üks kimi ennast maha laskis, ei 
mitte kätega, ja lõi kuju tema jalge pääle, ja peksis 
neid rusuks katki. Ja siis pekfeti ste terme kuju pi-
huks. aga kiwi sai suureks mäeks, ja täitis maailma. 
Aga see on selle unenäu seletus: Sina, oh kuningas, 
oled kuldne pää. Sinu järel tõuseb töine kuningriik, 
mis halwem on sind, ja kolmas kuningriik, mis wasest, 
mis kõige maa üle peab walitsema. Neljas riik peab 
olema nii tugcw kui raud, aga see peab üks lõhki 
löödud kuningriik olema. Aga nende kuningate päiwil 
wõtab taewa Jumal ühe kuningriigi üles ehitada, see 
peab kõik kuningriigid pihuks lööma, aga ise igaweste 
seisma. — Siis heitis kuningas silmili maha, ja ütles: 
See on tõsi, teie Jumal on Jumalate Jumal! Ja ta 
tegi Taanieli suureks, ja pani teda walitsejaks üle 
Paabeli riigi ja tema tarkade. 

3. Siis laskis kuningas Ncbukadneetfar kuldkuju 



— us — 

tifya, 60 küünart kõrge, ja teda püsti panna Tuura 
orgu, ja kuulutada: kui teie kuulete wilede, kannelde 
ja pasunate häält, siis peate kuju pühitsemiseks maha 
heitma, ja teda kummardama. Kes aga mitte maha 
ei heida, seda peab tuuma ahju wisatama. Ja pea 
kaebafiwad Kaldea mehed, et Taanieli sõbrad Saft-
drak, Meesak ja Abedncego mitte kuju ette maha ei 
heitnud. Siis käskis kuningas ahju 7 korda kuume­
maks kütta, ja neid ühes riietega ahju wisata. Aga 
pea ehmatas kumngas ära, ja ütles: Eks meie ei ole 
kolm meest tulesse wisanud? Ja waata, ma näen neli 
meest lahti päästetud tules kõndiwat, ja neil pole üh-
tegi wiga, ja selle neljandama nägu on ühe Jumala 
poja sarnane. Siis tuli Nebukadneetsar põlewa ahju 
ligi, ja hüüdis: Teie kõige kõrgema Iunrnla sulased, 
minge wälja, ja tulge seia! Ja need kolm astusiwad 
wälja, ja nende hiuksed ei olnud kõrwetud, ega tule 
hais nende küljes. Siis ütles kuningas: Kiidetud 
olgu Jumal, et ta oma ingli läkitanud, ja oma sula-
sed ära päästnud, kes tema pääle lootsiwad. Nüüd 
annan mina käsu: ükski argu rääkigu teutust nende 
Jumalast, sest töist Jumalat ei ole, kes nõnda wõib 
ära päästa. J a kuningas saatis neile kolmele mehele 
hää põlwe Paabeli riigis. 

4. J a kuningas Nebukadneetsar nägi unes ühe 
kõrge ja jämeda puu, mis ulatas taewast saadik. Aga 
püha wahimees taewas andis kasu seda maha raiuda 
ja ära häwitada, ja et metsaliste süda temale pidi 
antama. Paabeli targad ei mõistnud seda mitte ära 
seletada. Aga Taaniel ütles: Sina kuningas oled see 
puu: Su suurus ulatab taewani, aga sind lükatakse 
inimeste juurest ära, ja sa pead metsalistega wälja pääl 
elama, ja härgadega rohtu sööma, kunni sa tunned, et 
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Kõigekõrgem on walitseja inimeste kuningriikides. Ja 
fee kõik sündis kuningale ühe aasta pärast, kui ta 
oma kuningliku hoone pääl kõndis ja ütles: See on 
suur Paabel, mis mina olen ehitanud oma wäe läbi, ja 
oma auu iluks. Ta sai metsaliste sarnatseks, ja kuning-
riik sai temalt ära wõetud. Aga kui kuningas ennast 
alandas, sai tema meele ja mõistuse ja oma kuning-
riigi jälle kätte, ja ta kuulutas: Kõik Jumala teed on 
õiged, ja ta wõib neid alandada, kes kõrkuses käiwad. 

Ja tema peab kui kuningas walitsema Iaakobi soo 
nle igaweste ja tema kuningriigil ei pea õtsa olema. Luk. 
1, 33. Aga ta teie hiukse karwad kõik on ära loetud. 
Matt. 10, 30. Sest tema seest ja tema läbi ja tema ftsse 
on lõik asjad; temale olgu au igaweste. Room. 11, 30. 

Laul W 164, 2. Wiisil: Ma tahan jätta maha. 245. 

Sest tahan appi hüüda Ma oma Jumalat, Ta poole kindlast 
hoida. Kui hädad wacwawad. Ma palun tcda wäga, Et 
annaks kannatust; Ta parandab kõik wiga. Ja pöörab ahastust. 

§ 5 6 . H a a n i s t ^etfatfaxi la G a r n n s s ajaC. 

Paabel on kohtule walminud; tõine maailma-riik astuu 
tema asemele, Ü%Ü kes Issanda omad, ei saa hukka: tema riik 
peab jääma! Tan. 5—7. 9. 

K a w a. 1. Peltsatsari meeletus ja karistus. 2. Tanniel louwerte 
augus. 3. Uus nägemine neljast maailma-riigist ja Messiase tulemisest. 

1. Kuningas Pelsatsar, kes pärast seda walitses, 
tegi suured joodud. Aga kui ta palju wiina oli maits-
nud, käskis tema pühad riistad ette tuua, mis Nebu-
kadneetsar Iehoowa templist oli riisunud. Ja kuningas, 
tema naesed ja teenrid jõiwad neist wiina, ja kiitsiwad 
oma ebajumalaid. Selsamal tunnil tuliwad käe sõrmed 
wälja, ja kirjutasiwad kuningliku hoone seina pääle. 
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Siis tahwatas kuningas ära ja käskis köik targad sisse 
tulla, aga nemad ei wõinud seda kirja lugeda. Siis 
wiidi Taaniel sisse, ja tema ütles: Oh kuningas! Sina 
ei ole oma südant mitte alandanud, et sa küll teadsid, 
mis sinu isale on sündinud, waid oled taewa Issanda 
wasta ennast suureks pannud, ja sina ja sinu suured 
isandad ja nacsed on tema koja riistade seest joonud. 
Seepärast on tema käest see kiri läkitatud. Mene, 
menc, tekel, uwarsin! See tähendab: Jumal on su 
kuningriigi lõpetanud: sind on maetud, ja leitud wäga 
kerge olewat; su kuningriik on Meeda ja Persia meeste 
kätte antud. — Ja selsamal öösel tapeti Pelsatsar, 
Kaldea kuningas, ära. 

2. J a Tariius, Meeda mees, sai kuningriigi enese 
kätte. J a tema seadis kolm ülemat würsti, kes tema 
riigi üle pidiwad walitsema. J a nendest oli üks Taa-
niel, kelle wõimus wäga suur oli. Ja teised würstid 
otsisiwad nüüd süüdi Taanieli wasta, ja nemad ei leid-
nud mitte. Siis andstwad nemad kuningale nõuu, et 
ta käsu wälja kuulutaks: kolmekümne päewa sees ei 
tohi keegi kedagi muud kummardada, ei Jumalat ega 
inimest, kui aga üksi kuningat; muidu saab ta lõukoera 
auku wisatama. Aga Taaniel palus põlwili maas iga-
päew kolmel ajal oma Jumalat, nagu ennegi. J a 
tema aknad oliwad lahti Ieruusalcma poole. Nüüd 
kaebasiwad Taanieli waenlased tema pääle, et ta tu-
ninga käsust üle astunud, ja kuningas laskis, ehk tal 
tüll kurb meel oli, teda tõukoerte auku wisata. Ta 
ütles üksi: „Su Jumal, keda sina alati teeninud, päästku 
sind!" ja pani kiwi, mis augu suu pääl, pitsariga kinni. 
Aga kuningas ei söönud ega maganud öö otsa, waid 
ruttas hommiku wara augu juure, ja kisendas kurwa 
häälega: Taaniel, sa clawa Jumala sulane, kas sinu 
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Jumal on wõinud sind lõukoertest ära päästa? Tanniel 
wastas: Mu Jumal on oma ingli läkitanud, ja lou-
koerte suu kinni pannud, et nad mulle wiga pole tei-
nud! Siis sai kuningas rõõmsaks, ja käskis Taanieli 
august wälja tõmmata, ja neid mehi sinna sisse wisata, 
kes tema pääle oliwad kaewanud. Ja nemad ei olnud 
weel augu põhjas, kui neid lõukoertest ära murti. 
Siis andis Tariius kõige rahwale kasu: Koik ilm 
peab Taanieli Jumalat kartma, sest ta on elaw Jumal, 
ärapäästja ja abimees, ja tema walitsus jääb otsani. 

3. Pääle unenäu, mida Tanniel Nebukadneetsarile 
seletanud, nägi tema weel prohwetlikka nägemisi tulewaist 
asjust Pelsatsari esimesel aastal: Neli taewa tuult käi-
siwad mürinal suure mere pääl, ja neli metsalist tõusi-
wad merest üles, üks toist wiisi kui tõine, ja neile 
anti ajad ja tunnid, kui kaua nemad pidiwad kestma. 
J a siis tuli taewa pilwetega üks kui Inimese Poeg, ja 
sai selle ligi, kes Wana päiwist. J a temale anti wa-
litsus ja auu ja kuningriik, mis mitte hukka ei lähe. — 
Ja Tariiuse esimesel aastal pani Taaniel tähele aastate 
arwu, mida Issand Ieremia läbi oli rääkinud, et Ie-
ruusalema ära hääwitamise pääle 70 aastat pidiwad täis 
saama — ja ta palus: Oh Issand, meie oleme pattu 
teinud, ja õelaste elanud! Sul Issand on õigus, aga 
meil on häbi silmis. Aga Issand pöörgu jälle su 
wihastus, ja tuline wiha su linnast tagasi. Issand 
kuule, Issand anna andeks, ära wiiwi mitte! — Ja kui 
ta alles palus, tuli ingel Kaabriel, ja kuulutas: Su 
alandliku palumiste hakatuses läks sõna wälja, et Ie-
ruusalemma jälle peab kohendatama. Sest ajast aga kunni 
Mesfiaseni, kes Würst, on 70 aasta-nädalat (490 
aastat). Siis saab aga Messias ära kautatud, et teda 
enam ei ole. Aga ühe würsti rahwas wõtab siis 

Lipp, Koolilasie piibli lugu. 10 
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püha liuna jälle ära häwitada, ja ta saab ära häwitatud 
olema kunni otsani. 

Seitsekümmend aastanädalat an seatud su rahwale ja 
su püha linnale, pärast peab üleastumist ära keeldama, ja 
pattusid ära lõpetatama, ja ülekohtu eest äralepitamist teh-
tämä, ja õigust saadetama, mis igaweste kestab, ja nägemist, 
ja prohweti sõna peab kinnitatama otsegu pitseriga, ja 
Köigepühamat peab wöitama. Tan. 9, 24. Ilm. % 10. 
Taw. l. 91, 11 —12. 

Laul M 337, 8. Wiisil: Nüüd laulgen, suust ja südamest. 214. 
Sa meie kilp, Immanuel, Sa wägew wõitja, Israel, Sa 

kaitsed meid, käid meie ees, Vteid rõõmustad ka armu wäes. 
Käid meie ees nii truuiste. Ja marjad meid nii heldeste — Ja 
waenlast uuhtled raskeste! 

§ 57. Goter . 
Kuis Jumal oma rähmalt ka wõcrsil wõtab warjata. 

Estv. r. 1—10. 
K a w a. 1. Ester saab kuninga emandaks, Haamann suureks würstiks, 

peab kurja nõuu Iuudlaste wasta. 2. Esteri julgus oma rahwa eest kosta. 
3. Mordekai truudus — ja tuis seda peab palgatama. 4. Esteri joodud ja 
Juuda rahwa pääsemine. 

1. Ahasweerus, kes üle 127 riigi, ka Meeda ja 
Persia ja Pabilooni üle, walitses, tegi toma oma riigi 
ülematele snnred joodud. J a kui kuninga süda wiinast 
rõõmus oli, andis tema kasu, et kuninga emand Wasti 
pidi tulema, ja würstidele oma ilu näitama. Aga 
kui Wasti wasta tõrkus, ja ei tulnud, siis wihastas 
kuningas wäga, ja lahkus temast ära. J a nüüd leidis 
armu üks waene tütarlaps Juuda rahwa seast, selle 
nimi oli Ester. Temal ei olnud enam isa ega ema, 
waid ta sugulane Mordekai oli teda üles kaswatanud. 
Tema oli aga wäga ilusa näuga. J a Ahasweerus 



tõstis Eftn kuninga emandaks, ja et küstnud nritte, mis 
soost tema oli. Selsamal ajal tegi aga kuningas ka 
Haamanni snureks üle kõigi würstide, ja kõik kuninga 
sulased pidiwad tema ette põlwili maha heitma, aga 
Mordekai ei teinud seda mitte. Seepärast sai Haamann 
täis tulist wiha, ja pidas nõuu kõiki Iuudlasi ära ha* 
witada ühel päewal, mille pääle liisk pidi langema. 

2. Kui Mordekai seda kuulda sai, andis ta 
Estrile käsu, et ta kuninga juure läheks, ja armu pa-
luks oma rahwale. Aga sääl maal oli seadus, et iga-
üks, kes kutsumata kuninga juure läks, pidi surma su-
rema, olgu siis, et kuningas oma walitfuse-kepi tema 
poole sirutas. Ja et Estrit ei olnud kutsutud 30 
päewal, kartis tema minna. Aga siis paastus tema, 
ja palus, pani omad kuninglikud riided selga, ja ütles: 
Kui ma hukka saan, siis saan ma hukka. Ja siis läks 
Ester kuninga juure sisse. Aga kuningas sirutas oma 
kuldkepi tema poole wälja, jn küsis: Mis sa nõuad, 
kuninga enuuiö! Oleks see ka pool kuningriiki, siis 
peab see sulle antama! Aga Ester ei palunud muud 
kui seda, et kuningas ja Haamann homme tema juure 
pidiwad joodule tulema. Kui Haamann seda kuulis, 
läks ta rõõmuga wälja. Aga kui ta õues Mordckait 
nägi, kes teda mitte ei kummardanud, wõttis ta ette 
ühte puud lasta ehitada, 50 küünart kõrge, ja kuningale 
nõuu anda, et Mordekai saaks sinna üles poodud. 

3. Selsamal öösel ei saanud kuningas und, ja 
ta laskis enesele ajaraamatust ette lugeda, mis tema 
mälestuseks oli üles pandud. Ja säält leiti, et Mor-
dekai oli kuningale teada annud, kuis kaks teenrit 
oliwad tahtnud kuninga külge kätt pista. Ja kuningas 
küsis: Mis auustust on selle pääle Mordekaile tehtud? 
Temale wastati: Ei mingisugust! Just nüüd tuli 

10* 
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Haamann kuninga juure nõuu andma, et Mordekai 
saaks üles poodud. Siis ütles Ahasweerus: Mis peab 
sellele mehele tehtama, keda kuningas tahab auustada^ 
Haamann mõtles: keda ta muud nwtleb, kui mind? J a 
ütles: Sellele mehele peab kuninglik riie selga, ja kroon 
paha pandama; ta peab kuninga hobuse seljas sõitma, 
ja würstid peawad tema ees hüüdma: Nõnda tehakse 
sellele mehele, keda kuningas auustab! Ja kuningas 
ütles: Mine ruttu ja tee nõnda Mordekai, Juuda 
mehega! Ja Haamann tegi seda, ja läks wihaga koju. 

4. Pea aga tuliwad kuninga teenrid, ja kutsu-
siwad teda joodule, mis Ester oli walmistanud. J a 
kui kuningas wiina jõi, ütles tema Estrile: Mis sul 
on palumist, kuninga emand? Tema ütles: Saagu 
mulle ja mu rähmale elu antud, sest meie oleme ära-
kautamiseks ära müüdud! Ahasweerus küsis: Kes see 
on, kes oma südame selle nouuga cm täitnud? Ester 
wastas: See waenlane on seesinane kuri Haamann! 
Siis tõusis kuningas tulise wihaga üles, ja läks rohu­
aeda. Ja üks tema teenritest ütles: Otonäc, M l on see 
puu, mida Haamann on Mordekai tarwis teha lasknud, 
50 küünart kõrge. J a kuningas ütles: Pooge Haa-
mann senna külge! Ja kuningas seadis nüüd, et Iuud-
lased sel päewal, kui nad pidiwad surema, oma waen-
lastele wasta paniwad, ja neid ära wõitsiwad. Ja. 
selle pääsemise mälestuseks pühitsewad Iuudlased Puu-
riimi ehk liiswpüha. 

Test Iehoowa tunneb õigete teed, aga õelate tee läheb 
hutta. Taw. l. l, 6. Sest tigedad kautatatse ära, aga les 
Iehoowat ootwad, need päriwad maa. Taw. l. 37, 9. 

Laul .X- 167, 4. Omal wüsil. 143. 
See Jumal, kes meid kurwastanud, Wöib pea jälle 

rõõmusta; Kui mure tund on mõõda läinud, Ta tuleb oma 
abiga; Kui sinu meel ei mõtlegi. Ju abi tuleb sinule! 
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§ 58. "gfctadeCiff tcrgctsi txttemxne ja wixmfeö 
pvofytvetxo. 

Issand heidab jälle armu oma rahwa pääle, et tema tõo-
tuZ peab täide minema. Esra. 1—10. Nehem. 1—13. 

K a w a . 1. Paabelift tagasi tulemine ja templi ehitamine. 2. Proh-
wetid Haggai ja Sakarja. 3. Esra ja Nehemia. 4. Prohwet Vlalakia. 

1. Kui 70 wangi-aastat mööda oliwad, mis 
Iehoowa prohweti Ieremia suu läbi oli seadnud, siis 
äratas Iehoowa Koores'i, Persia kuninga waimu, et 
ta kuulutada laskis: Iehoowa, taewaste Jumal, on 
mulle kasu annud, enesele koda üles ehitada Ieruusale-
mäs, Juuda maal. Kes nüüd teie seast tema rahwas 
on, see mingu sinna üles. Siis wõtsiwad Juuda ja 
Penjamini soost igaüks, kelle waimu Jumal äratas, 
üles minna Jeruusalemma. Ja Koores laskis Iehoowa 
koja riistad kätte anda, mis Nebukadneetsar oli ära 
wiinud. Ja kui seitsmes kuu katte sai, tuli kõik rahwas 
kokku Jeruusalemma. Ja Juuda maa walitseja S e r u -
babel ja ülempreester Joosua ehitasiwad Iehoowa 
altari üles, pidasiwad lehtmajade püha, ja ohwerdasiwad 
Issandale. Ja kui ehitajad templi alust paniwad, 
seisiwad sääl preestrid ja lewiitid trumpetidega ja pasu-
natega Iehoowa kiituseks. Rahwas aga tõstis oma 
häält hõisates. Aga wanad inimesed, kes endist koda 
oliwad näinud, nutfisiwad suure häälega: nõnda ei wõi-
nud rõõmu hõiskamise häält ära tunda rahwa nutu 
pärast. Aga Juuda waenlased Samaaria linnades tuli-
wad Serubabeli juure, ja ütlesiwad: Meie tahame teiega 
ehitada, sest meie nõuame teie Jumalat nõnda kui teie. 
Aga nemad ütlesiwad: Meil pole teiega tegemist! Siis 
keelfiwad Samaaria rahwas templi ehitamist, ja tõstsiwad 
taebdust ka Persia kuninga juures, nagu oleksiwad 
Iuudlased mässajad. Ja templi ehitamine jäi seisma. 
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Aga tui kuningas Tariius uue luba oli annud, ja proh-
wet Haggai rahwast ehitamisele äratanud, ruttasiwad 
Serubabel ja Iosua uueste tööle. Ja Tariiuse 6. 
aastal õnnistati Jumala koda suure rõõmuga. 

2. Sel ajal elasiwad prohwetid Haggai ja Sa-
karja. Haggai kosutas neid, kes endise templi pärast 
leinafiwad: Weel on natuke aega, siis panen mina 
Mk paganad wärisema, et nad tu lewad selle juure, 
keda nad igatsewad, ja mina tahan selle koja 
auuga t ä i t a , ja selle wiimse koja anu veab suu-
rem olema, kui esimese. Haggai 2, 7, 9 Prohwet 
Sakarjale aga näidati palju nägemisi, ja tema kuu-
lutas: O le üpr is wäga rõõmus, S i i o n i tü ta r , 
hõiska I e r u u f a l e m a t ü t a r ! Waa ta , s inu ku-
n ingas tuleb su l le , õige, ja tema saab a b i ; 
w i l e t s , ja sõidab eesli seljas ja ema-eesl i 
sälu seljas. Sak. 9, 9. 

3. Siis tuli E s r a , üks mõisilik kirjatundja 
Paabelist üles, ja kuningas andis temale kulda, ja hö-
bedat, ja kõiksugu riistu Jumala koja teenistuseks. Ja 
Esra õpetas Israeli rahwast Iehoowa seaduses, pa-
rändas Jumala teenistuse korra, lahutas rahwa paganaist 
ja pagana naesist, keda nad oliwad wõtnud. — Aga 
kui N ehe m i a , Persia kuninga teener, kuulda sai, et 
Ieruufalema müürid alles lõhki oliwad, ja ta rahwas 
wiletsuses elas, siis paastus ja palus tema, ja ütles 
kuuingale: Kui fee kuninga meelest hää on, siis lase 
mind üles minna oma wanemate linna, et ma seda 
üles ehitan! Ja kuningas läkitas teda sinna. Aga kui 
Juuda waenlased kuulnud, et nemad hakanud Ieruu-
salema müürisid ehitama, saiwad nemad täis wiha, ja 
tahtsiwad Ieruufalema wasta sõdida. Aga Juuda 
mehed palusiwad Jumalat, ja seadsiwad hoidjaid ööd ja 
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päewa. Ja neil, kes ehitasiwad, oli igalmehel mõõk 
wool. — Ja kui töö lõpetatud ja müür walmis oli, 
tuli kõik rahwas kokku, ja Esra astus pun-istme pääle, 
tegi seäduse raamatu lahti, ja luges seda rahwa ees. 
Ja nemad nutsiwad, kui nad seäduse sõnu kuulsiwad. 
Aga Esra ütles: Ärge leinake, sest see päew on meie 
Issandale püha, ja rõõm Iehoowa pärast on teie 
rammu. Pääle selle pühitsesiwad nemad suurt paastu-
ja patust-põörmisepäewa, ja uuendasiwad lepingut, Ie -
hoowa käskude järele elada. 

4. Esra ja Nehemia ajal elas ka weel wiimne 
wana seaduse prohwet Malakia. Tema karistas rahwast tema 
patu pärast, aga kuulutas ka nimelt: W a a t a , m i n a 
läk i tan tei le prohwet i E l i i a , enne kui tu leb 
Iehoowa päew, mis on suur ja kardetaw. 
Malak. 3, 23. Waata , mina läk i tan o m a i n g l i , 
ja tema peab minu palge eel teed wa lmis tama 
ja pea tuleb oma templ i j uu re I s s a n d , keda 
teie otsi te, ja seaduse i n g e l , keda teie tahate: 
w a a t a , ta t u l e b , ü t leb wägede I e h o o w a ! 
Malak. 3, 1. 

Issand ei heida mitte iaaweöte ära. waid tui ta saab 
kurwastanud, fiis lialastab tema oma suure helduse järele. 
Ier. n. l. 3, 31, 32. Ies. 54, 10. Room. i l , 33. 

Katsume kirjad läbi, sest teie arwate, et teil nende 
sees on igawene elu, ja need on, mis minust tunnistawad. 
Ioh. 5. 39, 2. Tim. 3, 15 — 17. 2. Petr. 1. 21. 

Laul.V 405, 1. Omal wiisil. 324. 

Iccsus rõõmustaja. Hinge jahutaja! Iceius kaunike! 
Oh kui wiiwid kaua! Hingel igaw, j õna! Sind ma igatsen. 
Jumal Poeg, mu hinge peig. Ei ma muud siin, kui sind aga 
Ma pääl nõua taga. 
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VIII. Nelisada aastat ootamise aega. 
MalaKiast kunni Kristuseni. 

Waata, Ta tuleb, ütleb wägede Iehoowal 

K 59. J«reöcr va§xva& frolmanbama maa» 
iCmariigi ehk Areekcr riigi nll'. 
2. Matkab, r. 3—7. 9. 1. Matkab. 1—16. 

1. Persia kuningas Koores, teise maailmariigi 
rajaja, oli Juuda rahwa Paabeli wangist wabaks lask-
nud. Ta oli kodumaale tagasi tohtinud minna. Saal 
oli nüüd lahutus Juuda ja Israeli riigi wahel ära 
lõppenud. Terwet rahwast nimetati Iuudlasteks. Aga 
waen Innda ja Samaaria rahwa wahel oli asemele 
astunud. Mitte kaua ei jäänud aga rahwas Persia 
riigi alamateks. Sellele tegi kuulus Makedoonia ku-
ningas Aleksander S u u r otsa (a. 333), ja asutas 
kolmandama maailmariigi ehk Kreeka riigi. 
Tema oli Iuudlaste wasta wäga lahke. Kui ta Ie-
ruusalema ära wõitnud, läks ta templisse, ja kummar-
das Iehoowa ees. Nüüd sai Juuda rahwas nende 
rahwastega kõige lähemalt kokku, kellele tema elawa 
Jumala tundmist pidi õpetama. Haritud Kreeka keel 
sai maailmakeeleks. Sellega oli tee walmis, mille 
pääl õnnistuse sõnum kõigi rahwaste juure wõis tungida. 

2. Pääle Aleksandri surma jagasiwad tema pää-
likud tema riigi oma wahel ära. Nüüd sai tõotatud 
maa Ptolomäuse Walitsuse alla, kes Egiptuse ku-
ningaks sai, ja kelle sugu a. 320—223 walitses. Üks 
tema järeltulijatest, P to lomäus Wendade armastaja 
laskis wana testamendi pühad kiriad Hebrea keelest 



Kreeka keelde 70 kirjatundja läbi ümber panna, umbes 
a. 280 e. Kr. Israeli lootus sai sellega jälle paga-
natele ikka tuttawamaks. Nüüd sai Kanaan S i i r i a 
walitsuse alla a. 203 e. Kr., ja rasked ajad tuliwad 
sellega Juuda rahwale. Sest Siiria kuningas An-
t iokus Epiwanes andis kange käsu wälja, et kõik 
tema rahwad peawad pagana usku heitma. Aastal 169 
wõitis tema Ieruusalema ära, laskis 80,000 Iuudlast 
ära tappa, ja 40,000 pärisorjaks müüa. Iehoowa 
templi laskis ta ära teutada, pühad kirjad ja pühad 
riistad katki kiskuda. Siin .sai esimest korda tõeks, 
mis prohwet Taaniel „pühapaiga ärateutamisest" oli 
kuulutanud. Taaniel 11, 31. Kõiki, kes oma usku 
kinni pidasiwad, surmati ära. Nüüd langesiwad palju 
wanemate seadusest. Aga ka palju oli neid, kes enne 
suriwad, kui oma usku ära salgasiwad. Nõnda ei lah-
kunud elatanud kirjatundja Oleasar, 90 aastat wana, 
mitte Moosese seadusest, nagu tema käest nõueti. 
Tema laskis ennast piinata ja surmata, enne kui ta 
selle wasta eksis. Loe 2. Matkab, r. 6, 8—31. 
Niisama wõeti ka 7 wci:da ja nende ema kinni, et 
nad mitte paganate ustu ei heitnud. Kunningas laskis 
kõige wanema wenna keele suust wälja lõigata, jalad ja 
käed maha raiuda, ja teda pannu pääl küpsetada. Ema 
ja wennad pidiwad juures olema, ja seda kõik nägema. 
Aga nemad ei annud mitte järele. Nimelt wiimast 
poega manitses ema weel iseäranis wanemate usku 
kinni pidama. Ja nõnda suriwad nad kõik rõõmuga 
oma usu eest. Loe 2. Matkab, r. 7. Aga see raske 
aeg ei olnud mitte tasuta. Juba hakati tundma, et 
rist karistus oli, mis usule pidi kaswatama. 2. Mak-
kab. (i, 12—15. 

3. Sel ajal elas Moodeni linnas Juuda ma-
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gedel wäga preester Matatias oma wiie pojaga. Tema 
wasta ütlesiwad Antiokufe päälikud: Tehke ka teie ku-
ninga kasu järele, siis saate teie kuninga sõbrade seltsi. 
Matatias wastas: Jumal hoidku meid! Meie ei saa 
mitte ohwerdama ega Iehoowa seadusest ära langema! 
Waata, siis tuli üks Iuudamees, ja ohwerdas kõikide 
nähes ebajumalaile. Siis sai Matatias täis püha wiha, 
tappis selle Iuudamehe ja kuninga pääliku ära, kes 
ohwerdama oli sundinud. J a tema põgenes kõrbesse 
oma wiie pojaga, ja tema ümber kogus suur hulk mehi, 
kes Iehoowa seadust armastasiwad. J a nad karista-
siwad paganate wägiwalda, ja huwitasiwad ebajumalate 
altarid ära. Kui Matatias suri, õnnistas tema oma 
poja J u u d a päälikuks, et ta ülekohut oma rahwa seast 
pidi ära kautama. Juudas wõitis mitu korda Siir-
lased ära. Ja tema wöitude pärast nimetati teda auu-
nimega Makkabi ehk haamer. Tema järel kannab 
tema sugu Makkabejide nime,. Wiimaks wõitis tema 
ka Jeruusalema tagasi, ja pani jumalateenistuse jälle 
korrale a. 165 e. $r. Selle mälestuseks peeti iga 
aasta kir ikupäewa ehk templi puhastamise püha, mis 
8 päewa kestis. Ioh. 10, 32. Antiokus tahtis nüüd 
ise J u u d a s Makkabile wasta minna. Aga tema 
langes hirmsa haiguse kätte: ussid siginesiwad tema 
ihust, ja ta mädanes elawa ihuga ära. Waata, Jumal 
ei lase eunast mitte pilgata! Pärast Juuda Makka-
beuse surma walitsesiwad tema soost ükstõise järele: 
Ioonatan, Siimon Makkabeus ja Johannes Õirkanus. 
Wiimne huwitas Samariitlaste templi Karütsimi mäe 
pääl ära. Ka wõitis tema Eedomi rahwa ära, ja sun-
dis neid Juuda usku ja seadust wasta wõtma. Waata 
§ 12, 3. Tema poeg Aristobnulus nimetas ennast 
Juuda kuningaks a. 106 e. Kr. 
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§ 60. g u u ö a n e l j a n d a m a tnaax£ma-viiQx 
eHK "gioonta rttcjt alT. Genra sifenrine ejte 

ja oCu. Waade p a g a n a t e pääle . 
1. Aristobuuluse järeltulijad seisiwad pitkas riius 

ükstöise wasta Walitsuse varast. Nende riik oli enam 
ilmalik, kui waimulik. Sellepärast ei olnud temal suurt 
õnnistust. Nad otsisiwad mitu korda abi Roomlaste 
juures. Ja nõnda neelis Rooma riik nende riigi ära. 
Kuulus Rooma päälik Pompejus wõitis a. 63 Ieruufa-
lema ära, ja käskis tema müürid maha kiskuda. Room-
laste ajal aga püüdis Eedom jälle wägiwõimu oma kätte 
saada, et wanem mitte ei pruugiks nooremat teenida 
(§ 12). Tõeste sai Antipas, Eedomi soost, wägewaks, 
ja tema poeg H e r o o d e s Suur nimetati Rooma 
poolt Juuda kuningaks a. 40 e. Kr. See oli mees 
täis werejänu ja ilma armuta. Terwe Makkabcuse 
soo laskis ta ära hukata, ka oma abikaasa ja kaks 
poega. Et rahwa meelehääd leida, hakkas tema Ie-
ruufalema templit suure auuga ümber ehitama. Muidu 
elas tema täieste raganate wiisi. Tema ongi see, kes 
Petlema lapsi käskis ära hukata. Ta suri sellesama 
hirmsa haiguse kätte, mille kätte Antiokus Epiwanes oli 
surnud. Nõnda oliwad Iuudlased neljandama maailina-
riigi all, mida Nebukadneetsar unes oli näinud. Rahu 
ci toonnd see ka mitte Juudale. Sest Rooma riik oli 
kui raud, mis rahwaste wabaduse oma jala alla 
sõtkus. 

3. Oma patu pärast oli Juuda paganate ikke alla 
saanud. Aga weel oli tema oma suur warandus: käsk ja 
tõo tus . Kask peab teda patu tuudmisele saatma. Aga 
seda ei taha Israel. Tema tahab kasu läbi õigeks saada. 
Ka tõotust mõistab tema wõeriti. Tema oodab päästjat, 
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kes teda lihalikust orjaikkest pidi päästma. See Messias, 
kelle pääle lootus üksi teda tema Jumalaga üheudas, 
kaub ikka enam ja euam tema silma eest ära. Seepärast 
ei tunnud nemad teda mitte, kui ta tuli. Sellele ebateele 
saatis rahwast aga nimelt tuttaw Wariseer ide selts-
kõnd. Need nõuawad käsn täitmist ta sõna, mitte ta sisu 
järele. Weel pühamaks kui käsku ise käsiwad nad wanc-
mate snusõna ja käsu seletusi pidada. Jumala seaduse 
kõrwa ja üle panewad nemad inimeste seäduse. — Nende 
kõrwas on aga ka weel Saduseer id tähtsad. Need ei 
ütle waimu ega inglid ega ülestõusemist olewat. Need on 
umbusklikud Iuudalised, kes wanemate usu ära salgawad, 
nende wiisi maha jätawad. Nemad hoiawad paganliste 
Roomlaste poole. Suurem rahwa hulk hoidis aga 
Wariseende poole. Tema oli selle pääle nhke, et tal 
käsnseadns oli, ja Abraam talle isaks. Inba sellepärast 
arwas ta ennast igawest elu parandawat. Ta põlgas 
kõiki wõeraid ja paganaid, kellel seda käsku mitte ei 
olnud. — Waimnlikn elu wälise korra üle walitses 
Juuda s u u r k o h u s , keda ülempreester juhatas. 
Tema oli 70 koguduse wanemast kokku pandud. Esra 
olla tema asutanud. Onne oli sel kohtul ka õigus üle 
elu ja surma. Aga kui Juuda Rooma Walitsuse alla 
sai, wõeti see õigus tema käest ära. Nüüd wõis tema 
üksi õpetuse ja usu asju seletada. — Malakia oli 
wiimne prohwet olnud. Neid ei tõusnud mitte enam 
üles. Aga nende asemele astuwad k i r j a t u n d j a d , 
nagn Esra üks oli olnud. Püha kirja peawad nemad 
rahwale õpetama ja seletama. Need teewad seda k o-
guduse kodades, ehk Juuda kooli- ja palwe-majades, 
mis igale poole asuwad. Kirjatundjad õpetawad aga 
Wariseende waimus käsku, mida nad ise enam ei 
mõista. — 
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Aga ka tõsiseid magasid on Israelia olemas. 
Need on wäiksed ja wagad, kes alanduses ja tasandnses 
Issanda ilmumist oodawad nagu Siimon ja Hanna. 

3. Aga kuis oli paganatega lugu, kelle wälise 
wõimu alla ka Israel oli antud? Oma teedel oliwad 
nemad käinud 2000 aastat. Nad pidiwad nägema, 
kuhu nad saawad, kui Jumala waim neid ei juhi. Ja 
nõnda satuwad nad enam ja enam vatu mudasse. 
Küll on mõned nendest, nagu Kreeka ja Rooma rahwas, 
ajaliku elu lõbustuseks suuri asju ära teinud. Ka fee 
pidi, nagu Kreeka keel ja teadus, kuulus Rooma õigus 
ja seadus, pärast poole Jumala riigi teenistusesse astuma. 
Sellepoolest on siis ka nemad juba oma ülesande ära 
täitnud. Aga see kõik pole paganate südant mitte ra-
hule saatnud. Ka nemad otsiwad ja oodawad, kuis 
nad Jumalas wõiksiwad hingata. Sest nende oma jõuu 
pääle waadates tuli üksi tunnistada: pimedus katab 
maad, ja pilkane pime rahwast! Nõnda ootis: Israel 
käsuga, paganad käsuta. Sääl ep olnud ühtegi wahet. 
Nad oliwad kõik pattu teinud, ja oliwad Jumala auust 
ilma. Room. 3, 22, 23. Jah terwe ilm ootis Naese 
seemet, kes tulema pidi ussi pääd rõhuma, ja rahwaid 
rahule saatma. 

Aga tui aeg täis sai, läkitas Jumal oma Poja, et ta 
pidi naesest sündima, ja kasu alla saama, et tema neid, 
kes lasu all oliwad, pidi ära lunastama, et meie pidime 
laste õiguse saama. Kalat. 4, 4. 
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Esimene piir. 

Jeesuse^ meie Kralunastaja, püha elu. 
Jumala Uojas Zeesuses Anstus<s kingitakse Õn­
nistegija ja igawene wayemees, kes inimese 

Jumalaga ära lepitab. 

I . Eelkäija ja meie Issanda kuulutamine ja 
sündimine. Issanda lapsepõli. 

Äralunastaja tuleb Taaweti soost. 

8 1. Knkariias ja Miifabet. 
Jumala ingel kuulutab eelkäija sundimist. Luk. 1, 5—25 

K a w a. 1. Eelkäija wanemad. 2. Inglisõnum. 3. Sakariia umbusk 
\a karistus. 

1. Heroodese, Juudamaa kuuinga ajal oli üks 
preester, Sakariias nimi, ja tema naene oli Eliisabet. 
Nemad oliwad mõlemad wagad, ja elasiwad laitmata. 
Aga neil ei olnud last, ja nad oliwad wäga elatanud. 
Ja see sündis, kui Sakariia kord tnli preestri ammeti 
kombe pärast suitsetada, siis läks ta Issanda templisse, 
ja köik rahwa hulk oli õuues ja palus Jumalat. 

2. Aga Issanda ingel näitas ennast temale, ja 
seisis suitsetamise altari paremal poolel. J a kui Sa-
kariias teda nägi, ehmatas tema ära. Aga ingel ütles: 
Ära karda, Sakariias, sinu palwe on kuuldud; sinu 
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naene Eliisabet peab sulle poja ilmale tooma, ja sina 
pead temale nime panema Johannes. Ja sul peab 
rõõm ja wäga hää meel olema, sest tema peab I s -
sanda ees suur olema. Wiina ja kanget joomaaega 
ei pea tema mitte jooma, aga tema peab Issanda eel 
täima Elna waimus ja wäes, et ta walmistab Issan-
dale ühe walmistatud rahwa. 

3. J a Sakariias ütles ingli wasta: Kust ma 
seda pean tundma, sest ma olen wana, ja mu naene 
on wäga elatanud. Ingel wastas: Ma olen Kaabriel, 
kes Jumala ees seisab, ja mind on läkitatud, sulle 
seda hääd sönumet kuulutama. Ja waata, sa pead 
keeletumaks jääma selle päewani, kui see sünnib, fee* 
pärast ct sa minu sõna pole uskunud. Ja rahwas 
pani imeks, et Sakariias nii kaua templisse wiibis. 
Aga kui ta wälja tuli, ei wõinud tema mitte nendega 
rääkida; ja nemad mõistsiwad, et ta templis nägemist 
oli näinud. Ja tema näitas käega nende poole, ja 
jäi keeletumaks. Aga kui ta teenistuse korra päewad 
täis saiwad, läks ta koju. 

Test Iehoowa sõna on õige ja köit tema töö on to-
ftdnfes! Taw. l. 33, 4. Iehoowa, ets sinu silmad ei waata 
usu pääle? Ier. 5, 3. 1. Ioh. 5, 10. 

Laul W 4. Wiisil: Ieesu tule minule. 

Köigc ilma õnnistus, Kõige rahwa rõõmustus Hakkab 
meile tulema, Kõik maailma aitama. 

Wana aja ihaldus, Paradiisi tõotus, On nüüd tõeste 
täidetud. Rahwa mure lõpetud. 



— 165 

§ 2. "g$axiia, meie Õnnistegija etna. 
Seesama ingel Kuulutab tõotatud GnniZtegija sundimist. 

Luk. 1, 2 6 — 5 6 . M a t t . 1, 20 - 24 . 

K a w a . 1. Ingli sõnum. 2. Mania ust. 3. Mariia ruttad (Elii­
sabeti juure ja laulab kiituse laulu. 4. Mania saab Joosepi abikaasaks. 

1. Aga kuuendamal kuul pärast seda läkitati 
ingel Kaabriel Jumalast Kalilea maale, Naatsareti linna, 
neitsi Mariia juure, kes oli kihlatud ühele mehele Taa-
weti soost, Joosep nimi. Ja ingel tuli tema juure 
ja ütles: Tere, kes sa oled armu saanud! I s -
sand olgu sinuga, sina 'õnnistatud naeste 
seas! Aga kui Mariia teda wha sai, ehmatas ta 
tema söna parast wäga ära ja mõtles: mis teretamine 
see pidi olema? Ja ingel ütles: Ära karda, Mania, 
sest sina oled Jumala juurest armu leidnud. Waata, 
sa pead käima pääle saama, poja ilmale too-
ma, ja temale nime panema: Jeesus. Seesinane 
peab suur olema ja Kõigekõrgema Pojaks hüütuma; 
ja Issand Jumal ise tahab temale tema isa Taaweti 
auujärje anda. Tema peab kui kuningas walitsema 
Jaakobi soo üle igaweste, ja tema kuningriigil ci pea 
õtsa olema. 

2. Aga Mariia ütles ingli wasta: Kuida see 
peab sündima? sest et ma mehest ei tea. Ja ingel 
wastas temale: Püha waim tuleb su pääle, ja Kõige-
kõrgema wägi warjab su üle. Seepärast peab ka see 
Püha, mis sinust sünnib, Jumala Pojaks hüütama. 
Sest Jumala juures ci ole ükski asi wõimata. Aga 
Mariia ütles: Waata, siin on I ssanda ümmar-
daja; mulle sündigu su sõna järele! — Ja 
ingel läks tema juurest ära. 

3. Neil päiwil wõttis Mariia kätte, läks rutuga 
Juuda mägise maale, t u l i S a k a r i i a kotta, ja 
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t e r e t a s E l i i s a b e t i . Ja seda kuuldes sai Eliisabet 
täis püha waimu ja hüüdis: Õnnistatud oled sina 
naeste seas, ja õnnistatud on sinu ihusugu! Kust see 
mulle sünnib, et minu Issanda ema minu juure tuleb. 
Õnnis oled sina, et sina oled uskunud, sest see peab 
tõeks saama, mis sinule Issandast on öeldud. J a 
Mariia ütles: Minu hing a u u s t a b maga I s s a n -
dat ,^ja mu waim on wäga rõõmus J u m a l a 
mu Õ n n i s t e g i j a pärast. Sest tema on waadanud 
oma ümmardaja alanduse pääle, ja waata, sest ajast 
kiidawad mind õndsaks kõige põlwe rähmas. Sest 
mulle on suuri asju teinud wägew, ja kelle nimi püha 
on. — Ja Mariia jäi Eliisabeti juure ligi kolm ftmd, 
ja läks siis tagasi oma kotta. 

4. Ja Issanda ingel näitas ennast unes Ioose-
pile ja ütles: Joosep, Taaweti poeg, ära karda mitte 
Mariiat oma naeft enest juure wottes: tema toob poja 
ilmale, ja sina pead sellele panema nimi Jeesus, sest 
tema päästab oma rähma nende patust. — Kui Joosep 
unest üles ärkas, tegi tema nõnda kui Issanda ingel 
teda oli käskinud, ja wõttis oma naese enese juure. 

3ndfad need, tcs puhtad südamest, sest nemad pcawad 
Jumalat nägema. Matt. 5, 8. Ja ühegi mun sees ep 
ole õnnistust; sest ühtegi muud uime ei ole taewa all ini­
mestele antud, kelle läbi meie peame õndsaks saama. Ap. 
t. 4 , 12. 

Laul X? 1. Omal wiifil. 246. 

Kuis pean wasta wötma Sind armas Ieesuke? Kuis 
sinu wasta tõtma. Mu hinge iluke! Oh Jeesus walgustada 
Mu südant wöta sa. Et sind siis auustada Ma wõiksin 
lõppmata. 
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$ 3. Vistija Johannese sünöitnine. 
GVotatud eelkäija tuleb ilmale. Luk. 1, 57—80. 

K a w a. 1. Sündimine ja nime andmine. 2. Satariia kiituse laul. 
3. Lapse kaswamine. 

1. Ja kui Eliisabeti aeg täis sai, tõi tema poja 
ilmale, ja tema naabrid ja sugulased oliwad rõõmsad 
temaga. Ja nemad tuliwad kaheksandal päewal last 
ümber lõikama, ja nimetasiwad teda isa järele Sa-
karuaks. Agcr Eliisabet ütles: Ei mitte, waid tema 
nimi peab Johannes, olema. J a nemad näitasiwad 
käega tema isa poole, kuida tema tahtis, et poega pidi 
nimetatama. Sakariias küsis ühe lauakese ja kirjutas: 
Johannes on tema nimi. Sedamaid pääsis tema 
suu ja keel lahti; tema rääkis ja kiitis Jumalat. Ja 
kartus tuli kõikide pääle, kes nende ümberkaudu elasi-
wad, ja kõik ütlesiwad: Mis saab sest lapsukesest saama? 

2. Aga Sakariias sai täis püha waimu, rääkis 
prohweti wiisil, ja ütles: Kiidetud olgu I s sand , 
I s r a e l i Jumal , et ta on tulnud päästma ju 
äralunastamist saatma oma rahwale, ja on 
meile äratanud õnnistuse sarwe oma sulase Taaweti 
soost. Ja sina lapsuke, sind peab Kõigekõrgema proh-
wetiks hüütama, sest sa pead Issanda palge eel Minia, 
ja tema teed walmistama, meie Jumala südamliku 
halastuse läbi, mis ka meid on tulnud katsma. See^ 
kes kõrgest tõuseb, ja paistma neile, kes istuwad pime-
duscs ja surma warjus. 

3. Aga lapsuke kaswas, ja sai kangeks waimust, 
ja oli kõrbes selle päewani, kui tema ennast Israeli 
rahwale pidi näitama. Ja Issanda käsi oli temaga. 

Waata, ma läkita» oma ingli ja tema peab mn palge 
eel teed walmistama ja pea tuleb oma templi juure Issanda 
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keda teie otsite, ja see seaduse ingel, teda teie tahate. 
Waata, ta tuleb, ütleb wägede Iehoowa! Malak. 3, l. — 
Taw. l. 103, 8 ; 5 1 , 17. 

Laul X? 2. 1. Wiisil: Armas Jeesus awita. 109. 

Hosianna, tõstke häält. Hosianna, hüüdke wahwast! Poeg 
nüüd Isa järje päält Tuleb waatma oma rahwast, Koik maa-
ilm nüüd teda kiitku. Hosianna rõõmsast hüüdku. 

Keda wanad usklikud Lootes ammu igatsenud. Keda 
nemad oodanud. On nüüd rõõmuks meile tulnud'. Kõik maa­
i lm nüüd teda kiitku. Hosianna rõõmsast hüüdku. 

§ 4. Jeesitse Aristitse f"ütt6imrne. 
Uõotatud Lunastaja sünnib Eaaweti linnas. Luk. 2, 1—20. 
Kawa. 1. Issanda sündimine — ehk jõululaps paneb ilma liikuma, 

aga tema ise on waene meie tasuks. 2. Inglite kuulutus — elik: tema wae­
susest tungib läbi ta Jumala küllus, et meie kartus wõtaks kaduda. 3. Kariad 
fed Petlemas — ehk: esimene jõulukogudus annab Issandale ta Jumala auu. 

1. Aga see sündis neil päiwil, et sõna keisrist 
Augustusest wälja läks, et köik maailm pidi üleskirju-
tatud saama. Ja kõik läksiwad ennast laskma üles 
kirjutada igaüks oma linna. Siis läks ka Joosep 
Kalilea maalt Naatsareti linnast üles Juuda maale 
Taawet: linna, mis hüütakse Petlemaks, seepärast et 
ta oli Taaweti soost ja pärismaalt, et ta ennast laseks 
üles kirjutada Mania, oma kihlatud naesega. Ja sääl 
t õ i M a r i i a oma esimese poja i l m a l e , mähkis 
seda, ja pani teda maha sõime; sest neil ep olnud muud 
aset majas. 

2. Ja säälsamas wäljal oliwad karjatsed õitses, 
ja hoidsiwad öösel oma karja. Ja waata, Issanda 
ingel seisis nende juures, ja Issanda auu paistis nende 
ümber, ja nemad kartsiwad üliwäga. Aga ingel ütles: 
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Ärge kartke! sest waa t a , ma k u u l u t a n t e i l e 
suur t rõõmu, mis kõige rahwale peab saama, 
sest t e i l e on t äna T a a w c t i l i n n a s Õ n n i s t e g i j a 
sündinud, kes on I s s a n d K r i s t u s . Ja see olgu 
teile täheks: teie leiate selle lapse mähitud, ja sõimes 
magawat. — Ja äkitselt oli ingliga taewa sõjawäe 
hulk; need kiitsiwad Jumalat ja ütlesiwad: Au olgu 
J u m a l a l e kõrges, ja maa p ä ä l r ahu ja ini-
mestest hää meel. 

3. Aga kui inglid neist saiwad ära läinud taewa, 
ütlesiwad karjatscd ükstõise wasta: Et läki uüüd 
Pe t l emma ja waadakem seda asja, mis on sün-
dinud, mis Issand meile on teada annud. Ja nemad 
tuliwad rutuste, ja leidsiwad Mania ja Joosepi, ja 
lapsukese sõimes magawat. Ja kui nemad seda saiwad 
näinud, lautasiwad nemad asja laiale, mis neile sest 
lapsukesest oli räägitud. J a kõik kes seda kuulsiwad, 
paniwad seda wäga imeks. Aga Mariia pidas kõik 
need sõnad meeles, ja mõtles nende pääle omas süda-
mes. Ja karjatfed läksiwad tagasi, auustasiwad ja 
kiitsiwad Jumalat kõige see eest, mis nemad oliwad 
kuulnud ja näinud. 

Ja Töna sai lihaks, ja wõttis kui ühes majas 
meie seas elada, ja meie nägime tema auu. tui Isast ainu-
sündinud Poja auu, täis arnm ja tõtt. Ioh. 1, 14. Nõnda 
on Jumal maailma armastanud, et tema oma aiuufnn-
dinnd Poja on annud, et ütski, kes tema sisse usub, ei 
pea hulka saama, waid et igawene elu temal peab olema. 
Ioh. 3, io. Sest teie teate meie Issauda Jeesuse Kristuse 
armu, et tema teie pärast on waeseks saanud, kui ta rikas 
oli. et teie tema waesuse läbi pidite riltats saama. 2. Kor. 
8, 9. Wilipp. 2, 6, 7. Luk. 11, 28. 
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Semiit r. J6 20. Mci tulen taowafl ülewalt. Omal tuiisil. 33. 

Oh wõta, annas Jeesuke, Mu süda fängifö omale! Oh 
wõta temas hingata, Et miaa sind ei unusta. 

Test rõõmustan mn südamest. Ja liidan oma Ieesukest. 
Ma laulan suure rõõmuga; Mind Jeesus ikka awita. 

Nüüd olgu kiitus Jumalal', , Sel ainu Poja andijal. 
Sest inglid loomad rõõmsaste Meil uue aasta sõnume. 

§ 5. Lapsukese nime panennne. Annreon 
ja Anna. 

Eaaweti poeg saab Israeli kasu alla, kuna wäiksed ja 
wagad tema ümber kui oodetud Issanda ümber ennast hakkawad 
koguma. Luk. 2, 2 1 - 3 8 . 

K a w a . 1. Lapsukese ümberlõikamine. 2. Kuis ctte-seadmife korral 
Siimeon leda terwitad. 3. Kuis ka Anna teda wasta wõtab. 

1. Ja kui kaheksa päewa täis saiwad, et last 
pidi ümber lõigatama, siis pandi temale n i m i Jeesus, 
nõnda kui ingel seda enne oli ütelnud. 

2. Ja kui puhastamise päewad (40 päewa) täis 
saiwad, wiisiwad nemad lapse Jeruusalemma, et nemad 
teda pidiwad Issandale ette seadma ja ohwrit andma 
seda mööda, kui Issanda käsuõpetuses on öeldud, ühe 
paari turteltuikesi ehk kaks tuipoega. Ja waata, üks 
inimene oli Jeruusalemas, S i i m e o n nimi, see oli 
õige ja j u m a l a k a r t l i k , ja o o t i s I i s r a e l i 
r õõmu , ja püha waim oli tema pääl. Ja tema oli 
pühalt maimult sõna saanud, et ta mitte ei pidanud 
enne surema, kui ta Issandat Kristust näinud. Ja 
püha waimu läbi tuli tema püha kotta. Ja kui wane-
lnad lapsukese Jeesuse sinna tõiwad, wõttis tema teda 
oma sülesse, kiitis Jumalat ja ütles: I s s a n d , nüüd 
lased sina oma sulase rahus ä raminna oma 
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sõna järele. Heft mu silmad on su õnnistust 
näinud, mis sina olcd walmistanud kõige rahwa 
nähes walguseks, paganaid walgustana ja oma Is­
maeli rahwa auuks. — Ja Joosep ja Mariia paniwad 
imeks, mis temast räägiti. Ja Siimeon õnnistas neid, 
ja ütlcs Mariia tema ema wasta: Waata, seesinane 
seisab sääl langemiseks ja ülestõusmiseks 
mitmele I s r a c l i s ja märgiks, kelle wasta 
räägitakse, aga sinugi omast hingest peab 
mõõk läbi tungima, et mitme südame mõtle­
mised peawad awalikuks saama. 

, 3. Ja sääl oli Anna, lcsknaene, kes prohwet, 
Wanueli tütar, ligi 84 aastat wana. See ei tulnud 
ial ära pühast kojast, teenis Jumalat päästmise ja 
palwetega ööd ja päewa. Seesinane tuli ka sinna 
selsamal tunnil, tunnistas Issanda anu üles, ja rääkis 
lcmaft kõigile, kes äralunastamist ootasiwad. 

Aga tui aeg täis sai, läkitas Jumal oma Poja, et 
ta pidi naesest sündima ja kasu alla saama, et tema neid, 
kes kasu all oliwad, pidi ära lunastama, et meie pidime 
laste õiguse saama. Kal. 4, 4. 5. Aga kes õige leftnaene 
on ja üksi järele jäänud, see loodab Jumala pääle, ja 
jääb kindlaste palumiste ja palwete sisse ööd ja päewad. 
1. Tim. 5, 5. Malak. 3, 1. Ioh, l, 47. 

Laul J* 449, 1. Omal wiisil. 342. 

Nüüd paistab meile kainuste Me koidu täht nii selgeste. 
See Iesfe wõsukene. Kes Taawctist meil' sündinud. Ja kun-
ningaks meil kingitud. Ja peiuks Ieesukene! Helde, Selge, 
Armukene, kaunikene, oled sina. Sinust ei wõi jääda mina. 
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§ 6. Ko tN in iKn tnna targaö. 
Izsand ilmub kui paganate walgus. Matt. 2. 
K a w a. 1. Kuis paganad Issandat klininga-linnas otsiwad. 2. Kuis 

nad teda wäikses Petlenias leiawad. 3. Kuis Issandat hoietakse, kuna esimesed 
weretunnistajad teda oma surmaga auustawad. 

1. Kui Jeesus oli sündinud Petlemas Juuda-
maal, waata, siis tuliwad targad hommiku poo l t 
Jeruusalemma ja ütlesiwad: Kus on sündinud 
Iuudarahwa kuningas! sest meie oleme tema tähte näi-
nud hommikumaal, ja oleme tulnud teda kummardama. 
Aga kui kuningas Heroodes seda kuulis, ehmatas 
tema wäga ära, ja kõik Ieruusalem temaga. Ja ta 
kogus kokku koit ülemad preestrid ja kirjatundjad rabwa 
seast, ja kuulas neilt, kus K r i s t us p id i sündima. 
Ja nad ütlesiwad temale: Petlemas Juuda maal, sest 
nõnda on prohweti läbi kirjutatud: Sina Petlem 
Juuda maal, ep ole m i l g i kombel wähem 
Juuda würs t ide seas, sest sinust veab w6I-
ja tu lema see wa l i t se ja , kes minu I s r a e l i 
rahwast peab kui karjane hoidma. (Mika 5, 
1.) Siis kutsus Heroodes targad salaja, ja kuulas 
neilt õiete seda aega, millal täht oli paistnud, ja läkitas 
neid Petlemma ja ütles: Minge ja kuulake õieti häste 
lapsukest järele, ja kui teie teda leiate, siis kuulutage 
mulle, et ka mina tulen teda kummardama. 

2. Siis läksiwad targad ära, ja waata, täht, 
mis nemad hommiku maal oliwad näinud, käis nende 
eel, kunni ta seisis kohe sääl ülewal, kus lapsukenc oli. 
Ja kui nemad tähte nägiwad, saiwad nemad üpris 
wäga rõõmsaks, ja tuliwad sinna kotta ja l e i d f i w a d 
lapsukese M a r i i a tema emaga. Ja nad heit­
siwad maha, kummardasiwad teda, wõtsiwad oma wa-
randuse lahti ja wiisiwad temale andid: kulda, wiirukit 
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ja mirri. Ja et Jumal neid unes käskinud mitte 
Heroodefc juure tagasi minna, läksiwad nemad töist 
teed tagasi oma maale. 

3. Kui targad oliwad ära läinud, waata, siis 
näitas ennast Issanda ingel Joosepile ja ütles: Tõuse 
üles ja wõta see lapsuke ning tema ema enesega, ja 
põgene E g i p t u s e maale , ja ole sääl, kunni ma 
sulle saan ütelnud; sest Heroodes püüab seda last ära 
hukata. — Ja Joosep tõusis üles, ja wõttis lapsukese 
ja tema ema enesega, ja põgenes.öösel Egiptuse maale.— 
Aga Heroodes, kui ta nägi, et ta tarkadest oli petetud, 
sai wäga wihaseks, ja läkitas wälja, ja l a s k i s ä r a -
t a p p a kõik poeg lapsed P et l e m m a s ja koi-
g i s tema r a j a d e s , kes oliwad kahe aastased ja 
nende järgmised, seda aega mööda, mis tema tarkadelt 
oli kuulanud. — Aga kui Heroodes oli ära surnud, 
waata, siis näitas ennast Issanda ingel unes Joosepile, 
ja ütles: Tõuse üles ja wõta lapsuke ja tema ema 
enesega, ja mine Israeli maale; sest need on surnud, 
kes lapsukese hinge püüdsiwad. Ja tema tuli Israeli 
maale, ja elas Natsareti linnas. 

Tõuso üles, saagu sa walgustatud, fest sinu walgus 
tuleb, ja Ieljoowa auu tõuseb sinu iile. Ies. 60, 1. Ja 
toit kuningad kummardawad teda, kõik paganad teeniwad 
teda. Taw l. 72, 11. Iehoowa hoiab tõili, kes teda 
armastawad ja wõtab tõik õelad ära kautada. Taw. l. 
145, 20. Ies. 9, 2. Ies. 6o, 1—3. Hiiob 5, 12. Ioh. 1, 11. 

Laul W 53, 1. Wiisil: Koik Mis hinge õnnistus. 201. 

Nüüd kiitke rõõmsast Issandat Köit paganad, kõik rah­
was, Ja tänage kõik Irnnalat, Kes armust on nii rikas, 
Et heldeste ta walitsead Ja oma rahwaks pühitfen'd Teid 
oma Poja läbi. 
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§ 7. Iees«s KaKstöistKütnnrend aar ia t 
tt>cmct. 

Isakojnä hakkab ilmuma: Jeesus on Jumala poeg! Luk. 2, 
40—52. 

Ka wa. 1. Na nemad on oma kallima kauland. 2. Isakojas on ta 
leida, lus rntö pilha tundmine teda täidab. 3. Ta jääb siiski lasuwanemaiie 
sõnawõtlikuts. 

1. Aga lapsuke Jeesus kaswas ja sai kaugeke 
maimust, täis tarkust, ja Jumala arm oli tema pftftl. 
J a tema wauemad käisiwad iga aasta Ieruufalemao 
paasapühiks. Ja kui tema kaheteistkümne aastaseks sai, 
läksiwad nemad üles Jeruusalemma. Aga kui päewad 
täis faiwad, ja nemad jälle koju poole läksiwad, j ä i 
J e e s u s J e r u u s a l e m m a , aga tema wanemad ei 
teadnud seda mitte. J a nemad mötlesiwad teda teekäî  
jäte seltsis olewat, tuliwad ühe päewa teed ja otsisiwad 
teda sugulaste ja tutwate juurest. Ja kui nemad teda 
ei leidnud, läksiwad nemad tagasi Jeruusalemma, ja 
otsisiwad teda sääl. 

2. Ja kolme päewa pärast l e i d s i w a d nemad 
Jeesus t p ü h a s kojas istuwat kesk õpetajate seas, 
ning kuulwat ja neilt küsiwat. Aga kõik kes teda 
kuulsiwad, ehmatasiwad ära tema mõistuse ja tema 
kostmiste pärast. J a kui Mariia ja Joosep teda nägi-
wad, ehmatasiwad nemad wäga ära, ja ta ema ütles 
tema wasta: Poeg, miks sa meile nõnda oled teinud? 
Maata, sinu isa ja mina oleme sind õieti waewaga 
otsinud. Ja tema wastas: Mis see on, et teie mind 
olete otsinud? Eks te ie ei t eadnud , et ma ses 
pean o l ema , m i s minu J sa p ä r a l t on? Ja 
nemad ei mõistnud mitte seda sõna. 

3. J a tema läks nendega alla, tuli Naatsaretti, 
ja k u u l i s nende sõna. Ja tema ema pidas kõiki 
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neidsinatsid sõnu omas südames. Ja Jeesus kas-
was tarkuses ja p i t kuses ja a r m u s J u m a l a 
ja i n i m e s t e j u u r e s . 

Iehoowa ma armastan su poja eluaset ja finn aunmaja 
paika. Taw. l. 26, 8. 27, 4. 84, 1. Lapsed, kuulge 
oma wanemate sõna kõige asjade., sees; sest see on Issanda 
meele pärast. Koloss. 3, 20. Ükski ei ole ial Jumalat 
näinud, ainusfündinud poeg, kes Isa süles on, fee on 
meile ära seletanud. Ioh. 1, 18. Ioh. 4, 34. 

Laul K 204. 1, 2. Wiisil: Arm les sa meid oled loonud. 

Kõrged uksed, lahti minge, Nionisse laske mind: Rõõrn 
siin täidab minn hinge. Issand, siis ma leian sind! Sii:', 
näen sinn palet ka Paistwat waimu tulega. 

Sinu juure tulin mina, Tule sa nüüd minule: Sest 
kus aset wõtad sina. Tood sa taerna hingele. Südamesse tule 
sa, Sulle templiks olgu ta! 

I I . Kolm aastat prohweti ammetit eht Õnnis-
tegija õpetus ja tend. 

Jaaweti poeg ilmutab ennast kui Inmala poeg. 

8 8. "gttefija Johannese juttus j a 
ristimine. 

Johannes walmistab maa pääl sellele teed, keda taewast 
Jumala pojaks tunnistatakse. Matt. 3, 1—12. Mark. 1, 
1—8. Luk. 3 , 1—18. I o h . 1, 32 , 3 3 . 

K a w a. 1. Iohanuesc jutina ja ristimine. 2. Tema esimene tun­
nistus. 3. Jeesuse ristimine. 

1. Keisri Tibeeriuse Walitsuse nnietõistkümnemal 
aastal, kui Pontsius Pilaatus Juuda maawalitseja oli, 
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sai Jumala sõna Sakariia poja, Johannese katte. 
Ja tema k u u l a t a s kõrbes I o r d a n i ümber -
kaudu meeleparandamise ristmist pattude andeks and-
miseks, ja ütles: Parandage meelt, sest taewariik on 
ligi tulnud! Aga Johannesel oli kuub kameli karmust 
ja nahkwöö wool, ja tema roog oli rohutirtsud ja mets-
mcsi. Siis läks tema juure wälja Ieruusalem ja kõik 
Juudamaa, ja tema ristis neid, kui nemad oma pattu 
üles tunnistasiwad. Aga kui ka palju Wariserid ja 
Saduseerid tuliwad, ütles ta nende wasta: Teie wiha-
semate madude sugu, kes on teile näitnud, et teie saate 
ära põgeneda tulewa wiha eest? Seepärast kandke õiget 
meeleparandamise wilja, ja ärge mõtelge iseeneses: meil 
on Abraam isaks; sest mina ütlen teile, et Jumal 
wõib neistsinatsist kiwast Abraamile lapsi saata. Aga 
kirwes seisab ka ju puude juure küljes; seepärast iga 
puu, mis hääd wilja ei kanna, raiutakse maha ja wisa-
takse tulesse. 

2. Aga kui kõik rahwas omas südames Johan-
neseft mõtlesiwad, ehk tema wahest peaks Kristus olema, 
ütles tema: M i n a r i s t i n t e i d k ü l l weega 
mee leparandamiseks ; aga kes m inu j ä re le 
t u l e b , fee on wägewam mind, ja mina ei ole 
wäär t tema k ingapaelu l a h t i päästma. See-
sama peab teid ristima püha Waimu ja tulega. Tema 
wisklabidas on tema käes, ja ta wõtab oma rehealust 
pühkida, ja nisud aita kokku panna, aga haganad kus-
tutamata tulega ära põletada. 

3. Sel ajal tul i ka Jeesus Kalilea maalt Ior-
dani jõele Johannese juure, et teda pidi temast risti-
tämä. Aga Johannes keelas teda wäga, ja ütles: 
Mulle on tarwis, et mind sinust peaks ristitama, ja 
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sina tuleb mittu juure. Aga Jeesus wastas: Olgu 
nüüd nõnda; sest nõnda on meie kohus kõik õigust 
täieste teha. Siis jättis tema teda. Ja kui Jeesus 
oli ristitud, tuli ta weest wälja, ja waata, taewad tehti 
tema üle lahti; ja Johannes nägi Jumala waimu kui 
tuikese ennast maha laskwat, ja tema pääle tulewat ja 
jääwat. Ja hääl ütles taewast: S e e s i n a n e on 
minu a r m a s poeg, kellest minul hää meel on. 

Hüüdja hääl on: Walmistage kõrbes Iehoowa teed, 
tehte lageda maa pääl maantee tasaseks meie Jumalale. 
Ies. 40, 3. Juba teie ftis tunnete, et kes nsust on, need-
finatsed on Abraami lapsed. Kalat. 3, 7. Mark. 16, 16. 
Hebr. 2, 17. Kalat. 4, 4, 5. 

Wiisil: Tulge ristiinimesed. 288. 

Kõigis paigus kõrbes kuuldaks: Pöörge ümber patutfed! 
Lahke häälega nüüd lauldaks: Tehke lahti südamed! Olgu tee 
nüüd tasane. Sünnis hinge sõbrale, Orad selleks ülendagem. 
Kõrged mäed alandagem! 

Mis on kõwer, õigeks saagu. Mis on mätlik tasaseks. 
Ülekohus maha jäägu. Muutugu ta õiguseks. Lootus, usk ja 
tasadus. Kannatus ja madalus Olgu ristirahwa ilu, Ülen-
dagu tema elu. 

§ 9. Zeesitst Mttfatctkfe kunntist. 
Kiusatuses wõttes tõendab ennast Kristus kui Jumala poeg. 

Matt. 4, 1—11. 

K a w a. Kiusaja nõuab: Issand aidaku ennast oma abiga, liha-himu 
täites. 2. Isa abiga noudku ta ilu-uhkust, mis silmadele meelitab. 3. Saa-
dana abi tehku teda ilma walitsejaks, ilma et risti oleks kanda! 

1. Siis wiidi Jeesus Pühast Waimust kõrbe, et 
teda pidi kuratift kiusatama. Ja kui tema nelikum-
mend päewa ja nelikümmend ööd sai paastunud, siis 

Lipp, Koolilaste piibli lugu. 12 
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tuli temale nälg katte. Ja kiusaja tuli tema juure ja 
ütles: Kui sa Jumala poeg oled, siis ütle, et ueed-
sinatsed kiwid leiwuks saawad. Aga Jeesus 
wastas: Kirjutatud on: Inimene ei ela mi t te 
üks ipä in is leiwast, waid igast sõnast, mis 
Juma la suust wä l j a tuleb. (5. Moos. 8, 3.) 

2. Siis wõttis teda kurat enesega püha linna, 
ja p a n i teda püha koja h a r j a p ä ä l e seisma, 
ja ütles temale: Kui sa Jumala poeg oled, siis kukuta 
ennast siit maha, sest kirjutatud on: Tema tahab oma 
inglid sinu pärast käskida, ja nemad peawad sind käte 
pääle wõtma, et sina oma jalga wasta kiwi ial ei pea 
tõukama. (Laul 91, I I , 12.) Jeesus ütles temale: 
Taas on kirjntatud: S i n a ei pea I s s a n d a t oma 
J u m a l a t m i t t o kiusama. 

3. Taas wõttis teda kurat enesega ühe wäga 
kõrge mäe pää le , ja näitas temale kõiki maailma 
kuningriikisid ja nende auu, ja ütles temale: Seda kõik 
tahan mina sulle anda, kui sa maha heidad, ja mind 
kummardad. Siis ütles Jeesus temale: T a g a n e 
minust, saadan, sest kirjutatud on: S i n a pead 
I s s a n d a t oma J u m a l a t kummardama, ja teda 
ükspä in i s teenima. (5. Moos. 6, 13.) Siis 
taganes kurat temast tükiks ajaks, ja waata, inglid 
tuliwad tema juure ja tecnisiwad teda. 

Sest meil pole ülem preester, kellel ei peaks äreast 
meelt olema meie nödrnste pärast, waid kes kõiges on 
kiusatud, otsegu meie, siiski ilma patuta. Hebr. 4, 15. 

Wõtke ufukilp kätte, miska teie wõite ära kustutada 
kõik tigeda kurati tulised nooled, ja wõtke õnnistuse raud-
kübar, ja waimu mõõt, see on Jumala sõna. Ehwes. 6,16, 
17. — 1. Jah. 3, 8. Iakoob. 1, 12. 
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Laul J* 340, 2. Oh wõitlejad, et käige pääle. Wiisil 141. 

Mis farbaic, et seiske kindlast Nii walwates, kui paludes; 
Eks Kristus wõimust saanud auusast Pääd maul' maha rõhudes? 
Nüüd käige järel tema wäes. Siis wõimust saate Kristuses. 

§ 10. gofyannefe txtnxxi&tu*. Issandcr 
efxmefeö jüngr iö . Otaana pulnrcrö. 
Jumala poeg Iees«5 meie õige õnnistegija ja ainus abi. 

Jah. 1, 19—2, 11. 
K a w a. 1. Johannese tunnistus — ehk: Jeesus on Jumala poeg ja 

Humala Tall 2 Kuis see tunnistus mõjub — ehk: kuis esimesed jüngrid oma 
Õnnistegija ümber ennast koguwad. 3, Kuis nad tema auu näewad — ehk: 
puuduses on Jeesus meie ainus abi. 

1. See on Johannese tunnis tus , kui Iuu-
da rahwas Ieruufalcmast preestrid ja lewiitifid läkita-
fiwad, et nad temalt pidiwad küsima: Kes sa oled? 
Ja tema ei salanud mitte, waid tunnistas: Mina ep 
ole mitte Kristus. Ja nemad küsisiwad: Kes siis? 
Oled sina Eliias ehk prohwet? Ja Johannes kostis: 
Ei mitte, waid ma olen hüüdja hääl kõrbes: Tehke 
tasaseks Issanda teed, nõnda kui :rohwet Iesaja on 
ütelnud. Zes. 40, 3. Tõisel päewal näeb Johannes 
Jeesust enese juure tulewat, ja ütleb: Waata see on 
Jumala Tall , kes maailma patu ärakannab! 
See sinaue on, kellest mina olen öelnud: Pärast mind 
tuleb mees, kes enne mind on olnud. Ja ma olen 
näinud ja tunnistanud, et seesinane on Jumala 
poeg. 

2. Töisel päewal seisis Johannes taas ja kaks tema 
jüngritest. Ja kui ta nägi Jeesust kõndiwat, ütles tema: 
Ennäe, fee on Jumala Tall! Ja need kaks jüngri t 
käis iwad Jeesuse j ä r e l e . Aga Jeesus pooris 

12* 
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ennast ümber, ja ütles neile: Mis teie otsite? Nemad 
ütlesiwad: Rabbi (fee on: õpetaja!) Kus sina aset oled? 
Toma ütles: Tulgo ja waadake! Nemad tuliwad ja 
waatasiwad, ja jäiwad tema juure. Aga see oli ligi 
10. tund. — Üks neist kahest oli A n d r e a s . See 
leiab esite oma wenna S i i m o n a , ja ütleb temale: 
Meie oleme Messia leidnud, see on Kristus. Aga kui 
Jeesus teda nägi, ütles tema: Sina oled Siimon, 
Joona poeg. Sind peab Kehwaks hüütama; see on: 
Peetrus ehk Kalju. — Siis tahtis tõisel päewal Iee-
sus Kalilea maale minna, ja leiab W i l i p puse, ja 
ütleb temale: Käi minu järele ! Aga Wilippus oli 
pärit Petsaidast, Andrea ja Peetruse linnast. Wilip-
püs leiab N a t a n a e l i , ja ütleb temale: Kellest Moo-
ses ja prohwetid on kirjutanud, teda oleme leidnud, 
Jeesuse, Joosepi poja, Naatsaretist. Natanael wastas: 
Kas Naatsaretist wõib midagi hääd tulla? Wilippus 
ütles temale: Tule ja waata! — Aga kui J e e s u s 
nägi Natanacli enese juure tulewat, ütles tema: En-
näe! Üks tõsine Israeli mees, kelle sees ei ole kawa-
lust. Natanael ütleb temale: kust sa mind tunned? 
Jeesus kostis: Enncgu Wilippus sind kutsus, nägin 
mina sind, kui sa wiigipuu all olid. Natanael wastas: 
Õpeta ja , sina oled J u m a l a poeg, sina oled 
I s r a e l i kuningas. Jeesus wastas temale: Et ma 
sulle ütelnud: ma nägin sind wiigipuu all — usud 
sina. Aga sa pead suuremaid asju nägema. Teie 
peate taewast lahti nägema ja Jumala inglid üles ja 
maha astuwat inimese poja pääle. 

3. J a kolmandamal päewal oliwad pulmad Kaa-
nas Kalilea maal, ja Jeesuse ema õli sääl. Aga 
Jeesus ja tema jüugrid oliwad ka pulma kutsutud. 
J a kui w i i n a p u u d u s , ütles Jeesuse ema tema 



— 181 — 

tuaata: Neil ep ole wiina. Jeesus ütles temale: Naene, 
mis mul on sinuga tegemist? Minu tund ep ole weel 
tulnud. Tema ema aga ütles teenritele: Mis tema 
teile ial ütleb, seda tehke. — Aga sinna otirvab pan­
dud kuus kiwist weeriista. t J a Jeesus ütles neile: 
Tä i tke weer i i s t ad weega; ja nemad täitsiwad 
neid ääre tasa. J a siis ütles tema: Wõtke nüüd nende 
feest ja wiige pulmarahwa tallitajale. Ja nemad 
wiisiwad. — Aga kui pulmarahwa tallitaja wett 
maitsis, oli see wiinaks saanud. Ja ta ei teadnud 
mitte, kust fee oli; ta kutsus peigmehe ja ütles temale: 
Igamees annab esite hääd wiina, ja kui nemad jn küll 
saanud, siis lahjemat; aga sina oled hääd wiina tänini 
hoidnud. — ©ee oli imetegude hakatus, mis 
J e e s u s tegi, ja n ä i t i s oma a u u ü l e s , ja tema 
j ü n g r i d uskusiwad tema sisse. 

Aga minul on suurem tunnistus, kui Johannese tun-
nistus: sest teud, mis Isa minule on annud, et ma neid 
pean lõpetama, needsamad teud, mis mina teen, tunnista-
wad minust, et Isa mind on läkitanud. Ioh. 5, 36. 1. 
Peetr. 1, 18, 19. Ioh. 1, 11, 12. Roam. 12, 15, 17. 
Taw. l. 34, 9. 

Laul Jfl 187, 9. Wiisil: Kes Jumalat mi laseb teha. 143. 
Mis Jeesus tahab, sündku ikka. Ta wõtab rohkest' halasta. 

On see su meeles, pole wiga. Ta wõtab südant waigista; 
Kas on mul rõõm wõi häda tääl. Ma loodan halastuse pääl'! 
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§ 11. J e e s u s gmtõc t maa£, pittzcrstclb 
iexnptxt j a r ä ä g i b MrKoöes5N«sega. 

Terwe rahwas ja üksikud peawad uueks saama Jumala 
poja koguduses: nemad peawad ülewalt süudima. Ioh. 2, 13 
— 3 , 1 8 . 

K a w a , 1. Jumala Poeg puhastab oma Isa toda. 2. Nikodeemuse 
käest nõuab tema uucstcsündimist, kui ta tahab Jumala riiki saada. 3. Tema 
karistab teda, et ta seda saladust pole uurinud. 

1. Ja Juuda rahwa paasa püha oli ligi; ja 
Jeesus läks Jerusalemma, ja leidis pühas kojas istu-
wat ueid, kes härgi ja lambaid ja tuikest müüsiwad, 
ja rahawahetajaid. Ja tema tegi paelust piitsa, ja 
a j a s kõik püha st-koja st w ä l j a lammaste ja här-
gadega tükis, ja rahawahetajate raha pillas tema laiali, 
ja lükkas uende lauad ümber. Ja ütles ueile, kes tui-
kesi müüsiwad: Wiige fee siit ära; ärge tehke miuu 
Isa koda kaubakojaks. Siis kostsiwad Juuda mehed 
temale: Mis tähte näitad sina meile, et sa seda teed? 
J a Jeesus wastas: K i s k u g e s e e s i n a n e t e m -
p e l m a h a , ja mina tahan seda kolme päewaga üles 
ehitada. Siis ütlesiwad Juuda mehed: Seesinane tem-
pel on 46 aastaga üles ehitatud, ja sina tahad teda 
üles ehitada kolme päewaga? Aga tema rääkis oma ihu 
templist. J a kui ta surnuist oli üles tõusnud, siis 
tuli tema jüngrite meele, et ta seda neile oli ütelnud. — 
Ja palju uskusiwad tema nime sisse, kui nad tema 
imetähti nägiwad. Aga Jeesus ise ei uskunud ennast 
mitte nende kätte, et ta nende südamed ära tundis. 

2. Aga üks inimene oli Warifeeride seast, Niko-
deemus nimi, Juuda rahwa ülem. Seesinane tuli 
Jeesuse juure öösel, ja ütles temale: Õpetaja, meie 
teame, et sa o l e d J u m a l a s t õ p e t a j a k s t u l -
n u d, ftft ükski ei wõi neid imetähti teha, mis sina 
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teeb, tui Jumal ei ole temaga. Jeesus wastas ja 
ütles temale: T õ e s t e , t õ e s t e , m i n a ü t l e n 
s u l l e , ku i k e e g i ei s ü n n i ü l e m a l t , ei 
w õ i t e m a m i t t e J u m a l a r i i k i n ä h a . 
Nikodeemus ütles tema wasta: Kuis woib inimene töist 
korda sündida, kui ta mana on? Jeesus pastas: K u i 
k e e g i ei s ü n n i weeft j a m a i m u s t , e i 
w õ i t e m a m i t t e J u m a l a r i i k i s a a d a . 
Mis lihast sündinud, see on liha, ja mis Waimuft 
sündinud, see on maim. Ära pane imeks, et ma sulle 
olen ütelnud: T e i e pea te ü l e m a l t sünd ima . 
Tuul puhub, kuhu ta tahab/ja sina kuuled tema häält, 
aga sina ei tea mitte, knst ta tuleb ja kuhu ta läheb; 
nõnda on igaüks, kes maimust on sündinud. 

3. Nikodeemus ütles temale: Kuida see mõib 
sündida? Jeesus wastas: Oled sina Israeli õpetaja 
ja ei mõista feda mitte? — Nõnda tui Moofes ussi 
on kõrbes ülendanud, nõnda peab in imese poeg 
ü l e n d a t a m a . Sest nõnda on Jumal maailma 
armastanud, et tema oma ainusündinud Poja 
on annud, et ükski, kes tema sisse usub, ei pea 
hukka saama, waid et igawene elu temal peab 
olema. Sest Jumal ep ole oma Poega mitte läkita-
nud maailma, et tema maailma pidi hukka mõistma, 
waid et maailm tema läbi pidi õndsaks saama. Kes 
tema sisse usub, seda ei mõisteta mitte hukka; aga kes 
ei usu mitte, juba see on hukka mõistetud, sest tema 
ep ole uskunud Jumala ainusündinud Poja nime sisse. 

Sest ni i mitu, tu i Jumala waimu läbi juhatatakse, 
needfinatsed on Jumala lapsed. Room. 8, 14. Kes usub 
ja teda ristitatse, see peab õndsaks saama; aga tes ei nsu, 
teda peab hulkamõistetama. Mark. 16, 16. Room. 7, 18,19. 



— 184 — 

Laul V 218, 8. Wiisil: Oh wõitlejad, et Kiige pääle. 218. 

Ma olen risutud, kui suren. M is teewad mulle surm ja 
haud, ?tüüd mina isa maja tunnen, Kus kaetud jäädaw 
armu laud. Jah, igawene õnnistus On nüüd mu lapse-pärandus. 

§ 12. Jeesits ja $>amaaxia naene. 
Gmakseo paimuüd wasta, aga wõerad hakkawad ennast 

Issanda kui oma Õnnistegija ümber koguma. Ioh. 4. 
Kaiua. 1. Jeesus pakub elawat wett. 2. Tema ilmub kui südame 

uurija, prohwet ja Messias. 3. Samariitlased usuwad Jeesuse kül maailma 
õnnistegija sisse — ehk: paganate põld hakkab lõikusele walmima. 

1. Aga Jeesus jättis Juuda maa maha, ja läks 
jälle Kalilea maale. Ja ta pidi Samaariast läbi 
minema, ja tul i ühte linna, mis Siigariks hüütakse. 
Aga säälsamas oli Jaakob: kaew. Ja kui nüüd Iee-
sus tcekäimifeft wäsinud oli, istus tema kaewu juure 
maha; ja see oli pea kuues tund. S i i s t u l i üks 
S a m a a r i a naene w e t t tooma. Jeesus ütles 
temale: Anna mulle juua. Naene wastas: Sina oled 
Juuda mees, kuida küsid sina minult juua, ja mina 
olen Samaaria naene? Sest Juuda rahwas ei lepi 
mitte kokku Samaaria rahwaga. Aga Jeesus wastas 
temale: Kui sa teaksid, kes see on, kes sinule ütleb: 
Anna mulle juua! sa oleksid teda palunud, ja tema 
oleks sulle elawat wett annud. Naene ütles temale: 
Isand, ämbrit ep ole sinul, ja kaew on sügaw; kust 
s i i s on s i n u l see e law wesi? Jeesus wastas: 
Igaüks, kes sest finatseft weest joob, see jänutab jälle; 
aga kes ial saab joonud sest weest, mis mina temale 
annan, tema ei januta mitte ei igaweste; waid see 
wesi, mis mina temale annan, saab tema sees meelae-
wuks, mis oowab igawese elusse. Naene ütles tema 
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wasta: Isand, anna mulle seda wett, et mina ei 
januta, ega mulle tarwis ole seia tulla wett tooma. 

2. Jeesus ütles: Mine kutsu oma mees, ja tule 
feia l Naene wastas ja ütles: Minul ep ole meest. 
Jeesus ütles temale: Sina ütled õieti: minul ep ole 
meest! — sest wiis meest on sinul olnud, ja kes nüüd 
sinul on, see ep ole mitte sinu mees. J a naene ütles 
temale: I s a n d , mina n ä e n , et sa prohwet oled. 
Meie wancmad on seesinatse mäe paal Jumalat kum-
mardanud, ja teie ütlete, et Jeruusalemas paikon, kus 
peab Jumalat kummardatama. Jeesus ütles temale: 
Naene usu mind, et tund tuleb, et teie ei pea ei see-
sinatse mäe pääl ega Jeruusalemas Isa kummardama. 
Sest aeg tuleb ja on ju nüüd, et tõsised kummardajad 
peawad Isa kummardama maimus ja tões. J u m a l 
on Waim, ja kes teda kummardawad, peawad 
Waimus ja tões kummardama. Naene ütles 
temale: Ma tean, et Messias tuleb, keda nimetatakse 
Kristuseks; kui see saab tulnud, siis kuulutab tema 
meile kõik. Jeesus ütles temale: Mina olen see, 
kes sinuga räägib. 

3. Selle pääle tuliwad jüngrid tagasi, kes linna 
oliwad läinud rooga ostma, ja naene jättis oma wee-
kruusi sinna, ja läks ara linna, ja ütles rahwa wasta: 
Tnlge, waadake inimest, kes minule kõik on ütelnud, 
mis mina olen teinud: eks seesinane ei ole Kris-
tu s? Siis tuliwad nemad tema juure. Aga wahe 
ajal palusiwad jüngrid teda: Õpetaja söö l Aga Jeesus 
ütles neile: Minu roog on see, et ma teen selle taht-
mise järele, kes mind on läkitanud, ja lõpetan tema 
töö. Sest tõstke omad silmad üles, ja waadake põldu-
sid, sest nemad on ju walged lõikusele. — Siis palu­
siwad Samaaria rahwas teda, et ta nende juure pidi 
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jääma. Ja tema jäi sinna kaks päewa. Ja palju 
enam uskusiwad nüüd tema sisse tema sõna parast, ja 
ütlesiwad naese wasta: Meie ci usu mitte enam sinu 
kõne pärast; sest meie oleme ise kuulnud ja teame, et 
seesinane on tõeste maailma Õnnistegija, Kristus. 

Sest inimese poeg on tulnud otfima ja õndsaks te-
gema, mis ära kadunud on. Luk. 19, 10. Õndsad need, 
kes waimust waesed, sest nende päralt on taewa riit. 
Matt. 5, 3. 1. Tim. 1, 15. Hebr. 11, 1. 

Laul H 368, 1, 2. Wiisil: Helde Jeesuke. 157. 
Hinge peiuke. Helde Jeesuke! Mina kiidan sinu heldust. 

Mis mind tõmbab patu elust Armsast tagasi. Hinge peiuke! 
Sinu armu pääl' Julge on mu meel. Kui sa heldest 

mu pääl' waatad. Oma armu abiks saadad, Julge on mu 
meel Sinu armu pää!'. 

§ 13. K u n i n g a n t e e s <$lapernattma&. I e e f « s 
^taaifaveix fkccpxbxtfe kojas. 

Ka Kalileas usutakse Issanda lisfo üksi Uaatsaret paneb 
talle wastu. Ioh. 4, 43—54. Luk. 4, 14—31. 

Šanin. 1. Kuningamehe usk. 2. Issand peab Naatsaretis armujut-
lust. 3. Et armu ei taheta, wõtab ta kangeste karistada. 

1. Aga kahe päewa pärast läks Jeesus Samaa-
riast Kalilea maale, ja rahwas wõttis teda wasta. J a 
üks kuningamees oli Kape rnaumas , selle poeg 
ol i haige. J a km ta kuulis, et Jeesus oli tulnud, 
läks ta tema juure ja palus teda, et ta pidi alla tulema 
ja tema poja terweks tegema, sest ta pidi ju ära surema. 
Siis ütles Jeesus tema wasta: Kui teie ei näe ime-
tähti ega imetegusid, siis ei usu teie mitte. Kuninga-
mees ütles temale: Issand tule alla euuegu mu pojuke 
sureb! Jeesus wastas: Mine, sinu poeg elab! J a see 
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i n i m e n e u s k u s seda sõna, ja läks ära. Kui 
tema ju oli alla tulemas, tuliwad tema sulased tema 
wasta, ja kuulutasiwad: Sinu poeg elab! Siis kuulas 
tema neilt tundi, millal tema oli paremaks saanud, ja 
nemad ütlesiwad: Eila seitsmendama tunni ajal lahkus 
soetõbi temast ära. Siis mõistis isa, et see oli sün-
dinud selsamal tunnil, millal Jeesus temale ütelnud: 
Sinu poeg elab! Ja tema uskus ja kõik tema pere. 

2. J a Jeesusest wiidi kõne läbi kõige maa sääl 
ümberkaudu, ja tema õpetas nende koguduse kodades, ja 
teda auustati kõikidest. Ja tema tuli ka Naa t sa -
r e t t i , kus ta oli üles kaswanud, ja läks oma wiisi 
järele hingamifepäewal koguduse kot ta , ja tõusis 
üles kirja lugema. Ja tema kätte anti prohweti Iefaja 
raamat. Ja kui ta raamatu lahti tegi, leidis tema 
selle koha, kus kirjutatud oli: I s s a n d a waim on 
minu pää l ; seepärast on ta mind wõidnud, 
ta on mind läki tanud waeste le armuöpetust 
kuu lu tama; neid, kes südame poolest r õ h u -
t u d , p a r a n d a m a ; w a n g i d e l e l a h t i laskmist 
k u u l u t a m a ja p i m e d a t e l e nägemis t ; ja wäe-
wa t u i d a n d e k s a n d m i s e l ä b i l a h t i l a skma; 
ja k u u l u t a m a I s s a n d a meelepära l ik ' : aa§* 
t a t . — Ja kui tema raamatu kinni pani, andis ta 
seda sulase katte, ja kõikide silmad koguduse kojas waa-
tasiwad üksisilmi tema pääle. Ja tema hakkas ütlema 
nende wasta: T ä n a on seesinane k i r i tõeks 
s aanud te ie k u u l d e s ! 

3. J a nemad paniwad tema armsaid sõnu imeks, 
ja ütlesiwad: Eks seesinane ei ole Joosepi poeg? J a 
tema ütles: Küll teie mulle seda wana sõna ütlete: 
Arst , a i t a i seennas t ! Mis meie oleme kuulnud 
Kapernaumas sündinud olewat, tee seda ka siin oma 
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pärismaal. Aga tõeste, mina ütlen teile: ükski prob-
wet ei ole armas oma pärismaal. Mitu lesknaist 
oli Eliia ajal Israelis, kui taewas oli kolm aastat 
ja kuus kuud kinnipandud, kui suur nälg oli üle kõige 
maa. Aga ei ühegi juure nende seast ei läkitatud 
Eliiast, kui aga Sarepta linna Siidoni maale ühe lese-
naese juure. Ja palju pidalitõbisid oli Israelis 
prohweti Eliisa ajal, aga ükski neist ei saanud puhtaks, 
kui aga Naaman, Siir ia mees. — Ja kõik faiwad 
nüüd t ä i s m i h a, kes kogudusekojas oliwad, kui nemad 
seda kuulsiwad. Ja nad töusiwad üles, ja tõukasiwad 
teda linnast wälja, ja wiisiwad teda üles mäe otsa, 
kuhu linn oli ehitatud, et nemad teda üle kaela pidi-
wad maha kukutama. Aga tema läks keskel neist läbi, 
ja läks oma teed, ja tuli alla Kapernauma, Kalilea 
maa linna, jäi sinna elama, ja õpetas neid hingamise 
päiwil. 

Iehoowa, eks sinu silmad ei waata usu paale? Ierem. 
5, 3. Tema tuli oma sisse ja omaksed ei wötnud teda 
mitte wasta. Ioh. l, i l . Matt. 25, 35. 1. Ioh. 5, 12. 

Laul Jw 371, 1, 2. Niisil: Jumal maa ja taewa Looja. 174. 

Jeesus, näita oma jõudu. Eks sa ise selgest näe Minu 
wacse hinge puudu? Eks fee meelt sul ärdaks tee? Eks sa 
taha päästa mind Patust, et ma teenin sind. 

Walgus sina, mina sõge. Püha sa, ma roojane. Sul 
on palju armu wäge. Mul on hukatus ju käe; Päästja patust 
oled sa. Näita ennast mulle ka! 
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§ 14. Apostlite nnrtnetisse feaönrine. 
Issand Kutsub Kindlaid abilisi oma prohweti-ammeti täit-

miseks, et taewarnki maa pääle rajada. Luk. 5, 1—11. 
27 52. Mark. 3 , 13—19. Luk. 6, 12—18. 

Kawa. 1. Imelik kalaõnnistus walmistab Pcctrust ta suurele amme-
üle ette, 2. Et Peetrus ennast alandab, kutsub Issand teda inimeste püüd-
jaks. 3 Ka põlatud patused saawad koguduse tugedeks. 4. 12 apostlit 
toetawad tui sambad uue testamendi Israeli. 

1. Aga fee sündis, kui rahwas tungis Jeesuse 
juure Jumala sõna kuulma ja tema seisis Keneetfareti 
järwe ääres ja nägi kaks laewa järwe ääres seiswat; 
aga kalamehed oliwad neist wälja läinud ja koputasiwad 
noote: siis läks tema ühe laewa pääle, mis Siimona 
päralt oli, ja palus teda, et ta mäelt natuke pidi ära 
sõudma; ja J e e s u s istus maha, ja õpetas r a h w a st 
l aewa seest. Aga kui ta loppis rääkimast, ütles 
tema Siimona wasta: Soua sinna sügawa kohta, ja 
laske omad noodad sisse looma katseks. Siimon was-
tas: Õpetaja, meie oleme kõige see öö tööd teinud, ja 
ep ole ühtegi saanud, aga s inu sõna pää le t a h a n 
m ina nooda sisse l a s t a . Ja kui nemad seda 
tegiwad, saiwad nemad suure hulga kalu; aga noot 
kärises lõhki. Ja nemad tõmbasiwad käega oma seltsi-
meeste poole, kes teises laewas oliwad, et nemad 
pidiwad tulema, neid aitama. Ja nemad tuliwad ja 
täitsiwad mõlemad laewad täis, nõnda et nad wajusiwad. 

2. Aga kui Siimon Peetrus seda nägi, heitis 
tema Jeesuse põlwede ette maha, ja ütles: Issand, 
mine minu juurest ära, sest ma olen üks patune ini-
mene! Sest suur e h m a t u s o l i tema pää le t u l -
n u d, ja kõikide pääle, kes temaga oliwad selle kalasaagi 
pärast, niisamuti ka Jakoobuse ja Johannese, Sebcde-
use poegade pääle, kes Siimona seltsimehed oliwad. 
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Ja Jeesus ütles S i i m o n a w a s t a : Ära karda, fcst 
ajast pead s ina i n imes i p ü ü d m a ! Ja nemad 
ajasiwad laewadega mäele, jätsiwad kõik maha ja käi-
siwad tema järel. 

*3, J a pärast seda läks Jeesus wälja, ja nägi 
ühe t ö l l n e r i M a t t e us, ehk Leewi nimi tallihoones 
istuwat, ja ütles temale: käi minu järel! Ja tema 
jättis kõik maha, tõusis üles, ja käis tema järel. Aga 
enne tegi ta temale suure wõeraspeu omas kojas, ja 
suur hulk töllnerid ja toisi oli tema lauas istumas. 
Ja kirjatundjad ja Wariserid nurisesiwad tema jün-
grite wasta: Mispärast sööte ja joote teie töllneritega 
ja patustega? Aga Jeesus wastas: Ne i le kes t e r -
wed on, ei ole a r s t i t a r w i s , waid haige-
t e l e . M i n a e i o l e t u l n u d õ i g i d , waid pa tu -
sid m e e l e p a r a n d u s e l e kutsuma. 

4. Aga Jeesus läks neil päiwil wälja ühe mäe 
pääle Jumalat paluma ja tema jäi palwesse kõige öö. 
J a kui walge sai, kutsus tema omad jüngrid enese 
juure, ja walitses nende seast kaks tõ is tkümmend. 
Ta nimetas neid Apos t l i t eks ehk s a a d i k u t e k s , 
et nemad pidiwad tema juures olema, ja tema wõiks 
neid wälja läkitada jutlust pidama. Nende nimed oli-
wad: 1. Siimon Peetrus. 2. Tema wend Andreas, 
kalamehe Joona pojad. 3. Johannes ja 4. Iakoobus 
Wanem. Sebedeuse pojad. 5. Wilippus. 6. Partolo-
meus ehk Natanael. 7. Toomas. 8. Matteus ehk 
Leewi 9. Iakoobus Noorem, Alweuse poeg. 10. Sii-
mon Seloates. 11. Juudas Iakoobuse poeg. 12. Iuu-
das Iskariot, kes sai äraandjaks. 

Sest teie ep ole mitte need, kes räägiwad, waid see 
on teie Isa waim, kes teie seest räässib. Matt. 10, 20. 
Ja kes ei wõta oma risti enese pääle ja ei täi minu järel, 
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fee ep ole mitte minu wäärt. Matt. 10, 38. 2. Peetr. l, 
21. 1 Tessal. 2, 13. 

Laul A° 329, 1, 2. Omal wiisil. 121 ehk 122. 

Mu järel', hüüab Jeesuke, Koik ristirahwas tulge, Maa-
ilma ära salake. Mu armu kutsmist kuulge; Ka oma risti 
kandke tääl Ja käige minu jälge pääl. 

Ma olen walgus sellele. Kes mind siin taga nõuab. Ei 
see saa surma hädasse Kes minu juure jõuab. Ma püha elu 
õpetan Ja taewa teele juhatan. 

§ 15. gsficrnda rnäejufCu*. 

Meie Issand õpetab taewa riiki ja tema õigust taga 
nõudma. Matt. 5—7. 

K a w a . 1. Tacwariigi osalise meel. 2. Tema õigus. 3. Kuis see 
õigus õpetuses ennast awaldab 4 Kuis tema elus. 5. Saagu ta wabaks 
maailma meelest ja murest! (5 Pangu tähele, et ta ebateele ci sattu. 
7. Mõistlik mees — sõna kuulja ja tegija! 

1. Aga kui palju rahwast Jeesuse järel kais, 
läks ta üles mäe pääle, ja kui ta sai maha istunud, 
tuliwad tema jüngrid tema juure^ Ja tema tegi oma 
suu lahti, õpetas neid ja ütles: Õndsad need , kes 
waimust waesed ; sest nende p ä r a l t on t aewa 
r i ik . Õndsad need, kes kurwad on, sest nemad pea-
wad saama rõõmustatud. Õndsad on tasased, sest nemad 
peawad maad pärima. Õndsad need, kellel nälg ja 
janu on õiguse järele; sest nemad peawad täis saama. 
Õndsad on armulised, sest nemad peawad armu saama. 
Õndsad need, kes puhtad südamest; sest nemad peawad 
Jumalat nägema. Õndsad on rahnnõudjad, sest neid 
peab Jumala lapsiks hüütama. Õndsad need, keda taga-
kiusatakse õiguse pärast; sest nende päralt on taewariik. 
Õndsad olete teie, kui inimesed teid minu parast lai-
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mawad ja tagakiusama!) ja räägiwad kõiksugu kurja teie 
pääle, kui nemad waletawad. Rõõmustage ja olge 
wäga rõõmsad, sest teie palk ou suur taewas. 

2. Teie olete maa sool; aga kui sool tuimaks 
saab, miska peab soolaseks tehtama. Teie olete maa-
ilma walgus. Ei süüta ükski küüualt ja ei pane seda 
waka alla, waid küünlajala pääle: siis paistab tema 
kõikidele, kes kojas on. Nõnda paiftku teie walgus 
inimeste ees, et nemad teie häid tegusid näewad, ja 
auustawad teie Isa, kes taewas on. Ärge mõtelge, et 
mina olen tulnud käsku ja prohwetid kautama; mina 
ei ole tulnud neid kautama, waid tõeks tegema. Sest 
m i n a ü t l e n t e i l e : ku i te ie õ i g u s ep ole p a l j u 
ü l e m , ku i k i r j a t u n d j a t e ja W a r i s e e r i d e õ i -
g u s , s i i s ei saa te ie taewa r i i k i . 

*3. Teie olete kuulnud, et wanematele on räägi-
tud: Sina ei pea mitte tapma; aga kes ial tapab, see 
on kohtu wäärt. Aga mina ütlen teile, et igaüks kes 
oma wenna pääle ilmaasjata wiha kannab, on kohtu 
wäärt; aga kes ial oma wenna wasta ütleb: Raka! 
See on suure kohtu wäärt; aga kes ial ütleb: Sa 
jõle! see on põrgutule wäärt. Seepärast kui sina oma 
annet altari pääle tood, ja sääl su meelde tuleb, et 
su wennal midagi on sinu wasta; siis jäta sinna oma 
anne altari ette ja mine ja l e p i enne oma wen-
naga ära, ja siis tule ja too oma anne. A r m a s -
tage oma w i h a m e h i , õ n n i s t a g e n e i d , kes 
t e i d ä ra w a n n u w a d , tehke hääd ne i l e , kes 
t e i d w i h k a w a d ja pa luge nende eest, kes 
te i le l i i g a teewad, ja t e id t a g a k i u s a w a d ; et 
teie wõiksite saada oma Isa lapsiks, kes taewas on. — 

4. Katsuge, et teie oma waeste andid inimeste 
nähes ei anna, et teid neist peab nähtama. Aga kui 
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sina waestele andid annad, siis ei pea sinu pahem täsi 
mitte teadma, mis sinu parem käsi teeb; ja sinu Isa 
kes salajasse näeb, küll see sulle maksab awalikult. — 
Ja kui sina Jumalat palud, siis ei pea sina mitte 
olema nagu salalikud. Nemad armastawad koguduse 
kodades ja uulitsate nurkade pääl seistes Jumalat 
paluda, et neid inimestest peab nähtama. Tõeste mina 
ütlen teile, neil on oma palk käes. Aga kui sina 
Jumalat palud, siis mine oma' kambri ja pane uks 
kinni, ja palu oma Isa, kes salajas on; ja sinu Isa, 
kes salajasse näeb, maksab sulle awalikult. Aga palu-
des ei pea teie ka mitte palju lobisema, nagu paganad; 
sest nemad arwawad, et neid kuuldakse nende suure 
lobisemise pärast. Teie Isa teab, mis teile tarwis on. 
Seepärast paluge nenda: Meie Isa, kes sa oled tae-
was, pühitsctnd saagu sinu nimi. Sinu riik tulgu: 
Sinu tahtmine sündigu kui taewas nõnda ka maa 
pääl. Meie igapäewast leiba anna meile täna päew. 
Ja anna andeks meile meie wõlad, kui meie andeks 
anname oma wõlglastele. Ja ära saada meid mitte 
kiusatuse sisse, waid päästa meid ära kurjast: sest sinu 
päralt on riik ja wägi ja au igaweste. Amen. 

5. Ä r g e k o g u g e e n e s t e l e w a r a n d u f t maa 
pääl, kns koi ja rooste seda ära rikub, waid koguge 
enestele warandust taewas, kusa ei koi ega rooste riku 
ja kusa wargad läbi ei kaewa ega warasta. Ükski ci 
wõi kahte isandat teenida. Teie ei wõi mitte Iuma-
lat teenida ja mammonat. T e i e ei pea m i t t e 
mure tsema ja ütlema: Mis peame sööma ehk mis 
peame jooma? ehk miska peame endid katma? Sest 
kõike seda nõuawad paganad taga; sest teie taewane 
Isa teab, et teile seda kõik tarwis läheb. Aga 

Lipp, Koolilaste piibli lugu. 13 
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nõudke esite Juma la r i i k i ja tema õigust, 
s i is seda kõik peab te i le päälegi antama. 

6. Ä r g e m õ ist k e kohut, et teie pääle kohut 
ci mõisteta. Sest mis kohtuga teie kohut mõistate, 
seega peab teie pääle ka kohut mõistetama. Aga mis 
sa p inda näed oma wenna silmas, aga palki omas 
silmas ei pane sa mitte tähele. Kõik nüüd, mis teie 
ial tahate, et inimesed teile peawad tegema, nõndasa-
muti tehke ka neile; sest see on käsk ja prohwetid. — 
Minge sisse kitsast wärawast; sest see wäraw on. lai, 
ja see tee on suur, mis hukatuse sisse wiib, ja palju 
on neid, kes fäält sisse lähemad. Ja see wäraw on 
kitsas, ja see tee on waewaline, mis elu sisse wiib, ja 
pisut on neid, kes seda leiawad. Aga hoidke ennast 
walcprohwetite eest, kes teie juure tulewad lammaste 
riides, aga seeftpidi on nemad kiskujad hundid. Ei 
saa kõik, kes minu wasta ütlewad: Issand, Issand! 
taewarnki, waid kes teemad minu Isa tahtmise järele, 
kes taewas on. 

7. Igaüks, kes neid minu sõnu kuuleb ja teeb 
nende järele, seda pean mina ühe mõistliku mehe sar-
natseks, kes oma koja kalju pääle on ehitanud. Ja 
kui raske sadu tuli, ei langenud ta mitte. Aga iga-
üks, kes neid sinatsid sõnu kuuleb ja ei tee nende järele, 
teda peab jõleda mehe sarnatseks peetama, kes oma 
koja liiwa pääle ehitanud. Ja raske sadu tuli maha, 
ja tuuled puhusimad wasta seda koda, ja tema langes 
maha, ja tema langemine oli suur. — Ja kui Jeesus 
need kõned sai lõpetanud, ehmatas rahwas tema õpe-
tuie pärast, sest tema õpetas neid kui see, kellel mee-
lewald oli, ja ei mitte kui kirjatundjad. 

Aga olge sõna tegijad, ja ei mitte iitfi päinis kuul-
jad. et teie walemötlemife läbi endid ei peta. Iakoob. 1, 
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22. Õndsad on need. kes Jumala sõna kuulewad ja seda 
tallele panewad. Luk. 11, 28. 

Laul H 196, 1. Wiisil: Nüüd riStirahwas laulage. 203. 

Mis häda wõib meil sündida, Kui sa meid Issand söö-
dad Siin kauni taewa leiwaga J a elu weega joodad? Kui 
sinu waim meid rõõmustab J a meie hinge jahutab Sll rohke 
armu läbi. 

§ 16. Aaperncrnnra päälik. Alwcituö mee&. 
Vuurez hädas leiab suur usk weel suuremat Issanda abi. 

Luk. 7, 1—10. Matt. 8, 5—13. Matt. 9, 2—8. Luk. 5, 
18—26. 

K a w a. 1. Pääliku palwe ja usk. 2. Kuis Isfand seda usku kiidab 
ja abi annab. 3. Alwatule annab Issand patu andeks, huwitab häda juure 
ära. 4. Ta karistab kirjatundjaid, ja lõpetab siis ka ihu häda. 

1. Aga pärast, kui Jeesus kõik omad kõned fai 
lõpetanud, läks tema Kapernauma. Ja ühe p ä ä l i k u 
su lane kes tema meelest kallis oli, oli suremise 
pääl. Aga kui ta Jeesusest kuulis, läkitas ta Juuda 
rahwa wanemad tema juure, ja palus teda, et ta pidi 
tulema, ja tema sulase terweks tegema. Ja nemad 
palusiwad teda ülewäga, ja ütlesiwad: Tema ou seda 
wäärt, et sa temale seda teed, sest tema armastab 
meie rahwast, ja koguduse koja on ta ise meile üles 
ehitanud. Ja Jeesus läks nendega; aga kui tema 
enam kaugel ei olnud, läkitas päälik omad sobrad tema 
juure, ja käskis temale öelda: Issand, ära wõta seda 
waewa naha: sest mina ei ole mitte wäärt, et sa mu 
katukse alla tuled. Seepärast ei ole ka minagi ennast 
wäärt arwanud, sinu juure tullagi; waid ütle aga üks 
soua, siis saab mu sulane terweks. Sest minagi olen 
inimene tõise walitsust alla seatud; ja minu all on 

13 
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sõjamehi, ja ma ütlen sellele: Mine, ja tema läheb, 
ja tõisele: Tule, ja tema tuleb; ja oma sulasele: Tee 
seda, siis ta teeb. 

2. Aga kui J e e s u s seda kuulis, p a n i ta 
seda imeks, ja ütles nende wasta, kes järel käisiwad: 
Tõeste, ei Israelistki 'pole mina nii suurt usku leid-
nud. Aga mina ütlen teile: mitu tulewad hommiku 
ja õhtu poolt, ja istuwad lauas Abraami- ja Isaaki-
ja Iaakobiga taewariigis. Aga kuningriigi lapsed luka-
takse wälja kõige sügawama pimeduse sisse: sääl peab 
olema hulumine ja hammaste kiristamine. — Ja Jee­
sus ütles sõjapääliku wasta: Sulle sündigu nõnda, kui 
sina oled uskunud. Ja tema sulane sai terweks selsa-
mal tunnil. 

3. Aga kui Kapernaumas palju rahwast koos 
oli, kus Jeesus õpetas, kandsiwad nemad tema juure 
ühe a l w a t u d mehe. Aga rahwa pärast ei saanud 
nemad mitte Jeesuse ligi. Ja nemad läksiwad üles 
katukse pääle, kiskusiwad selle lahti ja lasksiwad haige 
woodiga Jeesuse ette maha. Aga kui Jeesus nende 
usku nägi, ütles ta alwatud mehe wasta: O le ju lge , 
mu poeg, s inu p a t u d on s u l l e andeks a n t u d l 

4. J a mõningad kirjatundjad rääkisiwad iseenes-
tes: Seesinane teutab Jumalat; kes wõib pattusid 
andeks anda, muud kui Jumal üksi? Aga kui Jeesus 
nende mõttid nägi, ütles tema: Kumb on kergem öelda: 
sinu patud on sulle andeks antud, wõi öelda: tõuse 
üles ja kõnni? Aga et teie peate teada saama, et ini-
lnefe P o j a l mee l ewa ld on maa p ä ä l p a t t u -
sid andeks a n d a , ütles ta alwatud mehe wasta: 
T õufe üles, wõta oma woodi, ja mine oma kotta. Ja 
tema tõusis üles ja läks oma kotta. Aga kui rahwas 
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seda nägi, paniwad nemad seda imeks, ja auustasiwad 
Jumalat, kes niisugust meelewalda inimestele annab. 

Jumal paneb fuureliste wasta, aga alandlikkudele 
annab tema armu. 1. Peetr. 5, 5. Seepärast arwame 
meie, et inimene õigeks saab usu läbi ilma käsutegufita. 
Room. 3, 28. Aga ust on kindel lootus nende asjade pääle, 
mis weel oodetakse, ja nende asjade märgu andmine, mis 
ei nähta. Hebr. 11, 1. 

Laul.V. 267, 1. Omal wiisil. 317. 

Su pääle üksnes, Jeesuke, Siin maa pääl mina loodan. 
Sa oled rõõmuks minule. Kust mujalt abi oodan? Ei olnud 
enne kedagi. Ei ole nüüdki ühtegi, ' 'Kes mind wõiks hädas 
aidata. Sind palun ma. Mu lootus, Jeesus, awita! 

§ 17. g-sfcrnda \äve£&äxmifeft Henrn teel> 
tneve waikseks, aja3 roozaseö tvaimuö 

wälja. Henra etna ja rvennab. 
Käigem usus Jeesuse järel: tema on Issand üle kõigi 

wägede. Mat t . 8, 18—34. Luk. 9, 57—62. Mark. 5, 1 — 20. 
Mat t , 12, 22—50. 

Kawa. 1. Issanda järelkäimifest. 2. Jüngrite ineiehäda ja Issand, 
kes wägewam, kui katsuwad lained. 3. Tema on Issand ka roojaste waimude 
üle. 4. Tundkem ära, kes ta on, ja ärge teutagem püha waimu. 5. Jeesuse 
ema ja «vennad — ehk: täitkcm Isa tahtmist, kuna Poega usus kuuleme! 

1. Ja kui Jeesus palju rahwast enese ümber 
nägi, käskis tema töine poole järwe ära minna. ̂  Ja 
tema juure tuli üks kirja tund ja, ja ütles: Õpe-
ta ja, ma tahan su järel käia, kuhu sa ial lähed. 
Ja Jeesus ütles tema wasta: Rebastel on augud 
ja lindudel taewa all pesad; aga inime se 
Pojal pole mitte, kuhu tema pää wõiks 
panna. Aga tema ütles ühe tõise wasta: Mi 
mu järel! Aga ta ütles: Issand anna mulle luba 
enne minna ja mu isa maha matta. Aga Jeesus 
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ütles tema wasta: Lase surnud oma surnud matta; 
aga sina mine ja kuuluta Jumala riiki! Ja üks t õ i ne 
ü t l e s ka: I s s a n d , ma t a h a n su j ä r e l kä ia ! 
Aga anna mulle luba enne Inmalaga jätta neid, kes 
mu majas on. Aga Jeesus ütles tema wasta: Ei 
ükski, kes oma kae adra külge paneb, ja waatab tagasi, 
ci kolba Jumala riiki. 

2. Ja kui tema laewa läks, siis käisiwad tema 
jüngrid tema järel. Ja waata, siis t õ u s i s suur 
l a e n e t a m i n e mere p ä ä l e , nõnda et laew laene-
tega kateti, aga tema magas. Ja tema jüngrid tuli-
wad tema juure, ja äratasiwad teda üles, ja ütlesiwad: 
Issand, aua meid meie läheme hukka! Ja tema ütles 
nende wasta: M i s p ä r a s t o l e t e t c i c a r a d, teie 
nõdra usulised? Siis tõusis tema üles, ja ähwardas 
tuuli ja merd; ja ütles: O le w a i t ja wäga; siis 
sai see koguni waikseks. Aga inimesed imetclisiwad ja 
ütlesiwad: Missugune see on, et ka tuuled ja meri 
tema sõna wõtawad kuulda? 

3. Ja kui tema sai tõine poole järwe Kergesta 
rahwa maak, tuliwad tema wasta taks kurjast wa i -
must waewa tud . Need tuliwad^ surnuhaudade seest 
wälja, ja oliwad wäga hirmsad. Uks neist oli mitu 
kcrda ahelatega kinni olnud ja ahelad ja jalgrauad katki 
kiskunud. Ja nemad ütlesiwad ja kisendasiwad: Jeesus, 
Jumala poeg, mis on meil fuuga ttgnnist? Oled sa 
ieia tulnud meid enne aegu waewama? Ja It-esus küsis 
ühelt: Mis su nimi on? Ja tema kostis: Legcon on 
minu nimi, sest meid on palju. Aga säälsamas oli suur 
seakari söömas. Ja waimud palusiwad ja ütlesiwad: 
Kui sa meid wäljaajab, siis anna meile luba seakarja 
sisse minna. Ja kui Jeesus seda lubas, läksiwad kurjad 
waimud wälja, ja seakarja sisse, ja terwe kari kukutas 
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ennast ülekaela järwe, ja suri ära wette. Aga kõik linn 
läk3 wälja Jeesuse juure, ja palusiwad teda, et ta nende 
radade päält pidi ära minema. Aga üks mees, kellest 
kurjad waimud oliwad wäljaläinud, istus riidis ja õige 
meelega Jeesuse jalgade juures. Aga Issand ütles talle: 
Mine koju omaste juure, ja kuuluta neile, mis suuri asju 
Issand sinule on teinud. Ja tema tegi nõnda. 

4. Tõine kord toodi jälle üks kurjast waimust 
w a e w a t u d Jeesuse juure; see oli p ime ja keeletu. 
Ja Jeesus tegi teda terweks, nõnda et ta rääkis ja nägi. 
Ja kõik rahwas ehmatas ja ütles: Eks seesinane ei ole 
Taaweti poeg'? Aga kui Nariseerid seda kuulsiwad, 
ütlesiwad nemad: Seesinane ei aja kurje waimusid muidu 
wälja tui Peeltsebuli, kurjade waimude ülema läbi. Aga 
Jeesus ütles nende wasta: I g a k u n i n g r i i k , m is 
isekeskis r i i u s on, läheb hukka. Kui nüüd Saa-
dan Saadana wälja ajab, kuida wõib siis tema riik 
seista? Aga kui mina Jumala waimu läbi kurje wai-
musid wälja ajan, siis on ju Jumala riik teie juure tul« 
nnd. Seepärast ütlen mina teile: I g a pa t t ja teu-
ta m ine antakse i n i m e s t e l e andeks; aga t e u -
ta m i st püha W a i m u w a s t a ei an ta i n i m e S -
tele m i t t e andeks. 

5. Kui rahwas weel tema ümber istus, tuliwad 
Jeesuse ema ja wennad ja tuksusiwad teda. Aga tema 
wastas neile: Kes on mu ema ehk mu wennad? Ja 
tema sirutas oma käe jüngrite üle, ja ütles: Waata, 
minu ema ja minu wennad! Sest kes i a l m i n u 
I s a tah tm ise j ä r e l teeb, k e s t a e w a s o n , see-
sama on m i n u wend ja õde ja ema. 

Kui keegi minu järel tahab tulla, fee salakn iseennast 
ära, ja wõtku oma rist enese pääle, ja käigu minu järel. 
Matt. 16, 24. Matt. 10, 37. Minule on antud kõik meele-



— 200 — 

wald taewas ja maa pääl. Matt. 28, 18. Seks sn Ju-
mala poeg awalikuts saanud, et tema turati teud pidi 
ära rikkuma, l. Ioh. 3, 8. Matt. 17, 5. 

Wiisil- Hinge peiule. 157. 

Jeesus meie eel. Käi fa elu teel. Et sest märku wötat-
sime. Sinu järel tõttaksime, W i i meid armuga Isamaale sa! 

Kui on kiusatust. Kingi kilmitust. Et ci keegi kurwal 
tunnil Kaebaks, ohkaks häda sunnil; Ainult risti all Wõit 
saab wõitlejal! 

§ 18. Hlai«i noormees, Zcrirrrse tütax ja 
Hcrige naetxe. 

Saagu häda ka surmahädaks, meie Issand on wagewam 
kui tema. Luk. 7, 11—17. Matt. 9, 18—26. Mark. 5, 
21—43. Luk. 8, 40—56. 

K a i» o. 1. Kuis hinnu-würst Naini astunud. 2. Kuis elu-würst 
tema ära wõitnud. 3. Kuis fee armu tegu rähmasse mõjunud. 4. ssuis ta 
Iairus surmahädas Ieesu juure tuleb. 5. Niisamuü ka weretõbine naene oma 
hädaga, teŽ abi otsib ja abi leiab. 6. Kuis elu-würst ka neitsikesse elusse 
kutsub. 

1. Ja see sündis ühel töisel väewal, et tema 
ühte linna läks, mis hüütakse N a i n iks, ja temaga 
läksiwad palju jüngrid ja palju rahwast. Aga kui ta 
ligi linna wärawat sai, waata, fiis k a n t i su rnu t 
w ä l j a ; see oli oma ema ainus poeg, kes oli lesk; ja 
palju linna rahwast oli temaga. 

2. Aga kui I s s a n d teda nägi, siis oli temal 
wäga hale meel tema pärast, ja ütles temale: A r a 
n u t a ! Ja kui ta ligi sai, hakkas tema puusärgist kinni, 
aga kandjad seisiwad. Ja tema ütles: Noormees, ma 
ütlen sulle, tõuse ü le8se! Ja surnud tõusis istuma 
ja hakkas rääkima; ja ta andis teda tema emale. 

3. Aga nende kõikide pääle tuli h i r m , ja a u u s -
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t a s iwad J u m a l a t ja ütlesiwad: Üks suur prohwet 
on meie seas ülestõusnud, ja Jumal on oma rahwast 
tulnud katsuma. J a seesinane kõne wiidi temast laiale 
kõiki paiku. 

4. Aga üks koguduse koja ülem, J a i r u s nimi, 
tuli ja heitis Jeesuse jalgade ette maha, ja palus teda 
enese kotta tulla; sest tema ainus t ü t a r , l ig i 12 
a a s t a n e , oli s u r e m a s . Ja ta ütles: Tule ja 
pane käsi tema pääle, et ta terweks saab ja elusse jääb. 
J a Jeesus läks temaga. Aga palju rahwast käis tema 
järel ja tungis tema pääle. 

5. Ja üks n a e n e , kes 12 a a s t a t were tõwes 
olnud ja kõik oma wara arstide kätte oli ära kulutanud, 
tuli tema felja taha, ja puutus tema kuue palistusesse. 
Sest tema mõtles: Saaksin mina aga tema riietesse puu-
tuda, siis saaksin mina terweks. Ja warsti lõpris tema 
weretõbi ära. Aga Jeesus ütles: Kes on minusse puu-
tonud? Aga kui kõik sadasiwad, ütles Petrus ja tõised 
jüngrid: Õpetaja, rahwas tungib sinu pääle, ja sina 
ütled: Kes on minusse puutunud? — Aga Jeesus ütles: 
Uks on minusse pnutunuo; sest ma olen tunnud, et 
wägi minust on wälja läinud. Nüüd tuli see naene wäri­
sedes, ja heitis tema ette maha, tunnistas temale üles, 
mis asja pärast ta temasse oli puutunud, ja kuida tema 
nii kohe oli terweks saanud. Aga Jeesus ütles temale: 
O l e j u l g e , t ü t a r , s inuusk ons ind a i d a n u d ; 
mine r a h u g a ! 

6. Kui tema alles rääkis, tuli üks koguduse-koja 
ülema perest, ja ülles temale: Sinu tütar on surnud, 
ära tee õpetajale waewa. Aga kui Jeesus seda kuulis, 
ülles tema: Ära k a r d a , ufu a g a , s i i s peab 
tema abi saama. Ja kui tema sinna kotta tuli, 
nägi tema wilepuhujaid, ning rahwast mässawat. Ja 
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ta ütles: Mis tüli teie teete ja nutate? Laps ev ole 
mitte surnud, waid tema magab. Aga nemad naersiwad 
teda, sest nemad teadsiwad, et laps surnud oli. — Ja 
Jeesus ei lasknud nüüd muud kedagi sisse minna kui 
Veenuse, Iakoobuse, Johannese ja lapse isa ja ema. 
Ja tema hakkas lapse katte kinni, ja hmldis: T a l i i ta 
kuumi! See on: Neitsike, tõuse üles! Sedamaid tõu-
sis neitsike üles ja kõndis. Ja nemad ehmatasiwad 
wäga ära. Aga Jeesus käskis temale süüa anda. 

Mina olen ülesiönemine ja elu: kes minu sisse usub, 
icc peab elama, ehk tema tüll sureb. Ja igaüks, kes elab 
ja nfub minu sisfe, fee ei pea mitte igaweste ära surema. 
Ioh. 11, 25, 26. Taaw. l. 90, 5. 6; 109, 13. Ioh. 5, 
28, 29. 

Laul 3E 409. Omal wiisil. 9. 
Mu du Kristus ise, Šurin minu kasu ka. Tal annan 

hn'.gckcsc — Siis lahkun õndsast ma. 
Suur himu on mul minna Siit ilmast rõõmuga, Tu 

juure, Kristus, sinna. Tu riiki pärima. 

§ 1 9 . '"Kaige ^Uetesöcr "tiigi *pxuve&. M e e s 
ä r a f m m > a n u 6 k ä e g a , patune xxaette. 

Suur abimees Jeesus on ka hingamisepäewa Jss«nd ja 
patuste sõber. Ioh. õ, 1—39. Matt. 12. Luk. 6. Luk. 7, 
3 7 — 5 0 . 

K aw a. 1. Vum on hüda, liii Jeesust ei tunta. ± Jeesus, les 
wägewani on kui meie häda, on la hingamise-päcwa Issand. 8. Oma hinffamisc 
ja oma tööga peame meie ennast Ütsi temale ära andma. 4. Tiis tema juure, 
tui la pattu palju! 5. NfuZ olgem tema onmd, et palju wõiksime armas­
tada, ja andels saada. 

1. Pärast oli Juuda rahwa püha ja Jeesus 
läks Jeruusalemma. Aga sääl oli lammaste - wärawa 
ligi üks t i i k , keda Hebrea teele n imega P e t e s d a 
hüüti. Ja sellel oli wiis wõlwitud hoonet. Ja nende 
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sees magasiwad suur hulk hargid, pimedaid, jalutumaid^ 
ärakuiwauuid, kes ootafiwad wce liikumist. Sest üks 
ingel tuli omal ajal maha tiiki ja segas mett: kes 
nüüd esimeseks pärast wcesegamist sisse astus, sai ter-
nieks, mis haigus temal ial oli. Aga sääl oli üks 
iu imene 38 a a s t a t ha ige oluud. Ja Jeesus 
ütles tema wasta: Kas sa t a h a d t e rwcks s a a d a ? 
Haige mastas: Isfaud, pole mull seda inimest, kes 
mind tiiki aitaks, kui mett segatakse; aga senni kui 
mina tulen, astub töine sisse minu eele. 

2. Jeesus ütles temale: Tõuse ülesse, wõta oma 
woodi ja könni! J a inimene sai warsti terweks, ja wõttis 
oma woodi ja kõndis; aga fee päew oli hingamise-
yäcm. Sellepärast ütlcsiwad Juuda rahwas sellele, kes 
OÜ terweks saanud: H i n g a m i s e - p ä e w on, s u l l e 
ci s ü n n i m i t t e wood i t kanda! Tema wastas: 
Zlkes mind terwcks tegi, see ütles minule: Wõta oma 
woodi ja kõnni! Siis küsistwad nemad: Kes see ini-
mcne on, kes sinule seda ütles? Aga tema ei teadnud 
seda wecl mitte. — Pärast leidis Jeesus teda 
pühas-kojas, ja ütles temale: Katsu, sina oled terweks 
saanud, ära tee mitte enam pattu, et sulle midagi kur­
jemat ei sünni. — Siis läks fee inimene ära ja kuu-
lutas Juuda rahwale, et Jeesus teda terweks teinud. 
Ja sellepärast kiusas Juuda rahwas Jeesust taga, ja 
püüdfiwad teda ära tappa, et ta seda oli teinud hingami-
sepaewal. Aga Jeesus wastas neile: M i n u I s a teeb 
lööd t ä n i n i ja m i n a . teen tööd. Sellepärast 
püüdfiwad nüüd Iuudamch^d teda wecl enam ära tappa, 
et ta mitte üksi hingamise - päewa ei olnud teutanud, 
waid et ta ka oli ütelnud Jumala enese Isa olewat, 
ja et ta ennast J u m a l a s ar nats eks oli te inud. 
Aga Jeesus wastas ja ütles neile: Isa armastab 
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poega ja tahab temale weel suuremaid tegusid näidata, 
tui needsmatsed on. Sest otsekui Isa surnud üles 
äratab ja teeb elawaks, nõnda teeb poeg ka ela-
wals , keda tema tahab. Isa ei mõista kohut 
ühegi pääle, waid kõik kohtumõistmise on tema 
Poja kätte annud, et kõik peawad Poega auus-
tarna, nõnda kui nemad Isa auustawad. Katsuge 
kirjad läb i , sest teie a rwa te , et te i l nende 
sees on igawene elu, ja need on, mis minust 
tunnistawad. 

3. Ja kui Jeesus jälle Kalilea maal oli, läks 
tema koguduse kotta. Ja waata, sääl oli üks in i-
mene, kelle parem käsi oli ära kuiwanud. Ja 
nemad küsiwad temalt, ja ütlesiwad: Kas sünnib hinga-
mise-päiwil terweks teha? et nemad wõiksiwad tema 
pääle kaewata. Aga tema wastas: Missugune ini-
mene on teie seast, kellel on üks lammas; ja 
kui see hingamise-päewal auku langeb, ets 
ta sest kinni ei hakka ja teda wälja ei tõmba! 
Kui palju ülem on nüüd inimene kui lammas? 
Seepärast sünnib küll hääd teha hingamise-
päiwil. Ja tema waatas ümber nende kõikide pääle 
täis püha wiha ja ütles selle inimese wasta: Siruta 
oma käsi wälja! Ja tema sai jälle terweks otsegu tõine. 

4. Aga üks Wariseeridest, nimega Si imeon, 
palus Jeesust, et ta temaga pidi leiba wõtma. J a 
waata, üks naene oli säälfammas linnas, fee oli 
patune. Ja kui ta teada sai, et Issand Wariseeri 
kojas lauas istus, tõi tema ühe alabaftri riista kalli 
salmiga. Ja tema seisis taga tema jalgade juures, 
nuttis ja hakkas tema jalgu kastma silmameega, ja kui-
watas neid oma hiustega ja andis tema jalgadele suud, 
ja wõidis neid salwiga. Aga kui Wariscer seda nägi, 
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mõtles tema iseeneses: Kui seesinane oleks prohwet, 
küll ta siis mõistaks missugune see naene on, kes temasse 
puudub; sest ta oli patune. Aga Jeesus ütles temale: 
Mul on midagi sulle rääkimist: 

5. Ühe l k a s u w õ t j a l o l i kaks w ö l g l a f t , 
tõisel oli wõlgu 500 teenari raha, tõisel 50. Aga 
kui nemad ei jõudnud maksta, kinkis tema mõlemaile 
seda. Ütle nüüd: kumb neist wõtab teda enam armas-
tada? Aga Siimon wastas: Ma arwan, see kellele ta 
enam on kinkinud. Aga ta ütles temale: Sa oled 
õieti mõistnud. Kas fa seda naist näed? Mina olen 
sinu mäsasse tulnud, sina ei ole minu jalgade tarwis 
wett annud; aga seesinane on silmameega minu jalgu 
kastnud ja enese hiustega kuiwatanud. Sina ei ole 
minule suud annud, aga seesinane, niipea kui ta sisse 
tuli, ei annud järele minu jalgadele mitu korda suud 
andmast. Sina ei ole mu pääd õliga wõidnud, ja see-
sinane on mu jalgu salmiga wõidnud. Seepärast ütlen 
mina sulle: Tema p a l j u p a t t u on andeks a n t u d , 
sest ta on p a l j u a r m a s t a n u d . Aga kellele pisut 
andeks antakse, see armastab pisut. Ja ta ütles nae-
sele: S i n u patud on s u l l e andeks antud. Ja 
need, kes temaga lauas istusiwad, hakkasiwad iseenestes 
mõtlema: Kes seesinane on, kes ka patud andeks annab? 
Aga tema ütles naese wasta: S i n u usk on sind 
a idanud , mine r a h u g a ! 

Meie Jumal on ärapäästja ja Iehoowa Issand saa-
dab surmast wälja. Taaw. l. 68, 21. Ja tema ütles neile: 
Inimese poeg on ka hingamise-päewa Issand. Luk. 6, 5.') 
üts puhas ja laitmata teenistus Jumala Isa ees on fee: 
waestelaste ja lefknaeste järele tuulama nende wiletfnses, 
ja iseennast ilma wigata maailmast pidama. Jakob, 1, 
27. Matt. 11, 28. 
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Wiisil! Oh wõitlejad, et käige pääle. 141. 

Ma waene okn armu saanud. Jah armu süü ja häda 
sees. Mis imeiviisi! lunastanud Mind minu patu uhkuses: 
Sest olen rõõmus alati J a kiidan armu otsani. 

Ma pidin wiha alla jääma. Ja arm — see wõttis lu-
nasta, Sest Isa ise lepitama Mind tuli Poja werega: Mis 
seda imet sünnitand? Eks arm, mis mu pääl' halastan'd. 

§ 20 Wistija Johann ese tvangipöli ja furro. 
Astaw Johannes wõitleb ja sureb weretunniZtaja surma. 

Matt. 11, 14. Mark. 6. Luk. 7. 
K a m a . 1. Naline wõitlemine — ehk: Johannes saab wangitorni. 2. Oi» 

scmine wõitlemine — ehk: Johannes saab tobe wahele. 3. Issand tema kinnitus 
— ehk: Jeesus kostab oma tunnistaja e?st. 4. Johannese surin — ehk: weretui:-
instaja kroon saab elukroonits. 

1. Ja tzeroodes, Kalilca maa neliwürst, oli oma 
wenna Wilippuse naese, nimega Heroodias, enesele nae-
seks wõtnud. Aga Johannes ütles Heroodese wasta: 
Su l ep ole luba oma wenna naest enesele pidada. 
Si is lask is Heroodes Johannese kinni wõtta, ja 
teda w a n g i t o r n i panna. Ja Heroodias püüdis teda 
ära tappa, ja ei wõinud mitte. Sest Heroodes kartis 
Johannest, et ta teadis teda õige ja püha mehe olewat, 
ja kuulis teda hää meelega, ja tegi mõnda tema nõuu­
andmise järele. 

2. Aga kui Johannes wangitornis Kristuse tegu-
sid kuulis, läkitas tema kaks oma j ü n g r i t e s t , ja 
ütles temale: Kas oled sina see, kes peab t u l e m a , 
wõ i peame meie toist ootama? Ja Jeesus was-
tas neile: Minge ja kuulutage Johannesele, mis teie 
kuulete ja näete: P imedad näewad j ä l l e , j a l u -
t ü m a d k ä i w a d , p i d a l i t õ b i s e d tehakse puh-
t a k s , ja k u r d i d k u u l w a d , s u r n u i d ü r a t a t a k s e 
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ü les , j a waes te le k u u l u t a t a k s e a rmuöpe tu f t . 
Ja õnnis on, kes ei ial minust ei pahanda. 

3. Aga kui need ära läksiwad, hakkas J ee-
sus r a h w a l e r ä ä k i m a Johanneses t : Mis olete 
teie wälja läinud kõrbe waatama? pilliroogu, mis tuu-
lest kõigutatakse? Ehk mis olete teie wälja läinud waa-
tämä? Üht inimest pehmete riietega ehitatud? Waata, 
kes pehmid riidid kannawad, need on kuningate kodade 
fees. Ehk üht prohwetit? Tõeste, mina ütlen teile, 
kes weel ülem on, kui prohwet. Sest fee on seesama, 
kellest kirjutatud on: W a a t a , m i n a l ä k i t a n oma 
i n g l i s i n u p a l g e e e l e , kes s i n u t e e d 
s i n u ees peab w a l m i s t a m a . 

4. Aga kui Heroodes oma sündimise päewa pidas, 
ja õhtusöömaaja tegi oma suurile isandatele ja Kalilea 
maa ülematele, tantsis H e r o o d i a t ü t a r nende 
ees. Ja see oli Heroodese meele pärast. Ja ta too-
tas wandega temale anda, mis ta ial pidi paluma, 
kui see ka pool tema kuningriiki oleks. Ja tema ema 
õpetas teda enne, ja ta palus: Anna mulle sedamaid 
waagna pääl ristija Johannese pää! Siis sai kunin-
gas kurwaks. Aga wannete pärast ja nende pärast, 
kes temaga lauas istusiwad käskis ta temale seda anda. 
Siis läkitas kuningas, ja laskis wangitorni Johannese 
pää otsast ära raiuda. Ja see toodi waagna pääl ja 
anti neitsikese kätte; ja tema wiis seda oma emale. 
Aga Johannese jüngrid matsiwad teda maha, ja kuulu-
tasiwad Jeesusele, mis oli sündinud. 

Ja ärge kartke neid mitte, kes ihu ära tapawad, ja 
ei wõi mitte hinge tappa: aga kartke enam teda, kes hinge 
ja ihu wõib rikkuda põrgus. Matt. 10, 28. Ole ustaw 
surmani, ftis tahan ma sulle elu trooni anda. Jah. ilm. 
2, 10. 
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Laul W 320. Mu järel' hüüab Ieesule, 7. salm. Wiisil 121. 
Siis wõtkem felle elu fees. Kõik risti rõõmsast kanda. 

Ja kätes Ieefu sammudes Ta hooleks enilast anda: Kes wõit-
tewad siin tema wäes. Neil taewas elu kroon on käes. 

§ 21. AntzetöiMüinne ja fsitstnekünrne 
jüngri it>äCja [aatrnme. 

JZfand saadab töölisi Jumala riigi wäljale kui missioni-
kooli. Matt. 10, — Luk. 10. 

Kawa. 1. Esimene missioni proow. 2. Pärastine missioni iöo. 
3. Kaheteistkümne järele walmistawad weel 70 tunnistajat Issandale Ue*}. 

1. J a Jeesus kutsus oma kakstõistkümmend 
j ü n g r i t enese juure, ja andis neile meelewalda roo-
jaste waimude üle, neidsamu wälja ajada ja kõike 
tõbe ja wiga parandada. J a ta saatis neid i kka 
k a k s h a a w a l t w ä l j a , ja ütles: Ärge minge 
mitte paganate tee pääle ja ärge minge mitte Samaaria 
rahwa linna. Aga minge ennemine Israeli ära ka-
dunud lammaste juure, ja kuulutage: t a e w a r i i k 
on l i g i t u l n u d ! Tehke haigid terweks, äratage 
surnuid üles, ajage kurje waimusid wälja; ilma olete 
teie saanud, ilma andke. Teie ei pea kulda ega hõ-
bedat oma wool pidama. Sest töötegija on oma toi-
duse wäärt. Aga kui teie ühe koja sisse lähete, siis 
teretage seda. Ja kui see selle wäärt on, siis tulgu 
teie rahu selle pääle; aga kui see pole mitte wäärt, 
siis pööraku teie rahu teie poole tagasi. J a kes ial 
teid wasta ei wõta, säält kohast minge wälja, ja puis-
take tolm eneste jalgade päält ära. Aga Soodomal 
ja ztomorral saab kohtu päewal hõlpsam põli olema, 
kui niisugusel linnal. 

2. W a a t a , m i n a l ä k i t a n t e i d ku i 
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l a m b a i d kesk h u n t i d e s e k k a ; seepärast olge 
mõistlikud kui ussid ja wagurad kui tuikesed. J a teid 
wiiakse miuu pärast ka kuningate ja maawalitsejate 
ette. J a kui nad teid nüüd ära annawad, siis ärge 
muretsege mitte, kuida ehk mis teie peate rääkima; 
sest seda peab teile sel tunnil antama, mis teie peate 
rääkima. Sest teie ep ole mitte need, kes räägiwad, 
waid fee on teie Isa waim, kes teie seest räägib. J a 
teid wihatakse kõikidest minu nime pärast. Sest jünger 
ep ole ülem oma õpetajat, ega sulane ülem oma isan-
dat. Aga kes otsani jääb kannatama, see peab õnd-
saks saama. Ja ärge kartke neid mitte, kes ihu ära 
tapawad, ja ei wõi mitte hinge tappa; aga kartke 
enam teda, kes hinge ja ihu wõib rikkuda põrgus. 
Ka üks warblane ei lange mitte maha ilma teie 
Isata. — S e e p ä r a s t i g a ü k s , kes m i n d 
t u n n i s t a b i n i m e s t e e e s , t e d a t a h a n 
ka m i n a t u n n i s t a d a o m a I s a e e s , ke s 
t a e w a s on. Aga kes ial mind ära salgab ini-
meste ees, teda tahan ka mina ära salata oma Isa 
ees, kes taewas on. Kes isa ehk ema enam armastab 
kui mind, see ep ole mitte minu wäärt; ja kes poega 
ehk tütart enam armastab, kui mind, see ep ole mitte 
minu wäärt. Ja kes ei wõta oma risti enese pääle 
ja ei käi minu järel, see ep ole mitte minu wäärt. 
Kes teid wasta wõtab, see wõtab mind wasta; ja kes 
mind wasta wõtab, see wõtab teda wasta, kes mind 
on läkitanud. Ja kes ial ühele neist sinatfift wähe-
maist joodab karika täie külma wett jüngri nime pääle, 
fee ei pea omast palgast mitte ilma jääma. 

J a need 12 jüngrit läksiwad wälja, ja kuuluta-
siwad armuõpetust ja tegiwad haigid terweks. 

3. Aga pärast seda seadis Issand ka toist s e i t -
Lipp, Koolilaste piibli lugu. 14 



— 210 — 

s e k ü m m e n d , ja läkitas neid kaksi enese eele igasse 
linna, kuhu ta pidi minema. Ja ta ütles nende wasta: 
Lõikust on palju, aga pisut töötegijaid; sellepärast pa-
luge lõikuse Issandat, et tema töötegijaid oma lõiku-
sele wõtaks wälja ajada. — J a need sei tseküm­
mend t u l i w a d rõõmuga tagas i , ja ütlesiwad: 
Issand, kurjad waimudki on meie meelewalla all sinu 
nimel. Aga Jeesus oli wäga rõõmus ja ütles: Ma 
tunnistan su auu üles, Isa taewa ja maa Issand, et 
sa seda tarkade ja mõistlikkude eest oled marjule pan-
nud, ja oled seda ilmutanud wäetimatele. Ja tema 
pööras ennast jüngrite poole ja ütles: Kõik on mulle 
minu Isast antud, ja ükski ei tunne, kes Poeg on, 
kui aga Isa, ja kes Isa on, kui aga Poeg, ja kellele 
Poeg seda tahab ilmutada. 

Tulge minu juure tõik, kes teie waewatud ja koor-
matud olete ja mina tahan teile hingamist saata. Wötte 
eneste pääle minu ike ja õppige minust; et mina olen ta-
saue ja südamest alandlik, siis leiate teie hingamist eneste 
^^ngedele. Sest minu ike on hea ja minu koorem on 
kebja. Ma t t . 1 1 , 2 8 — 3 0 . 

Laul JV? 54, 1. Wiisil: Nüüd paistab meile kauniste. 342. 

Sa koidu täht, sa minu kroon. Mu kuningas ja armu 
troon. Kui suur on sinu heldus! Nüüd rõõmsaks saab su 
rahwa meel Et paganaile paistab tääl Ka sinu armu selgus. 
Tõest, Täiest Elu, abi. Sinu läbi nad kõik saawad. Kes sind 
usus kummardawad. 
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§ 22. ZSsctnö sööönb KõirSss 5000 nrsesi. 
Kõnnib m e r e p ä ä l j a Kõneleb taewa 

teindast. 

Jeesus meie abi, olgu meie lagedas laanes, ehk mässawat 
merel; tema xtn taewa iübt tunnistagem ennast usurõõmuga 
tema kui oma Õnnistegija poole! Matt. 14. Mark. 6. Luk. 
9. Ioh. 6. 

Kawa . 1. Km Jeesus lahkunud, saame tühja kõrbesse. 2. Saal 
peame ära tundma, et meie liha meel ja tema arwamine abi ei leia. 3. I s -
fand ise tahab siis aidata, imewiisil ja rohkeste. 4. Tulgu siis wõi uus häda 
mässamalt merelt: Issand aitab uueste, kui.meie aga usume. 5. Kinnitagem 
ennast tema armust: tema on taewa leib! 6. Taganegu kes tahab, meie tun-
nistagem ennast tema kui oma ainsa Õnnistegija poole. 

1. Km Jeesus kuulis, et Johannes oli ära 
surnud, ja tema jüngrid oliwad tagasi tulnud, läks 
tema säält laewaga ühte t ü h j a p a i k a kõrwale 
ülesse mäe pääle, ja istus sinna jüngritega. Aga rah-
was, kes neid nägi ära sõitwat, käis jala linnadest 
nende järele. Aga kui Jeesus seda rahwa hulka nägi, 
oli temal nende pärast hale meel, sest nad oliwad otsegu 
lambad, kellel karjast ci olnud. Ja tema wõttis neid 
wasta ja rääkis neile Jumala riigist. Aga kui päew 
weerima hakkas, tuliwad tema jüngrid ja ütlesiwad: 
See on tühi paik, ja aeg jääb hiljaks. Lase neid ära, 
et nad wõiwad külade ja alewite sisse minna leiba 
ostma; sest neil ep ole süüa. 

2. Si is ütles Jeesus neile: Andke teie neile 
süüa. Aga Andreas wastas: Meil ep ole siin enam, 
kui wiis odra leiba ja kaks kala. Aga mis fee on 
nii mitmele? Ja Wilippufele ütles Issand: Kust 
peame le iba ostma, et neidsinatsed saaksiwad süüa? 
Seda ütles tema kiusates; sest tema teadis, mis ta 
pidi tegema. Wilippus wastas: Leiba kahesaja tee-
nari raha eest ei ulata neile mitte, et igaüks neist aga 

14* 
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pisut wõtaks. Siis ütles Jeesus jüngritele: Saatke 
neid maha istuma ridamisi, halja rohu pääle! 

3. Siis wõttis Jeesus need wiis leiba ja kaks 
kala, waatas üles taewa poole, õnnistas ja murdis 
neid, andis jüngritele ja jüngrid rahwale. J a nem­
m a d s õ i w a d k õ i k j a n e n d e k õ h u d saiwad 
t ä i s . Siis ütles Jeesus jüngritele: Koristage üle-
jäänud palukesed kokku, et ühtegi hukka ei saa. Ja 
kui nad seda tegiwad, täitsiwad nemad 12 korwi täit 
palukesi. Kui nüüd rahwas seda imetähte nägiwad, 
ütlesiwad nemad: Seesinane on tõeste see prohwet, kes 
maailma peab tulema. Aga kui Jeesus mõistis, et 
nemad tahtsiwad tulla, ja teda kuningaks tõsta, läks 
ta kõrwale mäe pääle üksi. 

4. Aga kui õhtu sai, läksiwad tema jüngrid 
järwe pääle, et Kapernaumi sõita. Aga pime oli ju 
käes, ja Jeesus ei olnud nende juure tulnud. Ja laew 
oli ju kesk järwe pääl ja oli õieti hädas laenete pä-
rast, sest tuul oli wasta. Aga neljandamal ööwahi-
korral läks Jeesus nende juure ja k õ n d i s j ä r w e 
p ä ä l . Ja kui jüngrid teda nägiwad järwe pääl 
kõndiwat, ehmatasiwad nemad, ja ütlesiwad: See on 
tont! — ja kisendasiwad hirmu pärast. Aga Jeesus 
ütles neile: Mina olen see, ärge kartke! Aga Peet-
rus kostis: Issand, kui sina see oled, siis käsi mind 
enese juure tulla wee pääle. Ja Jeesus ütles: Tule! 
Si is tul i Peetrus laewast, ja köndis wee pääl. Aga 
kui tema tuule nagi kange olewat, kartis tema ja hak-
kas wajuma, kisendas ja ütles: I s s a n d , a i t a 
m i n d ! Aga Jeesus sirutas warsti oma käe wälja, 
hakkas temast kinni, ja ütles: Oh sina nõdra-ufuline! 
Mispärast oled sina kahe wahel? Aga nemad läksiwad 
laewa pääle, ja tuul heitis ära. Aga kes laewas oli-
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wad, tuliwad ja kummardasiwad teda, ja ütlesiwad: 
T õ e s t e , f i n a oled J u m a l a Poeg! 

5. Töisel päewal otsis rahwas Jeesust, ja km 
nad teda tõiue j)oole järwe said leidnud, ütlesiwad ue-
mad temale: Õpetaja, millal oled sa seia saanud? 
Jeesus ütles neile: Teie otsite mind, et teie neist lei-
wust olete söönud, ja teie kõht on täis saanud. Ärge 
nõudke rooga, mis kaub, waid rooga, mis jääb iga-
wefesse elusse, mis inimese Poeg teile tahab anda. 
M i n a o len e l u l e i b . K e s ' m i n u j u u r e t u l e b , 
fee ei pea nä lga nägema; ja kes m inu sisse 
usub, see ei pea ise j a n u t a m a . Ja leib, mis 
mina annan, fee on minu liha, mis mina annan maa-
ilma elu eest. Kes m i n u l i h a sööb ja m i n u 
werd joob , sel on i g a w e n e e l u ; j a m i n a ä r a -
t a n teda ü l e s w i i m s e l päewal . 

6. Aga palju tema jüngrid, kui nemad seda 
kuulsiwad, ütlesiwad: Seesinane kõne on kõwa; kes 
wõib seda kuulda! Ja nemad läks iwad t a g a s i 
ja ei kõndinud mitte enam temaga. Siis ütles Iee-
fus oma kahetõistkümne wasta: Kas teiegi ka tahate 
ära minna? Siis kostis temale Siimon Peetrus: 
Issand, kelle juure peame meie minema? Su l on 
igawese elu sõnad. J a meie oleme uskunud ja 
t u n n u d , et sina oled K r i s t u s e lawa J u -
mala poeg. 

Kõik silmad ootawad sind, ja fina annad neile nende 
roa omal ajal. Sa teed lahti oma käe ja täidad toit, 
mis elab hää meelega. Taaw. l. 145, 15, 16. Weereta 
Iehoowa pääle omad teed ja looda tema paale: tüll ta 
toimetab tõik hästi. Taaw. l. 37, 5. Matt. 6, 31—33. 
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Laul Jfi 167. Kes Jumalat nn laseb teha, 3. s. Wiisil 143. 

Koik olgu nii, kui Jumal tahab. Kes kõiges asja tegija; 
Kuis tema sinu osa jagab Nii pead rahul olema. Küll Jumal 
teab selgeste. Mis tarwis tuleb kõigite. 

§ 23. Seitse täfyexioxtfe-foxia taewa riigist. 
Issand seletab seda teed, millel taewariik maa pääl pidi 

edenema ja kosuma. Mark. 4. Luk. 8. 
K a w a. 1. Lugu külwajast. 2. Mis tähendufe-fõna on, ja miks Is« 

fand neis kõneleb. 3. Mis tähenduse-fõna külwajast tähendab. 4. Lugu umb> 
rohust nisu seas. 5. Mis see lugu tähendab. 6. Tähenduse-sõna sinepi-iwast 
ja hapu°taignast. 7. Warandusest põllus ja kallist perlisi. 8. Noodast. 

j . Ja kui palju rahwast ennast Jeesuse juure 
oli kogunud, siis rääkis tema nende wasta palju tähen-
damife - sõnade läbi, ja ta ütles: Waata, üks k ü l -
w a j a läks wälja külwama. Ja kui ta külwas, kuk-
kus muist tee ä ä r e ; siis tuliwad linnud ja sõiwad 
seda ära. Aga muist kukkus k a l j u p ä ä l f e m a a 
p ä ä l e , kus temal ep olnud palju mulda. Aga kui 
päike tõusis, wõttis põud seda kinni, ja et temal juurt 
ep olnud, kuiwas tema ära. Aga muist kukkus o h a -
k a t e s e k k a , ja ohakad kaswasiwad üles ja lamma-
tasiwad seda ära. Aga muist kukkus h ä ä m a a 
p ä ä l e , ja mõni kandis saja wõrra, mõni kuuekümne 
wõrra, aga mõni kolmekümne wõrra wilja Kellel 
kõrwad on kuulda, fee kuulgu! 

*2. Ja jüngrid ütlesiwad tema wasta: Mispä-
rast räägid sina meile tähendamise - sõnade läbi? Aga 
tema wastas: Teile on antud taewariigi falaiaid asju 
mõista, aga neile ep ole mitte antud. Seepärast rää-
gin mina nende wasta tähendamise - sõnade läbi. Ja 
neile saab tõeks Iesaja kuulutamine: kuuldes peate 
teie kuulma, ja ei mitte mõistma, ja nähes peate teie 
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nägema, ja ei mitte tundma. Sest seesinatse rahwa 
süda on tuimaks läinud, et nad ümber ei pööra, ja 
mina neid ei paranda. 

3. Aga kui jüngrid küsisiwad, mis see sõna pidi 
tähendama, ütles Jeesus: Seeme on Jumala sõna. 
Aga t e e ä ä r s e d on need, kes seda kuulewad, aga 
pärast tuleb kurat, ja wõtab sõna nende südamest ära, 
et nemad ei pea uskuma ega õndsaks saama. Aga 
k a l j u p ä ä l s e d on need, kes rõõmuga sõna wasta 
wõtawad; aga neil ei ole juurt : kiusatuste ajal taga-
newad nemad jälle ära. Aga mis ohakate sekka kuk-
kus, on need, kes kuulewad ja lähewad oma tööle, ja 
neid lämmatatakse ära maailma murest ja rikkusest, ja 
seesinatse elu himudest, ja ei kanna malmist wilja. 
Aga mis hää m a a pääl on, on need, kes sõna kuul-
wad ja kauni ja hää südame sees peawad, ja kanna-
wad wilja kannatades. 

4. Ühe tõise tähendamise - sõna pani Jeesus nende 
ette ja ütles: Taewa riik on ühe inimese sarnane, 
kes h ä ä d s e e m e t oma põllu pääle külwas. Aga 
kui inimesed magasiwad, tuli tema waenlane ja külwas 
umbrohtu kesk nisu sekka, ja läks ära. Kui nüüd oras 
kaswas ja wilja kandis, siis nähti ka umbrohtu. Aga 
maja isanda sulased tuliwad tema juure, ja ütlesiwad: 
Isand, eks sa ole hääd seemet oma põllu pääle kül-
wanud, kust temale nüüd umbrohi tuleb? Aga tema 
ütles neile: Seda on waenlane teinud. Siis ütlesi-
wad sulased: Kas sa siis tahad, et meie peame minema 
ja seda kokku koguma? Aga tema ütles: Ei mitte! et 
teie ühtlasi nisu wälja ci kisu, kui teie muud rohtu 
kokku kogute. Laske mõlemad ühtlasi kaswada lõiku-
seks, ja lõikuse ajal tahan mina lõikajatele öelda: Koguge 
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enne umbrohi, ja siduge wihku seda ära põletada, aga 
nisud pange kokku minu aita. 

5. Ja tema jüngrid astusiwad tema juure ja 
palusiwad: Seleta meile see tähenduse-sõna! Ja tema 
kostis: Kes hääd seemet külmab, on inimese Poeg. 
Aga põld on maailm, hää seeme on kuningriigi lapsed; 
aga umbrohi on tigeda lapsed. Waenlane, kes seda 
külmab, on kurat. Lõikus on maailma lõpetus. Lõi-
kajad on inglid. Inimese poeg läkitab oma inglid ja 
nemad koguwad kõik pahandused tema kuningriigi seest 
ja neid, kes käsu wastu teemad ja heitwad neid tuli-
sesse ahju, ja sääl peab olema hulumine ja hammaste 
kiristamine. Aga õiged peawad paistma kui päike oma 
Isa kuningriigis. Kel kõrwad on kuulda, see kuulgu! 

6. Weel tõifi tähenduse - sõnu pani Jeesus jün-
gritele ette ja ütles: Taewa riik on s i n e p i - i m a -
kese sarnane, mis üks inimene wõttis ja külmas oma 
põllu pääle, mis küll kõige wähem on kõigist seemnist; 
aga kui ta saab üleskaswanud, siis on ta kõige suu-
rem aia rohtude seast, ja saab puuks, nõnda et linnud 
taewa alt tulewad ja teemad pesad tema okste pääle. — 

Taas on taewariik h a p u - t a i g n a sarnane, 
mis üks naene wõttis ja fegas kolme waka jahu sekka, 
künni kõik läks hapnema. 

7. Taas on taewariik ühe w a r a n d u s e sar-
nane, mis põllul auku maha pandud, mis üks inimene 
leidis ja salaja pidas, läks fäält ära rõõmus selle 
pärast, ja müüs kõik ära, mis temal oli, ja ostis 
selle põllu. 

Taas on taewariik ühe kaupmehe sarnane, kes 
h ä i d p e r l i d otsis. Kui tema ühe kalli perli lei-
dis; läks tema ja müüs kõik, mis temal oli, ja ostis 
kalli perli. 
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8. Taas on taewa riik ühe n o o d a sarnane, 
mis meresse wisatakse ja kõiksugu kalu kokku weab, 
mis nemad, kui fee täis on, üles mäele weawad, ja 
istuwad maha, ja koguwad hääd astjate sisse, aga 
pahad wiskawad nemad ära. Nõnda peab see sündima 
maailma lõpetusel. 

Minu õpetus ei ole mitte minu, waid selle kes mind 
on läkitanud. Ioh, 7, 16. Wõtke tasase meelega sõna 
wasta, mis teie sisse on istutatud, ja wõib teie hinge õud-
sats teha. Jakob. 1, 21. Taaw l. 110, 1. Matt. 5, 16. 
Matt. 22, 14. 

Laul J6 204, 4. Wiisil: Arm kes fa mind oled loonud. 175. 

Kui su seemet külwatakse, Tee mind heaks wiljamaaks. 
Anna, et mis kuulutakse. Minu mõistust walgustaks. Minu 
südant puhastaks. Mu sees walmiks wiljaks saaks. 

§ 2 4 . gkanaxtea-maa n a e s e s t j a K e e l e t n t n a f t 
&uvöift. 

Jeesus ilmub kui kõige ilma õnnistegija ja waesemate abi, 
usku kaswatabas ja usku äratades. Matt. 15, 21—29 Mark. 
7, 24—37 . 

K a w a. 1. Mis Kananca naist Kristuse juure wiis. 2. Mis ta es-
mait Kristuse juures leidis. 3. Mis ta säält kaasa tõi, et ta usus mitte ei 
kõikunud. 4. Kuis Issand keeletumat kurti hädas usule äratab ja abi wasta 
walmistab. 5. Kuis ta selle pääle abi annab ja südame ja suu kiitusele awab. 

1. Ja Jeesus läks ära Tiirust ja Siidoni voole. 
Ja waata, üks K a n a n e a n a e n e tul i säält raja-
dest wälja ja k i sendas : Issand, Taaweti poeg, halasta 
minu pääle, minu tütart waewatakse kurjast waimust 
kurjaste. 

2. Aga tema ei wastanud temale sõnagi. Siis 
astusiwad tema jüngrid tema juure ja palusiwad teda: 
Saada teda ära, sest ta kihutab meid taga. Aga tema 
kostis: Mina ep ole mitte läkitatud kuid aga Israeli 
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soo ära kadunud lammaste juure. Aga naene tul i , 
kummardas teda ja ütles: Issand, aita mind! Aga 
Jeesus ütles: See ep ole mitte hää, et laste leib woe-
takse ja koerte ette heidetakse. Aga tema ütles: Jah, 
Issand, kummatagi sööwad koerukesed neist raasnkestest, 
mis nende isandate laua päält maha langewad. 

3. Siis kostis Jeesus ja ütles tema wasta: O h 
naene, s inu usk on s u u r ; sulle sündigu nõnda, kui 
sa tahad. Ja tema tütar sai terweks sest samast tunnist. 

4. Kui Jeesus jälle Tiiruse ja Siidoni rajadest 
wälja läks, tul i tema Kalilea järwe ääre. Ja nemad 
tõiwad tema juure ühe k u r d i , k e l l e l k ida keel oli, 
ja palusiwad teda, et ta oma käe tema pääle paneks. 
Ja tema wõttis teda rahwa seast kõrwale, pistis omad 
sõrmed tema kõrwu, ja sülitas ja puutus tema keelt. Ja 
waatas üles taewa, õhkas ja ütles temale: Ehwata! 
see on: saa lahti! 

5. Ja sedamaid saiwad tema kõ rwad l a h t i , 
j a tema keele kö id ik pääs is l a h t i , ja tema 
rääkis selgeste. Ja tema keelas neid seda ühelegi 
rääkimast. Aga mida enam tema neid keelas, seda 
enam kuulutasiwad nemad seda. Ja nemad ehmatasi-
wad ülewäga ära, ja ütlesiwad: Tema on kõik hästi 
teinud; turdidki teeb tema kuulma ja keeletumad rääkima. 

Olge rõõmsad lootuses, kannatlikud ahastuses; jääge 
kindlaste palwesfe. Room. 12, 12. Aga usk on kindel 
lootus nende asjade pääle, mis weel oodetakse, ja nende 
asjade märguaudmine, mis ei nähta. Hebr. 11, 1. Taaw. 
l . 50, 15. Ioh . 20, 31 . 

Laul *• 211, 3, 4. Wiisil: Oh Jeesus Kristus wie sa. 31. 
Kes sinust ära eksinud, Ja sinu karjast lahkuimd. Neid 

oma juure juhata. Ja nende haawu paranda. 
Kõik kurdid pane kuulma sa. Ja keeletumad rääkima. 

Et sinu häält nad kuuleksid. S u nime auu nad kiidaksid! 
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§ 25. peetruse titnnistns. Issanö K«̂ t-
5utcrb esines st &oxoa oma &anncdamxft ette. 

Heöcr muxtöeta&fe. 
Tunnistust on tannis selle Issanda Kohta, Kes Kannatades 

anu sisse läheb. Matt. 16, 13—17, 9. Mark. 8, 27—9, 9. 
Luk. 9, 18—36. 

K a w a. 1. Kes see Issand on, kelle sisse meie usume. 2. Kuis ta 
kannatades meid pidi lunastama, tui ka liha»tarkus seda ei mõista. 3. Kuis 
meie tema järel peame täima, kui ta risti kannatada tuleb. 4. Kuis Ieefu 
au ilmub walguses, mis tema ümber särab, pühades, kes temaga räägiwad. 
5. Niisama ta tunnistuses, mida Isa annab ja kosutuses, millega ta jüngrid 
trööstib. 

1. Aga kui Jeesus tuli Keiferea Wilippufe linna 
rajale, küsis tema jüngritelt: Keda ütlewad inime-
sed mind, inimese Poega olewat? Nemad ütle-
siwad: Mõned ütlewad, et sa oled ristija Johannes; 
aga töised, Eliias, aga töised, Ieremias, ehk üks proh-
wetiteft. Tema ütles nende wasta: Aga keda teie 
mind ütlete olewat? Siis wastas Siimon Peetrus, ja 
ütles: S ina oled Kr is tus, elama Jumala poeg. 
Ja Jeesus ütles temale: Õnnis oled sina Siimon, 
Joona poeg, sest liha ja meri pole sulle seda mitte 
teada annud, maid minu Isa kes taewas on. Ja 
mina ütlen sulle ka: S ina oled Peetrus: ja see-
sinatse kal ju pääle tahan mina oma koguduse 
ehitada, ja põrgu wärawad ei pea seda mitte 
ära wõitma. Ja mina tahan sulle taewar i ig i 
wõtmed anda. 

2. Sest ajast hakkas Jeesus teatama oma jung-
ritele, et tema pidi Jeruusalemma minema, ja 
pa l ju kannatama, ja et teda pidi ära tapetama 
ja kolmandamal päewal ülesäratatama. Ja Peetrus 
wöttis teda iseäranis, hakkas teda noomima, ja ütles: 
Issand, heida enese pääle armu: ärgu sündigu sulle 
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seda! Aga tema pööras ennast ümber ja ütles Pee-
trufe wasta: Tagane minust, Saadan! sina oled mulle 
pahanduseks, sest sina ei mõtle mitte see pääle, mis 
Jumala, waid mis inimeste meele pärast on. 

3. Siis ütles Jeesus oma jüngritele: K u i keegi 
m inu jä re le tahab t u l l a , see s a l a t u iseen-
naft ä ra ja wõ tku oma r is t enese p ä ä l e , ja 
k ä i g u m i n u j ä r e l . Mis kasu on inimesel sest, kui 
ta kõik maailma kasuks saaks, aga oma hingele kahju 
teeks; ehk mis lunastamise hinda wõib inimene oma 
hinge eest anda? Sest inimese Poeg tuleb oma ingli-
tega oma Isa auu sees, ja tasub iga ühe kätte tema 
teu järele. 

4. Ja kuue päewa pärast wõttis Jeesus enesega 
Peetruse ja Iakoobuse ja Johannese, ja wiis neid üles 
ühe kõrge mäe pääle isepäinis. Ja kui ta palus, läks 
tema tegumood tõise näule, teda m u u d e t i nende 
ees, ja tema pale paistis otsegu päike, ja tema riided 
saiwad walgeks otsegu walgus. Ja waata, Mooses ja 
Eliias näitasiwad endid neile, ja kõnelesiwad temaga sest 
kannatamise otsast, mis tema Jeruusalemmas pidi lõpe-
tämä. Aga Peetrus ütles Jeesusele: Issand, siin on 
meil hää olla: kui sa tahad, siis teeme seia kolm maja, 
ühe sinule, ühe Moosesele ja ühe Eliale. 

5. Ja kui tema alles rääkis, waata, siis warjas 
nende üle üks selge pilwe, ja üks hääl pi lwest ütles: 
Seesinane on mu armas poeg, kes m inu meele 
pärast on, teda kuulge! Ja kui jüngrid seda kuul-
siwad, heitsiwad nemad silmili maha, ja kartsiwad wäga. 
Aga Jeesus tuli nende juure, puutus neisse, ja ütles: 
Tõuske üles ja ärge kartke mitte! Kui nemad omad 
silmad üles tõstsiwad, ei näinud nemad kedagi kui Iee-
sust üksipäinis. Ja kui nemad mäelt alla läksiwad, 
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käskis neid Jeesus, ja ütles: Teie ei pea seda näitmift 
ühelegi ütlema, kunni inimese Poeg saab surnust üles 
tõusnud. 

*) Kui sina oma fuuga saad üles tunnistanud Isfan-
dat Jeesust, ja saad uskunud omas südames, et Jumal teda 
on surnust üles äratanud, ftis pead fa õndsaks saama. 
Room. 10, 9. Aga needftuatsed (imetähed) on kirjutatud, et 
teie peate uskuma, et Jeesus on Kristus, Jumala Poeg, 
ja et teie peate usu läbi elu saama tema nime sees. Ioh. 
20, 31. Wilipp. 2, 8. Ioh. 5, 23. 

Wiisil: Ma tahan jätta maha. 245. 

See on fee walgus kõrgest. Mu Issand Jeesus tõest. 
Kes paistab ilma jargest Täis auu meil suurest wäest: See 
Issand ja ta elu Ei mõi mul kustuda. Mu ülem hinge ilu 
On Õnnistegija. 

§ 26. Künöinnö pizneöaft. 
Jeesus ilmub kui ainus pimedate walgus, kui ka waenla-

sed ta tegusid /algawad. Ioh. 9. 

K a w a : 1. Sündinud pime oma suure hädaga. 2. Issand oma 
imelise abiga. 3. Waenlased oma mässama wihaga. 4. Nägijaks saanud õn-
new oma usuga. 

1. Ja kui Jeesus mööda läks, nägi tema ühe 
inimese, kes pime o l i s ü n d i n u d . Ja tema jüngrid 
küsisiwad temalt: Kes on pattu teinud, seesinane wõi 
tema wanemad, et ta pime on sündinud? Jeesus kostis: 
Ei seesinane ole pattu teinud, ega tema wanemad, waid 
et Jumala teud temas pidiwad awalikuks saama. Mina 
pean tegema selle tegusid, kes mind on läkitanud, ni i 
kaua kui päew on; öö tuleb, millal ükski ei wõi mi-
dagi teha. 
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2. Kui ta seda sai ütelnud, sülitas tema maa 
pääle, ja tegi muda süljest, ja wõidis selle mudaga 
pimeda silmi, ja ütles tema wasta: Mine, pese silmi 
S i l o a tiigis! Siis läks tema sinna, ja pesi silmi, ja 
tuli nägew tagasi. See sündis aga hingamise päewal. 
Aga naabrid ja kes teda enne oliwad näinud pimeda 
olewat, ütlesiwad: Eks seesinane see ole, kes istus ja 
kerjas? Aga nemad ütlesiwad: Tema on sedasama nägu. 
Aga tema ise ütles: Mina olen fee! Siis ütlesiwad 
nemad temale: Kuida on sinn silmad lahti tehtud? J a 
tema jutustas neile seda. Siis küsisiwad nemad: Kus 
on see Jeesus? Tema ütles: Ei mina tea! 

3. S Ü £ wiisiwad nemad teda, kes enne pime oli 
olnud, W a r i s e e r i d e juure. Ja nemad küsisiwad 
temalt, kuda tema oli nägijaks saanud. Aga tema 
ütles: Tema pani muda minu silmade pääle, ja mina 
pesin neid, ja näen. Siis ütlesiwad mõningad Wari-
seeridest: Seesinane ei ole Jumalast, et ta hingamise-
päewa ei pea. Aga tõised ütlesiwad: Kuida wõib patune 
inimene Niisugusid tähti teha? Ja nende seas oli riid. 
Siis ütlesiwad Wariserid jälle pimedale: Mis ütled 
sina temast? Aga tema ütles: Tema on prohwet. Aga 
Juuda rahwas ei uskunud mitte, et ta pime olnud, 
kunni nemad tema wanemad kutsusiwad. Ja nemad 
küsisiwad siis neilt: Kas see on teie poeg, kelle teie ütlete 
pimeda sündinud olewat? Kuida tema siis nüüd näeb? 
Nemad kostsiwad: Meie teame et see meie poeg on, ja 
et ta pime ilmale tulnud. Aga kuida tema nüüd näeb, 
ei tea meie mitte. Tema on wana küll, küsige temalt; 
küll ta iseenese eest kostab. Seda ütlesiwad wanemad 
aga kartuse pärast; sest Juuda rahwas oliwad ju ise-
keskes nõuuks wõtnud, et kui keegi teda Kristuseks pidi 
tunnistama, fee pidi kogudusest wälja lükatama. Siis 
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kutsusinad nemad töist korda inimese, kes pime olnud, 
ja ütlesiwad temale: Anna Jumalale auu, meie teame 
et seesinane patune on. Kuida tegi tema sinu silmad 
lahti? Tema kostis neile: Juba ma olen teile seda 
ütelnud; miks teie seda jälle tahate kuulda? Kas teie 
ka tahate tema jüngriks heita? Siis sõimasiwad nemad 
teda, ja ütlesiwad: Sina oled tema jünger, aga meie 
oleme Moosese jüngrid. Meie teame, et Jumal Moo-
sesega on rääkinud, aga sedasinast ei tea meie mitte, 
kust ta on. 

4. Aga inimene kostis ja ütles neile: See on 
ommeti õieti ime, et teie ei tea, kust ta on, ja tema 
on minu silmad lahti teinud. Aga maailma algusest 
ei ole mitte kuuldud, et keegi oleks lahti teinud kellegi 
silmad, kes pime on sündinud. Kui seesinane ei oleks 
Jumalast, siis ei wõiks tema ühtegi teha. Siis ütle-
siwad nemad temale: Sina oled koguni pattude sees 
sündinud, ja sina õpetad meid! Ja nad tõukasiwad teda 
kogudusest wälja. — Aga Jeesus otsis teda üles ja 
ütles tema wasta: Kas sa usud J u m a l a P o j a 
sisse? Ja tema kostis: Issand, kes see on, et mina 
tema sisse wõiksin uskuda? Aga Jeesus ütles tema 
wasta: Küll sa teda oled näinud, ja kes sinuga räägib, 
see on seesama. Ja tema ütles: I s s a n d , m i n a 
u s u n ; ja ta kummardas teda. Aga Jeesus ütles: 
Mina olen kohtumõistmiseks sellesinatse maailma sisse 
tulnud, et need, kes ei näe, saawad nägijaks, ja kes 
näewad, pimedaiks saawad. 

Siis rääkis Jeesus neile ja ütles: Mina olen maa-
ilma walgus; kes minu järel täib, see ei täi pimeduses, 
waid temal peab elu walgus olema. Ioh, 8, 12. Aga 
kes otsani jääb kannatama, see pääseb. Matt. 24, 13. 
Onnis see mees, tes kiusatust kannatab, sest tui tema saab 
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läbi katsutud saanud, siis peab ta elukrooni saama, mis 
Issand on tõotanud neile, tes teda armastawad. Iakoob. 
1, 12. Hebr. 11, 1. 

Laul M 211, 5, 6, Wiisil: Oh Jeesus Krisws tule sa. 31. 

Kes pimedad, neid walgusta. Kes lahutud, neid ühenda. 
Kes eksijad, neid juhata. Kes nõdrad, usus kinnita! 

Siis sinu püha seltsiga Siin kiidab kõik maailma maa 
Su nime rõõmsast südamest. Ja ükskord taewas igawest. 

§ 27. *§eefxt& hää ftarjcme. 
Kaewa riigi ainus uks ja ainus kadunute karjane on Jee-

sus, elawa Jumala poeg. Ioh. 10. 
K a w a : 1. Jeesus ainus taewa riigi uks, millest sisse pääseme. 

2. Tema ainus hää karjane, kelle sõna tuleb kuulda. 3. Tema üksi on meie 
jumalik ärapäästja, kelle sisse tuleb uskuda. 

1. Ja mõningad Wariseeridest, kes tema juures 
oliwad, ütlesiwad tema wasta: Kas meie ka pimedad 
oleme? Jeesus wastas neile: Oleksite teie pimedad, 
siis ei oleks teil mitte pattu. Aga et teie nüüd ütlete: 
Meie näeme, siis jääb teie patt. Tõeste, tõeste, mina 
ütlen teile, kes ei lähe uksest sisse lammaste lauta, 
waid astub mujalt sisse, see on waras ja rööwel. 
Aga kes uksest sisse läheb, see on lammaste karjane. 
Ja tema lambad käiwad tema järel, ja nemad tunnewad 
tema häält. M i n a olen uks; kui keegi minust 
f i s fe läheb, see peab õndsaks saama, ja peab 
sisse ja w ä l j a minema ja söömist le idma. 

2. M i n a olen hää karjane. Hää karjane 
jätab oma elu lammaste eest. Aga palgaline, kes ei 
ole karjane, kelle omad lambad ei ole, näeb hundi 
tulewat, ja jätab lambad maha ja põgeneb; ja hunt 
wõtab neid kinni, ja pillab lambad laiali: Mina olen 
hää karjane ja tunnen omaksid, ja minu omaksed tun-
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newad mind; nõnda tui mind Isa tunneb ja mina 
tunnen Isa, ja mina jätan oma clu lammaste pärast. 
J a minul on weel tõised lambad, med ei ole 
mitte scstsinatsest laudast, ja neid pean mina ka seia 
tooma, ja nemad kuulewad minu häält, ja peab üks kari 
ja üks karjane olema. — Siis tõusis taas riid Juuda 
rahwa sekka nende sõnade pärast. Ühed ütlesiwad: Temal 
on kuri waim ja tema jampsib! Aga tõised ütlesiwad: 
Kas kuri waim wõib ka pimedate silmi lahti teha? 

3. Aga Jerusalemas peeti kirikupäewa ja talwe 
oli. Ja Jeesus kõndis pühas kojas Saalomoni wõlwi-
tud hoones. Siis astusiwad Juuda rahwas ringi tema 
ümber, ja ütlesiwad: Kauaks jätad sa meie hinge kahe 
wahele? Oled sa K r i s t u s , siis ütle meile seda jut-
geste. Jeesus kostis: Mina olen teile ju ütelnud, ja 
teie ei usu mitte, sest teie ei ole mitte minu lammas-
test. Minu lambad kuulewad minu hää l t , ja 
mina tunnen neid, ja nemad käiwad mi nn jä re l . 
J a mina a n n a n ne i l e igawest e l u , ja nemad 
ci saa e l a d e s hukka, ja ükski ei kisu neid 
minu käest. M i n a ja I s a oleme üks. 

Sus ütlesiwad Juuda rahwas: Sina teutad Iuma-
lat; et siua, kes sa inimene oled, iseennast Jumalaks 
teed. Siis wõtsiwad nemad kiwa maast, teda nendega 
wisata. Ja tema läks nende käest ära. 

Iehoowa on m« karjane; ei mul pole ühtegi waja. 
Noore rohu maade pääle asutab ta mind. Ta saadab 
mind hingamise wee junre. Taaw. l. 23, i, 2. 

Wiisil: Mu siida ärka üles. 12 
Suur Issand, ilma Looja J a ainus armu tooja, Ta 

kõige elu algus, Mu karjane ja walgus. 
Nii kaua kui ma teda Weel leian, pole häda. Ta armu 

kõrgus, pitkus On minu ülem rikkus. 

Lipp, Koolilaste piibli lugu. 15 
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§ 28. Kctlastajcr g>cxma<xxxa nree-s. Mcrrtcr 
j a Wcr^iict. 

Mõistkem ja läitkem armastuse püya käsku; nõudkem ühte, 
mis tarwizl Lul. 10, 25—42. 

K a w a : 1. Kirjatundja kiusanüne ja küsimine : Kes on minu ligimene? 
2. Wastus looaa õnnetumast, keda omaksed maha jätawad ja woeras aitab. 
3 . Ätõistkem sest, kes ka meie ligimene on? 4. Nõudkcn: niisama ka ikka seda 
ühte, mis tannis! 

1. Üks käsutundja wõttis kütte, kiusas 
Jeesust, ja ütles: Õpetaja, mis pean mina tegema, 
et ma igaweft elu pärin? Aga Issand wastas: Mis 
on käsuraamatusfe kirjutatud? Kuida sa loed? Käsu-
tundja wastas:Sina pe ad I s s a n d a t oma I u m a -
lat a rmas t ama kõigest omast südamest, ja 
kõigest omast hiugeft, ja kõigest omast wäeft, 
ja kõigest omast meelest, ja oma ligimest 
kui iseennast. Ja Jeesus ütles: Sina oled õieti 
wastanud; tee seda, siis pead sina elama. Aga tema 
tahtis iseennast õigeks panna, ja ütles: Kes on minu 
ligimene? 

2. Aga Jeesus wastas ja ütles: Üks inimene 
läks Ieruusalemast alla Ieeriko poole, ja sat tus 
rööwli te kätte; kui need tema riided saiwad ära 
riisunud ja päälegi hoopa annud, läksiwad nemad ära 
ja järsimad teda pool surnud maha. Aga üks preester 
läks kogemata seda teed alla, ja kui ta teda nägi, läks 
tema mööda. Ja nõndasamuti ka üks Leewit; kui ta 
sinna paika sai, tuli tema ja waatas, ja läks mööda. — 
Aga üks S a m a a r i a mees käis seda teed, ja t u l i 
tema j u u r e ; ja kui ta teda uägi, sai tema süda 
haledaks. Ja tema astus ligi, ja sidus tema haawad 
kinni, ja walas õli ja wiina sisse, tõstis teda ka oma 
enese weikse selga, ja wiis teda öömajale, ja kandis 
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tema eest hoolt. Ja kui tema tõisel päewal ära läks, 
wõttis ta kaks teenari raha wälja, ja andis seda pere-
mehele, ja ütles temale: Kanna tema eest hoolt, ja 
mis sa ial weel peaksid knlutama, seda tahan ma 
tagasi tulles sulle maksta. 

3. Keda sa nüüd neist kolmest arwad sellele lä-
hema olewat olnud, kes rööwlite kätte oli sattunud? 
Aga tema ütles: See, kes tema pääle halastas. Siis 
ütles Jeesus tema wasta: Mine , ja tee s ina nõn-
d a s a m u t i . 

4! Ja see sündis, kui nemad käisiwad, siis läks 
tema ühte alewisse, aga üks naene, Marta nimi, wõttis 
teda wasta oma majasse. Ja temal oli õde, keda 
Maniaks hüüti; see istus Jeesuse jalgade ees, ja kuu-
lis tema kõnet. Aga Martal oli palju tegemist mit-
mesuguse tööga, ja tema tuli sinna, ja ütles: Issand, 
eks sa sest ei hooli, et minu õde mind laseb üksi waewa 
näha? Et ütle nüüd temale, et tema mind ka peab 
aitama. Aga Jeesus wastas ja ütles temale: Marta, 
Marta, fa muretsed ja teed enesele tüli mitme asja 
parast. Aga ühte a s j a on t a r w i s : Mariia on 
hää osa walinud, see ei pea mitte temalt ära wõetama. 

Kes nüüd mõistab hääd teha ja ei tee seda mitte, 
sellele on see patuks. Iak. 4, 17. Minu lapsukesed, ärgem 
armastagem mitte souaga ega keelega, waid teuga ja tõega. 
1. Ioh. 3, 18. Aga nõudke esiti Jumala riiki ja tema 
õigust, siis seda töil peab teile päälegi antama. Matt. 6, 
33. Ief. 58, 7. Matt. 25, 40. Hebr. 13, 16. Room. 3, 26. 

Laul n 449. Nüüd paistab meile kauniste, 3. f. Wiis 342. 

Mu sadant. Issand, süüta sa Ka oma annn tulega. Et 
mina armsaks pean Sind oma kallist Ieesukest, Ja armastan 
ka ligimest. Et mina usus tean. Et fa Nõnda Armastades, 
walmistades omaks liikmeks Teed mind taewa osaliseks. 

15* 
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§ 29. j l ra8a6tmuö Camtfaff ja txafyma 
rnhclst. $,ra&aõumt6 poznst. 

Kolmes mõistukõne seletab Issand Jumala armu, mis 
ärakaduuud palusid otsib ja wasta wõtab. Luk. 15. 

K a w a. 1. Issanda arnmstns, mis kadunuid maha ci jäta. 2. Pa« 
tüse meeletus, kes Jumalast ära pöörab, ja see häda, mille sisse ta saal). 3. 
Patuse ümberpöörminc, ja kuis isa teda jälle wasta wõtab. 4. Kardetaw 
omaõigliü, mis isa armu üle ci tahaks ennast rõõmustada. 

1. Aga kõik töllncrid ja patused tuliwad tema juure 
teda kuulma. J a Wariseerid ja kirjatundjad uurist-
siwad ja ütlesiwad: S e e s i n a n e wõtab p a t u s e d 
w a s t a ja sööb nendega . Aga tema rääkis neile 
selle tähendamise sõna ja ütles: Missugune inimene 
teie seast on, kellel sada lammast on, ja kni ta 
ühe neist ära kautab, eks ta jäta need (.)9 kõrbe, ja 
eks ta lähe selle järele, mis on ära kadunud, kunni 
ta seda leiab? Ja kni ta saab leidnud^ siis paneb tema 
seda õlade pääle rõõmuga. Ja kui ta koju saab, siis 
kutsub tema kokku sõbrad ja naabrid, ja ütleb: Olge 
minuga rõõmsad, sest mina olen leidnud oma lamba, 
mis oli ära kadunud. Miua ütlen teile: Nõnda on 
taewas rõõm ühe patuse pärast, kes meelt parandab, 
enam kui üheksakümne pääle üheksa õige pärast, kellele 
meeleparandamist ci ole tarwis. — Ehk missugune 
naene on, kel kümme t r a h m a on, kui ta ühe trahma 
raha ära kautab, eks ta küünalt ei süüta põlema, ja 
eks ta koda ei pühi, ja eks ta hoolega ei otsi, senni 
kui ta seda leiab '< J a kui ta saab leidnud, siis kutsub 
ta kokku sõbrad ja naabrid, ja ütleb: Olge minuga 
rõõmsad, sest ma olen trahma raha leidnud, mis ma 
olin ära kautanud. Nõnda, ütlen mina teile, on 
rõõm J u m a l a i n g l i t e j u u r e s ühe p a t u s e 
pärast , kes m e e l t p a r a n d a b . 
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2. Aga tema ütles weel: Ü h e l i n i m e s e l oli 
kaks poega. Ja n o o r e m neist ütles isa wasta: 
Isa anna mnlle wara, mis minu osaks tuleb. Ja 
tema jagas neile wara. Ja ei mitte kaua väraft seda 
aega kogus noorem poeg kõik kokku, ja läks ära kau-
gele maale; ja sääl pillas tema wara ära, ja elas 
õnnetumas elus. Aga kui ta kõik sai ära hukanud, 
tuli sinna maale kange nälg; ja tühi hakkas tema kätte 
tulema. Ja tema läks ja seisis ühe kodaniku juures 
sääl maal, ja see läkitas teda oma wäljale sigu hoidma. 
Ja tema püüdis oma kõhtu täita tühjeft testidest, mis 
sead sõiwad, ja ükski ei annud temale. 

3. Aga kui ta p a r e m a d m õ t t e d s a a n u d , 
ütles tema: Mitu palgalist on minu isal, kellel leiba 
küll on, aga mina lähen hukka nälja pärast? Ma tahan 
kätte wõtta ja oma isa juure minna, ja temale ütelda: 
Isa, ma olen pattu teinud taewa wasta ja siuu ees. 
Ja mina ei ole enam wäärt, et mind su pojaks hüü-
takse; pea mind kui ühte oma palgalistest! — Ja tema 
wõttis kätte ja läks oma isa juure; aga kui ta weel 
kaugel ära oli, nägi teda isa, ja temale sai hale meel; 
ja ta jooksis ja hakkas tema ümber kaela, ja andis 
temale suud. Aga poeg ütles: I s a , ma o l e n p a t t n 
t e i n u d taewa w a s t a ja s i nu ees, ja ei o le 
enam w ä ä r t , et m i n d s inu po jaks hüütakse. 
Aga isa ütles oma sulastele: Tooge kõige kallim kuub 
ja pange tema selga, ja andke temale sõrmus sõrme, 
ja kingad jalga, ja tooge ja tapke üks nuumwasikas, 
ja söögem ja joogem ja olgem rõõmsad: sest see sina-
ne mu poeg o l i s u r u n d , ja o n j ä l l e e lawaks 
saanud; tema o l i ä ra kadunud , j a on l e i -
t ud . Ja nemad hakkasiwad rõõmsad olema. 

4. Aga tema w a n e m poeg oli wäljal. Ja 
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kui tema seda laulmist ja tantsimist kuulis, kutsus tema 
ühe sulase enese juure, ja kuulas, mis see peaks olema. 
See ütles temale: Su wend on tulnud, ja su isa on 
ühe nuummasika tapnud, et ta teda on terwelt jälle 
saanud. Ja tema sai wihaseks, ja ei tahtnud mitte 
sisse minna. — Siis läks tema isa wälja, ja palus 
teda. — Aga tema wastas: Waata, nii mitu aastat 
teenin mina sind, ja ei ole ial üle sinu sõna astunud, 
ja sina ei ole elades mulle ühte sikkugi annud, et ma 
oleksin wõinud oma sõbradega roömus olla. Aga kui 
seesinane sinu poeg tuli, kes sinu wara on nahka pan-
nud, oled sina nuumwasika tema pärast tapnud. Aga 
isa ütles tema wasta: Poeg, sina oled ikka minu juu-
res, ja kõik, mis minu on, on finu päralt. Nüüd 
peaks sinu meel hää ja rõõmus olema, et seesinane 
sinu wend oli surnnd, ja on jälle elawaks saanud; 
ja et ta oli ära kadunud, ja on leitud. 

Ustaw on fee sõna, ja kõige wastuwõtmise wäärt, et 
Kristus Jeesus maailma sisse on tulnud, patutftd õndsaks 
tegema, selle seast mina töige iilem olen. 1. Tim. l, 15. 
Sest kurwastus Jumala pärast saadab meeleparandamist 
õnnistuseks, mis ei tahetfeta; aga maailma kurwastus saa-
dab surema. 2. Kor. 7, 10. Teie olete armust õndsaks 
saanud usu läbi, ja seda ei mitte teie käest; Jumala and 
on see; ei mitte tegudest, et Üksti ei pea kiitlema. Ehw. 
2, 8. 9. Hefek. 33, 11. Luk. 19, 10. Ioh. 10, 14. 15. 

Laul Jfc 240, 3. Wiisil: Ieesukest ei jäta ma. 161. 

Kadun'd lammast karjane Otsib wäga hoolsast taga; 
Enam püüab Jeesuke, M i s on eksind, kätte saada. Oh et kõik 
nüüd tuleksid, Jeesus kutsub palusid. 
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§ 30. Hätzenöuse fötxa õ^turöomaajapl, 
*Mtmtxefi tufyaxtöeft "talendilt ehk tigeöcrst 

sulasest. Wiljntcr wügipttufL 

Kuulgem armu kutset, ärgakem leppiwale wenna-armaz-
tusele, kandkem rohket usu wilia! Luk. 14, 16—24. Matt. 18, 
21—35. Luk. 13, 6 - 9 . 

Ka wa. 1. Kuis kutsutud armu kutset Põlgawad. 2. Kuis põlatud 
kutsutakse ja armule tulewad. 3. Kui suur meie wõlg on, aga kuis arm ta 
siiski andeks annab. 4, Kui halastamata aga meie oma wenna wasta oleme. 
5. Kuis Issand selle üle kohut peab, kes armu ei anna, ja kui wäga tarwis, 
wenna-armastusele ärata! 6. Kuis üleüldse tarwis, õiget usu wilja kanda! 

1. Aga Jeesus ütles: Üks inimene tegi suu re 
õh tusöömaa ja , ja k u t s u s p a l j u , ja läkitas oma 
sulase õhtusöömaaja tunnil neile, kes oliwad kutsutud, 
ütlema: Tulge, sest kõik on ju walmis! Aga nemad 
hakkasiwad ennast kõik ühest suust w a b a n d a m a . Esi-
mene ütles temale: Mina olen põllu ostnud, ja pean 
wälja minema, ja seda waatama; ma palun sind, Wabanda 
mind. Ja tõine ütles: Ma olen wiis paari härgi 
ostnud, ja lähen neid katsuma; ma palnn sind, Wabanda 
mind. Ja jälle töine ütles: Ma olen naese wõtnud, 
ja selle pärast ei wõi mina tulla. 

2. J a sulane tuli tagasi, ja kuulutas seda oma 
isandale. Siis wihastas koja isand, ja ütles oma sula-
sele: Mine warsti wälja linna laia u u l i t s a t e ja 
p õ i k u u l i t s a t e p ä ä l e , ja too seia sisse waesed ja 
wigased, ja jalutumad ja pimedad. J a sulane ütles: 
Issand, see on tehtud, nõnda kni sa käskisid; aga weel 
on maad. Ja isand ütles sulase wasta: Mine wälja 
teede p ä ä l e ja aedade ääre, ja saada neid sisse 
tulema, et minu koda täis saaks. Sest mina ütlen 
teile, et ükski neist kutsutud mehist ei pea minu õhtu-
söömaaega maitsma. 
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3. Ja Peetrus astus üks töine kord Jeesust 
juure, ja ütles: Issand, mitu korda pean inina siis, 
kui mu wend mu wasta eksib, temale andeks andma? 
Ons küllalt seitse korda? Jeesus wastas temale: Ei 
mina ütle sulle: mitte seitse korda, waid ka seitseküm-
mend korda seitse korda. Seepärast on taewariik ühe 
kun inga s a r n a n e , kes oma sul a s t e g a t a h t i s 
a r u p i d a d a . Aga kui tema hakkas arwama, toodi 
üks tema ette, sellel oli temaga kümmetuhat talenti 
wõlgu. Aga kui temal ei olnud maksta, käskis tema 
isand müüa teda ja tema naese ja lapsed, ja kõik mis 
temal oli, ja maksta. Siis heitis sulane maha, kum-
mardas teda, ja ütles: Isand, kannata minuga, ja 
mina tahan sulle kõik maksta! Siis oli isandal hale 
meel seesama sulase pärast, ta laskis teda lahti ja 
wõla jättis ta temale maha. 

4. Aga seesama sulane läks wälja ja leidis ühe 
oma kaassulas tes t ; sellel oli temaga sada teenari 
raha wõlgu. Ja tema wõttis teda kinni, kägistas teda, 
ja ütles: Maksa mulle, mis sul wõlgu on minuga! 
Siis heitis kaassulane tema jalgade ette maha, palus 
teda ja ütles: Kannata minuga, ja mina tahan sulle 
kõik maksta. Aga tema ei tahtnud mitte, waid läks 
ära, ja heitis teda wangitorni, kunni tema oma wõla 
ära maksis. 

5. Aga kui tema kaassulafed nägiwad, mis sün-
dis, saiwad nemad wäga kurwaks, ja tuliwad ja õörda-
siwad isandale kõik, mis oli sündinud. Siis kutsus 
tema isand teda enese ette ja ütles tema wasta. S i n a 
tige s u l a n e , kõige wõla olen mina sulle maha jät-
nud, sest et fina mind palusid. Eks siis fina ka pida-
nud armu heitma oma kaasfulafe pääle, nõnda kui mina 
ka sinu pääle olen armu heitnud? Ja tema isand sai 
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wihaseks, ja andis teda ära waewajate kätte, kunni tema 
pidi maksma kõik, mis temal temaga wõlgu oli. — 
Nõnda teeb ka minu taewane Isa teile, kui teie iga-
üks omast südamest andeks ei anna oma wennale tema 
eksitusi. 

6. Ja Issand ütles rahwa wasta: Kui teie 
meelt ei paranda, siis lähete teie kõik hukka. Ja ta 
ütles weel selle tähendamise - sõna'. Ühel inimesel oli 
w i i g i p u u , see oli tema wiinamäkke istutatud, ja tema 
tn!i ja otsis wilja tema päält, ja ei leidnud mitte. 
Siis ütles tema wiinamäe mehe- wasta: Waata ma tulen 
kolm aastat, ja otsin wilja sest wiigipuust, ja ei leia 
mitte: raiu seda maha; mis tema maad rikub! Aga ta 
wastas temale: Isand, jäta seda weel sekski aastaks, 
senni kui ma tema ümber saan kaewanud ja sõnnikut 
pannud, ehk tema wahest wilja kannab; aga kui mitte, 
siis raiu teda pärast maha! 

Palju on kutsutud, aga pisut ära walitsetud. Matt. 
22, 14. Sest kui teie inimestele nende eksitused andeks 
annate, siis annab ka teie taewane Isa teile andeks. Aga 
tui teie inimestele nende eksitusi mitte andeks ei auna, 
fiis ei anna ka teie ifa teie eksitusi mitte andeks. Matt. 
6, 14. 15. Nõnda on Jumal maailma armastanud, et 
tema oma ainu sündinud Poja on annnd, et Üksti, kes 
tema sisse usub, ei pea hukka saama, waid et igawene elu 
temal peab olema. Ioh. 3, 16. Taaw. l. 19, 13; 130, 3. 

Laul J* 243, 1. Omal wiisil. 271. 

Issand, oma wiha fees Ära sa mind nuhtle. Sest su 
Poeg on wahemees. Armu saatnud mulle; Mul on nüüd 
Suured süüd. Siiski armu anna. Ära wiha kanna! 
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§ 31. HUKas mee& ja tvaetxe tSaatfavuz. 
HlleKohtnne KoHtunröistja ja £ef&naette. 

Marifeer ja tÖCCner. 
Glgem rikkad Issandas ja waesed maimust, ustawad pal-

weš ja alandlikud armu nõudes. Luk. 16, 19—31; 18, 
1—14. 

Ka wa. 1. Rikas ja waene siin maailmas. 2. Rikas ja waene lule-
was ilmas. 3. Mis ka meil teha, et meie walupaita ei saaks. 4. Vtimelt 
palutagu ustnwaste, et armu fiSfc jääksime. 5. Kõrkus koputab ilmaaegu armu 
uksele. 6. Alandusele aga läheb ta taieste lahti. 

1. Siis ütles Jeesus Wariseeride wasta: Aga 
üks r ikas inimene oli, fee ehitas ennast purpuri 
ja kalli linase riidega, ja elas igapäew rõõmsuste ja 
suureste. Aga üks waene oli, L a a t s a r u s nimi, 
fee oli maas tema märawa ees täis paisid. Ja ta 
püüdis oma kõhtu täita leiwa raasukefist mis rikka 
laua päält maha laugesiwad; aga koeradki tuliwad ja 
lakkusiwad tema paisid. Aga kui waene suri, siis kanti 
teda inglitest Abraami sülesse; aga rikas suri ka ja 
maeti maha. 

2. Ja kui ta põrgus suures wa lus oli ja 
omad silmad ülestõstis, siis nägi tema A b r a a m i 
kaugelt, ja Laatsarus i tema süles. J a tema hüü-
dis: Isa Abraam, heida armu mu pääle, ja läkita 
Laatsarus, et ta oma sõrme otsa wette kästaks ja minu 
keelt jahutaks, sest miu.d waewatakse wäga sessinatses 
tule leegis. Aga Abraam ütles: Poeg mõtle, et sa 
oma hää põlwe omas elus oled kätte saauud, ja nõnda 
samuti Laatsarus kurja; aga nüüd rõõmustatakse teda 
siin ja sind waewatakse. J a päälegi on meie ja teie 
wahele suur wahe kinnitatud, et need, kes siit tahawad 
teie juure minna, ei woi mitte; ega need, kes fääl on, 
ei saa säält tänna meie juure tulla. 
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3. Aga tema ütles: Ma palun siis sind, isa, et 
sa teda läkitad minu isa kotta, sest mul on wiis wenda, 
et ta neile kinnitaks, et nemadki ei saa siia walupaika. 
Abraam ütles temale: Neil on Mooses ja prohwetid, 
kuulgu nemad neid. Aga tema ütles: Ei mitte isa 
Abraam, waid kui keegi surnutest nende juure läheks, 
siis parandaksiwad nemad meelt. Aga ta ütles temale: 
Kui nemad Moosest ja prohwet id ei kuule, ega 
nemad iialgi ei wõtaks nõuu, kui keegi surnust üles 
tõuseks. 

4. Aga tema ütles neile'ka tähendamise-fõna, et 
ikka peab J u m a l a t p a l u t a m a ja ei mitte ära-
tüditama, ja ütles: Üks kohtumõistja oli ühes lin-
nas, kes Jumalat ei kartnud ega inimest ei häbenenud; 
aga ka üks lefknaene oli sääl linnas, ja tuli tema 
juure ja ütles: Saada mulle õigust minu wihamehe 
wasta. Aga tema ei tahtnud kaua mitte. Aga pärast 
mõtles tema iseeneses: Et ma küll Jumalat ei karda 
ja inimest ei häbene, ommetigi, et seesinane lesk mulle 
waewa teeb, tahau ma talle õiguse saata, et ta alati 
ei tule ja mind ära ei tudita. Siis ütles Issand: 
kuulge, mis ülekohtune kohtumõistja ütleb. Eks siis 
Jumal ei peaks õigust saatma neile, kes tema ära 
walitsetud on ja tema poole kisendawad ööd ja päewad? 
Mina ütlen teile, küll ta neile pea saadab õignst. 

5. Aga ka mõnede wasta, kes iseeneste pääle 
lootsiwad, et nemad pidiwad õiged olema ja mind põl-
gasiwad, ütles tema selle tähenduse sõna: Kaks inimest 
läksiwad ülesse püha-kotta palwet pidama, tõine oli 
Wariseer, ja tõine tõllner. War i see r seisis ja luges 
iseeneses seda: Oh Jumal, mina tänan sind, et mina 
ep ole nõnda kui muud inimesed, riisujad, ülekohtused, 
abielurikkujad, ega nõnda, kui seesinane töllner. Mina 
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paastun kakskorda nädalas, ma annan kümnest kõigest, 
mis mul on. 

6. Ja t ä l l n e r seisis eemal, ja ei tahtnud oma 
silmigi taenia voole ülestõsta, waid lõi oma wasta 
rindu ja ütles: Oh Jumal, ole mulle patutsele armu-
line! Mina ütlen teile: Seesinane läks alla oma kotta 
paremine õigeks mõistetud kui töine. Sest igaüks, kes 
euuast ise ülendab, teda alandatakse; aga kes ennast 
ise alandab, teda ülendatakse. 

Nõudke eneste õnnistust taga kartuse ja waristufega! 
Wilipp. 2, 12. Ja inimestele on seatud ükskord surra 
ja pärast seda kohus. Hebr. 9, 27. J a maailm läheb 
hukka ja tema himu, aga kes Jumala tahtmise järele teeb, 
see jääb igaweste. 1. Ioh. 2,17. Taaw. l. 90, 12. 126, 5—6. 
Paluge, ftis peab teile antama, otsige, siis peate teie leidma; 
koputage, siis peab teile lahti tehtama. Matt. 77. J a 
meie teame, et inimene käsu tegude läbi ei saa õigeks, 
tuid aga Jeesuse Kristuse usu läbi. Kalat. 2, 16. See-
pärast arwame meie, et inimene õigeks saab usn läbi, ilma 
käsu tegusita. Room. 3, 28. Room. 3, 23. Luk. 17, 10. 

Laul )b 336. Oh Jumal sinu pääl, salm 2 ja 3. Omal wiisil. 112. 

Ehk waewawad mind nüüd Mu rasked patu füüd. Ma 
tahan, Jeesus, loota Ja sinult armu oota; Su hooleks ennast 
annan. Kas suren ma wõi elan. 

Ehk surm mind suretab. Ta mulle kasuks saab; Sest 
Krisüis on mu elu. Mu hinge kallim i lu ; Ta ikka muret 
kannab. Ja surmas elu annab. 
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§ 32. Jeesits la&ie stber. ViKns noormees. 
Gootsgijnö tvxxtxatnäet 

Tahame jüngrid olla, jns peame lapse alanduseZ Jumala 
ees Käimn, ilma palga himuta tema riigi kasuks tööd tegema. 
Matt. 18, 1—11. Mark. 10, 13—31. Matt. 19, 13—20, 
16. Luk. 18, 15-30 . 

K a w a. 1. Kõige suurem taewarügis on, kes ennast alandab kui laps. 
2. Laste päralt on taewariik, toogem neid Issanda juure. 3. Ritas noormees 
ehk: kas jõuame ka meie ennast alandada ja iseennast ära salata? 4. Kui ras-
keste rikas taewariik: saab ja kuis Pectrus enesele jüngri-palka nõudis. 5. Seks 
pole õigust, sest wiinamäe töösse kutsumine on ise arm. 6. Ja tui Issand 
siiski palka jagab, on fee niisamuti arnm palk. 

1. Selsamal tunnil astusiwad Issanda jüngrid 
tema juurc ja ütlesiwad: Kes on k ü l l kõige suurem 
t a e w a r i i g i s ? Ja Jeesus kutsus ühe lapsukese 
enese juure, pani selle nende keskele seisma ja ütles: 
Tõeste, mina ü t l e n te i le , kui te ie ei pööra 
ümber jn ei saa ku i lapsukesed, s i is ei saa 
te ie m i t t e t a e w a r i i k a Kes nüüd iseennast alan-
dab, kui seesinane lapsuke, see on suurem taewarügis. 
Ja kui keegi ühe niisuguse lapsukese minu nimel was-
ta wõtab, fee wõtab mind wasta. Aga kes pahandab 
üht neist sinastest pisukestest, kes minu sisse usuwad, 
sellele oleks parem, et üks weskikiwi tema kaela peaks 
poodama ja teda ära uputatama kõige sügawama mere 
kohta. Seepärast katsuge, et teie mitte ühte neist 
sinastest pisukest ära ei põlga: sest mina ütlen teile, 
et nende inglid alati taewas näewad minn Isa palet, 
kes taewas on. 

2. Ja nemad tõiwad lapsukesi tema juu re , 
et ta neisse p id i pün tu ma; aga jüngrid sõitlesiwad 
neid, kes tema juure tõiwad. Aga kui Jeesus seda 
nägi, sai tema meel wäga haigeks, ja ta ütles neile: 
Laske lapsukesed m inu j uu re t u l l a , ja ärge 
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l ee lge neid m i t t e , sest n i i s u g u s t e p ä r a l t 
on J u m a l a r i ik. Tõeste, mina ütlen teile: Kes 
ial Jumala riiki wasta ei wõta kui lapsuke, see ei saa 
mitte sinna sisse. Ja tema wõttis neid sülesse, ja 
pani käed nende pääle ja õnnistas neid. 

3. J a kui tema ära läks tee pääle, jooksis üks 
noormees tema juure, kes rahwa ülem, ja heitis põl-
wili tema ette maha ja küsis temalt: Hää õpetaja, 
mis ma pean tegema, et ma igawese elu 
p ä r i u ? Aga Jeesus ütles tema wasta: Miks sa 
mind hääks hüüad? Ükski ep ole hää, kui aga üks, 
see on Jumal. Aga tahad sina elu sisse minna, siis 
pea käsu-sönu. Aga tema ütles: Missugused? Aga 
Jeesus wastas: Sina ci pea mitte tapma; Sina ei 
pea mitte abielu ära rikkuma; sina ci pea mitte wa­
rastama; sina ei pea mitte ülekohut tunnistama; auusta 
oma isa ja ema; ja sina pead oma ligimest armastama 
kui iseennast. Siis ütles noormees: Seda kõik olen 
mina pidanud omast noorest põlwest; mis mulle weel 
waja on? Ja Jeesus waatas tema pääle, ja armastas 
teda ja ütles: Ühte a s j a on su l le waja, mine 
ja müü ä r a kõik, mis sul on, ja a n n a waes­
t e l e ; siis peab sul warandus taewas olema; ja tule 
käi minu järel! Aga kui noormees seda kuulis, läks 
tema kurwa meelega ära, sest temal oli palju wara. 

4. Aga Jeesus ütles jüngrite wasta: Waewal t 
saab r ikas t a e w a r i ik i . Sest see on hõlpsam, 
et üks kamel nõela silmast läbi läheb, kui et rikas 
Jumala riigi sisse läheb. Aga nemad ehmatasiwad 
wäga ära ja ütlesiwad: Kes wõib siis ondstlks saada? 
Aga Jeesus wastas: Inimeste juures on see wõimata, 
aga Jumal wõib kõik teha. — Siis wastas P e e t r u s 
ja ütles: Waata, meie oleme kõik maha jätuud ja sinu 
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järel käinud, m i s m e i l nüüd sest on? Jeesus 
wastas: Igaüks, kes on maha jätnud kojad ehk wen-
nad, ehk õed ehk isa ehk ema ehk naese, ehk lapsed, ehk 
põllud minu nime pärast, peab seda saja wõrra saama, 
ja igawese elu pärima. 

5. Sest taewa riik on ühe inimese sarnane, kes 
m a j a - i f a n d , ja kes wara hommiku wälja läks töö-
t e g i j a i d pa lkama oma w i i namäe le . Aga kui 
tema töötegijatega sai leppinud ühe teenari raha pääle 
päewa palgaks, siis läkitas tema neid oma wiinamäele. 
Ja tema läks wälja kolmandal, tunnil, ja nägi töisi 
turu pääl tööta seiswat, ja ütles nende wasta: Minge 
ka teie wiinamäele, ja mis ial õige on, tahan ma teile 
anda. Ja nemad läksiwad ära. Taas läks tema wälja 
kuuendal ja üheksandal tunnil ja tegi nõnda samuti. 
Aga ühetõistkümnendal tunnil läks tema wälja, ja lei-
dis tõisi tööta seiswat, ja ütles uende wasta: Mis 
teie siin kõige päewa tööta seisate? Nemad ütlesiwad 
temale: Meid ei ole ütski palganud. Tema ütles neile: 
Minge teiegi wiinamäele, ja mis ial õige on, peate 
teie saama. 

6. Aga kui õhtu sai, ütles wiinamäe isand oma 
ülewaataja wasta: Kutsu töötegijad, ja anna ne i le 
nende palk, ja hakka w i imas tes t esimestest 
saadik. Ja kui need tuliwad, kes ühetõistkümnendal 
tunnil oliwad palgatud, saiwad nemad igaüks ühe tee-
nari raha. Aga kui esimesed tuliwad, mõtlesiwad 
nemad, et nemad pidiwad enam saama, ja needsamad 
saiwad ka igaüks ühe teenari raha. Aga nemad nu-
risesiwad ja ütlesiwad: Needsinatsed wiimsed on aga 
ühe tunni tööd teinud, ja sina oled neid meie aruliseks 
teinud, kes meie päewa koormat ja palawat oleme 
kannud. Aga tema kostis ühele nende seast: Sõber, 
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mina ei, tee sulle mitte liiga, eks sa ole minuga ühe 
teenari raha pääle leppinud? Ehk eks ei ole mul luba 
omaga teha, mis mina tahan? Ehk eks on sinul meel 
paha, et mina hää olen? Ronda saawad wiimsed esi-
mesteks ja esimesed wiimasteks; sest palju on kutsutud, 
aga pisut ära walitsetud. 

Loo mulle Jumal üts puhas füda ja uuenda mu fees 
üks kindel waim. Taaw. l. 51, 12. Ütski ei wSi kahte 
isandat teenida, sest ehk tema wihkab töist ja armastab 
töist, ehk hoiab tõise poole ja põlgab tõise ära. Teie ei 
wõi mitte Jumalat teenida ja mammonat. Matt. 6, 24. 
Muda ta teie, kui teie tõik olete teinnd, mis teid on kas-
tud, siis ütelge; Meie oleme kölwatumad sulased, sest meie 
oleme teinud, mis meie kohus oli teha. Luk. 17, 10. Ehw. 
2, 8. 9. Room. 9, 16. 

Laul J6 184, 12. Wiisil: Kes Jumalat nii laseb teha. 143. 

Eks ma ei peaks armastama Sind, kes sa mind nii ar-
mastad? Kas peaksin sind kurwastama Kes sa mind ikka rõõ-
mustad? Kui ma sind maha jätaksin, Si is oma hinge wihkalsin. 

§ 33. sSaatfaxxxfe ülesäratamine. 
Jeesus ilmutad ennast uueste kui elu I»sand, aga Juud-

lased hakkawad surma nõuu tema iile pidama. Jah. 11. 

K ü w a. 1. Laatsaruse haigus ja surm — ehi: surm on paw palk, 
ka Issanda omaksed peawad seda maitsema. 2. Issand tuleb oma omaksid 
kosutama ja nende usku kaswatama. 3. Laatsaruse ülesäratamine — ehk: 
olgu suur surma wägi, meie Issand wõidab tema ära. 4. Jeesus on elu 
walge ette toonud, aga ta wastased peaiuad surma nõuu. 

1. Aga L a a t s a r u s Pcetaaniast, Marta ja Mania 
wend, o!i haige. Siis läkitasiwad tema õed Jeesuse 
juure ja ütlesiwad: Issand, keda sina armastad, see 
on haige! Aga kui Jeesus seda kuulis, ütles tema: 
Seesinane haigus ci ole surmaks waid Jumala auuks, 
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et Jumala Poega see läbi peab auustatama. Aga 
Jeesus armastas Martat, tema õde ja Laatsarusi; 
ommeti jäi ta meel kaks päcwa siuna, küZ ta oli. 
Pärast seda ütles tema jüngritele: Laatsarus, meie 
sõber, magab, aga mina lähen teda unest üles äratama. 
Tema jüngrid ütlesiwad: Issand, magab tema, siis 
saab tema terweks. Sest nemad mötlesiwad, et tema 
une magamisest pidi rääkima. Siis ütles Jeesus neile 
julgeste: L a a t s a r u s on ära su rnud ; aga laki 
ara tema juure! 

2. J a kui J e e s u s s inna j õud i s , oli Laat-
sarus juba neli päewa hauas olnud; ja palju rahwast 
oli Marta ja Mariia juure tulnud, nende meelt lahu-
tama wenna pärast. Kui nüüd Marta sai kuulnud, 
et Jeesus tulnud, läks ta tema wasta: aga Mariia jäi 
koju. Siis ütles Marta Jeesusele: Issand, oleksid 
sina siin olnud, minu weud ei oleks mitte surnud. 
Aga nüüdki tean mina, et Jumal sulle annab, mis 
sina ial tema käest palud. Jeesus ütles temale: Sinu 
wend peab üles tõusma. Marta kostis: Ma tean, et 
ta peab üles tõusma ülestõusmises wiimscl päcwal. 
Jeesus ütles temale: Mina olen ü l e s t õ u s m i n e 
ja elu; kes minu sisse usub , see peab e lama 
ehk tema küll sureb. , J a igaüks, kes elab ja usub 
minu sisse, fee ei pea igaweste ära surema. Kas sina 
seda usud? J a tema ütles: Jah, Issand, mina olen 
uskunud, et sina oled Kristus Jumala Poeg, kes maa-
ilma sisse pidi tulema. — J a tui ta seda sai ütelnud, 
läks ta ja kutsus oma õe salaja ja ütles: Õpetaja on 
siin, ja kutsub sind. Siis läks Mariia ruttu Jeesusele 
wasta, heitis tema jalgade ette ja ütles: Issand olek-
sid sina siin olnud, minu wend ei oleks mitte ära sur-
nud. Ja ta nuttis. 

Lipp. KoolUaste piibli lugu. 16 
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3. Kui nüüd Jeesus teda nägi nutwat ja Juuda 
rahwast ka nutwat, siis kihwatas tema süda waimus, 
ja tema meel sai segaseks, ja ta ütles: Kuhu olete teic 
teda pannud? J a nemad ütlesiwad: Issand, tule ja 
waata. J a Jeesus nuttis. Siis ütlesiwad Juuda 
rahwas: Waata, kuda tema teda on armastanud! Aga 
mõningad ütlesiwad: Eks seesinane, kes pimeda silmad 
on lahti teinud, ei wõinud teha, et tema ep oleks 
surnud? — Siis tuli Jeesus haua juure, kuhu kiwi 
oli augu pääle pandud. J a Jeesus ütles: Tõstke 
kiwi ära! Siis ütles Marta tema wasta: Issand, 
tema haiseb ju, sest tema on ju neli päewa hauas. 
Aga Jeesus ütles: Eks mina su l le ole öe lnud : 
kui sa usuksid, saaksid s ina J u m a l a auu n ä h a ? 
Siis tõstsiwad nemad kiwi ära, kus all surnud oli. 
Aga Jeesus tõstis omad silmad üles ja ütles: Mina 
tänan sind, Jfa, et sa mind oled kuulnud. Ja kui 
ta seda sai öelnud, kisendas ta suure häälega: Laat -
s a r u s , t u l e wä l j a . J a surnu tuli wälja, jalust 
ja käsist surnu mähkmetega mähitud, ja tema silmad 
oliwad higirätikuga ümber mässitud. J a Jeesus ütles 
neile: Päästke teda lahti, ja laske teda minna! 

4. Siis uskusiwad tema sisse palju Juuda rah-
wast. Aga ü l emad p rees t r id ja W a r i s e e r i d 
kogus iwad s u u r e kohtukokkuja ütlesiwad: Mis 
peame meie tegema? Kui meie teda nõnda jätame, 
siis ufuwad käik tema sisse, ja Rooma rahwas tulewad 
ja wõtawad meie paiga ja rahwa ära. Aga K ä i w a s , 
kes sel aastal ülempreester oli, ütles: Teie ei tea 
ühtegi, ega mõtle mitte see pääle, et meil p a r e m 
on, kui üks i n i m e n e sureb r a h w a eest ja et 
koit r a h w a s hukka ei saa. Aga seda ei xä&iu 
nud tema mitte iseenesest, waid et tema sel aastal 
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ülempreester o l i ; siis kuulutas tema prohweti wiisil, 
et Jeesus pidi surema kõige rahwa eest. Aga sest pae-
wast pidasiwad nemad nõuu, et nad teda ära tapaksiwad. 

Kellel Poeg on, sellel on elu. kellel Jumala Poega 
ei ole, sellel ei ole elu mUte. 1. Ioh. 5, 12. Surm, lus 
on sinu astel? Põrguhaud, kus on finu wõimus? Aga fur-
ma astel on patt, ja patu wägi on käsk. Aga tänu Ju-
malale, kes meile wõimust annab meie Issanda Jeesuse 
Kristuse läbi. 1. Kor. 15, 55—57. Hebr. 5, 7. 

Sari'» 104, 1, Wiisil: Au kiitus olgu igawest. 199. 
Surm, kus on sinu astel nüüd. Kus sinu wõimus, põrgu? 

Ei karda meie kuratit, Ta tigeduse wõrku. Sest olgu Jumal 
tänatud. Kes siis, kui surm sai surmatud. Meil wõimust ar-
must andis. 

§ 34. gkümme piöcrtttõbist. Göine k a n n a -
tctmxfe ettekunkttUS. ^ i t n e J s e r i kn tee 

ä ä r e s . Kcrkkeus. Zeesnfe tvõxömme 
'De taan ias . 

Issand läheb teele, et kui ülempreester ennast oma rahwa 
eest ohwerdada. Luk. 17, 11—19. Matt. 20, 17—19; 29—34. 
Mark. 10, 32—34. Luk. 18, 31—19, 10. Matt. 26, 6—13. 
Ioh. 12, 1—11. 

K a w a . 1. Tee a l g u s : kümme pidalitõbist oma palwega, tui nad 
Issandat näewad, ja Issand oma küsimusega, tui ta ainult ühe näeb tänawat. 
2. Tee t ä h e n d u s ^ rist wiib troonile,wõitlemine wõidule. 3. Tee w i l i : 
a) pimedad näewad. 4. b) Otsijad leiawad. 5. d) Patutsed saawad armu, 
nagu Satteus. 6. Tee a u u r i t a s ja p ü h a l õ p e t u s : armastus wõiab 
Issandat tuningats, kes mädanemist ei pea nägema. 

1. Ja see sündis, kui tema Jeruusalemma läks, 
siis käis tema keskelt Samaaria ja Kalilea maast läbi. 
Ja kui ta ühte alewisse sai, siis tuliwad tema wasta 
k ü m m e p i d a l i t õ b i st meest, kes eemalt seisiwad. 
Ja nemad tõstsiwad oma häält ja ütlesiwad: J e e s u s 

16* 
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õ p e t a j a , h e i d a a r m u m e i e p ä ä l e ! Ja fui 
ta ueid nägi, ütles tema neile: Minge ja näidake en-
did Preestritele. Ja kui nemad ära läksiwad, saiwad 
nemad puhtaks. — Aga ü k s n e n d e seas t kui ta 
nägi, et ta oli terweks saanud, läks tagasi ja auustas 
Jumalat suure häälega; ja heitis tema jalgade ette 
silmili maha ja tänas teda. Ja seesama oli Samaaria 
mees. Ja Jeesus ütles temale- E k s k ü m m e p o l e 
p u h t a k s s a a n u d , k u s n e e d ü h e k s a on? 
Ets muid pole leitud, kes oleksiwad tagast tulnud Ju-
malale auu andma, kui aga feesiuane wõeramaa mees? 
Ja ta ütles temale: T õ u s e ü l e s j a m i n e , 
s i n u usk on s i n d a i d a n u d ! 

2. Ja tee pääl wõttis Jeesus oma kakstoistküm-
mend jüngrit isepäinis enese juure ja ütles ueile: 
W a a t a , m e i e l ä h e m e ü l e s I e r u u s a -
l e m m a , ja kõik peab lõpetatama, mis prohwetite 
läbi on kirjutatud inimese Pojast. Sest teda antakse 
ära paganate kätie, ja teda naerdakse ja teutatakse ära, 
ja tema pääle sülitatakse. Ja kui nad teda saawad 
piitsaga peksnud, siis tapawad nemad teda ära, ja koi-
mandamal päewal peab tema jälle üles tõusma. Aga 
nemad ei mõistnud sest midagi, ja seesinane kõne oli 
nende eest warjul. 

3. J a kui Jeesus Jeerika linna ligi sai, istus 
üts p i m e t e e ä ä r e s ja kerjas. Aga kui ta rah-
wast kuulis mööda minewat, kuulas tema, mis fee pidi 
olema. Aga nemad kuulutasiwad temale: Jeesus 
Naatsaretift läheb mööda! Siis kisendas tema wäga ja 
ütles: J e e s u s , T a a w e t i p o e g , h e i d a a r m u 
m i n u p ä ä l e ! Aga need, kes eel käisiwad, sõitlesi-
wad teda, et ta pidi wait olema. Aga tema kisendas 
weel enam: Taaweti poeg, heida armu minu pääle! 
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— Aga Jeesus jäi seisma, käskis teda enese juure 
tuua ja küsis: Mis sa tahad, et ma sulle pean tegema? 
Aga tema ütles: Issand, et ma wõiksin jälle näha? 
J a Jeesus ütles temale: Et näe jälle! S i n u usk 
on s i n d a i d a n u d ! Ja sedamaid nägi tema jälle, 
ja käis tema järel Jumalat auustades. Ja kõik rah-
was, kes seda nägi, andis Jumalale kiitust. 

4. J a kui ta sai Jeeriko linna tulnud, laks 
tema fäält läbi. J a waata, sääl oli üks mees S a k -
k e u s nimi, töllnerite ülem ja rikas. See püüdis 
Jeesust näha saada, aga ei saanud mitte rähma pärast, 
et ta madal mees oli. J a ta jooksis ette ja läks ühe 
metswiigipuu pääle. Aga kui Jeesus sinna paika sai, 
waatas ta üles ja ütles: Sakkeus, tule usinaste maha, 
feft täna pean ma sinu kotta jääma. Siis tuli ta 
usinaste maha ja wõttis Jeesust rõõmuga wasta. 

5. Aga kõik, kes seda nägiwad, nurisesiwad ja 
ütlesiwad: Tema on ühe patuse mehe juures sees kai-
nud. Aga Sakkeus ütles Issandale: Waata Issand, 
mina annan oma poole warandust waestele, ja kui ma 
kellegile olen ülekohut teinud, annan mina nelja wõrra 
tagasi. Aga Jeesus ütles tema wasta: Täna on selle-
sinatsele kojale õnnistus tulnud, sest et seesama ka 
Abraamipoeg o n l S e s t i n i m e s e P o e g on t u l -
n u d o t s i m a j a õ n d s a k s t e g e m a , m i s 
ä r a k a d u n u d on. 

6. Kuus päewa enne paasapüha tuli Jeesus 
Petaania, kus Laatsarus oli, keda tema surnust oli 
üles äratanud. Siis tegiwad nemad sääl temale õhtu-
söömaaja ja Marta tallitas kõik; ja Laatsarus oli üks 
neist, kes temaga lauas istusiwad. Siis wõttis M a-
r i i a n a e l a s e l g e t j a w ä g a k a l l i st n a r -
o i s a l w i , ja wõidis Jeesuse jalgu ja kuiwatas neid 
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oma hiustega. Ja koda sai täis falwi haisu. Si is 
ütles Juudas, Siimona poeg, Iskariot, kes teda väraft 
ära andis: Misväraft ei ole see salm mitte ära müüdud 
300 teenari raha eest ja waestele antud! Aga seda 
ütles tema, ei mitte, et ta waeste eest hoolt kandis, 
waid et ta waras, ja kukur tema käes oli. Ja Iec-
<us ütles: Jäta teda rahule. Tema on mulle hää töö 
teinud. W a e s i d on i k k a t e i e j u u r e s . Aga 
mind ei ole teil mitte ikka. Tema on salwi minu pääle 
walanud, et ta mind pidi matmiseks walmistama. Ja 
kus iial armuõpetuft kuulutatakse kõiges ilmas, sääl 
peab ka räägitama tema mälestuseks, mis seesinane on 
teinud. 

Too Jumalale tunnistust ohwriks ja tasu ära Kõige-
kõrgemale oma tõotused. Taaw. !. 50, 14. Inimese Poeg 
ep ole tulnud ennast laskma teenida, waid ise teenima ja 
oma hinge andma lunastamise hinnaks mitme eest. Matt. 
20, 28. Olge rõõmsad lootnses, kannatlikud ahastuses; 
jääge kindlaste palwesse. Room. 12, 12. Õndsad need, 
lellel nälg ja janu on õiguse järele, sest nemad peawad täis 
saama. Matt. 5, 6. 1. Tim. 1, 5. 

Laul M 397. Helde Jeesuke, s. 4 ja 5. Wiisil: 157. 

Kange sõjamees! Põrgu haua [eest Oled sa mind lnnas-
tanud. Patu, surma kautanud, Oma were wäes. Kange 
fõjainees! 

Taewa kuningas. Aitad wägewast! Sind köit rahwas 
auustaga. End su ette alandagu. Ole kuningaks Ja mutt* 
saatijaks! 
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111. Issanda ülemapreejtri ammet ehk tema 
kannatamine ja surm. 

Jeesus läheb surma, et t u i igawene ülempreester 
meid ära lepitada. 

8 35. Zsscrnö sõiöab geruufafemma ja 
mtfa$ linna pärast Wiigip«« Kuiwab 

ära. Höirre ternpli puhastamine. 
Kuninga AUUS ja pühas tões hakkab Issand oma kanna-

tamist ette walmistama. Matt. 21, 11—22. Luk. 19, 29—48. 
Ioh. 12, 12—19. 

Ka wa. 1. Kui kuningas sõidab Issand oma linna. 2. Kui kunin-
gat wõtab rahwas tcda wasta. 3. Hää karjane peab siiski oma karja pärast 
nutma. 4. Ons ta ju tui wiigipuu, kellel wilja ei ole. 5. Siiski kutsub 
weel kord teda tema karjane: tema templit puhastades, tema templis õpetades. 

1. Tõisel päewal, kui nemad Jeruusalemma ligi 
saiwad ja Petwage poole õlimäe juure tuliwad, läkitas 
Jeesus kaks jüngrit ja ülles nende wasta: Minge finna 
alewisse, mis teie kohal on, ja sedamaid l e i a t e 
teie ühe k i nn i seutud e m a e e s l i , ja sälu tema 
juures; päästke neid lahti ja tooge minu juure. Ja 
kui teile keegi midagi ütleb, siis ütelge: Issandale on 
neid tarwis; siis läkitab tema neid sedamaid. — Aga 
see on kõik sündinud, et pidi tõeks saama, mis on õel-
dud prohweti Sakarja läbi, keS ütleb: Ü te lge S i i -
on i t ü t r e l e (linnale): W a a t a , s inu kun ingas 
t u l e b sul le tasane, ja i s t u b emaeesl i se l jas , 
ja sä lu s e l j a s , m is on koorma kandja ema-
ees l i poeg. — 

2. Ja jüngrid tegiwad nõnda, kui Jeesus neid 
oli käskinud; ja tõiwad emaeesli ja sälu, ja paniwad 
omad riided nende pääle ja paniwad teda nende pääle 
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istuma. Ja palju lautafiwad omad riided tee pääle, 
aga tõised raiufiwad okse puist ja heitsiwad tee pääle. 
Ja rahwas, mis eel ja taga käis, kisendas ja ülles; 
Hos ianna T a a w e t i p o j a l e ! K i i d e t u d o l g u , 
keõ t u l e b I s s a n d a n i m e l , H o s i a n n a kör-
g e s ! 

3. Ja mõningad Wariserid rahwa seast ütlesiwad 
Jeesuse wasta: Õpetaja, sõitle oma jüngrid! Aga Iee-
sus wastas: Wina ütlen teile, et kui needsinased wait 
jääksiwad, küll siis kiwid peaksiwad kisendama. — Ja 
kui tema ligi sai ja linna nägi, n u t t i s ta t e m a 
p ä r a s t ja ütles: Kui sinagi teaksid felfinatsel omal 
päewal, mis finn rahule tarwis läheb! Aga nüüd on 
see sinu silma eest warjule pandud. Sest aeg tuleb 
sinu pääle, et su waenlased sinu ümber walli teewad, 
ja sinu ümber piirawad, ja sind kõikipidi waewawad; ja 
nemad lööwad sind maha ja sinu lapsed sinu sees, ja ei 
jäta kiwi kiwi pääle, seepärast et sa ei ole tunnud oma 
armu katsumise aega. — Oh Ieruusalem, Ieruusalem, 
kes sa tapad prohwetid ja neid, kes sinu juure on laki-
tatud, kui mitu korda olen mina sinu lapsed tahtnud 
koguda, otsegu kana kogub omad pojad tiibade alla, aga 
teie ep ole mitte tahtnud! Matt. 23, 37. 

4. Kui ohtu aeg käes oli, läks Ieesutz wälja 
Petaania oma kahetõistkümnega. Ja kui nemad tõisel 
päewal (Esmaspäewal) Petaaniast wälja läksiwad, oli 
temal nälg. Ja tema nägi ühe w i i g i p u u tee ääres, 
läks sinna juure, aga ei leidnud Ü h t e g i s ä ä l t 
p e a l t , k u i a g a l e h t i üks i . Ja tema ütles puu 
wasta: Argu kaswagu enam ilmaski sinu pääle wil ja! 
Ja tema jüngrid kuulsiwad seda. — Aga tõisel päewal 
nägiwad nemad mööda minnes wiigipuu juureni ära 
kuiwanud olewat. Ja Peetrus ütles: Rabbi, waata, 
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see wiigipuu, mis fina ära needfid, on ära kuiwanud. 
Aga Jeesus wastas: Uskuge Jumalat! Sest mina ütlen 
teile: Kes ial feefinatfe mäe wasta ütleks: Saagu sa 
ülesse tõstetud ja meresse heidetud, ja ei mõtleks kaksi-
pidi omas südames, waid usuks, sellele peaks saama, 
mis ta ial ütleks. K õ i k , mis teie i a l pa lwes 
p a l u t e , kui teie usute , veate teie saama. 

5. Ja kui nemad Jeruusalemma saiwad, läks 
Jeesus püha k o t t a , ja hakkas w ä l j a a jama n e i d , 
kes müüfiwad ja ostsiwad pühas kojas, ja rahawahetajate 
lauad ja tuimüüjate pingid wiskas tema ümber ja ütles 
neile: Kirjutatud on : Minu koda peab palwekojaks hüü-
tama, aga teie olete seda rööwli auguks teinud. Ja 
pühas kojas tuli tema juure p i m e d a i d j a j a l u t u -
m a i d , ja tema tegi neid t e r w e k s. Aga kui üle-
mad preestrid ja kirjatundjad nägiwad imetegusid, mis 
tema tegi, ja poissa, kes pühas kojas kistndafiwad: 
Hosianna Taaweti pojale! sai nende meel pahaseks, ja 
nad ütlesiwad temale: Kas fa kuuled, mis need ütlewad? 
Aga Jeesus ütles nende wasta: K ü l l , eks teie ei ole 
lugenud: V ä e t i m a t e ja imewate l as te suust 
oled sina enesele k i i tust w a l m i s t a n u d ! — 
Ja tema jättis neid maha, ja läks linnast walja 
Petaania. 

Teie wärawad! tõstke omad piiiid üles, teie igawesed 
uksed! laske endid üles tõsta, et auutuningas wöib stsfe 
tulla. Daam. l. 24, 7. Seepärast kandke õiget meelepa-
rändamise wilja. Sest tirwes seisab ju puude juure küljes, 
ja iga puu, mis hääd wilja ei kanna, raiutakse maha ja 
wisatakse tulesse. Matt. 3, 8. 10. J a meie usk on see 
wöimus, mis maailma on ära wõitnud. 1. Ioh. 5, 4. 
Ioh. 10,18. 2. Korint. 5, 10. Ief. 62, 11. Taaw. l 8, 3. 
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Wiisil: Kuis pean wasta wõtma. , 246. 

Sa tuled kangeks fundjaks Neil' kes sind wihkawad. Neil' 
aga armu andjaks, Aed sind siin ihtawad. Jah, elu päike 
tule, Wii mind ka ülesse. Kus sinu armu pale Mull' paistab 
jäädwastc. 

§ 36. GätzenöTtse fctxa &a§eft pojast, xviina-
tnäest, kuninga poja putmaft. Aotzturahast. 

Israeli käest peab Jumala riik wõetama ja paganatele 
antama, et ta oma Issanda kutsumist ei kuule, waid teda üksi 
wõtab kiusata. Matt. 21, 28—22, 21. Mark, 14, 1—17. 
Luuk. 2 0 , 9 2 6 . 

K a w a . 1. Sõnawõtlik poeg otirn saladusega, sõnawõtmata poeg oma 
kahetsemisega. 2. Viinamäe mehed oma meeletuma õelusega. 3. Issand 
oma karistusega, kes wiinamäc neilt ära wõtab ja töistele annad. 4. Kutsutud 
omased, kes kutsumist ä kuule. 5. Armust wasta wõetud wõerad, kes pulma 
lauda saawad, 6. kiusajad Iuudaliscd, kes meeleparandamise pääle sugugi ei 
taha mõtelda. 

1. Ja Jeesus rääkis pühas kojas tähendamise-
sõnade läbi Juuda rahwa wasta ja ülles: Ühel mehel 
oli kaks poega, ja tema läks esimese juure ja ütles: 
M u poeg, mine täna tööle minu wiinamäele! Aga tema 
kostis ja ütles: E i ma taha! aga pärast kahetses tema 
seda ja läks. — Ja tema läks tõise juure ka ja ütles 
nõndasamuti. Aga see kostis: Mina lähen, isand! ja 
ei läinud poolegi mitte. — Kumb neist on isa tahtmise 
järele teinud? Nemad ütlesiwad esimene. Jeesus ütles 
nende wasta: töllnerid ja patutsed saawad küll ennemine 
Jumala riiki kui teie. 

2. Kuulge ka töist tähendamise-söna: Uks ini­
mene istutas w i i n a m ä e , ja tegi aia ümber, ja kae-
was aseme sisse wiinamarja surutõrrele, ja ehitas torni, 
ja andis seda nuuma pääle w ä l j a maameeste 
ka t te , ja läks wõerale maale. Aga kui wiinamarja 
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noppimise aeg ligi sai, läkitas tema omad sulased maa-
meeste juure wilja saama. SiiS wõtsiwad maamehed 
tema sulased kinni, muist petsiwad nemad, muist tapfi-
wad nemad ära, muist wiskasiwad nemad kiwidega. 
Taas läkitas tema tõP sulasid enam kui esimesi, ja 
nemad tegiwad neile niisamuti. Wiimaks läkitas tema 
oma poja nende juure, kes tema meelest armas oli, ja 
ütles: Küllap nemad wõtawad minu poega häbeneda. 
Aga maamehed ütlesiwad isekeskis: Seesinane on pärija, 
tulge, tapkem teda ära, siis saame tema päranduse enes-
tele. Ja nemad wõtsiwad ja lükkasiwad teda wiinamäeft 
wälja ja tapfiwad teda ära. 

3. M i s w õ t a b n ü ü d w i i n a m ä e i f a n d t e h a ? 
Küll tema tuleb ja hukkab neid ära, ja annab wiinamäe 
töiste kätte, kes wilja toowad omal ajal. Sest mis see siis 
on, mis on kirjutatud: See kiwi, mis hoone ehitajad 
kui kõlwatuma on ära heitnud, on nucgakiwiks saanud. 
J a igaüks, kes selle kiwi pääle langeb, läheb rusuks, 
aga kelle pääle fee langeb, seda teeb tema pihuks. 
Seepärast ütlen mina teile: J u m a l a riik peab t e i l t 
ä r a wõetama, ja selle rahwale a n t a m a , kes 
selle wil ja kannab. — Aga kui ülemad preestrid 
ja Warisecrid tundsiwad, et ta nendest rääkis, püüdfi-
wad nemad teda kinni wõtta; aga nemad kartsiwad 
rahwast, kes Jeesust prohwetaks pidas. 

4. J a Jeesus rääkis neile taas tähendamise sõnade 
läbi ja ütles: Taewa riik on ühe inimese sarnane, kes 
kuningasjakes omapoja le pulmad tegi. Ja tema 
läkitas oma sulased wälja neid, kes kutsutud, pulma kut-
suma; ja nemad ei tahtnud mitte tulla. Taas läkitas 
tema tõisi sulasid wälja ja ütles: Ütelge neile, kes on 
kutsutud: Waata, oma söömaaja olen mina walmista-
nud, mu härjad ja nuumweiksed on tapetud, ja kõik 
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on walmis: tulge pulmal Aga nemad ei hoolinud 
fefi, ja läksiwad ära, üks oma põllule ja tõine oma 
kaubale. Aga tõised wõtsiwad tema sulased kinni, teu--
tasiwad ja tapsiwad nad ära. Aga kui kuningas seda 
kuulis, sai tema wihaseks, ja läkitas omad sõjawäed 
wälja, ja hukkas needsamad tapjad ära, ja süütas 
nende linna põlema. 

5. Siis ütles tema sulaste wasta: Pulmad on 
küll walmis, aga need kes kutsutud, ep ole mitte seda 
wäärt. Seepärast minge teelahkmete pääle, ja kutsuge 
pulma nii palju kui teie ial leiate. Ja needsamad 
sulased läksiwad wälja teede pääle, ja kogusiwad kõik 
kokku, nii mitu kui nemad leidsiwad, kurje ja häid, ja 
pulma koda sai täis. S i i s läks kuningas sisse, 
ttcid waatama, kes lauas i s t u s i w a d , ja nägi 
sääl ube inimese, kellel pulmaniet ep olnud seljas. 
Ja ta ütles tema wasta: Sõber, kuda sina seia oled 
sisse tulnud, ja sinul ep ole pulma riiet? Aga tema 
ei saanud sõnagi suust. Siis ütles kuningas teenri-
tele: Siduge tema käed ja jalad kinni, ja heitke teda 
kõige sügawama pimeduse sisse, kus on hulumine ja 
hammaste kiristamine. Sest palju on kutsutud, aga 
pisut on ära walitsetud. 

i i . Siis läksiwad Wariserid ära ja pidasiwad 
nõuu üheskoos, kuda nemad teda tema kõnest 
p id iwad wõrgu tama; ja läkitasiwad tema juure 
omad jüngrid Heroodese seltsiga ja ütlesiwad: Õpetaja, 
meie teame, et sina tõsine oled, ja õpetad Jumala teed 
tõe fees, ja ei pea inimeste suurusest lugu; seepärast 
ütle meile: kas sünnib kohturaha keisrile anda, wõi 
ei sünni? Aga kui Jeesus nende tigeduse ära mõistis, 
ütles tema: Teie salalikud, mis teie mind kiusate? 
Näidake mulle üks kohturaha tükk! Ja nemad tõiwad 
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tema Jätte ühe teenari raha. Ja tema küsis nende 
käest: Kelle kuju ja päälkiri fee on? Nemad ütlesiwad 
tema wasta: Keisri. Siis ütles tema nende wasta: 
Andke siis ke i s r i l e , mis keisr i kohus ja Iuma-
l a l e , mis J u m a l a kohus on! Ja nemad paniwad 
seda wastust imeks ja läksiwad ära. 

Täna kui teie tema häält luulete, ftis ärge tehke oma 
südameid mitte köwaks. Hebr. 3, 7. Mitu tulewad hom-
mitu ja õhtu poolt, ja istnwad lauas Abraami- ja Ifaati-
ja Iaakobiga taewariigis. Aga kuningriigi lapsed lükatakse 
wälja köigesügawama pimeduse sisse: sääl peab olema hn-
lumine ja hammaste kiristamine. Matt. 8, 11. 12. Iga 
hing heitku ülemate alla, kellel kõige ülem meelewald on, 
sest ülemaid ep ole muid, kui Jumalast; aga kes ülemad 
on, need on Jumalast seatud. Room. 13, l. Room. 2, 6, 
9, 10. Room. 13 , 5. 1. Peetr. 2, 13 . 1. Tim. 2, 1, 2. 

Saul W 273, 1, 2. Wüsil: Su hing oh Jeesus tehku mind. 37. 

Kristuse meri, õigus ka. See minu auukuub on, et ma 
S e s kõlban Jumalale nüüd. J a kui ma taewa lähen siit. 

Ehk tulen kohtu ette ma. Ei ükski julge kaemata. M a 
olen andeksandmist saan'd, Tal l on mu wõlad kautan'd. 

§ 37. Köigeületnaft käsitsi. Waese lese-
naefe anxxift. §^(an6a etie&xtuhxtamifeo. 

Gt Israel uhke ja usuta, ei saa ta kohtust mitte päii-
sema, mis tuleb. Matt. 22, 35—46. Mark. 12, 41—44. 
Luk. 21. Matt. 24. Mark. 13. 

St a XD a. 1. Käsutundja käsu - küsimus — eht: missugune on ülem käsl. 
2. Issanda usuküsimus — ehk: mis on ewangeliumi stfu? 3. Lefmaese suur 
armastuse anne. 4. Issanda jttllenllemise eesmärgid, 6. Ieruufalema ärahmvi-
tamine — ehk: otsa algus. 6. Ots ise. 

1. Ja üks käsutundja kiusas teda ja küsis: 
Õpetaja, missugune täsusõna on suur käsus? 
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Aga tema ütles tema wasta: S i n a pead I s s a n d a t 
oma J u m a l a t a rmastama kõigest omast süda-
mest ja kõigest omast hingest ja kõigest omast 
meelest. Seesama on esimene ja suur käfusõna. 
Aga töine on selle sarnane: S i n a pead oma l i g i -
mest armastama ku i iseennast. Neis kahes kasu-
sõnas on kõik käsk ja prohwetid koos. 

3. Aga kui Wariserid üheskoos oliwad, küsis 
neilt Jeesus: M i s teie arwate Kr is tusest , kelle 
poeg tema on? Nemad ütlesiwad temale: Taaweti 
poeg. Ta ütles nende wasta: Kuda siis Taawet teda 
waimus Issandaks hüüab, kui ta ütleb: Issand on 
ütelnud mu Issandale: I s tu mu paremale poole, 
kunni ma sinu waenlased saan pannud sinu jalgealm 
seks järjeks. Kui nüüd Taawet teda Issandaks hüüab, 
kuda ta siis tema poeg on? Ja ükski ei wõinud te-
male sõna wastata, ja ükski ci julgenud sest päewast 
temalt midagi enam küsida. 

& Ja kui Jeesus ohwriraha kirstu kohal istus, 
waatas tema, kuda rahwas ohwr i raha k i rs tu pani, 
ja palju rikkaid paniwad palju sisse. Aga tema nägi 
ka ühe waese lesenacse kaks weer ing i t sinna pa-
newat, ja ütles: Tõeste, mina ütlen teile, et seesinane 
waene lesknaene on enam kui kõik muud sinna sisse 
pannud. Sest needsinased kõik on omast liiast waran-
duseft Jumalale anniks sisse pannud; aga seesinane on 
omast waesusest, kõik mis temal oli, sisse pannud. 

4. Ja nüüd läks Jeesus pühast kojast ära. Aga 
üks tema jüngritest ütles temale: Õpetaja, ennäe! 
Missugused kiwid ja hooned need on! Jeesus wastas 
ja ütles: Neist ei jäeta mitte kiwi kiwi pääle, mis 
ei peaks ära kistama. — Ja kui tema õlimäel istus 
püha koja kohal, küsisiwad temalt jüngrid isepäinis: 
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Ütle meile, millal peab see sündima, ja mis peab sinu 
t u l e m i s e j a m a a i l m a a j a l õ p e t u s e t ä h t 
olema? Aga Jeesus kostis neile: Katsuge, et teid 
ükski ei eksita'. Sest palju tulewad minu nimel ja 
ütlewad: Mina olen Kristus! ja wõtawad palju eksi-
tada. Ja kui teie sõdadest kuulete ja sõja juttudest, 
siis ärge ehmatage! sest see kõik peab enne sündima, 
aga ots ei ole weel käes. Sest rahwas tõuseb rahwa 
wasta, ja nmawärisemised peawad olema ja nälg ja 
katk ja palju segadusi. Aga teid peksetakse ja wiiakse 
minu pärast maawalitsejate ja kuningate ette tunnis-
tuseks. Ja et ülekohus wäga wõimust wõtab, läheb 
mitme armastus külmaks. Aga kes otsani jääb kan-
natama, see pääseb. Ja kõige rahwale peab enne ar-
mu õpetust tuulutatama. Siis saab ots tulema. 

5. Kui teie nüüd näete seda hirmust ä r a k a u -
t a m i s e t ö ö d , mis öeldud on prohweti Tanieli 
läbi, sääl pühas pa igas seiswat, siis põgenegu need, 
kes Juuda maal on, mägede pääle. Kes katukse pääl 
on, ärgu tulgu maha, midagi ära wõtma. Sest siis 
tuleb suur wiletsus, mäharduft ep ole olnud maailma 
algusest siit saadik, ega peagi mitte tulema. Kui siis 
keegi teile ütleb: Waata, siin on Kristus ehk sääl, 
ärge uskuge mitte! Ja kui need päewad mitte ei 
saaks lühendatud, nende pärast, kes ära walitsetud, 
siis ei pääseks ükski liha. Sest kus ial raibe on, 
sinna koguwad kotkad. 

6. Sest otsegu wälk tõuseb hommiku poolt, ja 
paistab õhtu poole, nõnda peab ka i n i m e s e P o j a 
t u l e m i n e olema. Aga päike läheb pimedaks, ja kuu 
ei anna oma walgust, ja tähed langewad taewast maha, 
ja taewa wägeftd peab kõigutatama. Siis peab kõik 
rahwa sugu maa pääl ulguma, ja peawad nägema mi-
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mess Poja tulewat taewa pilwete pääl suure wäe ja 
auuga. Tõeste, mina ütlen teile: Sccfiuatse põlwe 
rahwas ei lõpe mitte ära, kunni see kõik saab sündi-
nud. Aga sest,päewast ja tunnist ei tea ükski, 
ci inglidki taewas, kui aga minu I sa üksi. 
Seepärast walwake ja paluge igal ajal, et teid wäärt 
arwatakse ära põgenema kõige selle eest, mis peab sün-
dima ja seisma inimese Poja ees. 

Ja seesinane täsusöna on meil temalt, et see kes Jn-
malat armastab, fee peab ka oma wenda armastama, i. 
Ioh. 4, 21. Siis on armastus käsn täitmine. Room. 13, 10. 
Seesinane Jeesus, kes teilt on üles wõetud taewa, fee 
peab tulema selsamal kombel, tui teie teda olete näinud 
taewa ära minewat. Ap. t l, il. Sest teie ise teate 
õieti hästi, et Issanda päew nõuda tnleb, kui waras öösel. 
1. Tess. 5, 2. Matt. 16, 27. 1. Tess. 4, 16. Ioh. ilm. 
20, 10. Mat t . 13, 49. 50. 

Laul A* 491, 1. Omal wiisil. '202. 

See aeg on töcst ukse ees. Et Kristus Ulila jõuab Säält 
taewast suure auu sees, Ja rahwalt aru nõuab. Sus naer 
küll peab lõppema. Kui tules peab minema Kõik maa ja 
taewas hukka. 

§ 38. Aütnnes t neitsist, ^amxna^ie j a 
sikkuöe latzntnnnfest ehk roixmfeft otsast. 

Mingem paludes ja walwates auu Issandale wasta, sest 
ta tuleb kui püha kohtumõistja! Matt. 25, 1—13; 31 46. 

Kawa. 1. Mei« Issand tuleb tõeste, kui ta ka wiibib, et meie usku 
tatsuda ja siis ootamata ilmuda: sellepärast «valmistagem ennast! 2. Siis on 
walmistamiseks hilja, ja ta wõtab iilsi walmistuid wasta: sellepärast palugem 
\a walwagem. 3. %ema tuleb kui kohtumõistja: andke talle auu ja wäge! 4. 
Tema peab õiget ja püha kohut, sellepärast kartkem tema päewa! 

1. Siis on taewariik kümne nei ts i sarnane, 

kes omad lambid wõtsiwad, ja läksiwad wälja peigmehe 



wasta. Aga wiis nende seast oliwad mõistlikud ja 
wiis rumalad. Kes rumalad oliwad, need wõtsiwad 
omad lambid, aga nemad ei wõtnud mitte õli enestega. 
Aga mõistlikud wõtsiwad õli oma astjate sisse ühtlasi 
oma lampidega. Aga kui peigmees wiibis, saiwad ne-
mad kõik uniseks ja uinufiwad magama. Aga kesk ööse 
kuuldi häält: Waata, peigmees t u l eb , minge wälja 
tema wasta! 

2. Siis tõusiwad kõik needsamad neitsid üles, 
ja walmistasiwad oma lampisid. Aga rumalad ütle-
siwad mõistlikkude wasta: Andke meile oma õlist, sest 
meie lambid kustumad ära. Aga mõistlikud kostsiwad 
ja ütlesiwad: Ei mitte, et ei meil niisamuti kui teil 
ei puudu; waid minge ennemine kaupmeeste juure, ja 
ostke enestele. Aga kui nemad ära läksiwad ostma, 
tul i peigmees; ja kes w a l m i s o l i w a d , läksiwad 
temaga pu lma ja uks pandi lukku. Aga wiimaks 
tuliwad ka tõised neitsid, ja ütlesiwad: Issand, Issand, 
tee meile lahti. Aga tema kostis ja ütles: Tõeste, 
mina ütlen teile, mina ei tunne teid mitte. Seepä-
raft walwake! sest teie ei tea päewa ega t u n -
d i , m i l l a l inimese Poeg tu leb. 

3. Aga kui inimese Poeg tuleb auu sees, ja 
kõik pühad inglid temaga, siis istub tema oma auu-
järje pääl. Ja siis peab kõik rahwas tema ette kogu-
tämä, ja tema lahutab neid ühest ära, nõnda kui kar-
jane lambad ära lahutab sikkudest. Ja tema paneb 
lambad oma paremale käele, aga sikud pahemale käele 
seisma. Siis wõtab kuningas nei le öelda, kes te-
ma paremal käel on: T u l g e tenna, m inu I s a 
õ n n i s t a t u d , pärige kun ing r i i k , mis te i le on 
w a l m i s t a t u d maai lma asutamisest. Sest mul 
on nälg olnud, ja teie olete mulle süüa annud, mul 

Lipp, KolUaZte piibli lugu. 17 
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on jänu olnud, ja teie olete mind jootnud; mina olen 
wõeras olnud, ja teie olete mind koristanud; mina 
olen alasti olnud, ja teie olete mind katnud; mina 
olen haige olnud, ja teie olete tulnud mind katsuma; 
mina olen wangis olnud, ja teie olete mu juure tul-
nud. Siis wõtawad õiged temale wastata: Issand, 
millal oleme näinud sull nälga ehk jänu ehk sind muidu 
hädas olewat — ja oleme sind teeninud? Ja kunin-
gas saab neile wastama: M i s t e i e i i a l o l e t e 
t e i n u d ü h e l e n e n d e f i n a s t e m i n u w a -
h e m a t e w e n d a d e seast , seda o l e t e t e i e 
m i n u l e t e i n u d ! 

4. Siis wõtab tema ka öelda n e i l e , kes 
p a h e m a l k ä e l : M i n g e ä r a m i n u s t , t e i e 
ä r a n e e t u d , i g a w e s e s s e t u l e s s e , m i s 
w a l m i s t a t u d on k u r a t i l e ja tema i n g l i -
te le . Sest mul on nälg olnud, ja teie ep ole mulle 
süüa annud; mul on jänu olnud, ja teie ep ole mind 
jootnud; mina olen wõeras olnud, ja teie ep ole mind 
koristanud; mina olen alasti olnud, ja teie ep ole 
mind katnud; mina olen haige ja wang olnud, ja teie 
pole tulnud mind katsuma. Si is wõtawad ka needsa-
mad talle öelda: Issand, millal oleme meie näinud 
nälga ehk jänu sul olewat, ehk sind wõeras ehk alasti, 
ehk haige ehk wangis olewat, ja ep ole sind mitte tee-
ninud? Siis wõtab tema neile wastata ja öelda: 
Tõeste, mina ütlen teile: Mis teie iial ep ole teinud 
ühele nendesinaste wähemate seast, seda ep ole teie 
minulegi teinud. — Ja need sinatsed lähewad igawe-
sesse walusse, aga õiged igawesesse elusse. 

Nõudke eneste õnnistust taga kartuse ja wäristusega. 
Wilipp. 2, 12.*) Inimestele on seatud ükskord surra ja 
pärast seda kohus. Hebr. 9, 2?. Walitiate ja paluge, et 
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teie kiusatusesse ei saa; waim on tüll walmis, aga liha 
on nõder. Matt. 26, 41. Sest Kristuse Jeesuse sees ei 
matsa ümber lõigatud, ega ümberlõikamata, waid ust, mis 
armastuse läbi tegew on. Kal. 5, 6. — Wilipp. 3, 20. Luk. 
21, 36. Jakob. 2, 17. 1. Ioh. 3, 2. 

Laul & 482, 1. Omal wiisil. 355. 

Ärgake! Nii wahid hüüdwad. Kes linna kõrgelt tornilt 
püüdwad Jeruusalemma ärata. Süda äö on kätte jõudnud 
J a wahimehed on ju nõudnud: Oh targad neitsid, tõuske ka! 
J a wõtke lambid nüüd. Ju peigmees oodab teid! Halleluja! 
Nüüd rutake. Et olete Ka walmis Talle pulmale! 

§ 39. grnrroa nou Jssanöa n>astcr, paafo 
faCte föömxne ja jafaaöe pesenrine. 
Wodast armastusest tahab Issand meie eest surma minna; 

enne seda peab ta üksi weel sõna ja teuga armastuse ja alan-
duse jutlult Matt. 20, 1 5. Mark. 14. 1. 2. 10—16. 
Luk. 22, 1—16. 24—27. Ioh. 13, 4—20 

K a ii" a. 1. Ülempreester on walmis surma minna. 2. Wiimast paasa-
talle laseb ta enne weel «valmistada. 3. Kui armsad tema kõned sel wiimsel 
koosolemise tunnil, kuna jüngrid oma suuruse ja auu üle nidlewad. 4. Kuis 
püha armastus alandust õpetab jüngrite jalgu pescdes. 

1. Aga kui Jeesus kõik need kõned sai lõpeta-
nud, ütles tema oma jüngrite wastaa Teie teate, et 
kahe päewa pärast paasapüha on, ja in imese P o e g 
an takse ä r a r i s t i puua. Siis tuliwad kokku 
ülemad preestrid ja kirja tundjad ja rahwa wanemad, 
ülema preestri Käiwa kotta, ja pidasiwad isekeskis 
n õ u u , kudas nemad Jeesust kawalusega pidiwad 
kinni wõtma ja ä r a t a p m a . Aga nemad ütlesiwad: 
Ei mitte pühade ajal, et mässamist rahwa seas ei tõuse. 
Aga Juudas Iskariot, kelle sisse Saadanas oli läinud, 
läks ülemate preestrite juure, ja ütles: Mis teie lubate 

17* 
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mulle anda? M i n a t a h a n t eda te ie kä t te ä r a 
anda! Siis faiwad nemad rõõmsaks, ja pakkufiwad 
temale kolmkümmend hõbetükki. Ja sest ajast otsis 
tema parast aega teda ära anda. 

2. Aga hapnemata leibade esimesel päewal tuli-
wad jüngrid Jeesuse juure, ja küsisiwad: Kus sa t a -
h a d , et meie s u l l e p a a s a t a l l e p e a m e 
w a l m i s t a m a ? Ja tema läkitas Peetruse ja Io-
Hannese, ja ütles: Minge linna, siis tuleb teie wasta 
üks inimene, fee kannab weekruusi, kaige tema järel 
sinna kotta, kuhu tema sisse läheb, ja ütelge selle koja 
isandale: Kus on wõeraste tuba, kus ma paasatalle 
oma jüngritega wõin süüa? Siis näitab tema teile 
suure ehitatud toa ülemal. Sinna walmistage. J a 
jüngrid lcidsiwad nõnda, ja walmistasiwad paasatalle. 

3. J a tui tund tuli, istus tema maha, ja need 
12 apostlit temaga. Ja tema ütles nende wasta: 
M i n a o l e n s ü d a m e s t i g a t s e n u d s e d a 
p a a s a t a l l e t e i ega s ü ü a , enne kui ma kan-
n a t a n. Sest nüüd ütlen teile, et ma, sest mitte 
enam ei söö, tunni kõik saab sündinud Jumala riigis. — 
Aga nende sekka tõusis r i i d l e m i n e , keda neist 
p id i s u u r e m a k s a r w a t a m a . Aga tema ütles 
neile: Paganate kuningad walitsewad, ja neid, kes 
wõimust mõtamad, hüütakse armulikkudeks isandateks. 
Aga teie mitte nõnda, waid suurem teie seast, olgu 
kui noorem, ja ülem kui see, kes teenib. Sest kes 
on suurem, see kes lauas istub, wõi see kes teenib? 
Eks see, kes lauas istub? Aga mina olen kesk teie 
seas nõnda kui see, kes teenib. 

4. J a et Jeesus omaksid on otsani armastanud, 
tõusis tema õhtusöömaajast üles, pani omad riided 
maha, wõttis rätiku, ja sidus enese ümber. Snö wa-



las tema wett waagna sisse, hakkas j ü n g r i t e 
ja lgu pesema ja rätikuga kuiwatama, mis tema üm-
ber oli seutud. Siis tuli tema Siimona Peetruse juure, 
aga see ütles: Issaud, sinaks mulle jalgu pesed? Iee-
sus wastas: Mis mina teen, seda ei tea sina nüüd, 
aga pärast pead sina teada saama. Peetrus ütleb: 
Elades ei pea sina mulle jalgu pesema! Jeesus was-
tab: Kui mina sind ei pese, ep ole sul osa minuga. 
Si is ütles Siimon Peetrus jälle: Issand, ei mitte 
üksi päinis jalgu, waid ka käsi ja pääd! Jeesus ütleb 
temale: Kes pestud on, sellele ep ole muud tarwis, 
kui jalgu pesta, sest ta on üleüldse puhas; ja teie 
olete puhtad, aga mitte kõik. Sest tema teadis, kes 
teda pidi ära andma. Kui ta nüüd nende jalad sai 
ära pesnud, ja omad riided wõtnud, istus ta jälle 
maha, ja ütles: Kas teie teate, mis mina teile olen 
teinud? Kui nüüd mina, teie Issand ja õpetaja, teie 
jalgu oleu pesnud, siis peate teie ka ükstõise jalgu 
pesema: sest ühe õpetuse-märg i o len ma te i le 
a n n u d : et ka te ie nõnda tee te , ku i m i n a 
te i le olen te inud. Kui teie seda teate, õndsad 
olete teie, kui teie seda teete. 

Ses oleme meie Jumala armastuse ära tunnud, et 
tema oma elu meie eest on jätnud; ja meie peame ka oma 
elu wendade eest jätma. 1. Ioh. 3, 16. Meie paasa-tall 
Kristus on meie eest tapetud, l. Korint. 5, 7. Kui meie 
omad patud üles tunnistame, siis on tema ustaw ja õige. 
et ta meile patud andeks annab, ja teeb meid puhtaks koi-
geft ülekohtust. 1. Ioh. 1, 9. 

Laul I* 56, 1. Wiisil: Armas Jeesus awita. 169. 
Jeesus, ilmasüüta tall. Meie eest on surma saanud. Ja 

meid raske risti all Täieste on lunastannd: Kes nüüb pattu 
kahetsewad, Ieesu surmast rõõmu saawad. 
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§ 40. Jhrctcmdja (aa& an>alikuks. H^üHa 
õfjfufoömaaeg. I s s a n d a tafy&umife kõned. 

Issand, kes surma läheb, teeb oma wiimse seadmise ehk 
testamendi. Ioh. 13, 21—32. Mark. 14, 19—25. Matt. 
26, 21—29. Luuk. 22, 19. 20. 1. te. 11, 23—25. 

K a w ä . 1. Juba peab Issand aruandjat awaldama ja otsusele sundima. 
2. Pühas õhtu söömaajas annab Issand omastele oma wiimse annuseadmise. 
3 . Tema peab oma wiimast lahkumise kõnet rõõmustajast, kes tuleb. 4. Tema 
seletab, et ta pidi lahtuma, enne kui see tulla roÕtb. 5. Tema peab wiimast 
ülem-preesterlikku palwet. 

1. Kui Jeesus seda sai üteluud, sai tema koguni 
kurwaks, ja ütles: Tõeste, mina ütlen teile, üks teie 
seast annab mind ära. Siis waatasiwad jüngrid üks-
töise silmi, ja oliwad kahewahel, kellest tema pidi rää-
kima. Ja nad küsisiwad järestiku: Minaks see olen? 
minaks see olen? Aga Jeesuse rinna naal oli see jün-
ger, keda tema armastas. Selle poole lõi Siimon 
Peetrus pääga, et tema kuulaks, kes see pidi olema? 
Ja seesinane küsis: Issand, kes see on? Jeesus was-
tas: See on seesanla, kellele mina palukese sisse kastan 
ja annan. Ja tema kastis palukese sisse, ja andis 
seda Juudale, Siimona pojale, Iskariotile. Ja palu-
kese järele läks Saadan tema sisse. Siis ütles Jeesus 
temale: Mis sa teed, seda tee usinaste! Ja Juudas 
läks sedamaid wälja; aga öö oli. — Ja kui ta oli 
wälja läinud, ütles Jeesus: Nüüd on inimese Poeg 
auustatud, ja Jumal on temas auustatud. Lapsukesed, 
mina olen weel üürikeseks ajaks teie juures; tüll teie 
otsite mind, aga kuhu mina lähen, sinna ei wõi teie 
mitte tulla. Ühe uue käsusöna annan mina 
teile, et teie ükstoist peate armastama, 
nõnda kui mina teid olen a rmas tanud . 
Sestsamast tunnewad kõik. et teie minu 



263 

j ü n g r i d õ i e t e , kui t e i l a r m a s t u s t on ise-
keskes. 

2. Aga tui ncmad sõiwad, wõttis Jeesus le iwa, 
tänas, ja murdis ja andis oma jüngritele, ja ütles: 
Wõtke , sööge , fee on minu i h u , mi s teie 
eest m u r t a k s e ; seda tehke M i n u m ä l e s t u s e k s . 
Selsamal kombel wõttis tema ka kar ika pärast õhtu-
söömaaega, tänas ja andis oma jüngritele, ja ütles: 
Wõtke , jooge kõik s ä ä l t seest, sees inane 
kar ikas on u u s s e a d u s m i n u were fees , m i s 
t e i e ja m i tme eest ä r a w a l a t a k s e p a t t u d e 
a n d e k s a n d m i s e k s ; seda tehke, n i i m i t u 
k o r d a , k u i t e i e se st j o o t e , m i n u m a l e s 
tu seks. 

3. Ja kui nemad kiituse laulu saiwad laulnud, 
ütlcs Jeesus oma jüngritele: Teie süda ärgu ehmatagu 
mitte. M i n u i s a m a j a s on m i t u e l u a s e t . 
J a m i n a l ä h e n t e i l e e l u a s e t w al m i s -
t ä m ä . Ja siis tahan mina jälle tulla, ja teid enese 
juure wõtta, et teie ka olete, kus mina olen. M i n a 
olen tee ja tõde ja e l u : üksk i ei saa I s a 
j u u r e , kui minu läbi . Kes mind on näinud, fee 
on Isa näinud. Ja mina tahan Isa valuda, ja te-
ma annab teile ühe tõise rõõmustaja, et tema teie 
juure igaweste jääb, tõe waimu, keda maailm ei wõi 
wasta wõtta. Mina ci taha teid mitte waefiks lap-
fiks jätta, waid tulen teie juure. S e s t r õ õ m u s t a -
ja , püha w a i m , keda minu I s a t a h a b l ä k i t a d a 
minu n i m e l , seesama peab te id õpe t ama 
kõik, mis mina t e i l e olen ü t e l n u d . 

4. Jeesus ütles weel: M i n a olen tõs ine 
wi ina p u u , ja minu Isa on maa mees. Iga wiina-
puu oks miuu sees, mis wilja ei kanna, seda kisub 
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tema ära, ja iga üht, kes wilja kannab, seda harib 
tema, et ta enam wilja kannab. M i n a olen w i i -
n a p n u , te ie w i i n a p u u oksad; kes minu 
s i sse j ä ä b , ja mina tema s i s se , see kannab 
p a l j n w i l j a , sest minuta ei wõi teie ühtegi teha. 
Kui maailm teid wihkab, siis teadke, et ta mind 
enne on wihanud . Aga nüüd lähen mina sclle 
juure, kes mind on läkitanud, ja teie süda on täis 
kurwastust saanud. Aga fee tuleb teile hääks, et mi-
na ära lähen. Sest muidu ei tule rõõmustaja mitte 
teie juure. — Aga üürikese aja pärast, siis ei näe 
teie mind. ja taas üürikese aja pärast, siis näete teie 
mind. Sest mina lähen Isa juure. Teie peate nut-
ma ja ulguma, aga maailm on rõõmus; teid peab 
kurwastatama, aga teie kurwastus peab rõõmuks mi-
nema. Küll teil nüüd on muret, aga mina tahan 
teid jälle näha, ja teie süda peab rõõmus olema, ja 
ükski ci pea teilt teie rõõmu ära wõtma. T õ e s t e , 
t õ e s t e , m i n a ü t l e n t e i l e , m i s t e i e i a l 
I s a l t p a l u t e m i n u n i m e l , s e d a a n n a b 
t e m a t e i l e . Maailnms on teil ahastust, aga olge 
julged, mina olen maailma ära wõitnud. 

5. Siis tõstis Jeesus omad silmad taewa poole, 
ja ütles: Isa, tund on tulnud, auusta oma poega, et 
ka poeg sind auustaks. Auusta mind selle auuga, mis 
mul oli finn juures, ennegu maailm oli. Püha Isa, 
hoia ka neid, keda sa mulle oled annud, omas nimes, 
et nemad üks oleksiwad, nõnda kui meie. Pühitse 
neid omas tões, sinu sõna on tõde. Aga mina ei palu 
nutte üksipäinis nende sinaste pärast, waid ka nende 
pärast, kes nende sõna läbi minu sisse usuwad. Isa, 
ma tahan, et, kus mina olen, ka nemad minu juures 
on, teda sa mulle oled annud, et nemad näewad minu auu. 



Õnnistatud karikas, mis mele õnnistame, eks fee ei 
ole Kristuse were osasaamine? Leib. mis meie murrame, 
eks fee ei ole Kristuse ihu osasaamine. 1. Kor. 10, 16. 
Et meil nüüd üks suur ülempreester on Jumala Poeg. kes 
taewad läbi on läinud, siis pidagem kinni tunnistamisest. 
Sest meil pole ülempreester, kellel ei peaks ärrast meelt 
olema meie nödruste pärast, waid kes kõiges on kiusatud 
otsegu meie, siiski ilma patuta. Hebr. 4, 14. 

Laul N 230. 3. Wiisil: Oh Jeesus ülem abimees. 204 

Sa mesimagus taewa leib! Oh anna mulle armust. Kui 
vatt mu hinge pääle käib. Et pääsen selle hirmust; Su usu-
iuub nüüd katku mind. Et mul ci ole karta sind. Kui istun 
fmu lauas. 

§ 41. Issanda tvoittemixxe gxetfemane 
aiao. 

Kll5kes hingewõitlujeZ joob Issand juba walusal kanna­
tuse karrikat. Matt. 26, 30—40. Mark. 14, 26 42. 
Luuk. 22, 31—46. Jah. 18, 1. 

K a w a. 1. Käik Ketsemane poole. 2. Kuis Issand Ketsemanes kan-
natanud ja mis fee kannatamine tähendab. 3. Kuis tema selles wõitlemiscs 
«n wõitnud. 

1. Pärast seda läks^Ieesus oma jüngritega üle 
K i i d r o n i jõe wä l j a Õ l imäe le . Ja tema ütles 
neile: Sclsinatsel öösel wõtate teie kõik endid minust 
pal)andada. Aga Pectrus wastas: Ehk ka kõik peak-
siwad endid sinust pahandama, ei taha mina ennast mitte 
pahllndada. Aga Jeesus ütles temale: Tõeste, mina 
ütlen sulle: Sel öösel, enne kui kakk saab kaks kord 
laulnud, salgad sina mind kolm kord ära. Peetrus 
ütles jälle: Ehk ma sinuga peaksin surema, ei taha 
mina sind mitte ära salata. Nõndasamuti ütlesiwad 
ka kõik jüngrid. 
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2. Siis tuli Jeesus nendega ühte mõisa, mis 
hüütakse Ketsemaneks. Sääl oli aed, kuhu Jeesus 
sagedaste oma jüngritega oli kokku tulnud. Ja tema 
ütles nende wasta: Istuge seia maha, kunni ma saan 
sinna läinud ja palunud. Paluge J u m a l a t , et 
teie kiusatuse sisse ei saa! Ja tema wõttis 
enesega Peetruse, Iakoobuse ja Johannese, hakkas kur-
waks saama, ja hirmust ahastust tundma. Ja ta 
ütles: M i n u hing on wäga kurb su rman i ; 
jääge seia ja walwake minuga! Ja siis lahkus teme 
neist, nii kaugele, kui kiwiga wõib süsta, heitis silmili 
maha, palus ja ütles: M i n u I s a , kui see wõib 
o l l a , siis mingu see karikas minust mööda' 
ommeti mi t te nõnda kui mina tahan, waid 
kui sina tahad. 

3. Siis tuli tema jüngrite juure tagasi ja hu 
dis neid magawat. Ja ta ütles Peetrusele: Nõndaks 
teie ei suuda ühte tundi minuga walwata? Walwake 
ja pa luge , et teie kiusatuse sisse ei saa: waim 
on küll w a l m i s , aga l iha on nõder. Taas 
läks tema toist korda ära ja palus: Minu isa, kui 
seesinane karikaa ei wõi minust mööda minna, siis sün-
digu sinu tahtmine. J a tema tuli ja leidis neid taas 
magawat, sest nende silmad oliwad rasked unest. J a 
tema jättis neid weel kord, läks ja pa lu s kolmat 
korda neidsamu sõnu. Aga üks ingel näitas ennast 
temale taewast, ja kinnitas teda. Ja kui ta surmaga 
wõitlemas oli, palus tema Jumalat langemine. Aga 
tema higi oli kui were pisarad, need langesiwad maa 
pääle. — J a tema tuli kolmat puhku, ja ütles jung-
ritele: Mis teie magate? Tõuske üles, läki ära! Waata, 
see kes mind ära annab, on ligi tulnud. 
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Waata, see on Jumala tall, kes maailma patu 
ära tännab. Ioh. 1. 29. Olge kasinad, waimate, feft teie 
waenlane, turat. täib ümber kui möiraja lõukoer ja otsib, 
keda tema wõiks ära neelda. 1. Peetr. 5, 8. 1. Peetr. 2, 
21—23. Room. 7, 15. 

Laul J6 55. 2. Armas Jeesus armastaja. Omal wiisll: 294. 

Ann, kes sina oled nutnud Õlimäel werd higistan'd. 
Waewa sisfe oled tõtnud. Mind nii wäga armastand; Oled 
wõtnud kannatada Isa wiha meelega. Mis ci wõidud waigis-
tada. Wõtsid furres lõpeta. 

8 4 2 . Jeesust wõetakse k i r m i j a wi iakse 
gbatxtxa eite. ^ e e t r i t s sa lgab teda ä r a . 

Issand annal, ennast waenlaste kätte, kelle m ta wiimne 
kannatamine algab, millest ta omaksed nüüd tõeste ennast na* 
hllnoawao. Matt. 26, 47—58. 69—75. Mark. 14, 43—54. 
66-72. Luk. 22, 48-66. Ioh. 18, 4—27. 

Kama. 1. Kuis Juudas Issandat ära annab. 2. Kuis Pcetrus 
teda kaitsta püüab. 3. Kuis Issand Hanna ette wiiakse. 4. Kuis Peetrus 
salgajaks saab esimest korda. 5. Kuis ta töist ja kolmat korda Issanda ära 
salgab. 

1. Ja kui Jeesus alles rääkis, siis tuli palju 
rahwast mõõkade ja nuiadega, lühtide ja lampidega, 
ülemaist preestritest ja rahwa wanematest läkitatud, ja 
Juudas käis nende eel. Aga tema oli neile tähe an-
nud, ja ütelnud: kellele ma suud annan, t e m a on 
seesama, t eda wõtke k inni , ja wiige julgeste 
ära. Ja warsti tuli tema siis Jeesuse juure ja üt-
les: Tere, Rabbi! ja andis temale suud. Aga Jeesus 
küsis: Sõber, mis pärast oled sina siin? Juudas, an-
nad sina suuandmisega inimese Poja ära? Ja kui 
Jeesus kõik teadis, mis temale pidi juhtuma, läks tema 
wälja, ja ütles nende wasta: Keda teie otsite? J a ne-



— 268 — 

mad wastasiwad: Jeesust Naatsaretift. Tema ütles: 
Mina olen see. 3ns läksiwad nemad tagasi ja lange-
siwad maha. Siis küsis tema neilt jälle: Keda teie 
otsite? Nemad ntlesiwad: Jeesust Naatsaretift. Jeesus 
kostis: Mina olen teile ütelnud, et mina see olen. 
Kui teie nüüd mind otsite, siis laske needsinatfed ara 
minna. Ja nemad pistsiwad omad käed tema külge ja 
wõtsiwad teda kinni. 

2. S i i m o n P e e t r u s e l aga o l i mook. 
Ja kui nad nagiwad, mis pidi sündima, tõmbas tema 
felle mälja, lõi ülema preestri sulast, ja raius tema 
parema kõrwa ära. Aga selle sulase nimi oli Malkus. 
Siw ütles Jeesus Peetruse wasta: Pista oma mõõk 
tuppe, sest kõik kes mõõga wõtawad, need saawad 
mõõga läbi hukka. Ehk mõtled sina, et mina praegu 
ei wõiks oma Isa paluda, et ta mulle saadaks enam 
kui kaksteistkümmend legioni inglid? Aga kuda peab 
siwad kirjad tõeks saama? See peab nõnda sündima. 
Ja tema puutus sulase kõrwa, ja tegi seda terweks. 
Aga neile, kes tema paale oliwad tulnud, ütles tema: 
Teie olete wälja läinud otsegu rööwli pääle mõõkade-
ja nuiadega. Et ma küll igaräew teie juures olen 
olnud pühas kojas, ei ole teie minu külge käsi pift-
nud. Aga see on teie tund ja pimeduse wõimus. — 
Siis jätsiwad teda kõik jüngrid maha ja põgenesiwad 
ära. 

3. Aga wüehulk, ülem püälik ja Juuda rahwa 
sulased wõtsiwad Jeesuse, sidusiwad teda ja wiisiwad 
teda H ä n n a , endise ülemaprcestri juure. See oli 
Kaiwa äi, kes sel aastal ülem preester oli. Aga 5)anna 
küsis Jeesuselt tema jüngrite ja tema õpetuse pärast. 
Jeesus kostis temale: Mina olen awalikult rääkinud 
maailmale: ma olen ikka õpetanud pühas kojas, kuhu 
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kõigest paigast rahwas kokku tuleb, ja salaja ep ole 
mina ühtegi rääkinud. Mis sa mult küsid? Küsi 
neilt, kes on kuulnud, mis ma olen rääkinud. Aga 
kui ta seda sai ütelnud, lõi üks ülemapreeftri teener 
Jeesust kepiga, ja ütles: Nõndaks sa ülemaprecstrile 
wastad? Jeesus kostis temale: Kui ma kurjaste olen 
rääkinud, siis tõenda seda, aga kui ma hästi olen rää-
linub, mis sa mind lööd? — Siis läkitas Hännas 
teda kinni seutud ülemapreeftri Käiwa juure. 

4. Siimon P c e t r u s aga oli k a u g e l t I e e 
su se j ä r e l käinud, ja üts tõine jünger (Johannes) 
temaga. Aga see jünger oli ülema preestri rahwaga 
tuttaw, ja läks Jeesusega ülema preestri kotta. Aga 
Peetrus seisis wäljas ukse ees. Siis läks tõine jün-
ger wälja ja rääkis uksehoidjaga, ja wiis Peetruse sis^e. 
Siis ütles uksehoidja tüdruk Peetruse wasta: Eks 
sinagi ei ole seesinatse inimese jüngritest. Tema ütles: 
Ei ma mõista, mis sa räägid. J a tema läks wälja 
õuue, ja kukk laulis. 

5. Aga sulased ja teenrid seisiwad ouues, ja oli-
wad süte t u l d teinud, et külm oli, ja soojendasiwad 
endid; aga Peetrus seisis nende juures, ja soojendas 
ennast. Siis läks tema ukse poole, aga juba nägi 
teda üks tõine tüdruk, ja ütles neile, kes sääl oliwad: 
Seesinanegi oli Naatsareti Jeesusega. Aga tema sal-
gas töist korda wandega kinnitades: Mina ei tunne 
seda inimest mitte! Aga üürikese aja pärast nägi teda 
üts ülema preestri sulane, selle sugulane, kelle tõrwa 
Peetrus oli ära raiunud, ja kinnitas: Eks mina sind 
temaga näinud aias? J a sinna tuliwad kõik need, kes 
sääl seisiwad, ja ütlesiwad: Tõeste, sinagi oled nende 
seltsist, sinu keel tunnistab sind üles. Sina oled Ka-
lilea mees. Siis hakkas tema ennast w ä g a ä r a 
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n e e d m a ja manduma: Ei ma tunne seda inimest! 
J a sedamaid laulis kukk. — Ja Issand pööras cuuaft 
ümber ja waatas Peetruse pääle. Ja Peetruse meele 
tuli Issanda sõna: Enne kui kukk kakskord saab laul-
nud, salgad sina mind kolm korda ära. Ja Peetrus 
läks wälja, ja nuttis kibedaste. 

*) Ütski ei wõta minu elu minu käest, waid mina 
jätan seda iseenesest; minul on meelewald seda jätta ja 
jälle wõtta. Ioh. 10, 18. Seepärast, kes ennast arwab 
seiswat, see tatsugu, et tema mitte ei lange. Kor, 10, 12, 
**) Sest kurwastus Jumala pärast saadab meeleparandust 
õnnistuseks, mis ei kahetseta; aga maailma kurwastus saa-
Vab surma. 2. Kor. 7, 10. Matt. 10, 32. Matt. 5, 13. 
Hebr. 4, 15. 

Laul Jft 73, 1. Wiisil: Oh Jeesus ülem abimees. 204 

Oh Jeesus, sinu ahastus, Eu waew ja sinu walu, Mui 
seisku ikka silma ees Nii kaua, kui mu! elu. Et hoian lõige 
patu eest. Ja nõuan sinu surma wäest Siin uues elus käia. 

§ 4 3 . JeesitS ü l e r n a p r e e s t r i K ä i w a j a fuuxe 
kohti t ees . J u u ö a o t s . 

Jeesuse Jumala $o\at ja oma tõotatud ärapäästja mõistab 
Juuda rahwa suur kohus surma. Matt. 26, 57; 27, 1—10. 
Mark. 14, 53—65. Luuk. 22, 63—71. Ap. t. 1, 18. 

Ka wa. I. Oige ja püha Juuda waimuliku kohw ees, tus wale 
tunnistusi tema wasta otsitakse. 2. Käiwa suur ivandelit küsimine. Issanda 
weel suurem wandelik wastus. 3. Elu Issand mõistetakse tõeste surma, mis 
Iuudaöli ei ootnud, kes nüüd loitab, mi? ta kuiwanud. 

1. Aga Hanna juurest wiidi Jeesus kinni seutud 
ülemapreestri Käiwa juure, kuhu kirjatundjad ja wane-
mad oliwad kokku tulnud. Aga ülemad preestrid ja 
kõik suur kohus otsisiwad waletunnistuft Jeesuse wasta, 
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kuda nemad teda pidiwad surma saatma, aga nad ei 
leidnud ühtegi. Ja mis nad ka tunnistasiwad, siiski 
ei olnud nende tunnistused ühesugused. Aga wiimaks 
tuliwad kaks wale tunnistusmeest ette, ja ütlesiwad: 
Seesinane on ütelnud: Mina wõin Jumala templi maha 
kiskuda, ja kolme päewaga seda üles ehitada. J a ülem-
preester tõusis üles ja ütles tema wasta: Eks sa 
midagi ei wasta? Mis tunnistawad needsinatsed sinu 
wasta? Aga Jeesus jäi wait, ja ei wastanud midagi. 

2. Siis tõusis ülempreester üles, ja ütles Iee-
fusewasta: Mina w a n n u t a n sind e l a w a I u m a l a 
j u u r e s , ct s ina mei le ü t l e d , kas sa oled 
K r i s t u s , J u m a l a P o e g ? Jeesus ütles tema 
wasta: J a h , mina o l e n ! O m m e t i ü t l e n m i n a 
t e i l e : sest ajast pea t e te ie nägema in imese 
P o j a i s t u w a t J u m a l a wäe p a r e m a l p o o l , 
j a t u l e w a t t a e w a p i l w e t e p ä ä l . Siis taris-
tas ülempreester omad riided lõhki, ja ütles: Tema 
on Jumalat teutanud, mis meile enam tunnistusmehi 
tarwis on? Waata, nüüd olete teie tema Jumala 
teutamist kuulnud. Mis teie arwate? Aga nemad kõik 
wastasiwad: Tema on surma wäärt! Ja nemad süli-
tasiwad tema silmi, ja lõiwad tema kõrwa ääre, ja 
mõningad lõiwad teda keppidega, ja ütlesiwad: Ütle 
meile kui prohwet, Kristus, kes sind lõi. 

3. J a wara hommiku pidasiwad kõik ülemad 
preestrid ja rahwa wanemad nõuu Jeesuse wasta, et 
nemad teda pidiwad surma saatma. Ja nemad sidusi-
wad teda kinni, ja saatsiwad teda maawalitseja Pont-
silise Pilaatuse kätte. — Aga kui Juudas, kes teda 
oli ära annud, nägi, et ta oli hukka mõistetud, kahet-
ses tema seda, ja tõi need kolmkümmend hobetütki 
jälle ülemapreestrite ja wanemate katte, ja ütles: Ätina 
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olen pattu teinud, et ma waga were olen ära wala-
nud! Aga nemad ütlesiwad: Mis meil feega tegemist; 
katsu sina ise! Ja tema wiskas höbetükid maha temp-
lisse, läks körwale, ja poos ennast üles. Ja ta on 
üle kaela maha kukkunud, keskelt lõhki läinud, ja kõik 
tema sisikond on wälja puistatud. Aga ülenrad preesi-
rid wõtsiwad hõbctükid, ja ütlesiwad: neid ei sünni 
mitte ohwrikirstu pauna, sest see on were hind. Ja 
nad pidasiwad nõuu, ja ostfiwad nende eest potiscpa 
põllu matmise paigaks wõerastcle. Seepärast hüütakse 
seda põldu werepõlluks täna päewani. 

Kes ei ole pattu teinud, ja lelle suust pole petust 
leitud; kes ei sõimanud maste, tui teda sõimati, kes ei 
ähwardanud. kui ta kannatas; waid andis selle hooleks, 
les õieti tohnt mõistab. 1. Peetr. 2, 21, 22. Võlga on 
taga aetud tema käest, ja teda on waewatud; aga ta pole 
mitte oma suud lahti teinud: tui tall, mis wiiakfe ära 
tappa ja fui lammas, mis suu liuni peab oma niitjate ees. 
Ies. 53, 7. Kal. 6, 8. 2. forint. 7, 10. 

Viisil.' Oh waga Jumal, kes. 230. 

Qh wägew walumees. Sa rändad surma rada, Cind 
Jeesus täname. Et kannad meie häda.' Suur sinu kurwaötus. 
Su ahastus ja hirm. Su wcrmed merised. Ränk sinu risti surm! 

§ 44. Jeesus ~gitaatufe ja gjsexoobefe ees. 
Juuda Suur kohuZ annab Jeesuse ilmaliku kohtu wõimuse 

alla. Matt. 27, 11—14. Mark. 15, 2—5. Luk. 23, 1—12. 
Ioh. 18, 26-38. 

K a w a. 1. Iuudalastc taebdus Pllaatuse ees. 2. PUaawfe ületuula-
inine. 3. Jeesus Heroodese ees. 

1. Si is wiisiwad nemad Jeesuse Kaiwa juurest 
P i l a a t u s c koh tu ko t ta . Ja see oli hommiku 
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wara. Aga nemad ei läinud mitte ise kohtu kotta, et 
nemad ei saaks roojaseks, waid et nemad pidiwad paa-
satalle sööma. Siis läks Pilaatus nende juure wälja, 
ja küsis: Mis teil on kaebamist selle inimese pääle? 
Nemad kostsiwad: Kui seesinane mitte kurjategija ei 
oleks, siis ei oleks meie teda sulle ära annud. Ja Pi-
laatus ütles: Wõtke teie teda, ja mõistke oma kasu-
õpetuse järele tema pääle kohut. Siis ütlesiwad Juuda 
rahwas: Meil ep ole luba kedagi ära tappa. Ja nemad 
hakkasiwad tema pääle kaebama, ja ütlesiwad: Meie 
oleme teda leidnud, et ta rahwast ära pöörab, ja kee-
lab keisrile kohturaha andmast, ja ütleb ennast K r i s -
t ü s e , ühe k u n i n g a o l e w a t . 

2. Siis läks Pilaatus jälle kohtu kotta, kutsus 
Jeesuse, ja küsis: Oled sina Juuda rahwa kuningas? 
Jeesus kostis: M i n u k u n i n g r i i k ep o le 
m i t t e f e f t s i n a t s e f t m a a i l m a s t ; oleks minu 
kuningriik seftsinatsest maailmast, küll mu teenrid täp-
lekfiwad, et mind Juuda rahwa kätte ei saaks ära an-
tud; aga nüüd ep ole minu kuningriik siit. Siis küsis 
Pilaatus: Oled sina siis ommeti kuningas? Jeesus 
kostis: Jah, mina olen kuningas! Ma olen seks sün-
dinud, et ma tõele pean tunnistust andma; j ä i g a -
ü k s , kes toest o n , k u u l e b m i n u h ä ä l t . 
Pilaatus ütleb temale: Mis on tõde? Siis läks ta 
wälja Juuda rahwa juure, ja ütles: Mina ei leia te-
mast ühtegi süüd. Aga nemad ajasiwad tema pääle 
ja ütlesiwad: Tema annab rahwale paha nõu, ja õpe-
tab Juuda maad mööda, ja on alganud Kalilea maalt 
siit saadik. Ja kui Pilaatus Kalilea maad kuulis ja 
teada sai, et Jeesus Heroodcfe Walitsuse all oli, läki-
tas tema teda Heroodese juure, kes neil päiwil ka Ie-
ruusalemas oli. 

2ipv, Koolilaste piibli lugu. 18 



3. Aga Heroodes sai wäga rõõmsaks, kui ta 
Jeesust näha sai; sest ta oleks teda hää meelega ju 
ammugi näinud, seepärast, et ta palju temast oli kuul-
nud, ja lootis temast ühte imetähte näha saada. Ja 
küll ta küsis nüüd temalt mitme sõnaga; aga Jeesus 
ei wastanud temale ühtegi. Aga kui Heroodes oma 
sõjameestega teda sai halwaks pannud ja naernud, pani 
ta walge riide tema ümber, ja läkitas teda jälle P i -
laatuse juure. Ja sel päewal saiwad Pilaatus ja He­
roodes tõine töisega sõbraks; sest enne oliwad nemad 
tõine tõise pääle wihased olnud. 

Kes teie seast wõib pattu minu pääle tunnistada? 
Ioh. 8, 46. Gks teie ei tea, et maailma sõbrus on waen 
Jumala wasta? Iak. 4, 4. 1. Tim. 6, 13—15. Ioh. 14, 
6. Hebr. 10, 26, 27. 

Wiisil: Oh wäga Jumal, kes. 230. 

See kõik on meie süü. M i s sina. Issand, kannad. Sa 
eie asemel Hend armust obwriks annad. Sa risti sambale 

Lääd meie koormaga; Sest sina süüta tall. M i s tegid ial fa? 

— 

§ 4 5 . ^ f i l a a f u s n r ö i s t a b Jeefttst fu roxa . 

Issand kannab teutust ja häbi, kunni Pilaatus tõeste suure 
kohtu otsuse kinnitab. Matt. 27, 15—23. Mark, 15, 6-21). 
Luuk. 23, 13—25. Jah. 19, 1—16. 

Ka iva . 1. Jeesus ja Parrabas — eht: suur liisuheitmine meie ära-
lunastamise pärast. 2. Ennäe inimest — ehk: meie auukuninga ärateutamine. 
3. Pilaawse inimesekartus kinnitab Iuudaliste surmaotsuse. 

1. Aga Pilaatus kutsus kokku ülemad preestrid 
ja rahwa ülemad ja ütles nende wasta: Ma olen 
seda inimest teie ees üle kuulanud, ja pole temast ' 
ühtegi süüdi leidnud, ega Heroodeski. Aga nemad kiscn-
dasiwad seda enam. — Siis oli pühiks maawalitsejal 
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wiis, rahwale ühe wangi lahti lasta, keda nemad 
tahtsiwad. Aga nüüd oli neil üks kuulus wang, keda 
hüüdi P a r r a b a k s , kes oli kinni pandud mässamise 
ja tapmise pärast. J a Pilaatus ütles nende wasta: 
kumba teie tahate, et ma teile pean lahti laskma, Par-
raba wõi Jeesuse, keda hüütakse Kristuseks? — Ja 
kui tema weel kohtujärje pääl istus, läkitas tema 
naene tema juure, ja laskis talle öelda: Ärgu olgu 
sull ühtegi tegemist seesinatse õigega; sest mina olen 
unenäus täna palju tema pärast kannatanud. — Aga 
ülemad preestrid ja wanemad meelitasiwad rahwast, et 
nemad Parraba pidiwad lahti paluma. Siis küsis 
maawalitseja jälle: Kumba neist teie tahate, et ma 
teile pean lahti laskma? Nemad ütlesiwad: Parraba! 
Siis küsis Pilaatus: Mis pean mina siis tegema 
Jeesusele, keda hüütakse Kristuseks? Aga nemad karju-
siwad: Löö teda risti, löö teda risti! Aga Pilaatus 
ütles kolmat puhku nende wasta: Mis on siis seesinane 
kurja teinud? Äia pole temast ühtegi surma süüd leid-
nud; seepärast tahan ma teda karistada ja lahti lasta. 
Aga nemad karjusiwad weel enam: Löö teda risti! 
J a nende ja ülemate preestrite kisendamine wõttis wõi-
must. 

2. Kui Pilaatus nägi, et weel enam kära sün-
dio, wõttis tema wett, pesi käsi rahwa nähes, ja ütles: 
Ma olen ilma süüta scllesinatsc õige werest: küll teie 
saate näha. Bm waotas terwe rahwas ja ütles: 
Tema weri tulgu meie pääle, ja meie laste pääle! 
Ziis laskis tema neile Parraba lahti; aga Jeesust 
laskis tema piitsaga peksta. Sest ta tahtis teda ka-
ristada ja lahti lasta. — Ja sõjamehed kogusiwad 
Jeesuse ümber kõige oma seltsi kokku, wõtsiwad tema 
riided seljast ära, paniwad tema ümber purpuri mantli, 

18* 
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punusiwad krooni kibuwitsust, ja paniwad seda tema 
pähe; nad andsiwad pilliroo tema paremasse kätte, ja 
heitsiwad tema ette põlwile maha, naersiwad teda ja 
ütlesiwad: Tere, Juuda rahwa kuningas! Ja nemad 
fülitasiwad tema pääle, ja wõtsiwad pilliroo ja lõiwad 
seega tema paha. — Siis läks Pilaatus jälle wälja, 
ja ütles: Waata, ma toon teda teile wälja, et teie 
tunnete, et mina temast ühtegi süüd ei leia. Siis 
läks J e e s u s wälja, ja kand i s k i b u w i t s a k roon i 
ja p u r p u r i m a n t l i ; ja Pilaatus ütles nende 
wasta: E n n ä e in imest ! 

3. Siis karjusiwad ülemad preestrid ja nende 
sulased: Poo risti! poo risti! Pilaatus ütles nende 
wasta: Wotke teie teda ja pooge teda risti, sest mina 
ei leia temast süüd. Aga Juuda rahwas kostis: Meil 
on käsk, ja meie käsu järele peab tema surema, sest 
ta on iscenna,'t Jumala Pojaks teinud. Siis kartis 
Pilaatus wecl enam, läks jätte kohtukotta, ja ütles 
Jeesuse wasta: ftust sina oled? Aga Jeesus ei annud 
temale wastust. Siis ütles Pilaatus: Eks sa räägi 
minuga? Eks sa ei tea, et mul meelewald on sind 
risti puua ja lahti lasta? Jeesus kostis: Sinul ei 
oleks ühtegi meclewalda minu üle, kui see sinule ei 
olcko antud ülemalt. — Siis otsis Pilaatus teda weel 
enam lahti lasta; aga Juuda rahwas kisendafiwad: 
Kui sa seesinatse lahti lased, s i i s ei ole s ina m i t t e 
k e i s r i sõber ; sest igaüks, kes iseennast kuningaks 
teeb, on keisri wastane! Siis ütles Pilaatus neile: 
Kas mina pean teie kuninga risti pooma? Ülemad 
preestrid wastosiwad: Meil ep ole kuningat, kui aga 
keiser. Kui nüüd Pilaatus seda sõna kuulid, wiis tema 
Jeesuse wälja, istus maha kohtujärje pääle, ja 
mõistis kohut, et nende palwe järele pidi sündima. 
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Ja ta andis Jeesust nende katte, et teda pidi r i s t i 
löödama hommiku wara. 

Tõeste, meie haigused on tema enese pääle wõtnud 
ja köit meie walu kannud; aga meie arwasime teda tema 
enese süü pärast wigaseks tehtud. Jumalast pekstud, ja 
waewatud olewat. Aga tema on meie ülekohtu pärast ära 
rõhutud: karistus oli tema pääl, et meil pidi rahu olema, 
ja tema muhkude läbi on meile terwis tulnud. Ics. 53, 
4, 5. Tema on teda. kes ühestki patust ei teadnud, meie 
eest patu ohwriks teiuud, et meie pidime Jumala õiguseks 
saama tema sees. 2. ftor. 5, 21. 

Wiisil.' Oi) $ee$uä sinu walli. 237 b. 

Oh pää, täis werd ja jooni. Täis haawu, walu ta, 
Kuis kannad okas-krooui Nüüd häbiks naeruks, sa. Oh pää, 
su taewa ilu Ma muidu imestan. Nüüd kannad teutust, walu: 
Sind mina terwitan. 

Oh kallis armu nägu, Tu ees on ehmatand Äõif selle 
ilma kogu: Kuis sa nüüd kahwatand? Kuis katab sülg ja häbi 
Neid silmi täieste. Kust muidu armu abi Sai terwe ilmale. 

§ 4 6 . Zeesit fe r i o t i l o ö n n n e . 

Jeesus puuakse kui kurjategija risti sambasse. Matt. 27, 
31—37. Mark. 15, 20 28. Luk. 23, 26—38. Ioh. 19, 16—23. 

Ka wa. 1. ^sand walutcel — kannab risti, et ka meid risti land' 
jateks kaswatada, kosutab nutjaid, et ka meid meeleparandusele juhatada. 2. Is> 
sand puuakse häbi-sanwasse. 3. NiSti poodud Jeesus on siiski Juuda rahwa 
ja kõige ilma kumngas. 

1. J a kui sõjamehed teda saiwad naernud, wöt-
siwad nemad purpuri - mantli tema seljast ära, ja pani-
wad tema omad riided tema selga, ja w i i s i w a d t e d a 
w ä l j a , et nemad teda pidiwad risti lööma. J a tema 
k a n d i s oma r i s t i . Aga kui nemad läksiwad, leid-
siwad nemad ühe inimese, kes Küreeni linna mees, 
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Siimon nimi, kes waljult tuli: seda sundisiwad nemad 
tema risti järele kandma. — Aga suur hulk rahwast 
käis tema järel ja na es i , kes t a e b a s i w a d ja 
n u t s i w a d . Aga Jeesus pööras ennast ümber nende 
poole ja ütles: Jeruusalemma tütred, ärge nutke mind, 
waid nutke iseendid ja oma lapsi. Sest waata, päe-
wad tulewad, millal öeldakse: Õndsad on need, kes 
sigimata, ja ihud, mis ilmale ei ole kannud ja rinnad, 
mis ep ole imetanud. Siis hakkawad nemad ütlema 
mägedele: Langege meie pääle; ja mäe kinkudele: katke 
meid! Sest kui seda toorele puule tehakse, mis siis 
kuiwale peab sündima? — 

2. Aga temaga wiidi ka kaks kurjategijat wälja, 
ära hukata. Ja kui nad sinna paika saiwad, mis 
hüütakse Kolgataks (see on ära seletatud: päälae ase), 
siis andsiwad nad temale juua mirriga segatud wiina; 
aga tema ei wõtnud mitte. Sääl poos iwad nemad 
t eda r i s t i ja kurjategijad, tõise parema, tõise pahema 
poole, aga Jeesust keskele. Siis sai kiri tõeks: Teda 
on ülekohtuste setka arwatud. Aga Jeesus ütles: 
I s a a n n a n e i l e a n d e k s , sest nemad ei t e a 
m i t t e , m i s n a d t e e w a d ! (1) Aga see oli kol-
mäs tund, kui nemad teda risti lõiwad. 

3. Aga Pilaatus kirjutas ka ühe p ä ä l k i r j a 
ja pani selle risti külge, Kreeka, Ladina ja Hebrea 
keeli: J e e s u s N a a t s a r e t i s t , J u u d a r a h w a 
k u n i n g a s ! Siis ütlesiwad ülemad preestrid Pilaatuse 
wasta: Ära kirjuta mitte: Juuda rahwa kuningas, 
waid et tema on ütelnud: Mina olen Juuda rahwa 
kuningas. Aga Pilaatus kostis: Mis ma kirjutanud, 
olen mina kirjutanud! — Aga kui sõjamehed Jeesust 
oliwad risti poonud, wõtsiwad nemad tema riided ja 
jagasiwad neid. Aga et kuub õmblemata oli, ülewalt 
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üleüldse kootud, siis ütlesiwad nemad ükstõife wasta: 
Ärgem kiskugem seda mitte lõhki, waid heitkem liisku 
selle pärast, kelle päralt see peab olema. Ja see sün-
dis, et kiri pidi tõeks saama, mis ütleb: Nemad on 
minu riided isekeskis jaganud, ja minu kuue pärast 
liisku heitnud. Taw. l. 22. Ja sõjamehed istusiwad 
ja hoidsiwad teda sääl. 

Waata, see on Jumala Tall, kes maailma patu ära 
kannab. Ioh. 1, 29. Kristus on meid ära lunastanud 
kasu needmisest, tui ta sai needmiseks meie eest; sest kirju-
tatud on: ära neetud on igaüks, kes puus poob. Kal. 3, 13. 
Kes meie patud ise on kannud omas ihus üles puu pääle, 
et meie pidime patust ära saama, ja õigusele elama, kelle 
wennete läbi teie olete terweks saanud. 1. Peetr. 2, 24. 
l. Peetr. 1, 18, 19. Hebr. 7, 26, 27. Luk. 24, 26. Ies. 
1, 5, 6. Matt. 5. 44. Ioh. 3. 14. 

^aul ^ 83. Omal wiisil. 287. 

oce, kes risti sambas ripub, Jeesus, on mu armastus. 
Tema poole süda kipub. Kadugu muu rõõmustus! Saadan, 
ilm ja liha lust Taat'wad surma hukatust; Tõsist elu olen 
saanud, Sest et Jeesus kannatanud. 

§ 47. Jeesitse tvxxmfeö fönaö za fxxxm. 
Jeesus annab ennast ohwri surma meie asemel. Matt. 

27. 39—54. Mark. 15, 2 9 - 4 1 . Luk. 23, 34—49. Ioh. 
19, 25—30. 

K a w a. 1. Esimene sõna risti päält — eht: ülempreestcrlit palwe waen-
laste eest, mille pääle nad teutamifega wastawad. 2. Tõine ja tolmas sõna 
risti päält — eht: Jeesus tui kuningas, kes patust-pöörlilule taewa ukse awab ja 
leinaja ema eest muretseb. 3. Kaks rasket kannatamifc-fõna, mis kahe wõidu 
sõnaga lõppewad. 4. Tähed pääle Jeesuse surma — ehk: mis fee furm Kolgata 
riötil tähendab. 

1. Aga kui nad teda oliwad risti löönud, hüü-
dis Jeesus ja ütles: I s a , anna ne i le andeks, seft 
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nemad ei tea mis nad teewad! (1) Aga need, kes 
mööda läksiwad, t eu tas iwad teda, wangutasiwad pääd 
ja ütlesiwad: Sina, kes sa templi maha kisud ja kolme 
päewaga üles ehitad, aita iseennast; oled sina Jumala 
Poeg, siis astu risti päält maha'. Nõndasamuti naer? 
siwad teda ka ülemad preestrid kirjatundjate ja wane-
matega, ja ütlesiwad: Muid on tema aidanud, iseennast 
ei wõi tema mitte aidata. Kui tema Israeli kunin-
gas on, siis astugu tema risti päält maha, siis tahame 
meie teda uskuda. Tema on Jumala pääle lootnud, 
fee pääftku teda nüüd. Nii teutasiwad teda ka soja-
mehed. 

2. Aga ka tõine kurjategijaist, kes oliwad üles 
poodud, teutas teda ja ütles: Kui sa oled Kristus, 
siis aita iseennast ja meid! Aga tõine sõitles teda ja 
ütles: Eks sinagi ei karda Jumalat, sest et sina sessa-
mäs hukatuses oled? Ja meie küll õiguse poolest, ja 
meie saame kätte, mis meie töö wäärt on, aga seesi-
nane ep ole ühtegi paha teinud. Ja tema ütles 3ee 
suse wasta: Issand, mõtle minu pääle, kui sa oma 
kuningriiki tuled! J a Jeesus ütles temale: T õ e s t e , 
mina ü t l en su l le , t ä n a pead sina minuga pära-
di i sis olema! (2) r— Aga risti juures seisis ka Jeesuse 
ema, ja tema ema õde Mania, Klcopa naene, ja Mania 
Mahdaleena. J a kui Jeesus oma ema nägi, ja jüngri 
sääl juures seiswat, keda tema armastas, ütleb ta oma 
ema wasta: Naene, waa t a , see on sinu poeg! 
J a pärast ütleb tema jüngri wasta: W a a t a , fee on 
sinu ema! (3) Ja sest samast tunnist wõttis jünger 
teda oma kotta. 

3. J a kui kuues tund (kellu 12) oli, läks päike 
pimedaks, ja sai pimedus üle kõige maa ühekfamast 
tunnist saadik. Ja Jeesus kisendas suure häälega ja 
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ütles: E e l i , E e l i ! l a m a sabah tan i? see on: 
M u J u m a l , mu J u m a l , miks sa m i u d o led 
maha j ä t n u d ? (4) Aga mõningad neist, kes sääl sei-
siwad, ütlesiwad: Waata, tema kutsub Eliiast. Oota, 
saab näha, kas Eliias tuleb teda aitama. — Aga 
pärast, kui Jeesus teadis, et kõik oli lõpetatud! et kiri 
pidi tõeks saama, ütles tema: M u l on j a n u ! (5). 
Ja sääl seisis üks astja täis äädikat, ja ucmad täitsi-
wad käsna äädikaga, pistsiwad iisopi otsa, ja paniwad 
seda tema suu ette. Ja kui Jeesus äädikat sai wõi-
nud, ütles tema; See on l õ p e t a t u d ! (6). Ja 
siis kisendas tema suure häälega: I s a , f i n n kä t te 
a n n a n ma oma w a i m u ! (7) Ja kui ta seda sai 
öelnud, nõrgutas tema pääd ja heitis hinge. 

4. Ja waata, cttcpoodud tekk, mis templis kõige 
pühama ees, kärises lõhki kaheks, ülemast otsast alamast 
saadik. Ja maa wärises, ja kaljud lõhkesiwad lõhki. 
Ja hauad läksiwad lahti, ja palju pühade ihusid, kes 
oliwad maganud, tõusiwad üles. Ja pärast Jeesuse 
ülestõusmist tuliwad nemad haudadest wälja, ja läkfi-
wad püha linna ja näitasiwad endid mitmele. Aga 
kui päälik ja need, kes temaga oliwad ja Jeesust hoid-
siwad, nägiwad, uny sündis, kartsiwad nemad wäga, 
ja ütlesiwad: Tõeste, seesinane oli Jumala Poeg. Ja 
kõik rahwas, mis sääl oli, kui nad nägiwad, mis sün-
dis, lõiwad oma wasta rinda ja läksiwad tagasi. 

Meie köit eksisime tui lambad, meie waatasime igaüks 
oma tee pääle: aga Iehoowa on meie kõikide ülekohtu 
lasknud tema pääle tulla. Ies. 68, ft. Sest tema on teda, 
kes ühestki patust ei teadnud, meie eest patu ohwriks teinud 
et meie pidime Jumala õiguseks saama tema sees. 2. Kor. 
5, 21. Kui keegi on pattu teinud, siis on meil eestkostja 
Isa juures, Jeesus Kristus, kes õige on. Ja tema on ära-
lepitus meie pattude eest: aga mitte ükspäinis meie, waid 



toige ilma pattude eest. 1. Ioh. 2, 1. 2. Koi. 2, 14. «al. 
4, 4. Wilipp. 2, 8. Room. 5, 18, 19. Hcbr. 9, 12. 

Wiisil: Sec aeg on tõest utsc ees. 205. 

Su surma eest ma tänan sind. Oh Issand Jeesus taewas. 
Mis walu tundis sinu rind, Kui olid raskes waewas. See-
sama surma teenistus. See olgu minu kosutus, Kui minu sil-
mad kust'wad. 

§ 48. Jeesuse matmine. 
Issand läheb rahule kui wõitja, kui ka waenlased tema 

hauda hoiawad. Matt. 27, 57—61. Mark. 15, 42-47. 
Luuk. 23, 50 56. Ioh. 19, 31—42. 

K a w a. Risti päält malja wõtmine — eht: Issand teeb ta surmas weel 
imet. Hauda panemine — ehk: suur Wõitleja pidi auuga rahu paita minema. 
>l. Haua hoidmine — eht: kudas waenlased esimesetS ülestöufemisc tuullltajals 
peawad saanda. 

1. Aga et walmistamise-päew ehk pühade lau-
päew oli, palusiwad Juuda rahwas Pilaatuft, et kehad 
hingamise-päewaks mitte risti pääle ei jääks, et nende 
sääreluud pidi murtama ja neid maha wõetama. Siis 
murdsiwad sõjamehed esimese ja tõise rööwli sääreluud. 
Aga kui nemad Jeesuse juure tuliwad, nägiwad nad 
teda juba surnud olewat, ja nad ci m u r d n u d t e m a 
s ä ä r e l u i d m i t t e ; waid üks sõjamees pistis odaga 
tema külge, ja sedamaid tuli weri ja wesi wälja. See 
on sündinud, et tiri pidi tõeks saama: T e m a l e e i 
pea l i l u d k i k a t k i m u r t a m a ; ja taas: 
N c n i a d p e a w a d n ä g e m a , k e l l e s i s s e ne -
m a d on p i s t n u d . 

2. Aga kui õhtu kätte sai, tuli üks rikas mees 
A r i m a t i i a l i n n a st, J o o s e p n i m i , üks 
rae-isand ja auus mees, kes Jumala riiki ootas ja 
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nende tööd mitte hääts ei kiitnud. See läks Pilaatuse 
juure ja palus enesele Jeesuse ihu. Ja kui Pilaatus 
kuulnud oli, et Jeesus tõeste juba surnud, pani ta seda 
imeks, ja käskis tema ihu temale anda. Ja ka Niko-
demus tuli, kes enne öösel Jeesuse juures oli käinud, 
ja tõi segatud mirrit ja aloet ligi, sada naela. Siis 
wõtsiwad nemad Jeesuse ihu ja mähkisiwad teda linaste 
riiete sisse kalliste rohtudega. Aga Joosepil oli üks 
aed, ja aias uus haud, kalju sisse raiutud, kuhu ep 
olnud ükski enne pandud. S i n n a p a n i w a d n e -
m a d J e e s u s e i h u , ja weeritasiwad suure kiwi 
haua ukse ette. — Aga naesed, kes temaga tulnud, 
täisiwad ka järel ja waatasiwad hauda, ja kuda tema 
ihu sinna pandi. Siis läksiwad nemad tagasi ja wal-
mistasiwad kallid rohtusid ja salmi. Aga hingamise-
peieroal seisawad nemad rahul käsu järele. 

3. Töisel päeroal, see on hingamise päeroal, tuli-
road ülemad preestrid ja Wariseerid Pilaatuse juure 
kokku ja ütlesiroad: Isand, meie meele on tulnud, et 
seesinane petis ütles, kui ta alles elus o l i : Mina tõu-
sen kolme päeroa pärast üles! Seepärast käsi hauda 
h ä s t i h o i d a kolmandama päeroani, et tema jüngrid 
öösel ei tule, teda ära ei roarasta ja rahroa roasta ei 
ütle: Tema on surnust üles tõusnud! Siis on roiimne 
petus pahem kui esimene. Ja Pilaatus ütles: Hoidjad 
on teil, minge ja hoidke hästi, nõnda kui teie tunnete. 
Ja nemad läksiwad ära ja hoidsiroad hauda hästi hoid-
jatega, ja paniwad kiroi pitsariga kinni. 

Sest kolm on. les tunnistawad taewas: Isa. Sõna 
ja püha waim, ja need kolm on üks; ja tolm on. kes tun-
nistawad maa pääl: Waim, ja wcsi ja Meri, ja need tolm 
on üheks tunnistuseks, l. Ioh. 5, 7, 8. Ses Maimus on 
tema ka ära läinud, ja armu kuulutanud Maimudele, kes 
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wangis on; kes ennemuiste ei uskunud, kui Jumala pitk-
meel ootas Noa päiwil. 1. Peetr. 3, 19. 20. Taaw. l. 
16, 10. Matt. 10, 32. 

Wiisil: Nüüd olea mina põhja leidnud. 141. 

Kolk lõpetud! Ma tahan minno Ka sinu haua kambrisse, 
Koik taewa wäed tulnud sinna, Toon'd rahu wõidu würstile. 
Sääl taewas ennast awanud: Oh elu sõna: Lõpctnd! 

IV. Issanda auulikas ülestõusmine ja taewa-
minemine ehk tema kuninga ammeti algus. 

Issandat, kes ennast alandanud, ülendab Isa 
jälle igawese auuga ja tõendab seega, et ta tõeste 
Jumala Poeg ja meie ainus Äralunastaja ja 

Dndsalstegija on. 

§ 49 . Jeefrtfe üCestouoinrn*?. 
Jeesus on elumürlt, kes surma ära wõitnud ja surnuilt 

on ülestõusnud. Matt. 28, 1—15. Mark. 16, 1—10. Luuk. 
24, 1—12. Ioh. 20, 1—10. 

K » w a. 1. Issanda üleötÕuöinine — rfjf: Issand murrab surma ahe-
lad, pangu maota la maet&OBte male. '2. Mania Mahdalena — ehk: tähti? 
tema armastuse-tee. tui fee la meel usutcc ci ole. 8. Tõised naesed — eht.-
Miö otsime elawat surnute suuresti 4. Peeiruö ja Iohmyeö — eht.- nimel: 
jünssrid peawad tahtlemisest usule ärtama, 

1. Aga esimesel nädalapäewal wäga wara sündiw 
suur maawärisemine; sest Issanda inge l tuli taewast 
maha, ja weeretaõ k iw i haua-ukse eest ära ja 
istus sinna pääle. Ja tema nägu oli otsegu wälk, ja 
tema riided walged nagu lumi. Aga hoid jad w a r i -
sesiwad birmu pärast ja saiwad otsegu surnuks. Ja 
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nemad põgenesiwad linna ja fttulutaftrouo ülemailc 
preestritele kõik, mis oli sündinud. Ja need tuliwad 
wanematega kokku ja pidafiwad isekeskis nõuu, andsi-
wad sõjameestele raha küll ja ütlesiwad: Ütelge, et 
tema jüngrid ööse tulnud ja teda ära warastanud, kui 
meie magasime. J a kui maawalitseja seda kuulda saab, 
tahame meie teda meelitada, et teie reate ilma mureta 
olema. J a , nemad wõtsiwad raha ja tegiwad nõnda, 
kui neid õpetatud. 

2. Selsamal päewal wara, kui alles rime oli, 
wõtsiwad Mariia Mahdaleena ja Mariia Iakoobuse ema 
ja Saloome kallid rohtusid, l äks iwad Jeesuse 
haua j u u r e , et teda wõida, ja ütlesiwad isekeskis: 
Kes weeritab meile kiwi haua ukse eest ära? Sest tema 
oli wäga suur. Aga M a r i i a M a h d a l e e n a ruttas 
t ö i s t e eel haua juure, ja nägi, et kiwi oli ära 
weeretatud. Siis jooksis Mariia Mahdaleena linna 
Siimon Peetruse ja töise jüngri juure, keda Issand 
armastanud, ja ütles neile: Nemad on Issanda hauast 
ära wõtnud, ja meie ei tea, kuhu nad teda on pannud. 

3. Siis tuliwad ka töised naesed haua juure, 
aga kui nemad sinna waatasiwad, nägiwad ka nemad, 
et kiwi oli ära weeretatud. J a nemad läksiwad haua 
sisse, ja ei leidnud mitte Issanda ihu. J a kui nad 
sellepärast kahewahcl oliwad, waata, siis nägiwad nemad 
kaks meest hiilgawais rudis, kes ütlesiwad: Ärge 
e h m a t a g e ! T e i e o ts i te Jeesus t N a a t s a r e t i f t , 
kes oli r i s t i poodud. M i s teie c l awa t sur-
uu te juures t otsi te? Teda ep ole s i i n , waid 
ta on ü l e s t õ u s n u d , nõnda kui tema on ütelnud; 
tulge tcnna, waadake aset, kus Issand on maganud. 
Siis minge nüüd ja ütelge tema jüngritele — ja 
Pectruscle, et tema on surnuist ülestõusnud. Tema 
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läheb teie eele Kalilea maale; sääl saate teie teda 
näha, nõnda kui tema on ütelnud. Ja nemad laksi-
wad rutuste haua juurest ära kartuse ja suure rõõmuga, 
ja jooksiwad seda jüngritele kuulutama. 

4. Aga P e e t r u s ja J o h a n n e s , kui nad 
Äliariia Mahdaleena fõnumet oliwad kuulnud, jooksiwad 
ka wiibimata haua juure. Johannes aga jooksis nsina-
mine eele kui Peetrus, ja jõudis enne haua juure. 
Ja tema nägi kummarküle waadates surnulinad sääl 
olewat; aga sisse ci läinud tema mitte. Siis tuli 
Siimon Peetrus tema järele ja läks hauda, ja nägi 
surnulinad maas, ja higirätiku, mis tema pääs oli 
olnud, isepäinis mässitud töises paigas olewat. Siis 
läks ka Johannes sisse, nägi ja uskus. Ja pääle selle 
läksiwad jüngrid jälle omaste juure. 

Surm, kus on sinu astel? Põrguhaud, kus on sinu 
wõimus? Aga tänu olgu Jumalale, kes meile wõimust 
annab meie Issanda Jeesuse Kristuse läbi. 1. Kor. 55, 
5?. Tema on surma ära kautanud ja elu ja hukkamine-
mata põlwe walge ette toonud. 2. Tim. l, 10. Mina 
olen ülestõusmine ja elu; kes minu sisse usub, see peab 
elama, ehk tema küll sureb; ja igaüks, kes elab ja usub 
minn sisse, see ei pea mitte igaweste ära surema. Ioh. 
11, 25, 26. Room. 1, 3, 4 : Noom. 4, 25; 6, 9 ; Ioh. 14, 
16. Ioh. ilm. 1, 18. 

Wiisil: Oh Iccslis Kristus tule sa. 31. 

Nüüd Jumal Poeg, wõit sinu käes, Et surmast tõusid elu 
wäea Sa suure auu ja iluga. Sest peab hing sind tänama. 

Ea oled wõitnud waenlase, Ta wäe ja wõimu täieste, 
Nii kuda teeb üks wägew mees, Kel wastane on põrmus ees. 
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§ 50. Jessitse e siine seö tftrtumife6. 
Ülestõusnud Issand näitab ennast omastele, et silmapifa-

raid Kuiwatada, mida lahkumine toonud. Ioh. 20, 11—18. 
Mat t . 28 , 8—10 Luk. 24, 9 — 1 1 . 

K a w a. 1. Mania Mahdalcena — ehk: kudas armastus nutab Issanda 
järele, teda ta kautanud, ja 2. Kudas Issand ise seesuqusid pisaraid trööstidel 
kuiwatad. 3. Kuis seesama Issand ka jüngrid ülestõusmise usule äratab. 

1. Kui Peetrus ja Johannes oliwad ära läinud, 
jäi Mariia Mahdaleena üksi haua ääre ja nu t t i s ; 
ja kui ta nuttis, waatas tema kummarküle haua sisse, 
ja nägi kaks inglit walge riietega istuwat, töist pää, 
toist jalge otsas, kus Jeesuse ihu oli maganud. Ja 
nemad ütlewad temale: Naene, mis sa nutad? Tema 
ütleb neile: Nemad on minu Issanda ära wiinud, ja 
mina ei tea, kuhu nemad teda on pannud. 

'2. Ja kui ta seda sai ütelnud, pööris tema 
ennast ümber, ja nägi Jeesuse seiswat, aga 
ei teadnud, et see Issand oli. Jeesus ütles temale: 
Naene, mis sa nutad? Keda sa otsid? Tema mõtles, 
et see pidi kärner olema, ja ütles temale: Isand, kui 
sina teda oled ära kannud, siis ütle mulle, kuhu sa 
teda oled pannud, ja ma tahan teda ära wõtta. Iee-
sus ütles temale: Mariia! Ja tema pööris ennast 
ümber ja ütles temale: Rabuuni! (see on: õpetaja!). 
Jeesus ütles temale: Ära puutu minusse, sest ma pole 
weel üles läinud oma Isa juure; aga mine mu wen-
dadc juure ja ütle neile: Mina lähen üles oma 
I s a ja teie I sa juure, ja oma Jumala ja teie 
Jumala juure. — Ja Mariia Mahdalcena tuli ja 
kuulutas jüngritele, et ta oli Issandat näinud, ja et 
ta temale seda oli ütelnud. 

3. Aga kui tõised naesed haua juurest ära 
läksiwad jüngritele seda kuulutama, mis ingel neile 
oli ütelnud, waata siis tuli Jeesus neile wasta 
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ja ütles: Tere! Aga nemad tuliwad tema juure, Hat-
käsiwad toma jalge ümber ja kummardasiwad teda. 
Ziis ütles Jeesus neile: Ärge kartke mitte! Minge 
kuulutage minu wendadele, et nemad Kalilea maale 
lähewad. Sääl saawad nemad mind näha. — Ja 
nemad kuulutasiwad seda kõik neile üheteistkümnele ja 
kõigite töistele. Aga nende kõne oli jüngrite meelest 
otsegu tühi jutt. ja nemad ei uskunud neid mitte. — 
Pärast seda on Issand weel selsamal päewal ennast 
kehwale näidanud. 

Kes filmaweega kuiwawad, need lõikawad hõiska-
mifega. Kes käib ikka pääle ja nutab, seemet lülwi tar-
wie kandes, see tuleb tõeste hõiskamisega ja kannab oma 
wihkufid. 126. Taaw. l. 5, 7. Õndsad need, kes knrwad 
on, sest nemad peawad saama rõõmustatud. Matt. 5, 4. 

Laul H 405, (5. Jeesus rõõmustaja. Omal wiisil. 824. 

Mine kurwastaba. Test mu rõõmustaja, Jeesus, on ju 
siili. Kes siin armastawad Jumalat, need saawad. Rõõmu, 
tui on piin. Tchakö küll siin häbi mul. Tiisli oled kõiges 
waewas, Jeesus, mu rõõm taewas. 

§ 51. gmmemfe jüngrid. 
Ülestõusnud Issand ilmub weel kahele jüngrile Emmause 

teel kui rõõmustaja. Luuk. 24, 13 25. Mark. 16, 12. 13. 
Ka wa. 1. Murelik wäliaminel — eht: olgu ka pisarad silmas, pida-

gem Issandast kinni: tema tuleb meie juure! 2. Kõne temaga — eht: tunnis' 
tagem ennast tema poole, kui ta kahtlemine tahab wõitu wõtta! 3. Usule kaswa­
tamine — ehk: klmdknn ta tanstanust, nwistkem ta õpetust, pidagem tast kinni 
armastuse kätega. 4. ülestsusanise tee onnis wili — ehk: Issanda õnnis ära-
tundmine ja õnnis osasaamine teniaga ja tema kogudusega. 

1. Ja waata, kata nende seast oliwad selsamal 
päewal übtc alewisse minemas, mis Jerusalemast li$i 
kuuskümmend wagu maad oli; selle nimi oli Emmaus. 
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Ja nemad rääkisiwad isekeskes kõigest asjust, mis oli 
sündinud. Ja see sündis, kui nemad tõine töisega juttu 
ajasiwad, ja tõine töiselt küsisiwad, s i i s t u l i ka 
J e e s u s i se n e n d e j u u r e , ja käis nendega. 
Aga nende silmad peeti, et nemad teda mitte ei tun-
nud. Ja tema ütles nende wasta: Mis kõned need 
on, mis teie isekeskes kõnelete käies, ja olete kurwa 
näulised? 

2. Aga üks, K l e o p a s njmi, wastas ja ütles 
temale: Sinaks üksi tui wõeras elad Ieruufalemas, 
ja ei ole teada saanud, mis neil päiwil säälsamas on 
sündinud? Ja tema ütles neile: Mis fiis? Aga nemad 
ütlesiwad: Seda, Jeesust Naatsaretist, kes oli prohwet, 
wägew tegudest ja sõnast Jumala ja kõige rahwa ees, 
kuda meie ülemad preestrid ja wanemad teda on surma 
kohtu alla ära annud, ja teda risti löönud. A g a 
m e i e l o o t s i m e , et t e m a p i d i seesama olema, 
kes I s r a e l i r a h w a p i d i ä r a l u n a s t a m a ; 
ja kõige selle pääle on täna kolmas päew, tui see on 
sündinud. Aga ka mõningad naesed meie seast on 
meid ära ehmatanud, kes wara hommikul haua juures 
oliwad olnud; ja kui nemad tema ihu ei leidnud, tuli-
wad nemad ja ütlesiwad, endid ka inglite nägemist 
näinud olewat, kes ütlewad teda elawat. Ja mõningad 
meie seast läksiwad haua juure, ja leidsiwad nõnda, 
kui naesed ka ütelnud; aga teda ennast ei näinud ne-
mad mitte. 

3. Ja tema ütles nende wasta: Oh teie ruma-
lad ja südamest pitkaldased, seda kõik uskuma, mis 
prohwetid on rääkinud. E k s K r i s t u s seda p i -
d a n u d k a n n a t a m a j a o m a a u u s i s s e 
m i n e m a ? Ja tema hakkas Mooseseft pääle ja kõigist 
prohwetitest, ja seletas neile ära kõigi kirjade feest 

Lipp, Koolilaste piibli lugu. 19 
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seda, mis temast oli kirjutatud. Ja nemad saiwad 
alewi ligi, kuhu nemad läksiwad, ja tema tegi ennast 
eemale minema. Ja nemad p a l u s i w a d teda mägise 
ja ütlesiwad: J ä ä meie j u u r e , sest ö h t u 
j õ u a b ja päew meer ib . 

4. Ja tema läks sisse nende juure jääma. 
Ja see sündis, kui ta nendega lauas istus, wõttis 
tema leiwa, õnnistas ja murdis ja andis neile. S i i s 
pääsiwad nende silmad lah t i , ja nemad tund-
siwad teda, ja tema kadus nende eest ära. — Ja 
nemad ütlesiwad töine töise wasta: Eks meie süda 
meie sees ei põlenud, kui ta meiega rääkis tee pääl, 
ja kui ta meile kirju ära seletas? Ja nemad tõufiwad 
selsamal tunnil ülessc, ja läksiwad tagasi Jeruusalemma, 
ja lcidsiwad need ükstoistkümmend, ja neid, kes nende 
juures oliwad, koos olewat, kes ütlesiwad: Issand 
on tõeste üles tõusnud, ja ennast Si imonale 
näidanud. Ja nemad rääkifiwad seda üles, mis tee 
pääl oli sündinud, ja kuda nemad teda leiwa murd-
misest oliwad tunnud. 

Ja teil on nüüd liill ta muret: aga mina tahan teid 
jälle näha, ja teie süda peab rõõmus olema, ja ükski ei 
pea teie rõõmu teilt ära wõtma. Ioh. 16, 22. Sest kus 
kaks ehk kolm minu nimel koos on, fääl olen mina kest 
nende seas. Matt. 18, 20. Ja mata, mina olen teie jun-
res maailma otsani. Matt. 28, 20. 

Wiisil.' See päew nüüd meile kätte sai. 85 eht 86. 

Oh kuhu tahad minua sa, Krist Jeesus, püha rändaja. 
Jää seia, tule armuga M u hinge sisse elama. Halleluja. 

Ju päew on jõudnud õhwle Ja käes on pea pime oo. 
Sest püha walgus, Jeesus sa. Mu l t ära wöta lahkuda. Halleluja. 
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H 52. Jeesns näitab etxnafi weel §evxut= 
fatema* jüngritele ja Roomate. 

Glgu uksed ja südamed lukus, rahuwürst tungib läbi: 
uskugem aga! Luuk. 24, 36—43. Ioh. 20, 19—29. 

K a w a . 1. Jüngritele toob Issand oma rahu. 2. Nende sõna pii» 
hendab tema oma waimuga, ft. Kus weel umbusu pimedust, nagu Toomal, 
seda awitab ta selgemale usu walgete. 

1. Kui nüüd õhtu aeg oli selsamal esimesel näda-
lapäewal ja uksed lukus oliwad kartuse pärast Juuda 
rahwa eest, siis tuli J e e s u s ja seisis kesk nende 
s e a s , ja ütles neile: R a h u o lgu t e i l e ! Aga 
nemad kohkusiwad, kartsiwad ja mõtlesiwad endid waimu 
nägewat. Aga tema ütles neile: Miks teie olete nii 
wäga ära ehmatanud? Et waadake mu käsi ja jalgu, 
et mina seesama olen: katsuge mind kätega ja waadake, 
sest waimul ep ole mitte liha ega luid, nõnda kui 
teie mul näete olewat. Ja kui ta seda sai ütelnud, 
näitas tema neile oma käsi ja jalgu. Aga kui nemad 
rõõmu pärast weel ci uskunud, waid imeks paniwad, 
siis ütles tema: Kas teil on midagi süüa? Ja nemad 
paniwad tema ette tüki küpsetud kala ja kärjemett. J a 
tema sõi nende ees. Ziis saiwad jüngrid rõõmsaks, 
et nad Issandat nägiwad. 

2. Siis ütles Jeesus neile M e : R a h u olgu 
t e i l e ! Nõnda kui Isa mind on läkitanud, nõnda läki-
tan mina teid ka. J a kui ta seda sai ütelnud, puhus 
tema nende pääle, ja ütles neile: Wõtke püha 
W a i m u ! Ke l l e l e te ie i a l p a t u d andeks a n n a t e , 
ne i l e on need andeks a n t u d ; ke l l e le te ie 
i a l p a t u d k i n n i t a t e , ne i l e on need k inn i -
t a tud . 

3. Aga T o o m a s , üks neist kahesttöistkümnest, 
ei olnud mitte nendega, kui Jeesus oli tulnud. Siis 

iv 
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ütlesiwad tõised jüngrid temale: Meie oleme Issandat 
näinud. Aga tema ütles: Ei ma usu mitte, kui mina 
ei näe tema käte sees naelte aset, ja ei pane oma 
sõrme naelte aseme sisse, ja ei pane oma kätt tema 
külje sisse'. — Ja kaheksa päewa pärast oliwad 
jüngrid jälle säälsamas, ja Toomas nendega. Siis 
tuli Jeesus, kui uksed lukus oliwad, ja seisis kesk nende 
seas, ja ütles: Rahu olgu teile! Pärast ütleb tema 
Toomale: Pista oma sõrm seia, ja waata minu käsi; 
ja anna oma käsi seia, ja pane minu külje sisse; ja 
ära ole uskumata, waid usklik! J a Toomas wastas 
ja ütles: Minu Issand, ja minu Jumal! Jeesus ütles 
temale: Toomas, sa oled uskunud, sest et sa mind 
oled näinud; õndsad on need, kes ei näe ja 
siiski usuwad. 

Aga ust on lindel lootus nende asjade pääle, mis 
weel oodatakse, ja nende asjade märgu andmine, mis ei 
nähta. Hebr. l i , l. Õndsad need, kes kurwad on, sest 
nemad peawad saama rõõmustatud. Matt. 5, 4. Matt. 
5, 6. Ioh. 16, 22. Wilipp. 3, 20, 21. 1. Ioh. 5, 1. 

Laul K 456. 2. Wiisil: Armas Jeesus awita. 169. 

Minu Issand elab weel. Sest ma saan ka elu naha, 
Temaga käin rahu teel. Surm ei wõi mull' hirmu teha. Iee-
sus, minu pää ei taha Oma liiget jätta maha. 

§ 53. Jeesns tftrn*3 jüngritele AaMea 
ttuxat. 

Issand täidab, mis ta tõotanud: itma koqab jüngrid Ko­
lilea maal ja annab misfioni-käfu. Ioh. 21. Matt. 18, 16— 
2 0 . Mark. 16, 1 5 — 1 8 . 

K a w a . 1. Imeline lalaloomus Tibeeria järwe!. 2. Õnnistatud föö« 
maaeg järwe kaldal. 4. Peetruse uueste ammetisse kutsumine. 4. Issanda 
ristimise' ja missionbläst. 

1 . Pärast seda näitas ennast Jeesus jälle Tibee-
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ria järwe ääres nõnda: Siimon Peetrus ja Toomas, 
Natanael ja Sebedeufe pojad ja weel kaks tema jüng« 
ritest oliwad sääl koos, ja läksiwad laewaga kalu püüdma, 
aga sel öösel ei saanud nemad ühtegi. Aga kui ju 
walge saanud, se i s i s J e e s u s j ä r w e ä ä r e s , ja 
jüngrid ei teadnud, et see Jeesus oli. Si is ütles Iee-
suS neile: Lapsukesed, eks teil pole ühtegi leiwa kõrwast? 
Nemad kostsiwad: Pole mitte! Siis ütles tema: Heitke 
noot wälja, paremale poole laewa, siis saate teie. J a 
kui nad seda tegiwad, ei suutnud nad nõota wedada 
kalade hulga pärast. — 

2. Si is ütles Johannes Peetrufele: See on Issand. 
Kui nüüd Peetrus seda kuulis, siis pani ta särgi enese 
ümber — sest ta oli halasti — heitis ennast järwe ja 
ujuS randa. Aga tõised jüngrid tuliwad laewaga ja 
wedafiwad nõota kaladega. J a kui nad mäele tuliwad, 
nägiwad nad sütetuld sääl maas, ja kalukest pääle pan-
dud olewat ja leiba. Jeesus ütleb neile: Tooge neift 
kalukesist, mis teie praegu olete püüdnud. Peetrus läks 
ja wedas nooda mäele, täis suuri kalu, arwu poolest 
153, ja noot ei läinud mitte katki, ehk neid küll nii 
palju oli. SiiS ü t l e s J e e s u s neile: T u l g e wõtke 
l õ u n a t ! J a Jeesus wõttis leiwa ja andis neile; nit* 
sama ka kalukesist selsamal kombel. Aga ükski jüngritest 
ei julgenud temalt küsida: Kes sina oled? Sest nemad 
teadsiwad teda Issanda olewat. 

3. Aga kui nemad saiwad lõunat söönud, ütleb 
Jeesus Peetruse wasta: S i i m o n , J o o n a p o e g , 
a r m a s t a d s i n a m i n d ? Tema wastas: Jah Issand, 
sina tead, et ma sind armastan. Jeesus ütleb temale: 
Ole mu tallekeste katjane! J a ta ütleb talle jälle töist 
korda: Siimon, Joona poeg, armastad sina mind? 
Tema wastab lemale: Jah Issand, sina tead, et ma 
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sind armastan. Jeesus ütleb temale: H o i a mu lam-
ba id kui k a r j a n e ! — Kolmat korda küsib Jeesus 
temalt: Siimon, Joona poeg, armastad sina mind? 
Si is sai Peetrus kurwaks, et ta kolmat korda nõnda 
küsis, ja ütles: I s s a n d , sa tead kõik; sa t u n n e d , 
et ma s ind a r m a s t a n ! Jeesus ütleb temale: O l e 
mu l a m m a s t e k a r j a n e ! Tõeste, tõeste, mina 
ütlen sulle, kui sa noorem olid, panid sa ise oma wöö 
wööle, ja kõndisid, kuhu sa tahtsid; aga kui sina saad 
wanaks saanud, siis pead sina omad käed wälja firu-
tämä, ja üks tõine paneb wöö su ümber, ja wiib sind, 
knhu sa ei taha. Seda ütles tema tähendades, missu-
guse surmaga Peetrus pidi Jumalat auustama. J a kui 
ta seda sai rääkinud, ütles ta temale: K ä i m i n u 
j ä r e l ! 

4. Aga ükstõistkümmend jüngrit läksiwad Kalilea 
maal ühe mäe pääle, kuhu Jeesus neid oli minna kas-
tinud. J a sinna kogusiwad ka pääle nende weel enam 
kui 500 wenda. i . Kor. 15, 6. J a kui nemad 
teda nägiwad, kummardasiwad nemad teda. Aga mõnin-
gad oliwad kahe wahel. J a Jeesus tuli nende juure 
ja rääkis neile: M i n u l e on a n t u d kõ ik mee-
l e w a l d t a e w a s j a m a a p ä ä l . S e e p a » 
r a f t m i n g e j a t e h k e j ü n g r i k s k õ i k 
r a h w a s , j a r i S t i g e n e i d I s a , P o j a j a 
P ü h a W a i m u n i m e l . J a õ p e t a g e n e i d 
v i d a m a k õ i k , m i s m i n a t e » l e o l e n käs> 
t i n u d . K e s u s u b j a k e d a r i s t i t a k f e , p e a b 
õ n d s a k s s a a m a , a g a k e s ei u s u , s e d a 
p e a b h u k k a m õ i s t e t a m a . — Aga neil, kes 
usuwad, peawad niisugused tährd juures olema: Minu 
nimel peawad nemad kurje waimusid wälja ajama, uusi 
keeli rääkima, ussa üleS wõtma, ja kui nemad ühte 
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surmasooki peaksiwad jooma, ei pea neile sest ühtegi wiga 
saama; haigete pääle saamad nemad käed panema, fiiS 
saamad nemad paremaks. — J a m a a t a , m i n a 
olen iga päew teie j uu res m a a i l m a o tsan i . 

Ja waata, mina olen iga päew teie juures maailma 
otsani. Matt. 28, 20. Mina ja Isa oleme üks. Ioh. 10, 
30. Ja peab sündima, enne tui nemad hüüdwad, siis 
tahan mwa wastata: tui nemad alles räägiwad, siis tahan 
mina kuulda. Ies. 65, 24. Kus kaks ehk kolm minu ui-
mel tooS on, olen mina kesk netode seas. Matt. 18, 20. 
1. Ioh. 4, 19. Ioh. 14, 23. 1. Timot. 2, 4. .Hai. 3, 26. 27. 

Laul 54, 1. Niisiü Nüüd paistab meile kauniste. >i42. 
3a koidutäht, sa minu kroou. Mu kuningas ja armu 

troon, Kui suur on sinu heldus! Nüüd rõõmsaks saab su rahwa 
mccl, Et pagauaile paistab tääl Ka sinu armu selgus. Tõest, 
täiest! Elu abi sinu läbi need kõik saamad. Kes sind usus 
kummardawad. 

§ 5 4 . Jeesrrse taetva n r i n e n r i n e . 
Issand ülendatakse igawese auu sisse Isa paremale poole. 

Mart. 16, 19. 20. Luuk. 24, 44—53. Apost. t. 1. 2—12. 
K a w a. 1. Issanda wiimsed kõned enne lahkumist, 2. Taewa mine» 

mine. 3. Kümme päewa ootamise aega ja Mattia ammetissc panemine. 

1. Nõnda näitas ennast IeesuS pärast oma kan-
natamist elawalt mitme tõsise märgiga ja rääkis Jumala 
riigi asju, ja teda on nähtud 4y päewa. J a ta kogus 
oma jüngrid wiimast korda Õ l i m ä e l e kokku ja käskis 
neid, et nemad Jeruusalemmast ei pidanud ära minema, 
maid Isa tõotust ootama. Sest maata, ütles tema, mina 
lätitan teie pääle oma Isa tõotust, aga teie jääge Ieruu-
salema linna senniks, kui teid ehitatakse mäega kõrgest. 
Sest J o h a n n e s on küll meega r i s t i n u d , aga 
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teid peab püha waimuga r i s t i t a m a , e imi t te 
kaua pärast n e i d s i n a t f i d p ä i w i . — Aga 
nemad k ü s i s i w a d temalt: Issand, kaS sina selfinat-
sel ajal Israelile kuningriigi jälle üles ehitad? Ja tema 
ütles: T e i l e ei s ü n n i aega ega t u n d i s i d 
t e a d a , m is I s a o m a m e e l e w a l d a onpan« 
n u d , w a i d t e i e peate püh a w a i m u wäg e 
s a a m a , kes te ie pää le saab t u l e m a , j a 
peate minu tunnistajad olema, n i i hästi Ie ruu-
falemas, kui ka kõigel Juuda ja Samaaria 
maal, ja maailma otsani. 

2. Kui tema seda oli ütelnud, wiis tema neid 
wälja Petaaniast saadik, tõstis omad käed üleS ja õnnis-
tas neid. Ja kui ta neid õnnistas, tõsteti teda nende 
nähes üleS, ja pilwe wõttis teda üles nende silma eest 
ära. Ja kui nemad üksisilmi taewa poole waatasiwad, 
kui tema ära läks, waata, siis seisiwad nende juures 
kaks meest walges riides, keS ütlesiwad: Kali lea maa 
mehed, mis teie seisate ja waatate üles taewa? 
Seesinane Jeesus, kes t e i l t on üles wõetu, 
taewa, see peab tulema selsamal kombeid 
t u i teie teda olete näinud taewa ära mine» 
w a t. Ja kui nemad teda saiwad kummardanud, tuli-
wad nemad Õlimäelt tagasi Jeruusalemma suure rõõ-
muga. 

3. Ja nemad läksiwad üles ülema tuppa, kus 
jüngrid aset oliwad. Ja nad kõik oliwad ühel meelel 
alati ühes koos palwes ja palumises. Ja nendega oli-
wad ka wagad naesed ja Mariia Jeesuse ema ja tema 
wennad alati pühas kojas, kiitsiwad ja tänasiwad Juma­
lat. Ja neil päiwil, kui neid ligi 120 waimu ühes 
koos oli, tõusis Peetrus üles ja ütles: Mehed, wennad! 
Püha waim on enne ütelnud Taaweti suu läbi Juudast: 
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Tema elu maja saagu tüh jaks , ja üks töine 
saagu tema ü lewaata ja ammet i . (Taw. l . 69 
ja 109). Siis peab üks neist mehist, kes meie juures 
olnud kõige see aja, millal Issand Jeesus meie seas 
sisse ja wälja läinud, tema ülestõusemise tunnistajaks 
meiega saama. — Ja nemad seadsiwad kaks meest ette, 
Joosepi, liignimega Justus, ja Matlia. Ja nemad 
palusiwad Issanda nõuu, kumba neist kahest Issand 
apostli-ammetiks on ära walitsenud — ja heitsiwad liisku 
nende pärast. Ja liist langes Matlia pääle, ja teda 
arwati nende ühetõistkümne apostli sekka. 

Minu Isa majas on mitu eluaset. Ma lähen teile 
aset walmistama. Ioh. 14. 2, Iehoowa sn ütelnud mu 
Issandale: Is tu mu parema käele, senni kui ma saan su 
waenlased pannud su jalgealuseks järjeks. Taaw. l. 110, 1. 
Seepärast on ka Jumal teda wäga ülendanud, ja on te-
male annud ühe nime, mis üle iga nime on, et Jeesuse 
nimel töil nende põlwed peawad endid nõtlutama. kes tae-
was ja maa pääl ja maa all on. Ja kõikide keel peab 
tunnistama, et Jeesus Kristus on Issand, Jumala Isa 
auuks. Wilipp. 2, 9—11. Ioh. 16, 7. 

8aul J* 110, 4, 5. Wiisil: Oh armu juur. 1">. 

Oh Iecfukc, Su järele Meid tõmba, saadet taewa, Siis 
pääseme. Ei tunnegi Teps meie cualu waewa. 

Ob Jeesuke, Su järele. Meid tõmba wägewaste. Meid 
pühaks tee. Et elmne Kui õndsad igaweste. 

\ 
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Tõine piir. 

Issanda Kirik ehk ülendatud kuninga 
kogudus kui püha waimu töitaiiüt/ 

Zumal walmistab asupaiga, kus ta ära lepitatud 
kogudus temaga õndsas osasaamises peab olema. 

I . Ewangeliumi kuulutatakse Juuda maa pii-
rides. Apostel Peetrus. 

Kristuse tiri l saab Israeli rahwa kestel oma alguse. 

§ 55. H'üha iiHiirnu w<Hjcuv>alamme. 
Jslandn jüngrid laamad püha waimu koguduseks, mis 

wäge wõtab ja kaswab. Ap. teg. 2. 

Ättioa. l. Nelipühi imetegu, 2. Nelipühi jutlus. 3. Nelipühi logu-
dus. 4. Koguduse sisemine elu. 

1. Ja tui N e l i p ü h i päew katte sai, siw 
oliwad nemad kõik ühel meelel koos. J a taewast sün-
dis äkitselt kohisemine, otsegu kange tuul oleks puhu-
nud, ja täitis kõik koja, kus nemad istusiwad. J a 
neist nähti kui lõhutud tulekeeli, ja sce seisis igaühe 
pääl nende seast. J a nemad sa iwad koit t ä i s 
püha w a i m u ja hakkasiwad rääkimatõisi keeli, nõnda 
kui waim neile selgeste andis üles rääkida. Aga Ie-
rusalemas oliwad Juuda rahwas elamas, jumalakart-
likud mehed köigesuguse rahwa seast, mis taewa all 
on. Hui nüüd seesinane hääl sündis, siis tuli rahwa 
hulk kokku, ja saiwad omas mõttes segaseks, sest iga-
üts kuulis neid oma keele murret rääkiwat. J a nemad 
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chmatasiwad töik ära, ja paniwad imeks, ja ütlcsiwad 
üks tõife wasta: Waata, eks ncedsinatsed kõik, kes 
räägiwad, Kalilea maa mehed ei ole? Kuda siis meie 
issaüks tuleme oma keele murret, mis sees meie oleme 
sündinud. Olgu meie Parti, Mecda ja Elami rahwas, 
ehk muu rahwas neljast maailma kaarest, Juuda rah-
was nii hästi kui need, kes Juuda rähma usku heit-
nud: siis kuuleme meie neid rääkiwat meie oma keeli 
Jumala suuri asju. Ja nemad ehmatasiwad kõik ära 
ja ütlesiwad ükstöise wasta: Mis see küll peaks olema? 
Aga muud paniwad seda naeruks, ja ütlesiwad: Nemad 
on täis magusat wiina. 

2. Aga P e e t r u s tõusis üles, tõstis oma hääle 
ja ütles: Juuda mehed ja kõik, kes teie Jerusalemas 
olete, pange minn sõnu tähele. Ncedsinatsed ep ole 
mitte joobnud, nõnda kui teie arwate, sest see on kot-
mas päewa tund. Waid see on, mis prohwet J o e l i 
läbi on öeldud: Wiimsel päewal, ütleb Jumal, 
tahan mina omast waimnst wäl ja w a l a d a 
kõige l i ha pää lc , ja teie pojad ja tütred peawad 
prohwĉ ti wiifil rääkima. Ja ma tahan imetegufid 
anda ülewcl taewas, ja tähti all maa pääl. J a peab 
sündima, et i g a ü k s , kes i a l I s s a n d a nime 
appi hüüab , peab õndsaks .saama. Seepärast 
Israeli mehed, kuulge neid sõnu: Jeesuse Naatsaretist, 
keda Jumal wäe ja imetähtcdcga teile awalikuks tei-
nud, olete teie ülekohtuste käte läbi ära tapnud. Aga 
J u m a l on teda ü l e s ä r a t a n u d , kui ta teda sai 
päästnud surma walust; sest see ei wõinud mitte olla, 
et teda pidi temast kinni peetama. Se. l le a s j a 
t u n n i s t a j a d oleme meie kõik. Ja et ta nüüd 
Jumala parema käe läbi ülendatud on, siis on tema 
tõotatud waimu wälja walanud, nagu teie näete ja 
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kuulete. Seepärast olgu nüüd kõige I s r a e l i 
soole teada: J u m a l on Issandaks ja K r i s -
tufeks te inud fel ' lef inatse Jeesuse, keda 
teie olete r i s t i löönud. 

3. Aga kui nemad seda kuulsiwad, läks see neil 
läbi südame, ja nad ütlesiwad Peetruse ja teiste apoft-
lite wasta: Mehed, wennad, mis peame meie tegema? 
Aga Peetrus wastas: Parandage meelt, ja iga 
üks teie seast lasku ennast r i s t i d a Jeesuse 
K r i s t u s e n ime p ä ä l e p a t t u d e andeks 
a n d m i k e k s , ja s i i s peate t e i e püha 
w a i m u a n n i saama. Kes nüüd hääl meelel 
tema sõna wasta wõtsiwad, neid ristiti, ja sel päewal 
koguti nende juure ligi 3000 hinge. 

4. Aga nemad jäiwad alati apostlite õpetuse ja 
osasaamise ja leiwa murdmise ja palwete sisse. Ja 
igaühe hingele tuli kartus pääle, ja palju imetegufid 
ja tähti sündisiwad apostlite läbi. Ja kõik usklikud 
oliwad ühes koos, ja kõik m i s n e i l o l i , o l i 
n e i l ühes. Oma päranduse ja wara müüsiwad 
nemad ära, ja jagasiwad nüüd igaühele seda.mööda, 
kui kellelegi tarwis läks. Ja nad oliwad iga päew 
ühel meelel pühas kojas, ja murdsiwad leiba kodasid 
mööda, ja wõtsiwad rooga wäga rõõmsa ja täieste wäga 
südamega. Ja nad kiitsiwad Jumalat, ja neil oli 
arm kõige rahwa juures. Aga Issand pani iga päew 
koguduse juure ne id , keda ä ra p ä ä s t e t i . 

Aga tui trööstija saab tulnud, teda mina teile tahan 
lülitada Isast, <tõe Waim, kes Isast wälja läheb,! seesama 
peab minust tunnistama. Ja teie peate ka tunnistama 
sest teie olete algusest minuga olnud. Ioh. 15, 26. 27 
Ja ühegi muu sees ep ole õnnistust, sest ühtegi muud 
nime ei ole taewa all inimestele, antud, kelle läbi meie 
peame õndsaks saama. Ap. t. 4, 12. Eks teie ei tea, et 
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teie Jumala tempel olete, ja et Jumala Waim teie sees 
elab. Jumala tempel on püha, ja fee olete teie. 1. Kor. 
3, 16. 17. Aga kellel maailma päätoidust on, ja kes näeb 
oma wennal midagi tarwis olewat, ja tema paneb oma 
südame tema eest kinni: kuida jääb Jumala armastus tema 
ftsfe? l. Ioh. 3, 17. Rikas ja waene tulewad tõine 
tõise wasta; neid köit on Iehoowa teinud. Op. s. 22, 2. 
Ioh. 16, 13. Ioh. 15, 5. 1. Korint. 13, 13. 

Laul M 120, 1. Wiisil: Nüüd paistab meile kauniste. 342. 

Oh püha Waim, meil' tule sa Nüüd südamesse elama. 
Oh tule walgustaja! S u walgus paistku wägewast. Meid tehku 
targaks nobedast; Oh õige rõõmustaja. Kui fa Nõnda Meile 
tuled, palwid kuuled, siis saab meile Maa pääl taewa elu jälle. 

§ 56. 'Meetrus ja Johnnnes teewad ja£u= 
tüma terweks. 

Apostlite tegu ja sõna on täis waimu ja wäge, aga suur-
kohus püüab seda keelda. Ap. t. 3, 4. 

Kawa. 1. Apostlite imetegu. 2. Apostlite tunnistus ja juttus. 
3. Apostlite ülekuulamine ja uus kartuseta tunnistus. 

1. Aga Peetrus ja Johannes läksiwad ühtlasi üles 
püha kotta palwe tunnil. Ja üks mees, kes emaihust 
jalutu oli, kanti ja pandi iga päew sinna püha koja 
ukse ette, mis Ilusaks hüütakse, andid paluma neilt, 
kes püha kotta läksiwad. Ja kui ta Peetrust ja Johan-
neft nägi, p a l u s tema ka neilt enesele annet . 
Aga Peetrus ütles: Hõbedat ja kulda ei ole mul mitte; 
aga mis minul on, seda annan mina sulle: Jeesuse, 
K r i s t u s e n i m e l , tõuse ü l es ja k õ n n i ! Ja ta 
hakkas tema paremasse kätte kinni ja aitas teda üles; 
ja sedamaid jäiwad tema jalapöiad ja luupeksed tuge-
waks. Ja tema kargas üles, seisis ja köndis, ja läks 



nendega püfm kotta sisse, karates ja Jumalat kiites l 
Aga rahwas, kes teda püha koja wärawa ees oli mi-
nud iftwat, paniwad seda imeks, ja ehmatasiwad ära 
selle pärast, mis temale oli sündinud. Aga jalutu, 
kes terweks oli saanud, hoidis Peetrust ja Johannest 
taga, ja kõik rahwas jooksis nende juure sinna paika, 
mis Saalomoni wölwitud hooneks hüütakse. 

2. Kui Peetrus seda nägi, ütles tema rahwale: 
Israeli mehed, miks te ie seda imeks p a n e t e 
ehk miks te ie üksi s i lmi meie pea le waa-
t a t e , otsegu oleksime meie oma wäe ehk jumalatar-
tüse läbi selle sinatse kõndima teinud ? Abraami, Isaaki 
ja Iaakobi Jumal on oma last Jeesust auustanud. 
Aga teie salgasite seda püha ja õiget ära, ja palusite, 
et see mees, kes tapja oli, teile saaks kingitud. Aga 
elu ülema saatja olete teie ära tapnud. Teda on 
Jumal surmast üles äratanud; selle asja tunnistajad 
oleme meie. Usu läbi tema nime sisse on sellele ter-
wis antud teie kõikide silma nähes. Ja nüüd, wennad, 
tean mina, et teie seda olete rumaluse pärast teinud, 
nõnda kui teie ülematki. S e e p ä r a s t p a r a n d a g e 
meel t ja pöörake ümber , et te ie p a t u d 
wõiksiwad ä r a k u s t u t a t u d saada. Aga palju 
neist, kes seda kuulsiwad, uskusiwad. J a nende meeste 
arw oli ligi wiis tuhat. 

3. Aga p r e e s t r i t e l ja püha koja pää l i -
kül j a S a d u f e e r i d e l o l i n e n d e p ä r a s t 
p a h a m e e l , ja nemad pistsiwad omad käed nende 
külge ja paniwad neid wangi. Ja teisel päewal tuli-
wal ülemad, wanemad ja kirjatundjad Jeruusalemma 
kokku, paniwad apostlid enese ette seisma ja küsisiwad: 
Missugusest wäest ehk kelle nimel olete teie seda teinud? 
Siis ütles Peetrus täis püha waimu nende wasta: 
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Jeesuse Kristuse uimel, keda teie olete risti lööuud, 
keda Jumal suruuft on üles äratanud, seisab seesinaue 
teie ees terwe. S e e f i u a u e J e e s u s ou see 
k i w i , m i s t e i s t k o j a e h i t a j a t e st ou ä r a 
p õ l a t u d , kes n u r g a k i w i k s ou f a a u u d . 
J a ü h e g i m u u sees ep o l e õ n n i s t u s t ; 
sest ü h t e g i m u u d u i m e e i o l e t a e w a a l l 
i n i m e s t e l e a n t u d , k e l l e l ä b i m e i e 
p e a m e õ n d s a k s s a a m a . Aga kui nemad 
Peetruse ja Johannese julgust nägiwad ja teada 
saiwad, et nemad kirjatundmata ja õppimata mehed oli-
wad, paniwad nemad seda imeks. Ja nemad k ä s t i -
s iwad n e i d , et nemad paigastki ei pidanud rääkima 
ja õpetama Jeesuse nimel. Aga Peetrus ja Johannes 
toftsiwad: Kas on õige J u m a l a ees t e i d enam 
k u u l d a , ku i J u m a l a t , mõistke ise. Sest meie 
ei wöi seda mitte rääkimata jätta, mis meie oleme näi-
nud ja kuulnud. Aga nemad ähwardastwad neid ja 
lasksiwad neid lahti, ja ei julgenud mitte rahwa pärast 
neid nuhelda. Aga apostlid tuliwad omaste juure, ja 
tuulutasiwad neile kõik. Ja nemad töstsiwad ühel 
meelel häält, ja palufiwad Jumalat. Ja waata, paik 
kõikus, kus nemad koos oliwad, ja nemad saiwad kõik 
täis püha maimu, ja rääkisiwad Jumala sõuel julgeste. 

Tõeste, tõeste, mina ütlen teile: Mis teie ial 
Isalt valute minu nimel, seda annab tema teile. Ioh. 16, 
23. Õndsad need, keda tagakinsatakse õiguse pärast, sest 
nende päralt on taewariil. Matt. 5, in. Kni nemad 
teid ära annawad, siis ärge muretsege mitte, kuida eht 
mis teie peate rääkima: sest seda peab teile sel tunnil an-
tama, mis teie peate rääkima. Sest teie ep ole mitte, 
kes räägiwad, waid see on teie Isa waim, kes teie feest 
»äägib. Matt. 10, 19. 20. 1. Peetr. 3, 15. 16. Matt. 
5, 11. 
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Laul & 271, 3. Wiisil: Ma tahan jätta maha. 245. 

Ja selle usu põhi On Kristus ja ta arm. Ei ma siis 
karta tohi. Ei eksita mind hirm. Ma ise küll, mu elu. Ei 
kõlba kuhugi. Mis Kristus annab mulle. See maksab alati. 

8 57. Anannas ja Aawnra. 
Püha waimu armu wägi on imewiisil ilmunud, aga juba 

ähwardab wale noore koguduse ffeft tungida. Ap. t. 4, 
3 2 — 5 , 1 1 . 

K a w a . 1. Kuis algustogudus püha waimu wäes lojub ja kaswab 
2. Kuis Ananiias püha waimu wasta waletad ja karistuse kätte langeb. 3. 
Sannika samasugune patt ja karistus. 

1. Ja nende hulgal, kes uskusiwad, oli üks süda 
ja meel; ja ei ükski ütelnud oma warandusest, et see 
tema pidi olema) waid kõik o l i n e i l ühes. Ja 
apostlid tunnistasiwad suure wäega Issanda Jeesuse 
ülestõusmist, ja suur arm oli nende kõikide juures. 
Sest fanti ep olnud nende seas kedagi; sest nii mitu, 
kellel põllud ehk kojad oliwad, need müüsiwad neid, ja 
tõiwad ära müüdud asjade hinna, ja paniwad apostlite 
jalgade ette. Aga igaühe kätte jagati seda mööda, kui 
igaühele tarwis oli. 

2. Aga üks mees, Ananiias nimi, oli oma naese 
Sawiiraga oma päranduse müünud, ja muist h inda 
kõrwa le saa tnud , oma naese teades, ja muist tõi 
tema ja pani apostlite jalgade ette. Aga Peetrus 
ütles: Ananiias, mispärast on Saadan sinu südame 
täitnud, et sa oled P ü h a - w a i m u l e w a l e t rää-
k inud, ja muist põllu hinda kõrwale saatnud? Eks sa 
ci wõinud seda enesele pidada; ja kui see müüdud 
oli, eks see siis ka olnud sinu meelewallaa? Mispärast 
oled sa selle asja ette wõtnud omas südames? S i n a 
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ei ole waletanud inimeste, waid J u m a l a ette. 
Mi nüüd Anamias neidsinatsid sõnu kuulis, langes 
tema maha, ja heitis hinge. Ja noored mehed wötsi-
wad kätte, ehitasiwad teda walmis, ja kandsiwad teda 
wälja ja matsiwad maha. 

3. J a see sündis arwata kolme tunni pärast, et 
t ema naene t u l i , ja ei teadnud mitte, mis oli 
sündinud. Aga Peetrus hakkas talle rääkima: Ütle 
mulle, kas teie olete põllu fellc hinna eest ära müü-
nud? Aga tema ütles: Selle hinna eest, jah! Siis 
ütles Peetrus: Mispärast on teil üks nõu olnud I s -
sanda waimu kiusata? Waata, nende jalad, kes sinu 
mehe on matnud, on ukse ees, ja peawad sind wälja 
^andma. Siis langes ta warsti tema jalgade ette 
maha, ja heitis hinge. Ja noored mehed läksiwad 
sisse, ja leidsiwad teda surnud olewat, ja kandsiwad 
teda wälja, ja matsiwad teda tema mehe kõrwa. J a 
suur kartus tuli kõige koguduse pääle ja kõikide pääle, 
les seda kuulsiwad. 

Sest samast tunnewad köit, et teie minu jüngrid 
olete, tui teil armastus on isekeskes. Ioh. 13, 35. Ärge 
etsige mitte. Jumal ei anna ennast pilgata; sest mis ini-
wene ial külwab, seda tema ta loitab. Kal. 6, 7. Seiste 
kurati wasta, siis peab ta teie juurest ära põgenema. Tulge 
Jumala ligi. siis tuleb ta teie ligi: puhastage käsi. teie 
patused, ja tasige südamid teie kaksipidise meelega inimesed. 
Iak. 4, 7. 8. Dp. s. 12, 22. Taaw. l. 5, 5. Hebr. 10; 20. 27. 

Zaul *V 4&$, 4. Wiisil: Siion tacbab suures hädas. 291 eht 2**. 

Ärka üles inimene Patn imest rutuga, Pööra kadun'd 
tallekene, Oma eln paranda! Sest sind wissist' wiiakse Wiim-
sel päewal kohtusse; SurmeT tuna wõib tulla pea, Kuis sa 
lahkud, ei sa tea. 

Lipp, Koolilaste piibli lugu. 20 



— 306 — 

§ 58. Apostlid fuuxe&ofytu ees. AamaaNel'. 
Esimene Kannatamine langeb jüngrite pääle, Issanda nime 

pärast, aga rist saab neile hinge Kasuks ja Issanda auuks. Ap. 
t. 5, 12—42. 

fianifl. 1. Apostlid teewad palju hääd. aga waenlased panewad neid 
wangi. 2. Issand päästab omaksid ja äratab neid uuele tunnistusele. 3. Iüu 
grid suurekohtu ees. kes neid surmata tahab. 4. Kamaalieli nõu selle wasta. 
5. Kuis seda täidetakse ehk jüngrite teutaminc. 

1. Aga p a l j u i m e t ä h t i ja tegusid sündisiwad 
rahwa seas apostlite käte läbi. J a haigid kanti mööda 
uulitsaid woodite ja raamide pääl apostlite juure. J a 
ka linnadest, mis ümberkaudu, tuli rahwa hulk kokku 
ja toi haigid sinna, ja neid kes roojastest maimudest 
waewatud oliwad. Ja need kõik saiwad terweks. J a 
nende hulk, kes Issanda Jeesuse sisse uskusiwad, sai 
ikka suuremaks. Aga ülempreester sai wiha täis, 
heitis Sadusecride seltsiga kokku ja nad pistsiwad omad 
käed apostlite külge, ja paniwad neid wangitorni. 

2. Aga I s s a n d a i n g e l tegi öösel wangitorni 
uksed lahti, wiis neid wälja ja ütles: Minge ja rää-
kige rahwale pühas kojas kõik needsinatsed elusõnad! 
Ja nemad läksiwad koidu ajal püha kotta ja õpetasiwad. 
Selsamal ajal kutsus ülempreester suurekohtu kokku, 
ja nemad läksiwad wangitorni neid tooma. Aga teen-
rid tuliwad tagasi ja ütlesiwad: Wangitorni leidsime 
meie küll wäga hästi lukus olewat, ja hoidjad wäljas 
ukse ees, aga kui meie lahti tegime, ei leidnud meie 
tedagi sealt seest. Ja kui nad weel kahe wahel oli-
wad, mis sest küll pidi saama, tuli üks sinna ja kuu-
lutas: Waata, mehed, keda teie olete wangitorni pan-
nud, seisawad pühas kojas ja õpetawad! Siis läks 
püha koja päälik teenritega, ja toi neid ära, aga ei 
mitte wägise, sest nemad kartsiwad rahwast; ja ta pani 
neid suurekohtu ette seisma. 
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3. Ja ü l e m p r e e s t e r ütles apostlite wasta: 
Ets meie ei ole teid kõwaste käskinud, et teie ei pea 
mitte õpetama felsinatfel nimel? Aga Peetrus ja toi-
sed apostlid ütlesiwad: J u m a l a sõna peab e n a m 
k u u l d a ma k u i i n i m e s t e s õ n a ! Meie wane-
mate J u m a l on Jesuse üles äratanud, keda teie 
olete tapnud, ja on teda ü l e m a ks s a a t j a k s j a 
Õ n n i s t e g i j a k s tõs tnud , et ta I s r a e l i rah-
wa le p i d i andma mee lepa randam is t ja pat-
tude andeks andmist . Ja meie oleme tema tun-
nistajad neist asjust. Ja kui nemad seda kuulsiwad, 
läks see nende läbi südame; ja nad pidasiwad nõuu 
neid ära tappa. 

4. Aga siis tõusis suures kohtus üles üks Wari-
seer, .̂ vamaaliel nimi, üks käsuõpetaja, keda kõik rah-
was armastas; ta käskis apostlid natukeseks wälja 
minna, ja ütles: Israeli mehed, katsuge, mis teie uende 
inimestega wõtate teha. Jätke neid rahule ja laske 
neid minna. Sest kui seesinane nõu ja töö inimestest 
on, siis läheb ta tühjaks. Aga kui ta Jumalast on, 
siis ei wõi teie seda mitte tühjaks teha; et teid ei 
leita Jumala wasta panewat. — 

5. Ja nemad wõtsiwad tema nõuu kuulda, p e k-
f i w a d aga enne apostlid, keclasiwad neid Jeesuse 
nimel rääkimast, ja lasksiwad neid lahti. Aga nemad 
läksiwad rõõmuga suurest kohtust ära, sest et neid oli 
wäärt arwatud Jeesuse nime pärast teutust kannatama. 
Ja nemad ei jätnud mitte maha iga päew pühas kojas 
ja kodasid mööda õpetamast ja Jeesust Kristust kuulu-
tamast. 

Iehoowa ingel lööb leeri üles nende ümber, kes teda 
kardawad ja päästab neid lahti. Saara, l. 34, 8. Miks 
jooksewad paganad murdu kottu, ja rahwas mõtlewad 

JO* 



— 308 — 

tühja? Kes taewas istub, naerab; Issand hirwitad neid. 
Taaw. l. 2, 1. 4. Kes minuga ep ole, see on minu wasta, 
ja tes minuga ei togu, fee pillab ära. Matt. 12, 30. 
Sest see on arm, tui teegi südame tunnistuse pärast Ju-
mala ees toit kurwastust hääks wõtab, ja ülekohut lan-
natab. 1. Peetr. 2, 19. 

Laul 438. Edasi, edasi, 2. f. Omal wiisil. 323. 

Kannata, kannata, Siion wõta otsani Häda, laitmist 
julgest kanda. Ole ustaw surmani, Jeesus tahab krooni anda; 
Siion, kui uss wõtab hammusta, Kannata, kannata! 

§ 5 9 . H e t z w a n i t s . 3 4 . a . p . K r . f. 
Juba woolab esimene weretunnistaja weri, aga see saab 

wägewaks Jumala riigi seemneks. Ap. t. 6, 1—8, 2. 

K a w a . 1. õpetuse ammeti tõrwa asutatakse hoolelandja eht käsilise 
ammet. 2. Hoolekandja Tehwanus langeb waenlaste wiha alla ja peab nende 
suure-tohtu cetz enese eest kostma. 3. Tcma kaitsekõne, mida ta peab, saab 
karistuse jutluseks waenlaste wasta. 4. Kui Juniata teutajat saadawad nad 
teda surma, aga tema kannatamine on palwe, tema suremine wõit. 

1. Aga neil päiwil, kui jüngrid palju sai, tõu* 
sis nurisemine Kreeka rahwa keskel Hebrea rahwa 
wasta, nende leskede eest ei olla igapäewases jagamises 
õiget muret peetud. Siis kudusiwad apostlid jüngrite 
hulga enese juure ja ütlesiwad: See ei sünni mitte, 
et meie Jumala sõna maha jätame ja waeste toiduse 
eest muret kanname. Seepärast, wennad, w a l i t s e g c 
e n e s t e seast seitse meest, kellel hää tunnistus 
on, kes täis püha waimu ja tarkust, keda meie hoole-
kandmise ammeti pääle wõime panna. Aga meie tahame 
Jumalat paluda ja sõna õpetada. Ja nemad walitse-
siwad Te h wanu se, kes oli mees täis usku ja püha 
waimu, Wil ippufe , ja wiis töist. Ja apostlid tegi-
wad palwet ja paniwad omad käed nende pääle. Aga 
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jüngrite aru sai wäga suureks, ja ka hulk preestrid 
wötsiwad õige usu sõna kuulda. 

2. Aga Tehwanus, täis usku ja wäge, tegi 
imetcgufid ja suuri imetähti rahwa seas. Siis tõusi-
wad mõned üles ja waidlefiwad temaga; aga nad ci 
wõinud mitte tarkuse ja waimu wasta seista, kelle läbi 
tema rääkis. Siis kihutasiwad nemad rahwast, k isku-
siwad teda suure kohtu e t te , ja seadsiwad sinna 
wale tunnistusmehi, kes ütlesiwad: See inimene ei 
jäta maha teutamise sõnu rääkida seefinatse püha paiga 
ja käsuõpetuse wasta. Sest meie oleme kuulnud teda 
ütlewat: Jeesus Naatsaretist peab selle paiga ära rik-
kuma, ja need kombed muutma, mis Mooses meie kätte 
on annud. Siis waatafiwad kõik, kes suures kohtus 
istufiwad, üksisilmi tema pääle, ja nad nägiwad tema 
palge otsegu ingli palge olewat. Aga ülempreester 
ütles: Ons fee lugu siis nõnda? 

3. Aga Tehwanus ütles: Mehed, wennad, wanc-
mad kuulge! Auu Jumal on Abraamis Israeli rahwa 
ära walitsenud ja on seda Moosese läbi kange käe war-
rega Egiptuse maalt wälja toonud. Siis andis ta 
temale Siinai mäel käsu seaduse ja kõrbes tunnistuse 
telgi. Saalomon aga ehitas Issandale püha koja. 
Aga Kõigekõrgem ei ela mitte templite sees, mis kätega 
tehtud. Aga teie kangekaelsed ja ümberlõikamata süda-
mest ja kõrwust! Teie panete ikka püha wa imu 
w a s t a , kui teie wanemad, nõnda teiegi! Keda proh-
wetite seast ei ole teie wanemad taga kiusanud, ja 
tapnud neid, kes ette kuulutasiwad selle Õige tulemist, 
kelle äraandjaiks ja tapjaiks teie nüüd olete saanud? 
Käsu õpetuse olete teie saanud, aga teie ei ole seda 
mitte pidanud. Aga kui nad seda kuulsiwad, lõikas 
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see nende südamest läbi, ja nemad tiristasiwad hambaid 
tema pääle. 

4. Aga Tehwanus, täis püha waimu, waatas 
üksisilmi taewa poole, nägi Jumala auu, ja ütles: 
Ennäe , ma näen tacwad l a h t i o lewat , ja i n i -
mcfc P o j a J u m a l a paremal pool seiswat. 
Siis kisendasiwad nemad suure häälega, pidasiwad omad 
kõrwad kinni, kargasiwad köik ühel meelel tema pääle, 
lükkasiwad teda linnast wälja, ja wiskasiwad teda kiwi-
dega. Ja tunnistusmehed paniwad omad riided maha 
ühe nooremehe jalgade ette, keda hüüti Sauluseks. 
Aga Tehwanus palus: I s s a n d Jeesus, wõta minu 
waim w a s t a ! Siis heitis tema põlwili maha, ja 
hüüdis suure häälega: I s s a n d , ära arwa seda 
pat tu neile mi t te süüks! Ja kui ta seda sai ütcl-
nud, uinus tema magama. Aga Santusel oli hää meel 
tema surmast. Ja mõned jumalakartlikud mehed kõris-
tasiwad Tehwanufe ära, ja tõstsiwad suurt taebdust 
tema pärast. 

Ole ustaw surmani, siis tahan ma sulle elu trooni 
anda. Jah. ilm. 2, 10. Õndsad need, keda taaatiusatatse 
õiguse pärast, sest nende päralt on taewariik. Matt. 5, 10. 
Test Kristus on minu elu, ja surm on minu kasu. Wilipp. 
J, 21 . Matt. 16, 25. 1. Pcctr. 5, 10. 

Wiisil.' Oh Jeesus sinu walu. 337 !>. 

Kui ükskord lahkun elust. Mult ära lahtu sa, Mind isc 
surma walust Ea wõta lunasta; Kui lõhkeb minu süda Siin 
lange risti käes. Siis lõpeta mu häda Sa oma surma wäes. 

Mul kilbiks, Issand, tule. Ja warjuks walu fees. Sa 
oinal ristil ole Mu ainus abimees. Siis tahan sinu poole 
Ma ufus waadata. Ja sinu rinna naale Ma rõõmsast' uinuda. 
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K 60. g>amaarta r ahwas ja 'Moora rnaa 
fimr tfcmd saatvas rtsklikuks. 

Seeme hakkab wilja kandma: õnnisiuse tee paganate poole 
hakkab ennast awnma. Np. t. 8. 

K a m a . 1. Samaaria rahwa usklikuks saamine. 2. Nõid Siimon, 
j . Wõõramaa suur isand nõuab õnnistust, mis Israelile ilmunud. 4. Tema 
usub ja teda ristitakse. 

1. Aga neil päiwil tõusis suur tagakiusamine 
koguduse wasta, mis Jeruusalemmas oli. J a neid 
pillan ära Juuda ja Sennaaria maale; aga ci mitte 
apostlid. Nimelt pillutas ka Saulus kogudust, läks 
mööda kodasid, töi wälja mehi ja naisi, ja andis neid 
ära wangi. Siis käisiwad need ära pillatud mööda 
maad, ja kuulutasiwad armu õpetuse sõna. Aga hoo-
letandja W i l i p p u s t u l i ühte S a m a a r i a l i n n a , 
ja kuulutas neile Kristust. Aga rahwas pani ,seda 
:ähele, ja nägi neid imetähti, mis tema tegi. J a sääl 
linnas oli suur rõõm. 

•2. Aga üts mees, Siimon nimi, oli enne sääl 
ilöiduft pruulimas, eksitas Samaaria rahwast, ja ütles 
ennast midagi suurt olewat. Seda paniwad kõik tähele 
ja ütlesiwad: Seesinane on Jumala suur wägi! Aga 
fui ncmab Wilippuse jutlust Jumala riigist ja Jeesuse 
Kristuse nimest kuulsiwad, uskusiwad nemad; ja neid 
ristiti, nii hästi mehi kui naisi. Siis uskus Siimon 
ise ka, sai ristitud, ja jäi alati Wilippuse juure. Kui 
apos t l id kuulda saiwad, et Samaaria linn Jumala 
sõna oli wasta wõtnud, talitasiwad nemad nende juure 
Peetruse ja Johannese. Ja need palusiwad Jumalat 
nende eest, paniwad omad käed nende pääle, ja nemad 
sa iwad püha waimu. Kui Siimon seda nägi, 
siis vakkus tema apostlitele raha, ja ütles: Andke mulle 
ka see meelewald, et see, kelle pääle mina omad käed 
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panen, püha waimu saaks! Aga Peetruõ ütlcs temale: 
Kadugu sinu raha sinuga tükis, et sa mõtled J u m a l a 
auu raha läbi fä t te faaroat. Sul ep ole osa 
ega jagu seftsinatscst sõnast. Seepärast paranda meelt, 
ja palu Jumalat: ehk antakse wahest sinu südame mõt< 
lemme sulle andeks! Siimon wastas: Paluge teie 
Issandat, et ühtegi minu pääle ei tuleks, mis teie 
olete ütelnud! — Aga kui apostlid Issanda sõna oli-
wad tunnistanud, pöörasiwad nemad jälle ümber Ieruu^ 
salemma poole. 

•**• Ja Issanda ingel rääkis Wilippuse raasta.-
Wõta kätte, ja mine lõuna poole seda teed, mis Ieruu 
salemast läheb, .^aatsa poole. 3a tema wöttiv 
kütte ja läks. Ja waata, üks Moora mees, Moora 
kuninga emanda Kaudatc suur isand, kes kõige tema 
waranduse üle oli, see oli Jeruusalemma tulnud, Juma 
lat kummardama. See oli tagasi tulemas, i s t u s o m a s 
t õ l l a s ja l u g e s . Ja waim ütles Wilippuselc: Tule 
ja astu seia tõlla ligi! Aga kui Wilippus sinna ligi 
sai, kuulis ta teda prohweti Iesaja raamatut lugcwat. 
Ja ta ütles: ivas sa ka mõistad, mis sa loed? Ago 
tema ütles: Kuida ma wõin mõista, kui ükski mind 
ei juhata? Ja ta palus Wilippust üles astuda ja enese 
juure istuda. Kirjatükk aga, mis ta luges, oli see: 
Tema on kui lammas randub tappa, ja otsegu tall 
wait oma niitja ees; nõnda ei ole tema oma suud 
mitte lahti teinud. — 

4. Aga suur isand küsis: Ma palan sind, kellest 
ütleb prohwet seda, enesest ehk ühest töisest ? Aga Wilip­
pus tegi oma suu labti, ja k u u l u t a s t e m a l e a r m u 
õpetust Jeesuses t . Ja tui nemad teed mõõda lät-
fiwad, saiwad nemad ühe wee juure, ja isand ütles: 
Ennäe wett! mis keelab, et mind ei peaks risutama? 
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J a Wili v püs ütles: Kui sa usud kõigest südamest, siis 
wõib see sündida. Aga tema ütles: Mina usun. 
et J eesus K r i s t u s on J u m a l a poeg! Ta kas-
kis siis tõlla kinni pidada, nad astusiwad mõlemad 
maha wette, ja Wilippus ristis teda. — Aga tui 
nemad weest wälja tuliwad, wõttis Issanda waim 
Wilippuse ära; ja suur isand ei näinud teda mitte 
enam. Aga ta läks koju oma teed rõõmuga. 

Rahwas, mis käis pimeduses, on suurt walgust nai-
uud: nende üle, kes elasiwad surma warju maal, on suur 
walgus paistnud. Ies. 9, I. Würstid Egiptusest tulewad. 
Moora maa sirutab nutuga omad käed Jumala poole. 
Taaw. l. 68, 32. Katsuge kirjad läbi, sest teie arwate, et 
teil nende sees on igawene elu. ja need on, mis minust 
tunnistawad. Ioh. 5, 39. Matt. r>, 24. Titus 3, 5—8. 

Laul .V 187, 1. Wiisu: Oh anna tuhat teelt sa mulle. 14 l. 

•SJHhib olen mina põhja leidnud. Mis minu ankrut kinni-
tab. Mu Jeesus haaivils, kes on heitnud Mu pääle armu, 
mis mul saab; See põhi ikka kindlaks jääb. Kui maa ja tac-
was hukka laab. 

| 61. §>aul'ufe ü tnberpöör tn ine . Utnbeo 
35. a. p. A r . f". 

Suulus saab Pauluseks: ülendatud Issand kutsub teda 
paganate apostliks. Ap. t. 9. 

Ka wa. 1. Saulus tui läsumäratseja hirnuama eksituse wangis. 2. 
Issand ise oma armuga tuleb teda walgustama ja päästma. 3. Issanda käsul 
wõtab Anannas teda kogudusesse wasta. 4. Suulus on Pauluseks saanud ja 
algab oma suurt armutuulutaja ammetit. 

1. Aga S a u l u s t u r t s u s ähwardamise- jn 

tapmisega Issanda jüngrite wasta, läks ülema preestri 

juure, ja palus temalt raamatuid Tamaskufe linna 

koguduse katte, et ta neid, keda ta usu tee rääl lei-
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ats olewat, wõiks kinni siduda ja Jeruusalemma wiia. 
2. Aga kui ta Tamaskusc ligi sai, p a i s t i s 

äki tse l t t ema ümber w a l g u s taewast . J a 
ierna langes maa pääle maha, ja kuulis ühe hääle, 
mis temale ütles: Saul, Saul, miks sa mind taga-
kiusad? Aga tema ütles: Issand, kes sa oled? Aga 
Issand ütles: Mina olen Jeesus, keda sa tagakiusud; 
see tuleb sulle raskeks astla wasta takka üles lüüa! — 
Aga Saulus ütles wärisedes ja ehmatades: Issand, 
mis sa tahad, et ma pean tegema? Issand kostis: 
Töusc üles ja mine linna, sääl peab sulle öelduma, 
mis sa pead tegema. Aga mehed, kes temaga oliwad, 
seisiwad ja oliwad ehmatanud; nad kuulsiwad küll häält, 
aga ci näinud kedagi. Aga Saulus tõusis maast üles, 
ja ci näinud kedagi; aga nemad talutasiwad teda käsi-
pidi Tamaskusc linna. Ja tema ei näinud kolm 
päewa, ja ei söönud ega joonud. 

3. Aga Tamaskuscs oli üks jünger, A n a n i i a s 
nimi, ja Issand ütles tema wasta nägemises: Anamias, 
mine sinna uulitsale, mis Õigeks hüütakse, ja kuula 
Juuda kojas ühe järele, Saulus nimi, sest waata, 
tema p a l u b J u m a l a t ! Anamias wastas: Issand, 
ma olen kuulnud sest mehest, tui palju kurja tema sinu 
pühadele Jerusalemas t.inud; ja temal on siin luba 
ülemalt preestrilt kõiki siduda, kes sinu nime appi 
hüüawad. Aga Issand ülles: Mine, sest seesinane on 
mulle üks ära walitsetud tööriist, et ta minu nime 
p a g a n a t e ja k u n i n g a t e ja I s r a e l i l a s t e 
e t t e peab kandma. Sest ma tahan temale näidata, 
Kui palju tema minu nime pärast peab kannatama. 
Siis läks Anamias sinna kotta, pani käe tema püüle, 
ja ütles: Saul, wend, Issand Jeesus, keda sina tee 
pääl oled näinud, on mind läkitanud, et sa oma näge-
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mife jälle peab saama, ja täis saama püha waimu. 
Ja sedamaid pudus tema silmade päält otsegu foomuf-
sed. Ja tema nägi jälle, tõusis üles ja teda ristiti. 
Siis wõttis tema leiba ja sai tugemaks. 

4. Ja Saulus oli möued päewad jüngrite juu-
rcs Tamaskuses, ja warsti k u u l u t a s tema kogu-
duse kodades K r i s t u s t , et seesinane on Jumala 
poeg. Aga kõik kes seda kuulsiwad, chmatasiwad ära, 
ja ütlesiwad: Eks see ole seesama, kes Ieruusalemas 
neid pillutas, kes Jeesuse nime appi hüüdsiwad, ja 
kes scia tuli neid siduma ja ülemate preestrite juure 
ära roiima? Zclle päälc läks Saulus Araabia maale, 
;a kuulutas sääl armu õpetust. Kul ta aga jälle 
Tamaskusesse tagasi tuli, pidasiwad Juuda rahwas nõnu, 
teda ära tappa. Ja nemad wahtisiwad ühe pücwa ja 
öö wärawais, et teda kinni wötta. Aga jüngrid saat-
nwad teda ööse müürist läbi, ja lasksiwad teda korwiga 
maha. Siis tuli Saulus Iceruusalemma, püüdis 
jüngrite sekka heita, aga nemad kartsiwad teda kõik, 
ja ei uskunud mitte, et ta jünger pidi olema. Aga 
Parnabas, Küpruse saarelt, wõttis teda wasta, wiis 
teda apostlite juure, ja rääkis, mis oli sündinud. J a 
:ema jäi apostlite juure Jeruusalemma sisse ja wälja 
täima, ja kuulutas julgcste armuõpetust Issanda Iee-
susc nimel. Aga Iurda rahwas püüdis teda ka siin 
ära tappa. Kui wennad seda teada saiwad, saatsiwad 
nad teda Tarsuse linna. 

)a ta Peab jagama saagiks need, kes wägewad. Ies. 
53, 12. Iehoowa on ligi neile, kes rõhutud südamest, ja 
päästab neid, kes rusnks pekstud maimust. Taaw. l. 34, 39. 
Aga Jumala armust olen mina, uus mina olen, ja tema 
arm minu wasta ei ole mitte tühine olnud. 1. Kor. 15, 10. 
Cle nstaw surmani, siis tahan ma sulle elu troni anda. 
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Ioh. ilm. 2, 10. Iakoob. 1, 12. Wilipp. 3, 12. 1. Kor. 
15, 9. 10. 

Laul H 430, 7. Wiisil: Nüüd ristirahwas laulage. 208. 

Sa armas Issand, muretse. Et tundwad sõgedadki. Et 
on su ike kebjuke. Ja magus patustele. Kes tundwad oma patu 
süüd Ja nõudwad sinu armu nüüd Su Poja surma pärast. 

§ 6 2 . G n e e a s j a G a b n t a . M ä e p ä ä l i k Aov-
txeelxxx*. 

Gwangelium tungib edasi oma armu ja wõidu wäega: 
juba wõetakse esimene paganlik perekond kogudusesse wasta. 
A p . t. 9 . 1 0 . 

St a w a. 1. Koguduse sisemine ilu ja elu Juuda maal — ehk: ewangelium 
oma armu- ja lvõiduwäcga. 2. Pagana Korneeliuse igatsemine ja palwe peab 
täide minema. 3. Peetruse nägemine — et)F: Wahet Juuda ja pagana mehe wabel 
ei ole> enam! 4. Peetruse jutlus Kornccliuse kojas ja esimese paganliku per^ 
konna ristimine. 

1. Siis oli kogudustel rahu kõige Juuda ja Maiu 
lea ja Samaaria maa sees ja nemad sigisiwad ja käisiwad 
Issanda kartuses. Ja kui Peetrus kõiki paiku läl i 
käis, tuli tema ka pühade juure, kes Lüdda linnas 
elasiwad. Säält leidis tema ühe inimese, Eneeas nimi. 
kes oli kaheksa aastat woodis mc.as olnud, fee oli 
alwatud. J a Peetrus ütles temale: Gneeas! Jeesus 
Kristus teeb sind terweks; tõuse üles, ja tee ise ene-
sele ase. Ja sedamaid tõusis tema üles. Ja palju 
pöörafiwad Issanda poole. — Aga J o p p e linnas, 
Lüdda ligidal, oli üks usklik naesterahwas, Tabiita 
nimi; seesinane oli täis häid tegusid, mis ta tegi, ja 
andis rohkeste waestele. Aga tema jäi haigeks, suri 
ära, nemad pesiwad teda, ja paniwad teda ülemasse 
tuppa. J a siis saatsiwad nemad kaks meest Peetruse 
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juure Ioppe linna, ja palusiwad teda, et ta wiibimata 
nende juure tuleks. Ja kui Peetrus tuli, wiisiwad 
nemad teda ülemasse tuppa, ja lesed naesed seisiwad 
tema ümber, nutsiwad, ja näitasiwad kuubesid ja riidid, 
mis Tabiita, nende juures olles, oli teinud. Aga 
Peetrus ajas kõik wälja, heitis põlwili maha, palus 
Jumalat, pööras surnu poole, ja ütles: Tabiita, tõuse 
üles! Siis tegi tema omad silmad lahti, ja kui ta 
Peetrust nägi, tõusis ta istuma. Ja Peetrus andis 
temale kätt, kutsus pühad ja lesed sisse, ja pani teda 
elawalt nende ette seisma. Siis uskusiwad palju 
Issanda sisse. 

2. Aga Keisarea linnas oli üks wäepäälik, 
.^orneelius nimi, Rooma mees. See oli wäga ja kar-
tis Jumalat kõige oma perega, ja jagas rahwale palju 
andid, ja palus alati Jumalat. See nägi nägemises 
Jumala ingli enese juure sisse tulewat, ja enesele ütle-
wat: Korneelius! Aga tema ehmatas ära, ja ütles: 
Issand, mis see on? Ja talle wastati: Sinu palwed 
ja annid on üles Jumala ette tõusnud. Siis läkita 
nüüd mehi Ioppe, ja lase Siimonat Peetrust kutsuda, 
kes on aset nahkru Siimona juures, kelle koda on mere 
ääres. See peab sulle ütlema, mis sa pead tegema. 
Siis kutsus Korneelius kaks oma perest ja ühe wäga 
sõjamehe, rääkis neile seda kõik, ja läkitas neid Ioppe. 

3. Aga tõisel päewal, kui nemad tee pääl oliwad 
ja linna ligi saiwad, läks Peetrus üles katukse pääle 
paluma. Ja kui temale nälg kätte tuli, nägi tema 
taewa lahti olewat, ja ühe astja, otsegu suure linase 
riide, neljast nurgast seutud, enese juure maha tulewat 
Sääl sees oliwad töiksugufid neljajalgsid maaelajaid, 
metsalisi, roomajaid ja lindusid. Ja hääl ütles te-
male: Tõuse üles, Peetrus, tapa ja söö! Aga Peet-
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rus ütles: (5'i mitte, Issand, sest ma pole weel elades 
seda söönud, mis keeldud ehk roojane on. Aga hääl 
ütles jälle: Mis J u m a l puhas t anud , seda ära 
arwa sa mitte keeldud olewat. See sündis kolm 
korda, ja astja wõeti jälle üles taewa. — Kui Peetrus 
aga iseeneses kahe wahel oli, mis see nägemine küll 
pidi olema, siis seisiwad mehed, kes K o r n e e l i u -
sel t o l iwad l ä k i t a t u d , w ä r a w a t a g a , hüüd-
siwad ja küs i s iwad , kas Siimon, liignimega Pee-
trus, sääl pidi sees olema. Ja kui Peetrus alles 
nägemise pääle mõtles, ütles Waim temale: Kolm 
meest otsiwad sind, mine nendega, ja ära mõtle mitte 
kaksipidi, sest mina olen neid läkitanud. 

4. Siis tuli Peetrus maha, läks nendega, ja 
tõisel päewal saiwad nemad Kcisarca linna. Aga 
>vorneelius ootas neid, ja kutsus kokku omad sugulased 
ja kõige paremad sõbrad. Ja kui Peetrus sisse tuli, 
heitis Korncelius tema jalgade ette maha ja kummardav. 
Aga Peetrus tõstis teda üles, ja ütles: Tõuse üles, 
mina olen ise ka inimene. Siio rääkiv Korneelius 
temale, mispärast ta teda oli kutsunud. Aga Peetrus 
tegi oma suu lahti ja ütles: Nüüd mõis tan mina 
tões te , et J u m a l ei pea lugu, missugusest 
soost inimene on, waid kõige rahwa seast on 
see, kes teda kardab ja õignst teeb, a r m a s 
tema meelest. J a tema kuulutao siis neile kõikidele, 
kes küll paganad, armu õpetust Jeesusest Kris tusest , 
kes r i s t i löödud ja üles t õusnud , kellest kõik 
prohwetid t u n n i s t a w a d , et tema nime läbi kõik, 
kes tema sisse usuwad, pattude andeksandmist peawad 
saama. Aga kui Peetrus alles rääkis, langes püha 
waim kõikide pääle, kes seda sõna kuulsiwad. Ja usk-
likud, kes Peetrusega tulnud, ehmatasiwad ära, et ka 
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paganate pääle püha waimu and sai walatud. Sest 
nad kuulsiwad neid wõeraid keeli rääkiwat ja Jumalat 
wäga auustawat. Siis ütles Peetrus: Kas keegi wõib 
wett keelda, et neid ei peaks ristitama, kes Püha 
Waimu on saanud, nõnda kui meiegi? Ja tema kas-
kis neid ristida Issanda nimel. 

Ja minul on weel töised lambad, need ei ole mitte 
sestfinatsest laudast, ja neid pean mina ta siia tooma, ja 
nemad knulwad minn häält, ja peab üks kari ja üks lar-
jane olema. Ioh. 10, 16. Ep ole Juuda meest, ega Kreeka 
meest, ep ole sulast ega waba, ep ole meest, ega naest, seft 
teie olete üks Kristuse Jeesuse sees. Kal. 3, 28. Sest köit 
on pattu teinud ja on Jumala armust ilma. Ja neid 
mõistetakse tema armust õigeks ilma, äralunastamife läbi, 
mis Kristuse Jeesuse sees on. Room. 3, 23, 24. 1. Timot. 
2, 4. Ief. 9, 2- 3. 

Wiisil: Nüüd ristirahwas laulage. 208 eht 202. 

Oh Jeesus, kes sa paganaid )tii wõtsid walgustada, ©u 
sõna jõuab sedamaid Ka meid weel liigutada. Et sinu riik 
saaks kosuda, Koit rahwas üle ilma maa S u omasteks wõiks 
saada. 
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II. Ewangeliumi sõnum tungib üle Juuda maa 
piiride. Paulus, paganate apostel. 

Kristuse kirik wõtab wäge ja wõimust paganate keskel. 
U. 42-88. 

^ 63. Alltiohkicl kogitöus. Jakoobuse 
(urm. ~gcetvu& pääseb wangitorni st. 

Paganad ärkawad hulgana usule, Iuudlased seda elawa-
nmle umbusu waenule ja wihale: Heroodes paneb käsi apostlite 
püha elugi külge! Ap. t. 11, 19 — 12, 24. 

& a n> a. 1. Antioohtia eht esimene kogudus paganate kestel. % Hc« 
roobeö kipub Issanda saadikute kallale, aga Issand kuuleb omaksite palwet. 
;>. Peetrus, kes imewiisil päästetud, lahkub Icruusalenmst. 4. Heroodese surm 
eht: Issand õelate kohtumõistja ja loagade abi. 

1. Aga need, kes oliwad laiali pillatud wiletsuse 
läbi, mis Tehwanufc pärast sündis, läksiwad maad 
läbi Wöniikiast, Küprusc saarest, ja Antiohkiast saadik. 
Ja nad kuulutasiwad armu õpetust Juuda rahwale. 
Aga mõningad mehed nende hulgast kuu lu tas iwad 
ka Greeka (pagana) rahwale I s s a n d a t Jeesust. 
Ja Issanda käsi oli nendega, ja suur hulk uskus ja 
pööris Issanda poole. Aga kui Ieruusalema kogudus 
neist kuulda sai, talitasiwad nemad Parnaba sinna. 
Ja kui tema Antiohkia sai ja seda Jumala armu 
nägi, sai tema rõõmsaks ja manitses kõiki, et nemad 
kindla südamega Issanda juure pidiwad jääma. Ja 
palju rahwast koguti Issandale. Aga Parnabas läks 
wälja Tarfusc poole Sa u lu st otsima, ja kui ta teda 
leidis, tõi tema teda Antiohkia. Ja nemad jäiwad 
terwe aasta sinna, ja õpetasiwad palju rahwast. Ja 
An t i ohk i as h ü ü t i j ü n g r i d kõige esite r i s t i -
in imesteks. 
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2. Sel ajal pistis Heroodes Ieruusalemas oma 
käe jüngrite külge. J a tema t a p p i s mõõgaga ära 
I akoobuse , Johannese wenna. J a kui ta nägi, et 
see Juuda rahwa meele pärast oli, siis laskis tema ta 
Pee t ruse kinni wõtta, he i t i s teda w a n g i t o r n i , 
andis teda sõjameeste hoida, ja tahtis pärast paasa-
püha teda rahwa ette tuua. Aga kogudusest tehti lõpp-
mata palwet Jumala poole tema eest. J a kui Heroo-
des teda tahtis wälja tuua, magas Peetrus sel öösel 
kahe sõjamehe wahel, kahes raud-ahelas kinni, ja hoid-
jao ukse ees hoidsiwad wangi-torni. J a waata, wal-
gus paistis toas, Issanda ingel seisis sääl, lõi Pee-
truse külge, ja ütles: Tõuse usinaste üles! J a tema 
ahelad langesiwad tema käte päält maha. Ja ingel 
ütles tema wasta: Pane wöö wöölc, ja pane omad 
kingad jalga! Pane oma kuub selga, ja käi minu järel! 
J a ta tuli wälja, ja käis tema järel. J a ta ei 
teadnud mitte, et see pidi tõsi olema, waid ta mõtles 
ennast nägemist nägewat. 

2. Aga kui nemad esimesest ja töisest wahist 
oliwad läbi läinud, saiwad nemad raudwärawa juure, 
mis linna läheb; see läks iseenesest neile lahti, ja 
nemad läksiwad läbi, käifiwad uulitsat mööda edasi, ja 
ingel lahkus temast ära. J a kui Peetrus eneses jälle 
õieti mõistma hakkas, ütles tema: Nüüd tean mina 
tõeste, et I s s a n d oma ingl i on l äk i t anud , ja 
mind Heroodese käest ä ra päästnud. Siis jõu-
dis tema Mariia, Markuse ema maja koju juure, kuhu 
mitu oliwad kokku tulnud ja palusiwad. Aga kui 
Peetrus jalgwärawa pääle koputas, tuli tüdruk, Roode 
nimi, wälja kuulama. J a kui ta Peetruse hääle ära 
tundis, ei teinud ta wärawat mitte lahti rõõmu parast, 
waid jooksis sisse ja kuulutas, et Peetrus wärawa 

2i?p, Koolilaste piibli lugu. 21 
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taga seisab. Aga nemad ütlesiwad temale: Sa jamp­
sid! Aga kui ta kõwaste selle juure jäi, ütlesiwad 
nemad: See on tema ingel! Aga Peetrus jäi weel 
koputama; ja kui nad lahti tegiwad, siis nägiwad nad 
teda ja ehmatasiwad ära. Siis rääkis Peetrus neile, 
kuida Issand teda oli wangitornift wälja saatnud, ja 
ütles: Kuulutage seda Iakoobusele ja wendadele! J a 
ta läks ära tõise paika. — Aga kui Heroodes teda 
tõisel päewal otsis, ja ei leidnud, laskis ta hoidjate 
pääle kohut mõista, ja jaks ära 5veifarea linna. 

4. J a H e r o o d e s o l i wäga wägew, tahtis 
Tiiruse ja Siidoni rahwaga sõdida, aga nemad palu-
siwad tema käest rahu. Siis pani tema ühel päewal 
kuninglikud riided selga, istus auujärje pääle, ja kõne-
les rahwa wasta. J a rahwas kisendas: See on Jumala 
ja ei mitte inimese hääl! Aga sedamaid lõi teda 
I s s a n d a i n g e l , et ta mitte Jumalale auu ei annud; 
ja teda söödi ussidest ära, ja ta heitis hinge. Aga 
Jumala sõna kaswas ja wõsus. 

Õndsad on need surnud, kes Issandas surewad sest 
ajast; tõeste, ütleb Waim, et nemad peawad hingama 
omast waewast, ja nende teud käiwad nende järel. Ioh. 
ilm. 14, 13. Iehoowa ingel lööb leeri üles nende ümber, 
kes teda kardawad, ja päästab neid lahti. Taaw l. 34, 8, 
Iehoowa tunneb õigete teed, aga öelade tee läheb hulka. 
1. Taaw. l. 6. Ärge eksige mitte, Jumal ei auna ennast 
mitte pilgata. Kal. 6, 7. Matt. 5, 10. Hebr. 1, 14. Matt. 
21, 22. 1. Peetr. 5, 5. 

Laul N 17!). Wiisil.- Jeesus tule minule. 59. 
Issand, keda taewas sääl Kiidab ingli laulu hääl. Ole 

maa pääl armuga Oma rahwa kaitsija. 
Käsi inglid tulla ka Meile appi armuga. Et neid ära 

keelaksid. Kes meid muidu neelaksid. 
Sinust, oh Imlnanuel, Loodab sinu Israel Abi, päewal 

walwates. Abi öösel magades. 
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§ 64. Apostli ^autxxfe esinrene nrissioni-
tsekonö. 45. a. p. Ar . f. 

Paulus Kuulutab WiiiKse-Aasia paganatele armu Kristuses 
Jeesuses; ka kardetawas koguduse kiusatuses ja sisemises segada-
duses wõidab seesama ewangelium. Ap. t. 13, 1—15, 3 1 . 

K a w a . 1. Küprutl — ehk: kas Iuudlaste wõi paganate juure? 
2. Antiohtia Pesiidias — ehk: wissiste paganate juure! 3. Lüstra — ehk: 
Hosiannast saab jälle ristilöömine. 4. Apostlite konwent — ehk: üffi armust, 
mitte kasu-õigusest! 

Aga Antiohtia koguduses oliwad mitmed prohwe-
tid ja õpetajad. Nende wasta ütles püha Waim: La< 
hutage mulle Parnabas ja S a u l u s ära tööle, 
mis tarwis mina neid olen kutsunud. Siis paastust-
wad nemad ja palusiwad Jumalat, paniwad omad käed 
nende pääle ja lasksiwad neid minna. Ja nemad tu-
liwad K ü p r u s e saarele ja kuulutasiwad Jumala sõna 
Juuda koguduse kodade sees. Ja maawalitseja, Sergius 
Paulus, üks mõistlik mees, kutsus Parnabase ja Pau-
luse enese juure,, ja püüdis Jumala sõna kuulda. Aga 
nende wasta pani üks nõid, nimega Eliimas, ja püüdis 
inaawalitsejat usust ära pöörda. Siis ütles Saulus, 
keda ka Pauluseks hüütakse, Eliima wasta: Oh sa 
kurati laps! täis kawalust ja tigedust! Issanda käsi 
tuleb su pääle, et sa pead pime olema. Sedamaid 
langes tema pääle sõgedus ja pimedus, ja ta otsis 
talutajaid. Aga maawalitseja ehmatas wäga Issanda 
õpetuse pärast ja sai usklikuks. 

2. ^üpruse saarelt tuliwad nemad jälle Wäikse-
Aasia maale ja jõudsiwad A n t i o h t i a l inna Pis i i -
dia maal. Sääl läks Paulus hingamise-päewal kogu-
duse-kotta ja kuulutas Juuda rahwale r i s t i löödud 
j a üles tõusnud Jeesusest, ja pattude andeks 
andmist tema nime läbi. Ja ta ütles: I g a ü k s kes 
usub , m õ i s t e t a k s e se l le s ina tse sees õ igeks 

2 1 ' 
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kõigest sest, kust t e i e Moosese k ä s u - õ p e t u s e 
l äb i ei wõinud õigeks saada. J a palju Juuda 
rahwast käisiwad uende järel, aga ka paganad palust-
wad, et neile neid sõnu hingamise - päewa wahel pidi 
räägitama. Aga tõisel hingamise - päewal kogus pea-
aegu kõik linn Jumala sõna kuulma. Aga kui Juuda 
rahwas seda nägiwad, saiwad nemad täis wiha, rääki-
fiwad wasta ja tõttasiwad. Aga Paulus ja Parnabas 
rääkisiwad julgeste ja ütlesiwad: T e i l c p i d i I u m a l a 
sõna es i t i r ä ä g i t a m a , aga et t e i e seda ise 
enesest ä r a l ükka te , ja ei a r w a endid m i t t e 
igawese elu w ä ä r t o l e w a t , s i i s pöö rame 
meie endid p a g a n a t e poole . Siis saiwad paga-
nad rõõmsaks ja usklikuks, nii mitu, kui igaweseks 
eluks oliwad walmistatud. Ja Issanda sõna lautati 
laiali läbi kõige maa. Aga Juuda rahwas tõstsiwad 
kiusamist Pauluse ja Parnaba wasta, ja nemad puista-
siwad oma jalgade põrmu nende pääle ja läksiwad 
J t oo n i a , ja siis Lüftra linna. 

3. Aga L ü st r a s oli üks mees, jalutu ema 
ihust; seesinane kuulis Paulust rääkiwat. J a kui Pau-
lus nägi, et temal usku oli, ütles tema suure häälega: 
Tõuse oma jalgade pääle püsti! J a tema kargas üles, . 
ja kõndis. Aga kui rahwas seda nägi, ütlesiwad nemad 
oma keeli: Jumalad on inimeste sarnatseks saanud, 
ja meie juure maha tulnud. Ja hüüdsiwad Parnabast 
Juupitriks, ja Paulust Merkuriuseks, sest et tema kõne-
mees oli. Aga Iupitri preester tõi härgi ja õiekesist 
pärgi koja wärawa ette, ja tahtis neile ohwerdada. 
Liis käristasiwad apostlid omad kuued lõhki ja hüüd-
siwad: Mehed, miks teie seda teete? Meie oleme nii-
samasugused nõdrad inimesed nagu teiegi. Aga meie 
tuulutame teile armuõpetust, et t e i e t ü h j e st asjust 
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p e a t e p ö ö r m a e l a w a I u m a l a p o o l e . Nõnda 
waigistasiwad nemad waewalt rahwa, et nad neile ei 
pidanud ohwerdama. — Aga pea tuliwad Juuda rah-
was Antiohkiast ja Ikooniast, ja kihutasiwad Pauluse 
ja Parnaba wasta. Ja nad wiskasiwad nüüd tõeste 
Paulust kiwidega, ja wedasiwad teda linnast wälja, ja 
mõtlesiwad teda suruud olewat. Aga kui jüngrid tema 
ümber tuliwad, tõusis tema üles, ja läks linna. Säält 
läksiwad apostlid tagasi Wäikse - Aasia linnu kaudu, 
kust nad oliwad tulnud, Antiohkiasse, Si ir ia maale. 
Htad seadsiwad kogudustele wanemaid, kinnitasiwad hin-
gesid ja manitsefiwad neid usu sisse jääda, ja et meie 
mitme wiletsuse läbi peame Jumala riiki minema. Ja 
nad kuulutasiwad, mis suuri asju Jumal nendega oli 
teinud, ja et tema paganatele usu ukse oli lahti teinud. 

4. Aga mõningad Juuda maa l t tuliwad 
alla Antiohkiase ja õpetasiwad: Kui teie ei lase endid 
Moosese kombe järele ümberlõigata, siis ei wõi teie õnd-
faks saada! Ja nad tegiwad suurt kära. Siis läkitas 
Antiohkia kogudus Pauluse ja Parnaba J e e ru sa-
l e m m a , et nemad pidiwad apos t l i t e nõuu küsima. 
Siis tuliwad apostlid ja wanemad kokku, seda asja 
järele kuulama. Ja Peetrus tõusis üles ja ütles: 
Jumal, südame tundja on neile püha waimu annud 
nagu meilegi, ja on nende südamed usu läbi puhtaks 
teinud: mis teie siis Jumalat kiusate, et teie jüngrite 
kaela pääle seda iket panete, mis ei meie wanemad 
ega meiegi pole suutnud kanda? Waid meie usume 
I s s a n d a Jeesuse K r i s t u s e a r m u l ä b i õnd-
saks saada, otse nõnda k u i nemadk i . Ka 
Iakoobus arwas nüüd, et neile, kes paganate seast 
Jumala poole pöörwad, mitte ei pidanud tüli tehtama. 
Siis andsiwad apostlid neile selle kirja kaasa: Püha 
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waim ja meie oleme hääts arwanud, ei ühtegi toor-
mat teie pääle panna. Kui Antiohkia kogudus selle 
raamatu oliwad lugenud, saiwad nemad rõõmsaks. 

Ja neid mõistetakse tema armust õigeks ilma, ära 
lunastamise läbi, mis Kristuse Jeesuse sees on. Room. 
3, 24. Seepärast arwame meie, et inimene õigeks saab 
ilma käsutegufita. Room. 3, 28. Matt. 28, 19. 1. Korint. 
4, 1. Room. 5, 1. Room. 4, 5. M a t . 3, 1. 

Laul J* 53. Wiisil: Köit kallis hinge õnnistus. 201. 

Rüüd kiitke rõõmsast' Issandat, Kõik paganad, kõik rahlvas. 
Ja tänage kõik Jumalat, Kes armust rikas, wahwas, Kes hel-
deste meid walitfen'd. Ja omaks rähmaks pühitfen'd On om 
Poja läbi. 

§ 65. "g*aul'u(e töine rnisfioni - teekonö. 
50—54. <x. p. Ar . f. 

Gnillngelium tungib Euroopasse ja hakkab oma wõidu-
jooksu selle ilma tarkuse waZta. Ap. t. 15, 35—18. 2. Tim. 
3, 14. 15. 

Ka wa. 1. Tule alla ja aita meid, meie maailma«jau miösioni palwc. 
3. Liidia, Wilippi linna purpuri müüja — ehk: esimene wihl Euroopa mis-
sioni põllul. 3. Wilippi wangihoidja — ehk: töine missioni wiht. 4. Wilip-
pist Ateena — ehk: taewa tarkus hakkab sõda maailma tarkuse wasta! 5. Pau» 
luse jutlus Areopagufe tohtu-paigal. 6. Korintusessc — ja säält tagasi Anti' 
ohkia linna. 

1. Mõne aja pärast walitses Paulus enesele 
Sulase ja Luukase abilisteks, ja läks jälle armuõpetuft 
Wäikfe - Aasia maid ja linnu mööda kuulutama. Ja 
neid jäeti mendadeft Jumala armu hooleks. Lüstra 
linnas leidis tema ühe noore mehe, nimega Timoteus, 
kes lapsest saadik püha kirja tundis, ja ta wõttis teda 
enesega. Ja nad kinnitasiwad kogudusi usus, ja püha 
Waim juhatas neid Troa poole mere ääres. Ja Pau-
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lus Nägi sääl nägemist öösel: üts M a k e d o o n i a maa 
mees seisis, ja palus teda ja ü t l e s : T u l e a l l a 
ja a i t a m e i d ! Ja nad oliwad julged, et Issand 
ise neid sinna kutsunud. Siis läksiwad nad Troast 
wälja, ja tuliwad E u r o o p a maale ja jäiwad Wilippi 
linna, mis on Makedoonia maa ülem linn. 

2. Sääl läksiwad nemad hingamise-päewal lin-
naft wälja jõe ääre, kus nende wiis oli Jumalat 
paluda, ja rääkisiwad naestele, kes sinna, kokku tuliwad. 
Aga üts jumalakartlik naene, Liidia nimi, üks pur-
p u r i - m ü ü j a kuulis päält. Ja Issand tegi tema 
südame lahti, et ta seda tähele pani, mis Paulus 
ütles. Ja teda ja ta pere ristit i , ja ta palus: Kui 
tcic arwate, et ma olen usklikuks saanud Issanda sisse, 
nis tulge minu kotta, ja jääge sinna. Ja ta sundis 
neid oma palumisega. — Aga säälsamas oli üks tüdruk, 
kel lausuja waim ol i ; ja see saatis oma isandatele 
palju tasu lausumisega. Paulus aga ajas temast lau-
suja waimu wälja. Aga kui isaudad nägiwad, et nende 
kasu lootus ära lõppnud oli, siis kihutasiwad nemad 
rahwast apostlite wasta üles. Ja nemad wedasiwad 
Paulust ja Siilast ülemate ette. Ja nad käskifiwad 
nende riided seljast maha kiskuda, neid witstega peksta, 
wangitorni heita, ja nende jalad pakku panna. 

3. Aga kesk ööse palusiwad Paulus ja Siilas, 
ja kiitsiwad lauldes Jumalat. Si is sündis äkitselt 
suur maawärisemine, et wangihoone alused wabisesiwad, 
ja sedamaid läksiwad kõik uksed lahti, ja kõikide köidi-
kud pääsiwad wallale. Aga kui w a n g i h o i d j a unest 
üles ärkas, ja nägi wangitorni uksed lahti olewat, 
tõmbas tema mõõga wälja, ja pidi enesele surma 
tegema; sest ta mõtles, et ta wangid oliwad ära põge-
ncnud. Aga Paulus kisendas suure häälega: Ära tee 
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iseenesele kurja, sest meie oleme tõik siin! Aga tema 
küsis tuld, kargas sisse, wärises, heitis Pauluse ja 
Si i la ette maha, ja ütles: I s a n d a d , m is pean 
m i n a tegema, et ma õndsaks saan? Aga nemad 
ütlesiwad: Usu I s s a n d a Jeesuse sisse, s i is saad 
sina ja s inu pere õndsaks! Ja tema wõttis neid 
sel öö tunnil enese juure, pesi nende haawu; ja teda 
rist i t i sedamaid ja kõik tema pere. Ja tema pani 
rooga lauale ja oli wäga rõõmus, et ta kõige oma 
perega oli usklikuks saanud. — Aga kui walge kätte 
sai, siis läkitafiwad päälikud linna-sulased ütlema: 
Lase need inimesed lahti! Aga Paulus ütles: Nemad 
on meid awalikult peksnud ilma kohtumöiftmata, ja 
meid wangitorni heitnud — ja meie oleme Rooma 
mehed! Ja nüüd tahawad nemad meid salaja wälja 
lükata: ei mitte nõnda! Aga päälikud kartsiwad, kui 
nad kuulsiwad neid Rooma mehed olewat, ja nad tuli-
wad, ja palusiwad neid, et nad linnast pidiwad ära 
minema. 

4. Wilippi linnast tuliwad apostlid T e s s a l o o-
n i t a linna. Si in saiwad palju usklikuks. Aga kui 
sõnakuulmata Juuda rahwas tül i tegiwad, läksiwad 
Paulus ja Siilas Peroe linna. Sääl läks Paulus 
Kreeka maale A teena Unna. Aga km ta sääl selle 
linna nägi täis wõerajumalateenistust olewat, läks tema 
waim tema sees nukraks. Ja tema rääkis koguduse-
kojas Juuda rahwaga, ja nendega, kes Jumalat teeni-
fiwad, ja kes turu pääl tema juure juhtusiwad. Aga 
mõningad ilma-targad waidlesiwad temaga, mõningad 
aga pilkasimad: Mis siis see loba tahab öelda? Aga 
weel tõised ütlesiwad: teda näikse wõeraid waimusid 
kuulutawat. Sest ta oli Jeesust ja ülestõusmist neile 
kuulutanud. — Ja nemad wiisiwad teda ülemasse 
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kohtupaika, ja ütlesiwad: Sa tood mõnda wöeraft asja 
meie ette, fee pärast tahame nüüd teada saada, mis 
fee peaks olema. Sest Ateena rahwas ei teinud muud, 
kui et nemad uusi sõnumid kuulutasiwad ja kuulsiwad. 

5. Aga Paulus seisis kesk kohtupaika ja ütles: 
Ateena mehed, mina näen, et teie oma jumalaid suu-
rema hoolega teenitc, kui muu rahwas. Sest ma olen 
läbi minnes ja teie jumalateenistuse wiisisid waadates 
ka ühe altari leidnud, mis - pääle oli kirjutatud: 
T u n d m a t a J u m a l a l e ! Keda teie nüüd teadmata 
teenite, seda kuulutan mina teile. Sest J u m a l , kes 
m a a i l m a on te inud , ja kõik mis f ä ä l s ee s , 
t a e w a ja maa I s s a n d , ei e la m i t t e temp­
l i t e sees, mi s kä tega on t e h t u d . T e d a ei 
t e e n i t a ka m i t t e i n i m e s t e käsist, o t segu 
o l eks t e m a l m i d a g i wa ja ; ta a n n a b ise 
kõig i le elu ja õhku. Ses t tema sees e lame, 
l i i g u m e ja o leme me ie ; nõnda kui ka monin-
gad teie omad laulutegijad on ütelnud: Sest meie 
oleme ka tema sugu. Ja kui meie nüüd tema sugu 
oleme, siis ei pea meie mõtlema, et jumalik olemine 
kulla ehk hõbeda ehk kiwi-kuju sarnane on, mis ini­
mesed teinud. Küll on Jumal seda rumaluse aega 
kannatanud, nüüd aga k u u l u t a b t ema me el ep a-
r ä n d a m i s t ja nõuab usku . Sest ta on ühe 
päewa seadnud, millal ta maailma pääle kohut mõis-
tab selle mehe läbi, keda tema surnust on üles ära-
t a n u d . 

6. Aga kui nemad surnute ülestõusmist kuul-
siwad, paniwad mõned seda naeruks, aga töised ütle-
siwad: Meie tahame sind töine kord kuulda! Üksi 
mõningad aga hoidsiwad tema poole ja uskusiwad. 
Ateenaft läks Paulus Korintufe linna ja elas sääl 



— 330 — 

ühe Juuda mehe juures, nimega Ati las; ja tema tegi 
käfi-tööd, sest nemad oliwad mõlemad ameti poolest 
tclgi-tegijad. Aga tema õpetas ka koguduse kojas, ja 
palju saiwad usklikuks. Kui ta üks aasta ja kuus 
kuud siin oli wiibinud, läks ta Ehwefuse linna kaudu 
Jeruusalemma, ja tuli jälle Antiohkiasse tagasi. 

Ja Jumal tahab, et lõik inimesed peawad õndsaks 
saama, ja tõe tundmisele tulema. 1. Timot. 2, 4. Kes 
wõib meid lahutada Kristuse armastusest? Kas wiletsus, 
eht ahastus, eht tagakiusamine, ehk nälg, ehk alastus, eht 
häda, eht mõõt? Aga selle töige sees saame meie wõimust 
tüll selle läbi, kes meid on armastanud. Room. 8, 35. 
37. Jumal on waim, ja kes teda kummardawad, peawad 
teda waimus ja tões kummardama. Ioh. 4, 24. l. Korint. 
2, 14. 

Wiisil: Jeesus tule minule. 59. 

Täht on tõusnud Iaatobist, Walgus särab Siionist 
Pimeduse orilsse Kõige ilma rahwale. 

Põld on walmis sirbile. Paluge et rohkeste Issand saa-
dats sedamaid Tinna wälja lõikajaid. 

§ 66. *§fcmCufe koCmao rnisfioni-teekonö. 
Gtzwesits. A. 54—58. p. Ar. s. 

Vaulus äratab ka Wäikse-Äasia Kreeka maad ewangeliumi 
sõnumega, ja lahkub siis oma tööpõllult. Ap. t. 19. 20. 

K a w a. 1. Paulus palub uueste ewangeliumi armu wara ja wleb 
Ehwefusesfe. 2. Temeerrius lihutab Ehwesust mässule. 3. Paulus läheb 
Maledoniasse, Korintusesse, ja pöörab siis Ieruufalema poole tagasi. 4. Mi» 
leetus ehl wiimne lahkumine endiselt tööpõllult. 

1. Kui Paulus mõne aega Autiohkias oli wiibinud, 
läks ta kolmandat puhtu teele armu õpetust tuulutama 
Luukase, Timoteuse ja Tiituse seltsis. Ja kui ta 
^aliatia ja Wriigia maad oli läbi täinud, tuli tema 
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Ehwesuse linna. Sinna jäi tema kaks aastat ja kolm 
kuud, nõnda et tõik, kes Aasia maal elasiwad, Issanda 
Jeesuse sõna kuulda saiwad, nii hästi Juuda kui Kreeka 
rahwas. J a Jumal tegi wägewaid imetegusid Pauluse 
käe läbi, ja Issanda sõna kaswas wägewaste. 

2. Aga sel ajal ei tõusnud mitte pisut tüli I s -
sanda tee ehk õpetuse pärast. Sest üks kullafep, Te-
m e e t r i u s , nimi, tegi T i a a n a t empl i kujusid hõ-
öedast, ja saatis seega ammetmeestele palju kasu. 
Neid kogus tema kokku, ja ütles: Mehed, teie teate, 
et meil sestsinatseft tööst kasu on, ja teie näete, et see-
sinane Paulus igal pool rahwast ära eksitab, öeldes, 
et need pole jumalad, mis kätega on tehtud. Nõnda 
ci maksa mitte üksi meie ammet enam midagi, waid 
ka suure jumala Tiaana püha koda ei panda enam 
mikski, ja ka tema suur au kaub ära, keda kõik ilm 
kui jumalat teenib. — Kui nemad seda kuulsiwad, 
saiwad nemad täis wiha, ja kisendasiwad: Suur on 
Ehwesuse rahwa Tiaana! J a kõik linn sai täis kärat-
semist, ja nemad tormasiwad ühel meelel mängituru 
pääle, ja kisendasiwad ligi kaks tundi ühed seda, tõised 
töist; aga suurem hulk ei teadnud isegi, mispärast ne-
mad oliwad kokku tulnud. Aga kohtukirjutaja waigis-
tas rahwast, ja ütles: Missugune inimene ei peaks 
teadma, et Ehweesuse linn suure jumala Tiaana hoidja 
on? Selle wasta ei wõi ju keegi rääkida; seepärast 
on teie kohus wait olla. Aga ons kellegil siin midagi 
kaebamist, see kaewaku seda kohtusse. Nõnda waigis-
tas tema kära, ja rahwas läks ära. 

3. Siis kutsus Paulus j ü n g r i d enese juure, 
j ä t t i s neid J u m a l a g a , ja läks ära Makedoonia 
maale, ja säält Kreeka maale, ja jäi kolm kuud Ko-
rintuse linna. Nelipühiks aga tahtis tema Ieruusa-
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lemma jõuda, ja ta kuli Mileetuse linna, Wäikses-
Aasias. Sinna kutsus tema Ehwesuse koguduse wane-
mad, ja ta ütles neile: 

4. Teie teate, kuida mina teie juures 
olen o l n u d , Issandat teenides kõige alandusega, 
palju silmamee ja kiusatustega, ja olen rahwale tun-
nistanud meeleparandamist Jumala poole, ja usku meie 
Issanda Jeesuse Kristuse sisse. Ja nüüd waata, mina 
waimus seutud lähen Jeruusalemma, ja püha Waim 
tunnistab, et köidikud ja wiletsused mind ootawad. 
Aga mina ei hooli sest midagi, ei pea ka oma elu 
mitte kalliks, et mina oma elukorra rõõmuga lõpetan. 
Ja ma tean, et teie kõik ial enam minu silmi näha 
ei saa. Siis pange i seend id ja kõik k a r j a ta-
he le , kellele teid püha waim on ülewaatajaks pannud, 
et teie peate kui karjatsed hoidma Jumala kogudust, 
mis ta oma enese were läbi enesele on saatnud. Sest 
pärast mind saawad hundid tulema, kes karjale armu ei 
anna. Ja teie eneste seast saawad mehed tõusma, kes 
pööratfid kõnesid räägiwad; see pärast wa lwake! Ja 
nüüd, wennad, annan mina teid Jumala ja tema armu 
sõna hooleks, kes wägew on üles ehitama, ja teile 
andma pärandust kõikide seas, kes on pühitsetud. — 
Kui ta Ehwesuse wanemaid ka muidu weel oli manit-
senud, laskis tema põlwede peale maha, ja palus Ju-
malat nende kõikidega. Aga suur nutt tul i kõikidele, 
ja nemad hakkasiwad Pauluse kaela ümber, andsiwad 
temale suud. Kõige enam aga tegi see sõna neile 
haiget, et nemad tema silmi ei pidanud enam naba 
saama. Ja nad saatsiwad teda laewa pääle. 

2iis mõtle nüüd. tust sa oled ära langenud, ja paranda «eelt. 
ja tee esimest tegusid; aga kui mitte, siis tulen ma sulle Nobedaste, 
ja tahan su tnünla-jala tema asemelt ära Intata, lui sa meelt ei pa-



randa. Ioh. ilm. 2, 5. Walwate, seiste usue, olge tui mehed, saage 
tangels l 1. Kor. 16, 13. Room. 8, 31. 32. 2. Kor. 5, 15. 

Laul J* 444, 3. Wiisil: Tulgc ristiinimesed. 288. 

Kui siin maa pääl silma wesi Sinu ainsaks chtcks saab. 
Ja su palumine ise Tiht i ohkamiseks lääb. Kui sa wõitle 
mereni, Jää sa kindlaks otsani! Eiion, Ieesu päälc looda. 
Temalt sina abi ooda! 

§ 67. "^fauCus wangis Jeruusalernas ja 
Aeisareao. A. 58—60. 

• Paulus satub surma hädasse ja wangipõlwe, aga ka risti 
kandes kuulutab ta rõõmsuste oma Issanda nime. Ap. t. 21 
—24. 

K a w a . 1. Paulus tahab Jeruusalemma minna, fui ta rist teda 
oodab. 2. Ieruusalemaö pannakse ta wangi, seatakse suure kohtu ette. 
ruusalemast Keisareosse — ehk: suure kohtu eest Rooma maawalitseja ette! 
4. Koikuw Weelitrl — eht: kats aastat ilmasüüta wangipölwe. -

1. Kui Paulus ja tema seltsimehed Keisarea 
linna oliwad jõudnud, läks tema mõneks päewaks cwan-
gelisti Wil ippuse kotta. Sinna tuli üks prohwet, 
Agabus nimi, wõt t i s P a u l u s e wöö, sidus omad 
käed ja jalad kinni, ja^ütles: Nõnda ütleb püha waim, 
mehe, kelle päralt see wöö on, seuwad Juuda rahwas 
Ieruusalemas kinni, ja annawad teda paganate kätte. 
Siis palusiwad kõik, kes seda kuulsiwad, Paulust, et 
ta mitte ei peats Jeruusalemma minema. Aga tema 
wastas: Mis teie nutate, ja minu südant kurwastate? 
Ma vole mitte ükspäinis malmis ennast siduda laskma, 
waid ta surema Issanda Jeesuse nime pärast! Siis 
jäiwad nemad mait ja ütlcsiwad: Issanda tahtmine 
sündigu! 

2. Kui Paulus Jeruusalemma tuli, wõtsiwad 
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wennad teda hääl meelel wasta. Ja tõisel päewal 
läks tema Iakoobuse (Noorema) j u u r e , ja kõik 
wanemad tuliwad sinna, ja Paulus rääkis üles, mis 
Jumal paganate seas oli teinud. Ja kui nemad seda 
kuulsiwad, siis auustasiwad nemad Jumalat. Si is 
läks Paulus püha kotta. Aga kui Juuda rahwas 
Aasia maalt teda sääl nägiwad, kisendasiwad nemad: 
Israeli mehed, tulge appi! See on see inimene, kes 
meie rahwa, ja kasu, ja püha paiga wasta kõike rah-
wast õpetab. Siis liikus kõik linn, ja nemad wõ ts i -
wad P a u l u s e k i n n i , tõmbasiwad teda pühast kojast 
wälja, ja tahtsiwad teda ära tappa. Ja kui juba 
terwe linn segane oli, wõttis ülem päälik Lüüsias 
sõjamehi, tul i jookstcs rahwa sekka, päästis Pauluse 
nende käest ära, ja kastis teda kahe ahelaga kinni 
panna. Aga et ta rahwa kärina pärast asja põhja 
mitte teada ei saanud, käskis ta Paulust kantsi wiia. 
Aga rahwa hulk käis ikka pääle ja kisendas: Hukka 
teda ära! Aga Paulus ütles ülema pääliku wasta: 
Ons mul luba rahwa wasta rääkida? Kui päälik luba 
andis, astus Paulus treppide pääle, ja lõi käega rahwa 
poole. Kui kõik wait jäänud, hakkas tema Hebrea 
kee l i nende w a s t a r ä ä k i m a : kuida tema ise 
ristikogudust tagakiusanud. kuida Issand teda ümber 
pöörnud, ja paganate setka läkitanud. Kui nad sõna 
paganatest kuulsiwad, kisendasiwad nemad jälle: Hukka 
seesugune maa päält ära! Siis käskis ülem päälik 
teda kantsi wiia ja p i i t s a g a peksta . Aga kui 
ta teada sai, et Paulus Rooma mees oli, kartis tema, 
ja pani teda ü lema p rees t r i j a suure k o h t u 
e t te . 

3. Ja kui ülemad preestrid jo suur kohus kokku 
oliwad tulnud, waatas Paulus üksi silmi suure kohtu 
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pääle ja ütles: Mehed, wennad, ma olen köige hää 
südametunnistusega Jumala ees elanud feesinatfe päe-
mani. Aga ülempreester Anamias käskis tema suu 
pääle lüüa. Siis ütles Paulus tema wasta: Küll 
Jumal sind lööb, fa wikitud sein! Mõistad sina kasu 
järele mu pääle kohut, ja käsid mind lüüa käsu wasta? 
Selle pääle tõusis suur karjumine; ülem päälik kartis 
juba, et Paulus pidi lõhki kistama, ja ta käskis teda 
nende seast ära wõtta ja kantsi wiia. — Aga tõisel 
öösel seisis I ssanda inge l tema juu res ja üt-
l es : Ole julge, Paulus! Sest õtse kui sa Ieruusale-
mäs minust oled tunnistanud, nõnda pead sina ka 
Rooma linnas tunnistama. — Aga kui walge saanud, 
heitsiwad ennast enam kui 40 meest kokku, wandusiwad 
ja töötasiwad, et nemad ei tahtnud süüa ega juua, 
ennegu nemad pidiwad Pauluse ära tapma. Siis kas-
kis ülem päälik Pauluse hobuse selga panna, ja teda 
suure sõjamäega m a a w a l i t s e j a W e e l i k s i j u u r e 
Ke isa rea l i n n a w i i a . 

4. Aga maawalitseja ütles Pauluse wasta: Ma 
taban sind kuulda, kui sinu kaebajad ka seia saawad. 
Ja wiie päewa pärast tuli ü l e m p r e e s t e r r a h w a 
w a n e m a t e g a , j a kaebas tema pääle, et ta 
üks kurjategija olla, tül i tõsta kõige Juuda rahwa 
seas ja et ta Naatfaretlaste wõerausu päämees olla. 
Aga P a u l u s kos t i s enese eest, et ta ses usus, mis 
nemad wõeraks usuks nimetawad, oma wanemate Ju-
malat teenib, ja kõik usub, mis kasu ja prohwctite 
kirja on kirjutatud. Aga Weeliks käskis neid oodata 
ja lubas seda asja weel paremine järele kuulata. Ja 
ta käskis Paulusele hingamist anda, ja ei kedagi keelda, 
kes ta omaksift tahtis tema juure tulla. — Aga mõne 
päewa pärast kuulis ka Weel iks oma naese T r u -
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s i l l a g a Paulust usust rääkiwat Kristuse sisse. Kui 
tema aga õigusest ja kasinast elust rääkis, ja tulewast 
kohtust, ehmatas Meeliks ja kostis: Mine seks puhuks 
ära; kui mull enam aega on, küll ma sind siis kut-
sun. Aga tema lootis Pauluselt raha saada, et ta 
teda pidi lahti laskma. J a nõnda jäi Paulus kaks 
aastat wangipõlwe. 

'õnnis see mees. lcs tiusatust kannab, sest lu i tema saab läbi 
tatsutud saanud, siis peab ta clulrooni saama, mis Issand on töö-
tanud neile, kes teda armastawad. Iatoobus 1. 12. Täna lu i teie 
tema häält luulete, siis ärge tehte eneste südamid mitte löwats. Hebr. 
4, 7. Ioh. 21, 19. 

Wiisil: Ma tahan jätta maha. 245. 

Onn sull' kui llsu walget Ta ristis rännanud, Kord 
tuled rõõmu palgel, Auukroonil ehitud. Su katte Issand pal-
mid Tiiä annab, Wõitleja, Tu suils on rõõmu salmid Sell', 
kes su päästija. 

Nii lõpeta me häda. Oh Issand, wiimselt weel. Meid 
wõta kosutada, Kui käime surma teel; Meid kandku armu 
tiiwad Tu wäe warjule, Tiis auu -• riiki wiiwad Me teed 
meid wissiste. 

§ G8. 'Manlus Rui wang Weslufe ja 
Agrippa ees. Geöa saadetakse laewaga 

Hioorna firma. 
Paulus jõuab wangina Rooma, aga tema saab wägewaks 

tunnistajaks, kes ilmariigi päälinnas ewangeliumi kindlamalt 
kinnitab. Ap. t. 24, 27—28. 

« a w a. 1. Paulus tui wang Westusc all. 2. Agrippa — chl: 
Paulus wiimse Juuda kuninga ees. 3. Teele Rooma poole — .ctjt: wanQ 
Paulus mereteelisic walitseja, mcrehädaliste abimees, 4. Maltast Rooma 
— chl: ewangelium saab rahwaste wäels, mida köidikud ci keela, sidamed ei seu. 

1. Kui nüüd kaks aastat täis sai, tuli P o r t i u s 
W e s t u s Weeliksi asemele maawalitsejaks; ja Weelits 
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tahtis Juuda rahwale meelehääd teha, ja jättis Pau-
lufe wangi. Ja seatud päewal istus W e s t u s k o h-
t u j ä r j e p ä ä l , ja käskis Paulust ette tuua. Siis 
seisiwad Juuda mehed, kes Jerusalemast oliwad Kei-
sarcasse tulnud, ja tõiwad mitu rasket taebdust Pau-
lufe wasta, mis nemad ei wõinud tõeks teha. Aga 
Westus ütles Paulusele: Tahad siaa üle Jeruusalemma 
nunna, et mina finn pääle kohut mõistan? Paulus 
aga ütles: Ma seisau keisri kohtujärje ees, sääl peab 
mu pääle kohut mõistetuma! Siis wastas Westus: 
keisri kohut oled sina nõudnud, keisri juure pead sina 
minema. 

2. Mõne päewa pärast tuli k u u i n g a s A g-
r i p p a s ja t e m a õ d e P e r n i i k e Keisarea linna 
Wcstuft teretama, ja Westus rääkis kuningale Pauluse 
asja. Siio ütles Aprippas: Mina isegi tahaksin seda 
inimest kuulda! J a tema wastas: Homme pead sa teda 
kuulda saama, tiui uüüd tõisel päewal Agrippas ja 
Pcrniike suure kõrgusega tuliwad, toodi Paulus kohtu 
kotta, ja Agrippas ütles tema wasta: Sul on luba 
enese eest rääkida. Siis sirutas Paulus oma käe, ja 
rääkis oma endisest elust, omast pöörmiseft Issanda 
ilmumise läbi Tamaskuse tee pääl, ja Jeesuse käsust, 
et paganatele peab armuõpctust kuulutama: Kristusest, 
kes pidi kannatama, ja esimene olema, surnute üles-
tõusmisest. Siis ütles Westus suure häälega: Pau-
lus, sina jampsid, suur tirjamõistmiue ajab sind jamp-
sima. Aga Paulus wastas: Kallis Westus, ei ma 
jampsi mitte, waid ma räägin tõsisid ja mõiftlikka sõnu. 
Usud sina, kuningas Agrippas, prohwetid? — Ma tian, 
et sa usud! Aga Agrippas ütles: Ei puudu palju, sa 
meelitad mind, et ma ristiinimeseks saan. Siis was-
tas Paulus: Ma soowiksin küll Jumalalt, et mitte 

Lipp, Koolilaste piibli lugu. 22 
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ükspäinis sina, waid kõik saaksiwad säherdusiks, kui 
mina olen, aga ilma nende köidikuteta. Ja Agrippa? 
ütles Westusele: Seda inimest oleks sündinud lahti 
lasta, kui ta mitte ei oleks keisri kohut nõudnud. 

3. Aga kui nõu oli ära peetud, et Paulus l a c-
wäga pidi I t a a l i a maale minema, andsiwad nemad 
Pauluse ja mõned muud wangid ühe pääliku kätte, 
J u u l i u s nimi. See oli lahke Pauluse wasta, ja 
kui nad Siidoni saiwad, andis ta temale luba, oma 
sõbrade juure minna, et nemad tema eest wõiksiwad 
muret kanda. Aga kui palju aega merel sai mööda 
läinud, ja nüüd ju paha oli laewaga minna, maenitses 
Paulus, et nad Kreeta saarde üle talwe pidiwad jää-
nia. Aga päälik wõttis kipri nõuu enam kuulda, ja 

laskis Kreetast lähedalt mööda. Aga mitte kaua pärast 
seda tõusis suur t o r m nende was ta , ja neid aeti 
kurjast ilmast üliwäga, nii et nad muist laewa koor-
mat ja siis kõik laewa riistad pidiwad wälja heitma; 
ja kui mitmel päewal päike ega tähed ei paistnud, oli 
kõik lootus lõppenud hinge jääda. Ja kui nad 14 
päewa söömata oliwad olnud, astus P a u l u s nende 
keskele ja ütles: Oh mehed, olgu teil hää meel, sest 
hukka ei saa üksg i h ing meie seast, ku i aga 
laew. Sest sel öösel seisis Jumala ingel minu juu-
res ja ütles: Ära karda Paulus, sa pead keisri ette 
saama; ja Jumal on sulle need kõik kinkinud, kes si-
nuga laewa pääl on. Aga nüüd peame meie leiba 
wõtma. Ja siis tänas tema Jumalat nende kõikide 
nähes, murdis leiba ja hakkas sööma. Siis sai kõiki-
del hää meel ja nemad wõtsiwad ka leiba. Aga kui 
walge sai, ajasiwad nemad laewa ühe neme pääle, ja 
esimene ots jäi liikumata seisma, aga tagumine katkes 
kangist laenetest katki. Sõjameestel oli nüüd nõuu, 
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wangid ära tappa. Aga päälik tahtis Paulust elus 
pidada ja keelas neid. Ja ta käskis neid, kes ujuda 
mõistsiwad, wälja hüpata ja mäele tautada, ja töisi 
muist laudade ja muist laewa tükkide pääl. Ja nõnda 
saiwad kõik terwelt mäele. 276 hinge. 

4. Siis saiwad nemad teada, et see saar, kuhu 
nemad pääsenud, Me l i i teks (Malta) hüüti. Ja saare 
rahwas ei teinud neile mitte pisut sõbrust, nad tegi-
wad tule üles ja wõtsiwad neid kõik wasta wihma ja 
külma pärast. Aga kui Paulus hulka hagu kokku rii-
sus ja tulesse pani, tuli üks wihasem madu palawast 
ja hakkas tema kätte kinni. Aga Paulus wiskas elaja 
tulesse, ja ei tunnud ühtegi wiga. Siis arwas rah-
was teda jumala olewat. Aga sääl samas paigas oli 
saare ülemal, Publiusel, mõis. See wõttis Pauluse 
lahkeste wasta, ja Paulus tegi Publiuse haige isa ter-
weks. Siis tuliwad ka tõised tema juure, kellel wiga 
oli, ja saiwad terweks. — Aga kolme kuu pärast täk-
siwad nemad tõise laewaga ära, ja saiwad Rooma 
l inna. Sääl tuliwad wennad neile wasta, ja kui 
Paulus neid nägi, tänas tema Jumalat ja sai julgust. 
Ja Paulusele anti luba isepäinis jääda ühe sõjamehega, 
kes teda hoidis. Aga kolme päewa pärast kutsus Pau-
lus Juuda rahwa ülemad kokku ja kuulutas neile, 
kuis ta I s r a e l i lootuse pärast ahelas on. Aga 
nemad kostsiwad: Meie tahame sind kuulda, sest sest-
sinatsest wõerast usust on meile teada, et selle 
wasta igas paigas räägitakse. Aga ühel sea-
tud päewal tuli palju Pauluse juure, ja tema kuulu-
tas neile Jumala riiki. Ja muist uskusiwad, muist 
mitte. Nende wasta ütles Paulus: S i i s o lgu 
te i le teada, et paganatele on l ä k i t a t u d 
Juma la õ n n i s t u s , ja needsamad w õ t a w a d 
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t eda k u u l d a . Siis läksiwad Juuda rahwas ära. 
Aga Paulus jäi kaks tcrwct aastat oma palgatud hoo-
ucssc. wõttis wastu kõik, kes tema juure tuliwad, 
kuulutas J u m a l a ' r i i k i , ja õpetas Issaudast 
Jeesusest Kristusest kõige julgusega i lma keel-
mata. 

Anna mu poeg oma süda mulle, ja su meel hoidtu minu wii-
sistd. Op. s. 23, 26. Ole ustaw surmani, siis tahan ma sulle cl:i-
trooni anda. Ioh. ilm. 2, 10. 1. Kor. 1, 23. 24. Mina olen hääd 
wöitlemist wöidclnnd, ma olen oma elulorra lõpetanud; ma olen ustu 
tinni pidanud. Mis muud wecl. õiguse troon on mulle tallele pau> 
dud. miS mulle Issand, õige tohtumöistja. tulemise päewal tahc.b 
auda. aga mitte iilsipiiinis mulle, waid ta lottidele, lcs tema tulemist 
armastawad. 1. Tim. 4, 7. *. 

Wiisil: Niinu süda rõõmustele. 2SS. 
Kui Iehoowa Tuonisse Taadab rahwa tagasi, P.'äle 

pitka ohkamise Rõõm siis wõidab koguni. Küll mc suu siis 
naeratab. Hing siis üpris rõõmustab, Teda täuab üksi süda. 
Kes on pöörnud meie häda. 

Issand tõsta üles käsi. Me pääl' maata armuga. Ka-
dunuid sa wõta ise Isakotta koguda. Tee on raske, ränk on 
rist, Lühenda me rändamist, Wii meid wõitlemise pääle Iga-
wcse rahu maale. 

Rõõmuga siis nutu kiili Juba aita pannakse, Walnüs 
kannatuse wili. Palmid antaks' õigele: Issand oma järje pääl 
Ise meie palk on sääl: Wõitlejad, kes wõidawad. Rõõmu 
wihud kannawad. 

§ <>9. Meel tnöneö fcxxumeö apostlite efust 
ja furmaft. 

Kõik apostlid, vääle Johannese, on tagakiusamis? 
tes, mis ristiusu wasta tõllsiwad, surma saamid. Mitte 
üksi omas elus pole nad oma Issanda sammudes käi-
mid, ka weel ^oma were ja surmaga on nad oma usku 
Jeesuse Kristuse kui Jumala Poja sisse tunnistanud. 



Ristikoguous nimetab neid sellepärast nimega märter 
ehk were tu nn istaja. M is meie muidu weel nende 
wiimastest elujuhtumistest teame, pole mitte palju. 
Wõtame sest nii palju seia lühidelt kokku: 

1. Tagaki'»samiste torm algas, nagu nägime, 
Juudamaal, ristikoguduse sündimise paigas. Sääl las-
kis a. 44. p. Kr. s. Heroodes Agrippa I Iakoobuse 
Wanema, Johannese wenna, Ieruusalemas ära 
tappa. Waata § 63. Iakoobus on fiis apostlite hul-
gast esimene werctunnistaja. Kui selle pääle tõised 
apostlid Jerusalemast lahkusiwad, wõttis Iakoobus 
Noorem, Issanda weud ehk sugulane, sääse koguduse 
juhatamise enese pääle. Ta pidas ise weel kangeste 
Juuda wälisest seadusest kinni, ja oli sellepärast Juuda 
rahwa juures suure auu sces. Selle täheks nimetati 
teda l ignimega'Õige. Aga weretunnistaja fnrma eest 
ei kaitsnud ka see teda mitte, Kui uimelt Paulus, 
wiimast korda Ieruusalemas olles, Juuda rahwa wiha 
eest oli ära pääsnud, pooris see ennast Iakoobuse Õige 
wasta. Wariserid ja ülempreester nõudsiwad tema käest, 
et ta Kristust pidi teutama. Aga et ta seda ei teinud, 
heideti tema templi harja päält maha, ja üks nahapar-
kija lõi tema surnuks, a. 62. p. Kr. f. „Mina palun, 
Issand Jumal ja Isa, nende eest, sest nemad ei tea, 
mis nad teewad", selle palwega andis tema oma waimu 
Issanda kälte. Tema kirjutatud on Iakoobuse raamat 
uues testamendis. Waa^a § 54, 3 

2. Ieruusalemas oli ka Pee tr us kaua aega töiste 
apostlitega kogudust juhatanud. Aga umbes a. 50 p. 
Kr. s. lahkus tema siit. Ja ta kuulutas nüüd ewange-
liummi Iuudalistele, kes paganate seas laiali pillutatud 
oliwad. Ni i on tema Iuudlaste avostel. Nimelt on 
ta Pabiloonis tegew olnud. Säält kirjutas tema oma 
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esimese kirja Wäikse-Afia kogudustele, kes Pauluse wangi-
wõtmise läbi waesiks lasteks oliwad saanud. Siis tuli 
Ima Rooma linna, umbes a. 63. Ja siin ootis teda 
weretunnistaja kroon. Tema suri üheS Paulusega, ehk 
pea pääle selle, a. 67 ehk 68, ja nimelt ristisambas. 
Ta olla risti löödud, pää alla poole, jalad üles poole. 
Sest ta ei arwanud ennast selle wääriliseks, nõnda surra 
kui ta Issand. Nii on täide läinud mis ülestõusnud 
Issand Tibeeria järwe ääres talle oli kuulutanud. 

3. Paulusest , suurest paganate apostlist, lahku, 
sime tema Rooma wangipõlwe (§ 68), mis kaks aas­
ta: kestis, ja kergem oli, kui wangipöli KeisareaZ. Palju 
usnwendi ja apostli jüngrid Aasijast ja Euroopast tuli-
wad teda waatama. Nii tuli ka Onasimus, Wileemoni 
ära jooksnnd ori Wäiksest Aasiast. Pauluse juures sai 
tema usklikuks, ja tema saatis teda ta isandale tagasi. 
Nii sündis kiri ©fleeincntte. — Kuis Pauluse kohtu-
asja seletati, mille pära'̂  teda Rooma toodi, seda meie 
ei tea. Meie teame üksi tema wiimast õtsa ja otsust. 
Keiser, kelle kohnt Paulns oli nõudnud, oli tuttaw were-
jänuline ja ülekohtune Neero, kes a. 54—68 Rooma 
riigi üle walitses. Tema ajal oli esimene hirmus risti-
rahwa kiusamine Rooma riigis. Ka Paulus ja Peetrus 
saiwad siin weretunnistuse surma. Selle juures on üksi 
wõimalik, et Paulus wangipõlwest, millest apostlite te-
gude raamatu lõpp kõneleb, weel kord pääsis. Siis 
läks ta, uagu wanemad tunnistused arwawad, hommiku» 
maale, kinnitas wanu kogudusi, säält ka weel Hispania 
maale. Rooma linna tagast tulles sattus ta uueste 
wangipõlwe. Nüüd ei pidanud ta lõukoera suust enam 
pääsema. Et teda muu häbistawa surma eest Rooma 
kodaniku õigus kaitsis, laskis teda keiser Neero mõõ-
gaga ära tappa. See sündis a. 67 ehk 63. MiS 



apostel usknud ja õpetanud, sellest annawad meile tema 
13 epistlil ehk kirja aru, mis meile on järele jäänud. 
Pääle selle kaunad ka weel kiri Hebrea rahwale Pauluse 
nime. Aga seda pole wist apostel ise kirjutanud, waid 
tema õppija Apollos. Ap. t. 18, 24. 

4. Johannes, armastuse jünger, oli esialgul ka 
Ierusalemas tegew. Aga pea tuli tund, kus kangekaelne 
linn kohtn kätte pidi langema. Aaastal 70 tegiwad 
Rooma sõjawäed Ieruusalema waremeks, nii et kiwi kiwi 
vaale ei jäänud. Nüüd läks Johannes Ehwesuse linna. 
Zääl oli tema Pauluse asemel Wäikse-Aasia koguduste 
karjan". Aga pea tuli jälle' raske ristirahwa kiusamine, 
ja keiser Domitiaanus saatis teda Patmufe saare pääle 
u-angl. Si in ilmutas Issand temale imelikkudes näge-
mistes koguduse tulewikku. tema wiimast wõitlcmist ja 
wõitu. Nõnda sündis Johannese ilmutamise raamat. 
Pääle selle on tema ka oma ewangelinmi ja kolm kirja 
kirjutanud. Kui ta wanaduse pärast juba nii nõdraks 
oli saannd, et ta ise enam koguduse sekka ei jõudnud 
minna, siis laskis tenrn ennast sinna randa. Ja kui ta 
euam muud ei jõudnud ütelda, siis üksi seda weel: 
..Lapsukesed, a rmas tage ükstoist isekeskeS!" 
Tema suri Ghwesuses, umbes 100 a. p. Kr. s. Tema 
on ainus apostel, kes loomulikku surma on surnud. 
Tema wõis naha, kuis risti-sõnum wõidu-sõnumeks sai, 
aga kuis ka täide läks, mis Issand kuulutanud: Wa ata, 
m ina l ä k i t a n te id kui lambad kesk hun t i de 
sekka. Matt. 10, 16. 

5. Mis meie muidu töistest apostlitest weel teame, 
on wahe, ja pole mitte enam kindel. Ni i arwatakse: 
Andreas olla Sküüti rahwa juures Lõune-Wenemaal, 
Partolomeus Indias, Toomas Partias ja Persias, 
Juudas Araabias, Matteus Gtiopia ehk Moora maal 



ewangeliummi kuulutanud. Apostlite eneste kõrwas oli 
niisama õnnistatud nende kaswandikkude ehk õppijate töö. 
Nende hulgas on iseäranis tähtsad M a r k u s ja Luu-
kas. Markus, Parnaba õe poeg (waata ka § 63, 3) 
oli Peetruse kaswandik ja kirjutas tema juhatusel oma 
ewangeliumi. Luukas jälle oli Pauluse kaswandik ja 
ustaw abiline, ja kirjutas tema juhatusel ja waimus 
oma ewangeliumi ja apostlite tegude raamatu. Ka 
Markus olla weretunnistaja surma surnud, umbes a. 
66. p. Kr s. 

6. Nõnda on täide läinud, mis Issand taewa 
minnes kuulutanud: Te ie peat r püha w a i m u 
wäge saama, ja peate m i n u t u n n i s t a j a d 
o l e m a , n i i h ä s t i I e r u u s a l e m a s , k u i ka 
k õ i g e l J u u d a j a S a m a a r i a n l a a l , j a 
m a a i l m a o t san i . Nad kõik, need Issanda usta-
wad sulased, on tema tunnistajad olnud oma elu, sõna 
ja surmaqa. Ja et apostlite ja ewangelistide pääl püha 
waim hingas, siis maksis nende sõna, ei mitte kui ini« 
meste, waid kni Jumala sõna. 1. Tess. 2, 13. Ja 
õtse sel teel tungis tema edasi, mida Issand ette tähen-
oannd : Jerusalemast Samaaria kaudu paganate juure, 
nimelt Rooma paganlise ilma keskpaika ja südamesse. 
Aga ka seia ei jäänud see sõnum seisatama. Tema 
sees oli ju Jumala wägi. Ja sellega tungis tema 
kunni kaugemateni ilma kaaredeni. See apostlite tun-
nistus on ka meie kallim wara. Nende kirjad on 
wanatestameudi kirjade kõrwas ainus ristiusu kauon 
ebk juhinöör ja siht. Neis kirjades tunnistawad need 
pühad tunnistajad täna päew ja kuuni ilma otsani 
Jeesusest Kr is tusest , maa i lma Ä r a l u n a s t a j a f t , 
kes ütelnud o n : 
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Kes teid wasta wõtab, fee wõtab mind wasta; ja les mind 
wasta wõtab, fee wõtab teda wasta, kes mind on läkitanud. Matt. 
10, 40. Mina ja Isa oleme üts. Ioh. 10, :30. Ja waata, mina olen 
igapäew teie juures maailma otsani. Matt. 28, 20. 

Mina olen Z ning O, Algus ja Ots, ütlev 
Zssand, kes on, ja kes oli, ja kes tuleb, see Aöi-
gewägewama, Ioh. ilm. 1, 6. 

<z*r-^^S>^>~<&^>>~-*^ 
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Gndsll Luterüse wcikese Hatrkismuse 

Ostmene päätükk. 
Jumala kümnest käsust. 

Esimene käsk. 
Mina olen Issand, sinu Jumal. Sul ei pea 

mitte töisi jumalaid olema minu körwas. 
Mis fee on? 

Mcic peame Jumalat üle kõige asjade kartma, armastama 
ja tema pääle lootma. 

Töine käsk. 

Sina ei pea mitte Jumala oma Issanda nime 
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ilma asjata suhu wõtma, sest Issand ci jäta teda mitte 
nuhtlemata, kes tema nime kurjaste pruugib. 

Mis fee on? 

Meie peame Jumalat kartma ja armastama, et meie tema 
nime juures mitte ei nea, ei wannu, ei lausu, ei waleta, ega peta; 
waid et meie seda kõige häda sees appi hüüame, palume, kii-
dame ja täname. 

Kolmas käsk. 
Sina pead pühapäewa pühitsema. 

Mis see on? 
Meie peame Jumalat kartma ja armastama, et meie jutlust 

ja Jumala sõna ei põlga: waid et meie seda pühaks peame, hääl 
meelel kuuleme ja õpime. 

Neljas käsk. 
Sina pead oma isa ja oma ema auustama, et 

sinu käsi hästi käib ja sina kaua elad maa pääl. 
Mis see on? 

Meie peame Jumalat kartma ja armastama, et meie oma 
wanemaid ja isandaid ei põlga ega wihasta; waid et meie neid 
auustame, teenime, nende sõna kuuleme, ja neid armsaks ja kalliks 
peame. 

Wiies käsk. 
S i n a ci pea mit te tapma. 

Mis see on? 

Meie peame Jumalat kartma ja armastama, et meie oma 
ligimese ihule ühtegi kahju ega kurja ei tee; waid et meie teda 
aitame ja temale hääd teeme kõige ihu häda sees. 

Kuues täft. 
Sina ei pea mitte abielu ära rikkuma. 
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MiS see on? 
Meie peame Jumalat kartma ja armastama, et meie kasi-

liaste ja puhtaste elame kõnede ja tegude fees, ja et igaüks peab 
oma abikaasat armastama ja auustama. 

Seitsmes käft. 
S i n a ei pea mi t te waras tama. 

Mis sec on? 

Meie peame Jumalat kartma ja armastama, et meie oma 
ligimese raha ehk wara ei wõta, ega kawala kauba ega petise 
tööga eneste poole ei kisu; waid et meie tema wara ja päätoi-
dust aitame kaswatada ja hoida.' 

Kaheksas task. 
Sina ci pea mitte ülekohut tunnistama oma ligi-

mese wastu. 
Mis ft'e on? 

Meie peame Jumalat kartma ja armastan? t, et meie oma 
ligimese pääle mitte kawalaate ei waleta, teda mitte ei peta, keelt 
ei peksa, ega kurja kõnesid tema pääle ei tõsta; waid et meie 
tema eest kostame, kõik hääd temast kõneleme, ja kõik asjad hääks 
kääname. 

Üheksas käsk. 
Sina ei pea mitte himustama oma ligimese koda. 

Mis fee on? 

Meie peame Jumalat kartma ja armastama, et meie oma 
ligimese pärandust ehk koda kawalusega ei püüa, ega õiguse nimel 
eneste poole ei kisu; waid et meie teda aitame, et tema seda 
enesele wõiks pidada. 

Kümnes task. 
Sina ei pea mitte himustama oma ligimise naist, 
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sulast, ümmardajat, weikseid ega muud, mis tema 
päralt on. 

Mis see on? 

Meie peame Jumalat kartma ja armastama, et meie oma 
ligimese naist, peret ega weikseid ära ci awatele ega wägise ci 
wõta; waid et meie neid manitsemc, et nemad paigale jääwad 
ja teewad, mis nende kohus on. 

Mis ütleb Jumal kõigist neistfinatfist käskudest? 
Tema ütleb nõnda: 
Mina Issand, sinu Jumal, olen püha wihaga 

Jumal, kes wanemate patud nuhtleb laste kätte, kol-
mandamast ja neljandamast põlwest saadik, kes mind 
wihkawad; aga neile, kes mind armastawad ja minu 
kasud peawad, teen mina hääd tuhandest põlwest saadik. 

Mis see on? 

Jumal ähwardab nuhelda kõiki, kes necdsinatsed käsud üle 
astuwad; seepärast peame meie tema wiha kartma, ja ci mitte 
nendesinaste kastude wastu tegema. Aga tema tõotab armu ja 
kõik hääd kõigidcle, kes need kasud peawad, seepärast peame meie 
keda ka armastama, tema pääle lootma ja hää meelega tema 
tasku mööda tegema. 

Home päätükk. 
Pühast ristiusust. 

Esimene õpetus. 
Loomisest. 

Mina usun Jumala Isa, kõigewägewama taewa 
ja maa Looja sisse. 
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Mis see on? 

M ina usun, et Jumal mind ja kõik loomad on loonud, 
mulle ihu ja hinge, silmad, kõrwad ja kõik liikmed, mõiöwse ja 
kõik meeled on annud ja weel hoiab; ja päälegi riided, kingad, 
söömise ja joomise, koja ja maja, naese ja lapse, põllu, weiksid 
ja kõik wil ja, kõik ihu ja elu tarwitust ja toidust rohkeste ja iga-
päew annab, ja kõige häda ja knrja eest hoiab ja kaitseb; ja 
seda kõik teeb tema isalikust jumalikust armust ja heldusest, ja ei 
mitte seepärast, et mina seda wäärt ehk teeninud olen. Selle 
eest on minu kohus teda l i i ta, tänada, teenida ja tema sõna tuul-
da. See on tõeste tõsi. 

Töine õpetus. 

Ära lunastamisest. 

Mina usun Jeesuse Kristuse, Jumala ainu Poja, 
meie Issanda sisse, kes on saanud pühast Waimnst, 
ilmale toodud neitsist Mariiaft, kannatanud Pontsiuse 
Pilatuse all, risti löödud, surnud ja maha maetud, 
alla läinud põrgu hauda, kolmandamal päewal jälle 
üles tõusnud snrnuift, üles läinud taewa, istub Ju-
mala, oma kõigewägewama I j a paremal käel. Säält 
tema tuleb kohut mõistma elawate ja surnute pääle. 

Miö see on? 

Mina usun, et' Jeesus Kristus, tõsine Jumal, kes omast 
Isast igawest on sündinud, ja ka tõsine inimene, kes neitsist Ma-
riiast ilmale toodud, minu Issand on, kes mind ära kadunud ja 
hukka mõistetud inimest on päästnud ja lunastanud kõigest patust, 
surmast ja turati naaest, ei mitte kulla ega hõbedaga, waid oma 
püha kalli merega ja oma ilmasüüta kannatamise ja surmaga; see-
pärast, et mina tema oma pidin olema, tema riigis tema all ela-
ma ja teda teenima igaweses õiguses, wagadufes ja õnnistuses, 
nõnda kui tema on üles tõusnud surnuist, elab ja walitseb iga-
weste. See on tõeste tõsi. 

Lipp, Koolilaste piibli lugu. 23 



— $54 — 

Kolmas tptm. 
Pühitsemisest. 

Mina usun püha Waimu sisse, üht püha risti-
kogudust, pühak' osasaamist, pattude andeksandmist, 
liha ülestõusmist ja igawest elu. 

Mis fee on? 

Mina usun, et mina omast meelest ja wäest mitte ei wõi 
Jeesuse Kristuse, oma Issanda sisse uskuda ega tema juure saada, 
waid püha Waim on mind ewangeliumi läbi kutsunud, oma anne-
tega walgustanud ja õige usu sees pühitsenud ja hoidnud: nõn-
da tui tema kõik püha ristikoguduse maa pääl kutsub, kogub, wal-
gustab, pühitseb ja Jeesuse Kristuse juure õige ja ainu usu sisse 
hoiab. Sessamas ristikoguduses tema minule ja kõige usklikkudele 
iga päew kõik patud rohkeste andeks annab, ja wiimasel päewal 
mind ja kõik surnud üles äratab, ja minule kõige usklikkudega 
Kristuse sees igawest elu annab. See on tõeste tõsi. 

Aolmas päätükk. 
Pühast I f a - M e i e palwest. 

I s a meie, kes sa oled taewas, pühitsetud saagu 
sinu nimi, tulgu meile sinu riik, sinu tahtmine 
sündigu kui taewas, nõnda ka maa pääl, meie iga-
päewast leiba anna meile tänapäew, ja anna meile 
andeks rncic wõlad, kui meie andeks anname oma 
wõlglastele, ja ära saada meid mitte kiusatuse sisse, 
waid päästa meid ära kurjast; sest sinu päralt on 
riik, ja wägi ja au igaweste. Amen. 

Esimesed palwe sõnad. 
I s a meie, kes sa oled taewas. 
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Mis see on? 
Jumal tahab meid seeläbi armulikult kutsuda, et meie peame 

uskuma, teda meie õige isa ja meid tema õiged lapsed olewat; 
et meie julgeste ja kindla lootusega teda peame paluma, nõnda 
kui armsad lapsed oma armast isa paluwad. 

Esimene palwe. 
Pühitsetud saagu sinu nimi. 

Mis fee on? 

Jumala nimi on küll iseeneses püha, aga meie palume 
sessinatses palwes, et see ka meie juures saaks pühitsetud. 

Kuidas sünnib see? 
Kui Jumala sõna selgeste ja puhtaste õpetatakse, ja meie 

ka Pühaste kui Jumala lapsed seda mööda elame. Seks aita 
meid, armas taewane I s a ! 

Aga kes tõistwiisi õpetab ja elab, kui Jumala sõna õpe-
tab, see ei pühitse mitte meie seas Jumala nime. Selle eest 
hoia meid, armas taewane I s a l 

Tõine palwe. 
Tulgu meile sinu riik. 

Mis see on? 

Jumala riik tuleb küll ilma meie palweta iseenesest; aga 
meie palume sessinatses palwes, et fee ka meie juure tuleks. 

Kuidas sünnib fee? 

Kui taewane Isa oma püha Waimu meile annab, et meie 
tema püha sõna tema armu läbi usume ja Jumala meele pärast 
elame siin ajalikult ja seal igaweste. 

Kolmas palwe. 
S i n u t a h t m i n e s ü n d k u k u i t a e w a s , 

n õ n d a ka m a a p ä ä l . 
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Mis see on? 
Jumala hää armuline tahtmine sünnib küll ilma meie pal-

wcta; aga meie palume sessinatses palwes, et see ka meie juu-
res siinniks. 

Kindas sünnib see? 

Kui Jumal kõik kurja nõn ja tahtmist rikub, ja keelab neid, 
lcö meid ei taha lasta Jumala nime pühitseda ega tema liiki 
meie juure tulla, kui on kurati, maailma ja meie liha tahtmine; 
waid kinnitab ja hoiab meid kindlastc oma sõna ja usu sisse 
meie otsani: see on tema armuline ja hää tahtmine. 

Neljas palwe. 
M e i e i g a p ä e i v a s t l e i b a a t r n a t n e i l e 

t ä n a p ä c iv. 
Mis see on? 

Jumal annab igapäcwasc leiwa küll ilma meie palweta 
kõige kurja inimestele; aga meie palume sessinatses palwes, et 
tema meile annaks seda mõista, ja tärniga wastu mötta meie 
igapäewase leiwa. 

Mis on iaapäcwftnc leib? 

ftõif, mis meie ihu toiduseks ja iilc^pidamiseks tarwis lä-
heb: söömine, joomine, riided, kingad, toda, maja, põld, weiksed, 
raha, wara, waga abikaasa, wagad lapsed, waga pere, wagad 
ja truuid ülemad, hää walitsus, hää ilm, rahu, termis, auus elu, 
hääd sõbrad, truuid naabrid, ja muud niisugused asjad. 

Wiies palwe. 
J a a n n a m e i l e a n d e f S m c i c w 5 l a d, k n i 

m e i e a n d e k s a n n a m e o m a w õ l s s l a s t e l e . 
Mis fee on? 

Meie palume sessinatses palwes, et taewane I sa mitte ei 
tahaks waadata meie pattude pääle, ega nende pärast meile seda 
keelda, mis meie palume; sest meie ep ole seda mitte wäärt, 
mis meie palume, ega pole seda ka teeninud; waid tema tahaks 
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meile seda kõik armust anda, sest et meie igapäew palju patw 
teeme ja selget nuhtlust teenime; siis tahame meie ka südamest 
andeks anda ja hääl meelel hääd teha neile, kes meie wastu ek­
siwad. 

Ruueš palwe. 
J a ä r a s a a d a me id k i u s a t u s e s i s s e . 

Mis see on? 

Jumal ci kiusa küll kedagi, aga meie palume sessinatses 
palwes, et Jumal meid tahaks hoida ja üles pidada, et kurat, 
maailm ja meie liha meid ci peta, ega saada ebausu, kaksipidi-
mõtlemise ja mõne muu suure patu ja häbi sisse, ja kui meid 
seega peaks kiusatama, et meie siis kummatagi wiimsclt ära wõi-
dame ja wõimust saame. 

Seitsmes palwe. 
W a i d p ä ä s t a ' m e i d ä r a k u r j a s t . 

2Kis fee on? 

Meie palume sessinatses palwes, tui ühel hoobil, et tae-
wane Isa meid tahaks päästa kõigesugusest ihu- ja hinge-, wa-
randuse- ja auukahjust; ja wiimaks, tui meie surma tunnike tu-
leb, õndsa otsa meile anda ja armuga sestsinatsest hädaorust enese 
juure taewa wõtta. 

Wiimsed palwe sõnad. 
Sest s i n u p ä r a l t ou r i i k , j a w ä g i j a au 

i g a w e s t e . A m e n ! 

Mis on Aamen? 

See on, et mina pean kindlaste uskuma, et taewane Isa 
meie palwed heldeste on wastu wõtnud ja kuulnud; sest et tema 
ise meid on käskinud nõnda paluda ja tõotanud, et tema meid 
tahab kuulda. Aamen, Aamen, see on: jah, jah, see peab tõeste 
nõnda sündima. 
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Neljas päätükk 
Pühast r i s t im ises t . 

I. Mis on ristimine? 

Ristimine ei ole mitte paljas wesi, waid niisugune wesi, 
mis Jumala käsus on seawd ja Jumala sõnaga ühte pandud. 

Mis Jumala föna fee on? 

Kui meie Issand Jeesus Kristus ütleb Matteuse raamatu 
wiimses päätükis: M i n g e ja õpetage kõik rahwast , ja 
r i s t i g e neid J u m a l a I s a , P o j a ja püha W a i m u 
n i m e l . (28, 19). 

I I . Mis abi annab eht saadab ristimine? 

Tema saadab pattude andeksandmist, päästab ära surmast 
ja kuratist, ja annab igawest õnnistust kõikidele, kes seda usuwad, 
mis Jumala sõna ja tõowsed kuulutawad. 

Missugused on need Jumala sõnad ja tõotused? 

Kui meie Issand Jeesus Kristus Ütleb Markuse raamatu 
wiimses päätükis: „Keö usub ja keda ristitakse, see peab õndsaks 
saama, aga kes ei usu, teda peab hukka mõistetama." (16, 16). 

I I I . KuidaS wõib wesi nii suuri asju teha? 

Wesi ei tee seda tõeste mitte, waid Jumala sõna, mis 
weega ja wee juures on, ja usk, mis sedasama Jumala sõna wee 
sees usub; sest ilma Jumala sõnata on wesi paljas wesi, ja ei mitte 
ristimine; aga Jumala sõnaga on ta üks ristimine, fee on üks 
elu wesi täis armu ja uue sündimise pesemine püha Waimu läbi, 
kuda püha Paulus ütleb Tiituse raamatu kolmandamas päätükis: 
J u m a l on m e i d õ n d s a k s t e i n u d u u e s ü n d i m i f e pese­
m i s e j a p ü h a W a i m u u u e n d a m i s e l ä b i , keda t e m a 
on w ä l j a w a l a n u d m e i e p ä ä l e r o h k e s t e J e e s u s e 
K r i s t u s e , me ie Õ n n i s t e g i j a , l ä b i ; et m e i e , t e m a 
a r m u l ä b i õ i g e k s t e h t u d , i g a w e s e e lu p ä r i j a k s 
p i d i m e s a a m a l o o t u s e j ä r e l e ; see on üks t õ s i n e 
sõna . 

IV. Mis tähendab niisugune weeristimine? 

See tähendab, et wana Aadam (see on meie patune süda) 
peab igapäewase kahetsemise ja pawstpöörmise läbi meie sees ära 
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uputatud saama ja surema, kõige paw ja kurja himudega, ja 
igapäew jälle ette tulema ja üles tõusma see uus inimene, kes 
õiguses ja puhastuses Jumala ees peab igaweste elama. 

Kus on fee tirjutawd? 

Püha Paulus ütleb omas raamaws. Rooma rahwale kir-
jutatud, kuuendamas päätükis: Me ie oleme K r i s t usega 
m a h a m a e t u d r i s t i m i s e l ä b i s u r m a s i s s e , e t otsegu 
K r i s t u s on ü l e s ä r a t u d surnust I s a au l ä b i , 
meie ka nõnda peame uues elus käima. 

Miies päätükk. 
Pühast a l t a r i faakramendist. 

I. Vlis on altari faakrament? 

See on meie Issanda Jeesuse Kristuse tõsine ihu ja weri, 
leiwa ja wiina all meile ristirahwale süüa ja juua, Kristusest 
enesest seatud. 

Kuö on see kirjutatud? 

Nõnda kirjutawad pühad ewangelistib Matteug, Markus, 
Luukas ja püha Paulus: 

Meie Issand Jeesus Kristus sel öösel, kui teda 
ära anti, wõttis leiwa, tänas, murdis, ja andis oma 
jüngritele ja ütles: wõtke, sööge, see on minu ihu, mis 
teie eest antakse, seda tehke minu mälestuseks. 

Selsamal kombel wõttis tema ka karika pärast 
õhtusöömaaega, tänas ja andis oma jüngritele ja üt-
les: Wõtke, jooge kõik säält seest; seesinane karikas on 
uus seadus minu were fees, mis teie ja mitme eest 
ära walatakse pattude andeksandmiseks, seda tehke, nn 
mitu korda, kui teie sest joote, minu mälestuseks. 

I I . Mis kasu on meil sestfugusest söömisest ja joomisest? 

Seda näitawad meile needsinatfed Kristuse sõnad: M i s 
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t e i e eest ä r a a n t a k s e j a ä r a w a l a t a k s e p a t t u d e 
a n d e k s a n d m i s e k s ; see on, et meile saakramendi sees pat-
tude andeksandmist, ehi ja õnnistust nende sõnade läbi antakse; 
sest kus pattude andeksandmine on, sääl on ka elu ja õnnistus. 

I i l . Kuidas wõib ihulik söömine ja joomine nii suuri asju teha ? 

Söömine ja joomine ei tcc seda tõeste mitte, waid need 
Kristuse sõnad, mis teie eest ära antakse, ja ära walataksc pat-
tude andeksandmiseks; need sõnad on ihuliku söömise ja joomise 
juures kui ülem asi saakramendis, ja kes neidsamu sõnu usub, 
sel on, mis nemad tunnistawad, pattude andeksandmine. 

I>°. Kes wõtab aimlaste seefinatfe saakramendi wastu"? 

Paastuda ja ihu poolest ennast walmistada, on kaunis wäl-
jaspidine kombe; aga fee sn õiete ja hästi walmistatud, kellel 
usk on nendesinaste Kristuse sõnade pääle: m i s t e i e eest ä r a 
a n t a k s e j a ä r a w a l a t a k s e p a t t u d e a n d e k ö a n d m i -
s e k s ; aga kes neidsinatsid sõnu ei usu ehk kaksipidi mõtleb, see 
ep ole mitte wäärt, ega hästi walmistatud, sest see sõna: teie 
eest, tahab selgeid usklikka südamid. 
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